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Pokud se křesťan setká se zázrakem, je to obvykle projev boží vůle, jímž se obyčejný smrtelník povznese mezi blahoslavené věřící. Martin ze Stvolna nežil životem bohabojného křesťana. Prodával falešné relikvie, sváděl svobodné dívky a vdané ženy, bojoval ve vojsku jako žoldnéř, potkal se s kacíři a dostal se do konfliktu s inkvizicí. Pán nejvyšší mu sice mnoho vzal, ale zřejmě jeho hříchy promíjel, protože ho občas obdařil mimořádnou milostí. Během posledního roku se staly dvě věci, které Martin ze Stvolna mohl bez nadsázky považovat za zázrak.

Při cestě za relikviemi do německých zemí, tentokrát ovšem pravými pro českého krále Karla IV., ho doprovázela Johanka. Martin ji nesmírně miloval, stejně jako ona jeho. Opustila kvůli němu svého surového manžela, třeboňského kata. Když dorazili do Bavorska, onemocněla a zdálo se, že jí není pomoci. Přesto si ji Bůh nepovolal k sobě. Jen zázrakem zůstala naživu. Když si byl Martin jistý, že se uzdraví, jen potřebuje čas a klid, zanechal ji v klášteře v Dentleinu. Sám pokračoval na jih.

Z Benátek pak přinesl českému králi vzácnou relikvii – zlomek evangelia svatého Marka. A tehdy se stal druhý zázrak, snad ještě větší než ten první. Král Karel mu jako odměnu za jeho služby potvrdil listinu, v níž prohlásil Johančino manželství za rozloučené a souhlasil, aby si ji vzal za ženu. Jen co v Praze Martin ze Stvolna zařídil to nejnutnější, vydal se rychle zpátky do Německa. Už se nemohl Johanky dočkat. Vydělal dost peněz, aby si mohl koupit dvorec a konečně se usadil. I když byl stále ještě mladík, zažil toho více než většina starých a důstojných velmožů.

Jeho otec byl chudý rytíř, a protože Martin byl druhorozeným synem, musel rodnou tvrz ve Stvolnu opustit. Studoval v Paříži i v Praze, ale univerzitu nedokončil. Ne proto, že by mu učení nešlo. Právě naopak, často chápal teologické disputace až příliš dobře. A to církev neměla ráda. Žák měl moudrost mistrů opakovat, ne o ní přemýšlet. Martin ze Stvolna byl skvělý hudebník, proto si uměl na živobytí vydělat jako trubadúr. Byl vysoký, měl tmavé kudrnaté vlasy a živé oči, které v sobě tajily zvláštní kouzlo, jemuž tak snadno ženy podléhaly. Ale Martin ze Stvolna nebyl zjemnělý jako většina dvořanů. Uměl se ohánět mečem a byl i vynikajícím velitelem. Bojoval na straně francouzského krále proti Angličanům, stejně jako v barvách českého krále proti vzbouřenému jihočeskému rodu Rožmberků. Zažil toho hodně a tím více toužil po klidném životě.

Blížil se večer. Do Dentleinu, kde na něho čekala Johanka, zbýval ještě asi půlden cesty. Kdyby mohl, jel by Martin i v noci. Jenže kůň byl unavený, a tak nakonec zastavil v malé vesničce u stavení, které bylo označené jako zájezdní šenk. Koně odvedl do chatrné stáje, a protože tu neměli podomka, sám hnědáka pečlivě vytřel věchtem slámy dosucha a do žlabu mu naložil krmení. Od sedla odvázal vak s věcmi, meč a loutnou. Unaveně zamířil ke vchodu do šenku.

Už se těšil, že bude mít chvíli klid. Měl sice žízeň a hlad, ale hlavní důvod, proč se nemohl dočkat, až si sedne ke stolu, byla hudba. Od té chvíle, kdy překročil u Přimdy hranice českého království, se trápil, protože chtěl Johance složit píseň, v níž by jí pověděl, jak moc ji miluje a jak mu scházela. Ale nenapadaly ho vhodné verše ani melodie. Už si zoufal, že ztratil schopnost skládat. Měl na sebe zlost, dlaní se tloukl do hlavy, jednou se dokonce pomiloval s jakousi dívenkou, která byla půvabná, což byl jindy spolehlivý způsob, aby se inspirace dostavila. Tentokrát však zůstala jeho duše prázdná.

Teprve toho rána, kdy opustil širokou kupeckou cestu a projížděl mezi kopci po kamenitých stezkách lesnatým krajem směrem ke klášteru v Dentleinu, napadla ho slova a najednou uslyšel melodii. V téhle krajině Johanka umírala, tady se stal zázrak a Bůh mu ji zanechal v tomto slzavém údolí. Slzavém, ale přece tak krásném. Jako by Johanka prostupovala celou krajinou. Každý kámen, každý strom, každá osada jako by mu ji chtěly připomenout. Cítil, že ho až mrazí, když si vybavil její tvář, lemovanou hnědými vlasy. Kdysi ve Francii miloval Bernardu, mladičkou nevěstku, kterou mu vzal mor. Tají byla podobná. Tehdy si myslel, že už nikdy nebude cítit krásné okamžiky čisté lásky. Johanka mu ten pocit dokázala vrátit. Najednou věděl, co jí bude zpívat. Celý den se mu hlavou honily útržky písně. Teď potřeboval v klidu si novou skladbu přehrát. Ne proto, že by byl pyšný na své hudební umění, ale chtěl znovu cítit čistou radost, kterou mu jméno Johanka přinášelo.

Šenk vypadal uvnitř mnohem lépe než stavení zvenku. Bylo tu pět stolů, ale všechny byly obsazené. Během cest světem se Martin ze Stvolna naučil, že tam, kde je u stolů plno, je dobrá kuchyně a pivo nebývá zvětralé. Sotva vstoupil, všichni ztichli a obrátili na něj zvědavě pohledy. Většina mužů měla opálené široké tváře s dobromyslným a trochu přihlouplým výrazem sedláků. Pak se jeden z nich trochu posunul, aby udělal místo na kraji lavice. Přátelským gestem ho zval, aby se posadil k jejich stolu. Vzápětí místnost znovu naplnil polohlasný hovor, který na chvíli přerušil jeho příchod. Martin ze Stvolna postřehl, že většina mužů zaujatě mluví o mlácení obilí, ale přitom si ho neslužby potvrdil listinu, v níž prohlásil Johančino manželství za rozloučené a souhlasil, aby si ji vzal za ženu. Jen co v Praze Martin ze Stvolna zařídil to nejnutnější, vydal se rychle zpátky do Německa. Už se nemohl Johanky dočkat. Vydělal dost peněz, aby si mohl koupit dvorec a konečně se usadil. I když byl stále ještě mladík, zažil toho více než většina starých a důstojných velmožů.

Jeho otec byl chudý rytíř, a protože Martin byl druhorozeným synem, musel rodnou tvrz ve Stvolnu opustit. Studoval v Paříži i v Praze, ale univerzitu nedokončil. Ne proto, že by mu učení nešlo. Právě naopak, často chápal teologické disputace až příliš dobře. A to církev neměla ráda. Žák měl moudrost mistrů opakovat, ne o ní přemýšlet. Martin ze Stvolna byl skvělý hudebník, proto si uměl na živobytí vydělat jako trubadúr. Byl vysoký, měl tmavé kudrnaté vlasy a živé oči, které v sobě tajily zvláštní kouzlo, jemuž tak snadno ženy podléhaly. Ale Martin ze Stvolna nebyl zjemnělý jako většina dvořanů. Uměl se ohánět mečem a byl i vynikajícím velitelem. Bojoval na straně francouzského krále proti Angličanům, stejně jako v barvách českého krále proti vzbouřenému jihočeskému rodu Rožmberků. Zažil toho hodně a tím více toužil po klidném životě.

Blížil se večer. Do Dentleinu, kde na něho čekala Johanka, zbýval ještě asi půlden cesty. Kdyby mohl, jel by Martin i v noci. Jenže kůň byl unavený, a tak nakonec zastavil v malé vesničce u stavení, které bylo označené jako zájezdní šenk. Koně odvedl do chatrné stáje, a protože tu neměli podomka, sám hnědáka pečlivě vytřel věchtem slámy dosucha a do žlabu mu naložil krmení. Od sedla odvázal vak s věcmi, meč a loutnou. Unaveně zamířil ke vchodu do šenku.

Už se těšil, že bude mít chvíli klid. Měl sice žízeň a hlad, ale hlavní důvod, proč se nemohl dočkat, až si sedne ke stolu, byla hudba. Od té chvíle, kdy překročil u Přimdy hranice českého království, se trápil, protože chtěl Johance složit píseň, v níž by jí pověděl, jak moc ji miluje a jak mu scházela. Ale nenapadaly ho vhodné verše ani melodie. Už si zoufal, že ztratil schopnost skládat. Měl na sebe zlost, dlaní se tloukl do hlavy, jednou se dokonce pomiloval s jakousi dívenkou, která byla půvabná, což byl jindy spolehlivý způsob, aby se inspirace dostavila. Tentokrát však zůstala jeho duše prázdná.

Teprve toho rána, kdy opustil širokou kupeckou cestu a projížděl mezi kopci po kamenitých stezkách lesnatým krajem směrem ke klášteru v Dentleinu, napadla ho slova a najednou uslyšel melodii. V téhle krajině Johanka umírala, tady se stal zázrak a Bůh mu ji zanechal v tomto slzavém údolí. Slzavém, ale přece tak krásném. Jako by Johanka prostupovala celou krajinou. Každý kámen, každý strom, každá osada jako by mu ji chtěly připomenout. Cítil, že ho až mrazí, když si vybavil její tvář, lemovanou hnědými vlasy. Kdysi ve Francii miloval Bernardu, mladičkou nevěstku, kterou mu vzal mor. Tají byla podobná. Tehdy si myslel, že už nikdy nebude cítit krásné okamžiky čisté lásky. Johanka mu ten pocit dokázala vrátit. Najednou věděl, co jí bude zpívat. Celý den se mu hlavou honily útržky písně. Teď potřeboval v klidu si novou skladbu přehrát. Ne proto, že by byl pyšný na své hudební umění, ale chtěl znovu cítit čistou radost, kterou mu jméno Johanka přinášelo.

Šenk vypadal uvnitř mnohem lépe než stavení zvenku. Bylo tu pět stolů, ale všechny byly obsazené. Během cest světem se Martin ze Stvolna naučil, že tam, kde je u stolů plno, je dobrá kuchyně a pivo nebývá zvětralé. Sotva vstoupil, všichni ztichli a obrátili na něj zvědavě pohledy. Většina mužů měla opálené široké tváře s dobromyslným a trochu přihlouplým výrazem sedláků. Pak se jeden z nich trochu posunul, aby udělal místo na kraji lavice. Přátelským gestem ho zval, aby se posadil k jejich stolu. Vzápětí místnost znovu naplnil polohlasný hovor, který na chvíli přerušil jeho příchod. Martin ze Stvolna postřehl, že většina mužů zaujatě mluví o mlácení obilí, ale přitom si ho nenápadně prohlíží. Místní sedláci věděli, co se sluší. Počkají, až se napije a nají, a teprve pak se na něj vrhnou s otázkami, kdo je, proč tudy projíždí a co nového ve světě viděl. Věděl, že to je daň, kterou musel platit každý poutník.

V malých dvířkách na opačné straně šenku, které vedly do sklepa, se objevila šenkýřka. Byla trochu při těle, měla zrzavé vlasy spletené do dvou dlouhých copů, které si stočila na temeni do velikého uzlu, na kterém seděl čepec. Měla veliké modré oči a plné rudé rty. V ruce nesla obrovský hnědý džbán. Postavila ho na zem, rukou si smetla prach ze suknice a pak sundala z police mísu. Došla k ohni a z roštu do ní naložila dvě propečená jelítka. Pečlivě ukrojila z bochníku tři silné krajíce a jídlo odnesla ke stolu, kde seděl Martin ze Stvolna. Postavila ho před něj a bez zájmu se optala, zda si bude přát v hostinci také přenocovat. Venku už byla tma, takže otázka byla celkem zbytečná. Ale než stačil přisvědčit, všimla si jeho loutny. Celá se rozzářila.

„Ty na to umíš hrát?“ zaradovala se a bez ptaní si sedla vedle něj na kraj lavice. Nebylo tam skoro žádné místo, a tak se o něj bezostyšně opřela.

„Jen když jsem najedený. A když se mohu hýbat,“ opáčil trochu rozmrzele. Okamžitě mu došlo, že její zájem neplatil jen jeho loutně. Ale ať už byla dcerou nebo manželkou šenkýře, nechtěl mít problémy. Zasmála se a vstala. Pak mu položila ruku kolem ramen, sklonila se a sdělila, že se jmenuje Berta a je vdova. Šenk je jen její. A proto se o hosty stará, jak nejlépe umí.

Sotva odešla pro pivo, upozornil sedlák, který seděl vedle Martina ze Stvolna: „Naše šenkýřka je slušná ženská. Tady ve vesnici v životě s nikým nic neměla.“

„Protože by ji naše ženské ukousaly,“ opáčil jeho soused závistivě. „Někdy je mi líto, že nejsem jenom pocestný. K těm se chová líp než k nám.“

„Co si stěžuješ?“ bránil šenkýřku jiný. „Pivo má nejlepší v okolí. A na víc než popíjet stejně nemáš.“

Než se stačil osočený muž ohradit, objevila se Berta. Postavila na stůl džbánky s pivem a přísně je napomenula, aby se chovali zdvořile, nebo zavře a pošle je domů. Tenhle argument zřejmě na místní platil. Bylo vidět, že šenkýřka má autoritu.

Martin se zakousl do opečených jelítek. Bylo v nich mnohem více masa než krup. Cítil, jak mu po bradě teče mastnota, a spokojeně mlaskl. „Vaříš dobře,“ pochválil zrzavou šenkýřku s plnými ústy.

„Já umím všechno dobře,“ zasmála se vyzývavě a odběhla. Ale pokradmu ho hlídala, a hned jak dojedl, sklidila mísu ze stolu a ukázala na Martinovu loutnu.

„To mám hrát zadarmo? Víš, jak vznešené uši už poslouchaly mé umění?“ dělal drahoty. Ne proto, že by chtěl za hru něco dostat. Prostým lidem vždy zpíval zadarmo a pro své vlastní potěšení. Ale věděl, že když bude dělat drahoty, budou si posluchači jeho hudby více vážit.

„Už jsem ti řekla, že odměnu dostaneš,“ nedočkavě ho pokárala šenkýřka a dodala, že jestli bude dělat okolky, bude si myslet, že je podvodník, který hrát neumí.

Martin ze Stvolna pohladil něžně loutnu. To byl jeho rituál. Kdykoli bral nástroj do ruky, vzpomněl si na Miladu z Rabštejna, svou první skutečnou milenku. Od ní loutnu dostal darem. Přejel prsty po strunách a chvíli ladil. Pak začal hrát rozpustilou píseň o rytíři, který svede urozenou dámu svého pána. Když skončil, propukli všichni hosté v nadšený křik a dupali nohama do podlahy.

Hrál asi hodinu a pak prohlásil, že už neudrží víčka a je tak ospalý, že půjde spát. Šenkýřka ho odvedla do podstřeší, kde měla velikou jizbu s pěti širokými lůžky. Řekla, ať si lehne, kam bude chtít, protože bude jediným hostem. Ostatní dole v šenku jsou místní. Pak ho uchopila naléhavě za ruku a dodala, aby se nebál, že je rychle vyprovodí. Pak odběhla.

Martin ze Stvolna si z jejích řečí příliš nedělal. Měl plnou hlavu písně, kterou složil pro svou Johanku. Těm dole by ji nezazpíval ani za pytel zlata. Složil ji pro svou ženu a jí chtěl tuhle píseň zazpívat jako první. Hodil vak s věcmi na vedlejší lůžko, uchopil loutnu a tiše začal hrát svou novou skladbu. Tak se do hry zabral, že si ani nevšiml, kdy se v jizbě zase objevila šenkýřka. Teprve když odložil loutnu, všiml si, že stojí ukrytá za sloupem u dveří a dojatě poslouchá.

Sotva skončil, prostě řekla: „Tak jsem tady.“ Rozvázala tkanice a shodila na zem šaty. Překročila zmuchlanou látku a zamířila k němu. Nepatrně se pohupovala v bocích a rukama si zakrývala klín.

„To nejde,“ vykřikl rychle a vyskočil z lůžka. Její šaty sebral z podlahy a chtěl jí je podat. Ale nevzala si je. Posadila se na lůžko a trochu uraženě se optala, proč ji nechce.

„Slyšela jsi, co jsem zpíval? Neurážej se, jsi hezká a určitě bys mi dokázala dát spoustu rozkoše. Jenže já miluji jinou a jedu za ní.“

„Copak chci, abys mne odvedl k oltáři?“ mračila se ještě víc. „Pomilujeme se a zítra si jeď, kam chceš!“

„Kdybych se pomiloval s každou hezkou holkou, tak ke své Johance nikdy nedojedu. Pochop, já se chci milovat jenom s ní,“ bránil se a přehodil nahé šenkýřce přes ramena svůj plášť. Nebránila se. Jednou rukou chytila okraje pláště, aby jí nesklouzl z ramen, a odběhla. Zpátky byla za chvíli. V ruce nesla džbánek s vínem.

Usmála se a řekla, aby se napil, že tohle je nejlepší víno, jaké ve sklepě má. Pak Martina pohladila po tváři a řekla, že se jí stydliví chlapci vždycky strašně moc líbili a jestli vůbec byl někdy své Johance nevěrný.

„Tys svého manžela asi moc ráda neměla,“ zabručel Martin ze Stvolna rozpačitě. Kdykoli musel odmítnout nějakou dívku, cítil tak trochu vinu. Nechtěl by Bertu ranit, protože to vlastně myslela dobře. Nebyl žádný rozumný důvod nevyhovět jí. Oba by se potěšili a nikdo by se to nedozvěděl. Nechápal, proč Bůh svět stvořil tak divně a dal lidem touhu a vášeň spolu se ctí a rozumem.

„Co je ti do toho?“ odsekla uraženě. Pak pokrčila rameny a smířlivěji dodala, že se provdala mladá. Rodiče mají hospodu v nedaleké vesnici a dali jí slušné věno. Na svatební hostině se manžel opil a spadl na vidle tak nešťastně, že do tří dnů vypustil duši. Ani o svatební noci s ním neležela. Dodala, že jak sám uzná, těžko může mít zkušenosti s tím, co je láska. Ale to ostatní už poznala a myslí, že může nabídnout totéž, co jiná zkušená žena. Pak shodila z ramen plášť a pokusila se Martina obejmout, ale znovu se vymanil z její náruče. Pohladil ji po tváři a požádal, aby ho nechala být, on že lásku poznal a nechtěl by se jí zpronevěřit.

„Co to sakra vykládáš?“ rozzlobila se. „Víš, kolik už mě objímalo ženatých mužů? A žádný se tím své lásce nezpronevěřil. Prostě jsme si udělali radost a pak jsme šli zase každý po svých. Neštvi mě!“

„Jestliže je někdo ženatý, neznamená to ještě, že miluje,“ chabě se bránil Martin ze Stvolna. Rozum mohl samozřejmě diktovat cokoli, ale tělo si obvykle dělalo, co chtělo. I Berta na jeho nohavicích postřehla, jak se věci mají.

„Nech keců,“ špitla něžně, popadla ho kolem krku a začala líbat. Odstrčil ji hrubě, že skoro spadla na zem. Tohle ještě v životě neudělal. Hřešil již tolikrát, že by to ani nedokázal spočítat. Jenže čekala ho Johanka. V klášteře pár hodin cesty odtud. Vstal a sebral ze sousedního lůžka vak s věcmi a loutnu. Zamračeně dodal: „Pokud tu nemohu spát sám, pak se raději vyspím někde venku.“

„Jak chceš,“ sykla zlostně. „Bude to lepší, protože pokud tu zůstaneš, asi bych tě v noci zabila.“

Zaplatil jí za večeři a vyšel na dvůr. Byla temná noc. Osedlal koně a vyvedl ho ze vrat. Prošel vesnicí a v nejbližším lese našel paseku s jemnou trávou. Koně přivázal ke stromu a lehl si pod rozložitý buk. Nebe bylo jasné a plné hvězd. Zabalil se do pláště a za chvíli usnul.
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Vstal hned za úsvitu. K ránu se ochladilo a začalo lehce poprchávat. Nebe bylo zatažené šedými mraky a zvedl se nepříjemný vítr. Martin ze Stvolna vyskočil do sedla a vyrazil k Dentleinu. Minul několik šenků, ale nikde se nezastavil, i když mu kručelo v žaludku hladem. Tak se stalo, že ke klášteru svaté Eufrozíny dorazil, právě když zvon z věže svolával věřící na ranní mši. Zastavil na nevysokém návrší a rychle si prohlížel budovy obehnané vysokou hradbou. Konvent, v němž žila abatyše s jeptiškami, měl novou šindelovou střechu. Brána byla otevřená a po cestě z nedalekého městečka mířil ke klášternímu chrámu zástup lidí. Popohnal koně a nedočkavě vyrazil.

U fortny ho zastavil zamračený klášterní šafář. Ironicky bručel: „To chcete, urozený pane, jet na koni až do příbytku božího?“

Martin ze Stvolna pružně seskočil na zem a otěže hnědáka podal šafářovi. Jeho poznámky si vůbec nevšímal. Přátelsky ho požádal, aby koně odvedl do stáje, protože pospíchá za ctihodnou abatyší Ulrikou.

„Koně odvedu,“ přikývl šafář a mračil se ještě víc. „Ale s návštěvou musíte počkat po mši. Až skončí, abatyše rozhodne, co s vámi.“

„Vlastně nejdu ani tak za ní. Ve špitále tu přebývá má snoubenka Johanka. Taková milá, tmavovlasá. Je tu už od jara…“

Šafář se zatvářil velice nepřátelsky a chladně odsekl, že už mu řekl, aby počkal po mši a neobtěžoval. Pak se otočil a odváděl koně pryč od brány do hospodářského dvora, který stál před hradbami.

Martin ze Stvolna se pomalu vydal do chrámu. Klášterní kostel byl vznosná stavba s nádherným stropem, podpíraným štíhlými sloupy zakončenými sítí žeber, umně propletených do tvaru růžic. Chrámová loď byla asi v polovině délky přehrazená dřevěnou mříží. Prostor presbyteria s oltářem sloužil řeholnicím, zbytek byl určený pro místní věřící. Martin ze Stvolna si lokty prorazil cestu až k dřevěné mříži. Dychtivě k ní přitiskl tvář a snažil se mezerou mezi příčkami zahlédnout Johanku.

V klášteře žilo jen několik řeholnic. Byly oblečené do bílého oděvu premonstrátských jeptišek. V bílém zahlédl i jakousi novicku. Protože jí neviděl do tváře, nejprve se ulekl, zda třeba Johanka nesložila řádový slib. Ale pak si uvědomil, že je to hloupost. Současně ho pobaveně napadlo, že na premonstrátský řád žárlí stejně, jako by žárlil na muže. Žárlil dokonce ještě víc, protože Johančinu nápadníkovi by mohl dát do zubů, ale premonstrátskému řádu nikoli. S mužem by mu Johanka nikdy nebyla nevěrná, ale kdo mohl s jistotou povědět, co udělá žena zkoušená nemocí a utěšovaná sladkými sliby abatyše? I když se Martin ze Stvolna rozhlížel pečlivě, Johanku nikde neviděl. To ho znervóznilo.

Hned jak mše skončila, vyrazil ke klášterní fortně. Věděl, že do prostor klauzury nesmí, ta byla určená řeholnicím. Mohl jen počkat v malé místnosti pro návštěvy. Posadil se na lavici pod úzké okénko, ale nedokázal sedět dlouho. Čas se vlekl pomalu a abatyše nikde. Nakonec to nevydržel a vyběhl na chodbu. Cestu do ambitu mu zastoupila stará jeptiška s přísným výrazem ve tváři. Vztyčila proti němu ruku, jako by byl Antikrist. „Kampak, mladíku? Řekla jsem, abys tu počkal.“

„Řekla jste také, že ctihodná abatyše Ulrika přijde za chvíli,“ zlobil se.

„To je pravda. Chvíle ještě neuplynula,“ opáčila klidně a uchopila ho za ruku, aby ho odvedla jako malého chlapce zpátky do místnosti pro návštěvníky.

„Počkej,“ bránil se Martin ze Stvolna. „Já jsem přijel za Johankou!“

„Za kým?“ vrtěla hlavou stará jeptiška, jako by to jméno slyšela poprvé v životě.

To už nahnalo Martinovi ze Stvolna strach. Před necelým měsícem navštívil klášter jeho posel a to byla Johanka zdravá. Teď se všichni chovali, jako by neexistovala. Pocítil ledovou ruku, která mu sevřela srdce. Co když znovu onemocněla? Třeba tentokrát Bůh zázrak neučinil? „Kde je?“ vykřikl a nedokázal skrýt zděšení.

„Hned se všechno dozvíš,“ uslyšel za sebou tichý vyrovnaný hlas. Ani se nemusel ohlížet, aby poznal abatyši Ulriku. Sklopil hlavu a skoro se po chodbě rozběhl zpátky do nevelké jizby. Způsobně se posadil na lavici a ruce složil do klína. Abatyše vstoupila a zastavila se na prahu. Mlčky mu požehnala a pomalu se vydala ke křeslu u stěny. Byla to už starší žena, měla hubenou tvář, vypočítavý výraz v očích a kupeckou duši. Martin ze Stvolna si dobře pamatoval, jak s ní musel smlouvat, aby přijala nemocnou Johanku do špitálu, a kolik peněz musel klášteru věnovat. Církev nebylo milosrdná k těm, kdo měli měšec plný stříbrňáků. Ti si museli vše zaplatit. Většinou však nebyla milosrdná ani k chudobným. Církev rozdávala jen velice nerada.

„Tak ses vrátil,“ přikývla abatyše Ulrika hlavou a nepatrně se usmála.

„Kdeje Johanka?“

„Není tu… Ne, neboj se je živá. Ale možná by bylo lepší, kdyby si ji Pán povolal k sobě!“

Martin ze Stvolna vstal a měl výhružně zaťaté pěsti. Úsečně se optal, co to má znamenat.

„Posaď se zpátky na lavici, nebo ti už nic neřeknu,“ rozzlobila se abatyše. Mračila se, a protože byla nervózní, uchopila do ruky kříž, který měla zavěšený na stříbrném řetězu kolem krku, a zvedla ho.

„Vidíte, ctihodná abatyše, už zase způsobně sedím,“ bručel Martin ze Stvolna, když se vrátil na lavici. „Tak co je s ní?“

„Byl jsi k našemu klášteru štědrý, máš proto nárok dozvědět se pravdu. Asi před dvěma týdny sem přijel nějaký prelát. Tvrdil, že je z Ulmu. Já samozřejmě nevěřím každému. Měl u sebe listinu. Byl to inkvizitor. Jmenoval ho sám papež Innocenc, chápeš?“

„Co se stalo Johance?“

„Odvedl ji. Ten inkvizitor řekl, že se jmenuje Konrád z Wormsu a pokud bys sem přišel, prý už budeš vědět, co máš dělat. Jsem služebnice církve. Stejně jako on,“ řekla abatyše a vstala. Najednou její výraz zjihl a opatrně dodala: „Ale jsem také věřící křesťan. A musím se přiznat, že od té doby se modlím za spásu jeho duše. Ten mladík, jehož Svatý otec v Avignonu jmenoval inkvizitorem, bloudí.“

„Spíše byste se měla modlit za Johanku, ctihodná matko!“

„To také dělám. Znáš ho?“

„Jistě,“ přikývl Martin ze Stvolna zdrceně. „Studovali jsme spolu v Paříži. Sám musel kdysi před inkvizicí uprchnout. V době velkého moru se stal flagelantem, a když ho chytili, měl být upálen. Netuším, co se stalo, ale když jsem ho potkal znovu, byl už inkvizitorem. Nesmiřitelným a bez srdce. Kdyby se mu to hodilo, postaví před tribunál i Krista…“

„Takhle nesmíš o věrných služebnících církve mluvit!“ rozzlobila se abatyše Ulrika. Pak mu požehnala a rychle odešla.



Martin ze Stvolna opustil klášter svaté Eufrozíny, jak nejrychleji uměl. Svého hnědáka nemilosrdně štval po upravených kupeckých cestách na jih. Konrád z Wormsu byl fanatik. Takových sloužilo církvi hodně. Ale navíc měl ještě jednu vlastnost, a ta byla snad ještě horší. Nějakým podivně zvráceným způsobem měl už od doby pařížských studií rád Martina ze Stvolna a snažil se ho napravit. Choval se, jako by právě to bylo jeho životním posláním. Bylo mu jedno, zda zahubí Martinovo tělo a srdce, jen aby spasil jeho hříšnou duši. Nic nemohlo být šílenější než touha zvráceného preláta spasit jiné.

Až dosud se Martinovi dařilo inkvizici vyhýbat. Jenže teď si Konrád z Wormsu zvolil nejpodlejší způsob, jaký byl možný. Zmocnil se Johanky. Nepochybně jen proto, aby donutil svého dávného přítele vydat se mu do rukou. O tom nebylo pochyb.

Během několika dnů dorazil Martin ze Stvolna do Ulmu. Zamračeně se zastavil před městem. Prohlížel si hradby a za nimi nepřívětivě hrdé střechy domů, nad něž čněla jako varující boží prst štíhlá věž katedrály. Věděl, že teď se nesmí ukvapit. Konrád z Wormsu byl všechno, jen ne hlupák. Oč menší postavu mu dal Bůh, o to větší v sobě nosil touhu všem dokázat, že předčí i urostlé rytíře. Byl neúnavný ve všem, do čeho se pustil.

Martin ze Stvolna nepochyboval, že strážní u brány dostali pokyny, aby ho zadrželi hned, jak se ve městě objeví. Stejně nebezpečné by bylo ubytovat se v některém z předměstských zájezdních hostinců. Většina šenkýřů byla placenými špehy církve nebo městské rady. Stál u brodu přes řeku a uvažoval.

Benediktinský klášter Wiblingen, v němž Konrád z Wormsu sídlil, se nacházel na pláni daleko před městskými hradbami. To znamenalo, že Martin vůbec nemusel za hradby svobodného města Ulmu vkročit. Byla ovšem pravda, že v úzkých uličkách by se pohyboval bezpečněji než na otevřené pláni před hradbami. Tady ho bylo vidět na míli daleko. Těžko se mohl nepozorovaně přiblížit ke komukoli, kdo by z kláštera odcházel. Tady Konráda z Wormsu nepřekvapí.

Cesta z Wiblingenu do města vedla po rovné pláni a nebyla tam ani píď půdy, již by kryly stromy či nějaká stavení. Cestu lemovalo několik křížů a dvě malé kaple. A také dřevěné boudy trhovců, v nichž se daly koupit svíce, růžence a relikvie.

Martin ze Stvolna chvíli pozoroval kupující u stánků a pak se pohrdavě ušklíbl nad vším tím poklidným a bezduchým hemžením. Patami popohnal koně a obrátil se zády k městu. Když putoval sem, všiml si malé vesničky s mizernou hospodou, jež ležela asi míli zpátky za návrším. Doufal, že tam bude mít klid a nikdo se ho nebude vyptávat, kdo je a proč přijel. Byla to přesně taková hospoda, kde se nikdo hostů na nic neptal a kterou představitelé městské spravedlnosti objížděli velikým obloukem. Lidé, kteří se chtěli setkání s biřici vyhnout, právě taková místa vyhledávali. Proto přece Pán podobné herberky stvořil. I k lotrům býval někdy milosrdný. Stejně jako k těm dvěma, kteří byli na Golgotě ukřižováni spolu s jeho synem Kristem.

Martin si potřeboval odpočinout a také rozmyslet, co dál. Nutně musel mluvit s Konrádem z Wormsu. Jenže někde stranou, kde by byli jen oni dva. Nechtěl se stát jeho zajatcem. Bůh trestal obvykle ty zbrklé. Jednou už ho malý Konrád v rukách měl a kdoví, jak by to dopadlo, kdyby ho tenkrát v Languedoku nezachránili vojáci.

Zájezdní šenk se jmenoval honosně U Zlatého čápa. Hospodský měl jedno oko, mastné štětinaté vlasy a tlusté břicho. Martina ze Stvolna přivítal otráveně, jako by mu prokazoval bůhvíjaké dobrodiní, že ho přijme pod svou střechu. Oznámil, že v jeho šenku každý host dodržuje tři zásady. Za prvé, platí se předem. Za druhé, své věci si každý hlídá sám, a pokud se někomu něco ztratí, jeho to nezajímá. A za třetí, neukrývá žádné kradené věci. Pak se suše zasmál a natáhl ruku. Přitom podotkl, že noc u něho stojí stříbrňák. To byla cena, jakou by Martin ze Stvolna zaplatil v dobrém zájezdním šenku ve městě. Jenže věděl, že tady nemá cenu smlouvat. Zaplatil si tři noci a pak se nechal odvést do špinavé jizby, kde stálo několik lůžek. Skoro všechna už byla obsazená. Hospodský zabručel, ať se mu u něho líbí, a zmizel.

V době svých toulek po Francii byl Martin ze Stvolna zvyklý stýkat se s lidmi, kteří žili na okraji slušné společnosti. Ještě před dvěma lety by ho šerá a neupravená noclehárna nijak nepřekvapila a šel by dál, jako by byl doma. Teď na chvíli zaváhal. V českém království si zvykl na lepší život. Nerozhodně zamířil k prázdnému lůžku, které stálo až u stěny vzadu pod úzkým oknem.

„Tam nechoď,“ upozornil ho zrzavý chasník, který trochu šišlal, protože mu vpředu chyběly tři zuby. „Tam lehává Vlk.“

„Teď tam neleží,“ odpověděl Martin ze Stvolna bezstarostně, ale přesto se zastavil. Všiml si, jak ho ostatní zvědavě pozorují. Některým hrál kolem rtů jízlivý úsměv. Všichni okamžitě pochopili, že není obyčejný lotr jako většina z nich. Byl slušně oblečený a měl meč.

Rozhodl se rychle. Pokud měl mít od těch pobudů klid, nesměl dát najevo strach. Došel k prázdnému lůžku a lehl si na něj. Vak s věcmi si dal pod hlavu, tasil meč a položil ho vedle sebe, aby ho měl okamžitě po ruce. Pak zavřel oči, jako by ho ti kolem nezajímali. Slyšel, že se pomalu zase rozproudil polohlasný hovor.

Začal dřímat a netušil, jak dlouho spal. Najednou podvědomě ucítil, že nad ním někdo stojí. Bleskurychle se odkulil stranou a popadl do ruky meč. Na místo, kde před chvílí ležel, dopadl konec tlusté poutnické hole. U lůžka stál vysoký vousatý hromotluk a zlomyslně se šklebil.

Martin ze Stvolna se vymrštil z lůžka, a než se muž stačil vzpamatovat, položil mu špičku meče na hrdlo. Chladně se ho optal, jestli mu říkají Vlk.

„Co je ti do toho?“ rozzlobil se zarostlý hromotluk. Když otevřel ústa, ucítil Martin nakyslý zápach. Muž s poutničkou holí zřejmě ještě před chvílí notně popíjel.

„Ve slušné společnosti bývá zvykem, že se ptá ten, kdo má v ruce meč a opírá ho o špinavý krk toho druhého,“ upozornil ho s převahou. „Ale aby se ti zpívalo lépe, jsem rytíř a jmenuji se Martin.“

„Tak dobře, jsem Vlk,“ odpověděl muž a vycenil zuby. Byly nažloutlé a špičaté jako skutečné zvířecí tesáky. „Poslyš, co kdybys dal ten meč stranou?“

Martin ze Stvolna se na něho chvíli pátravě díval a pak sklonil špičku meče k zemi, jako by mu chtěl vyhovět. Ale byl ve střehu, protože si byl jistý, že hromotluk zamýšlí nějaký úskok.

Vlk nebyl příliš bystrý. Jakmile ho jeho nepřítel přestal ohrožovat, popadl hůl a pokusil se zaútočit. Bylo to tak naivní, že by jeho proradnost poznal i člověk mnohem méně zkušený. Martin ze Stvolna rychle nastavil meč proti jeho holi. Když se ocelové ostří srazilo se dřevem, prudce zbraň sklopil do strany a pak jí švihl, takže překvapenému hromotlukovi vyrazil hůl z ruky a ještě ho poranil na nekrytém předloktí.

Vlk zaječel bolestí a vrhl se vpřed. Byl to zoufalý pokus, a pokud by Martin ze Stvolna přidržel meč tam, kde ho právě měl, nabodl by se hromotluk jako treska na harpunu. Jenže Martin nechtěl zabíjet. Byl to trénovaný voják a dokázal reagovat ve zlomku vteřiny. Přičapl bleskurychle na bobek, meč natočil a hromotluka udeřil jeho plochou stranou. Vlk byl těžký a neohrabaný. Jak byl rozběhlý, nedokázal se zastavit. Přepadl přes přikrčeného Martina, udělal ve vzduchu kotrmelec a dopadl na sousední lůžko, kde leželi vedle sebe dva špinaví a zarostlí mládenci neurčitého věku a národnosti. Protože byl padající hromotluk těžký, ozvalo se praskání dřeva a lůžko se poroučelo k zemi. Současně se ozval hlas jednoho z mladíků: „Ježíšmarjá, on mi snad zlomil ruku!“

Martin ze Stvolna přeskočil lůžko a položil špičku meče na krk hromotluka, který zlostně rozhazoval rukama, aby se dostal ze změti rozlámaného dřeva, zmuchlaných přikrývek a těl. Přísně se rozkřikl: „Nestačilo by to, Vlku?“

„Táhni do pekla,“ poradil mu vousatý muž, posadil se a zlostně koulel očima. „Nechtěl bys dát ten meč stranou?“

„To už tu bylo. Neudělám to z jednoduchého důvodu – protože lůžek tu už nezbývá moc a nechci, abychom rozbili všechno.“

„Jestli se chcete rvát, jděte jako ostatní ven,“ rozzlobil se starý muž s dlouhými bílými vlasy, oblečený do kutny žebravého mnicha. „Jestliže mi zaplatíte, půjdu s vámi jako svědek. To se vždycky hodí, pokud by to jeden nepřežil…“

„Hleď si svého, dědku,“ rozzlobil se Vlk. Pak se obrátil na Martina ze Stvolna a s vyceněnými zuby navrhl: „Vykašleme se na to, chceš?“

„Souhlasím,“ přikývl, ale byl neustále ve střehu. V pravé držel připravený meč a levou podal hromotlukovi, aby mu pomohl vstát.

„Jsi správný chlap, ne jako ty onuce,“ přikývl Vlk a pohrdavě se rozhlédl kolem sebe po ostatních nocležnících. Několik z nich začalo pobouřeně protestovat, ale jeho chladný pohled je dokázal ihned umlčet. Vlk se spokojeně rozesmál a ukázal na ně rukou: „Vidíš, co jsem říkal?“

„Víš, v čem je problém?“ řekl klidně Martin ze Stvolna. „Že ve smečce může být vlkem jen jeden. A já tě poslouchat nebudu.“

„Já tebe samozřejmě také ne,“ souhlasil hromotluk a říhl. Pak dodal, že už má zase žízeň.

„Měl bych řešení,“ pokračoval přátelsky Martin ze Stvolna. „Můžeme žít vedle sebe, protože já do smečky nepatřím. Budu si dělat, co chci, ale ty taky. A tihle kolem mě nezajímají. Pokud chceš, zacházej s nimi dál, jak uznáš za vhodné. To je slušný návrh, nemyslíš?“

„A zaplatíš pivo,“ přikývl Vlk. „Dohodu přece musíme zapít!“





3.



„Zase nic,“ hlásil rozmrzele Vlk, když se vrátil do šenku U Zlatého čápa. Už třetí den obcházel kolem fortny kláštera ve Wiblingenu a vyptával se na Konráda z Wormsu. Měl od Martina ze Stvolna slíbeno deset stříbrňáků, pokud mu ho chytí a přivede.

Jenže malý prelát jako by něco tušil. Od lidí se Vlk dozvěděl, že je v klášteře. Ale nikdo mu neuměl povědět, kdy půjde ven.

Ostatní mniši chodili skoro denně do Ulmu, ale Konrád z Wormsu byl zalezlý jako jezevec.

Ani o Johance nikdo nevěděl. Poutníci, kteří navštívili klášter, svorně tvrdili, že tam žádnou ženu nepotkali a ani neslyšeli, že by ji tam někdo v posledních dnech přivedl. Stejně tak nebyla v šatlavě v Ulmu. Nikdo tu neviděl dívku podobnou Johance a Martin ze Stvolna už začal pochybovat, zda byl jeho předpoklad správný.

„Dneska jsem mluvil s jedním žebrákem, který sedává skoro denně u fortny,“ vykládal Vlk a přitom s mlaskáním okusoval propečenou kýtu, až mu mastnota stékala po bradě. „Před několika týdny byl prý ten tvůj Konrád z Wormsu skutečně několik dní pryč. Jenže se do kláštera vrátil pozdě v noci a v tom je kámen úrazu. Mí přátelé už spali. Nikdo proto neví, jestli s sebou přivedl nějakou ženskou. Ledaže bych si našel pár spolehlivých chlapů a toho mrňavého preláta chytil. Pak už bych z něj pravdu vymlátil.“

„A co po tobě od začátku chci?“ rozčilil se Martin ze Stvolna. „Přiveď mi Konráda z Wormsu!“

„No, ale o dalších chlapech řeč nebyla,“ drbal se v tmavých vlasech hromotluk. Hodil okousanou kost otevřenými dveřmi na dvůr hospody a se zájmem chvíli pozoroval, jak se o ni pere několik toulavých psů. Když ho to přestalo bavit, sáhl do mísy a vybral si největší kus masa, který tam ještě zbýval. S plnými ústy pokračoval: „Jenže víc chlapů znamená větší odměnu, to dá rozum. A pak, bude to nebezpečnější, než jsi původně tvrdil. On je prý inkvizitor!“

„Není, jen inkvizici pomáhá. Špehuje a donáší,“ vrtěl hlavou Martin ze Stvolna. Napil se řídkého ječného piva a odmlčel se. Věděl, že při jednání o penězích nemá cenu ukvapovat se. Mlčel i Vlk a spokojeně mlaskal. Teprve když dojedl, těžkopádně pokračoval v rozvíjení svých myšlenek: „I tak, patří k inkvizici!“

„Inkvizitor nebo řeholník, jaký v tom máš rozdíl?“

„Veliký, takže přidáš pět stříbrňáků,“ oznámil Vlk a pak se hlasitě rozesmál, jako by řekl skvělý vtip. Byl sám na sebe hrdý, jak obratně umí smlouvat. Škytl a jedním douškem dopil pivo z velikého džbánu. Vzápětí se rozkřikl na šenkýře, aby přinesl další.

„Já tě měl přece jen raději zabít hned, jak jsme se potkali,“ ušklíbl se Martin ze Stvolna. „Asi si malého Konráda z Wormsu chytnu sám.“

„Dobře, tak tři. Přidej tři sťříbrňáky a zapomenu, že je inkvizitor.“

„Dostaneš dva. Ale chci s ním mluvit nejpozději zítra, jinak neuvidíš ani měďák!“

„Jak jsem řekl, budu potřebovat pár chlapů. Jim bude stačit pět stříbrňáků.“

„Sežeň si dva pomocníky a každý dostane stříbrňák. Ale doufám, že budou obratnější než ty. A nemrač se, jak tě znám, stejně jim dáš jen jeden stříbrňák dohromady a ten druhý si necháš. Kdybys nebyl tak lakomý, možná jsme už malého Konráda měli. Copak jsem ti neříkal, abys podplatil fortnýře? Ten by ti pověděl všechno.“

„Tobě se to mluví,“ zlobil se Vlk. „Z mého bys fortnýřovi rozdával, to vím. Ale dej mu něco ty. To se ti nechce, viď?“

„Slíbil jsem ti dost peněz, abys mohl pár měďáků oželet,“ skoro pobaveně vysvětloval Martin ze Stvolna. „Jenže já ti povím, jak to dopadne. Než abys oželel něco ze svých peněz, které jsem ti stejně ještě nedal, protože sis je nevydělal, budeš obcházet dál kolem kláštera a nakonec si to budu muset zařídit sám a ty nedostaneš nic, rozumíme si?“

„Jsi nějak moc chytrej,“ zlobil se hromotluk a mohutně si zavdal z plného džbánu, který před něj postavil umaštěný a zamračený hospodský. Když obsluhoval Vlka, netvářil se nerudně a byl dokonce ochotný udělat několik rychlých kroků. Měl před obrovitým hrubiánem respekt.

Druhý den se ukázalo, že Martin ze Stvolna měl pravdu. Večer se vrátil Vlk do hostince U Zlatého čápa a rozmrzele krčil rameny. Konráda z Wormsu nechytil a vůbec netušil, jak by ho vylákal ven z kláštera.



Martin ze Stvolna vzal celou věc do rukou sám. Nedalo se nic dělat, i když to pro něho bylo nebezpečné. Byl si jistý, že jeho popis mají všichni ulmští biřici. Nechal si vyholit hlavu a Vlk mu sehnal kutnu žebravého františkánského mnicha. Když se převlékl a na hladině vody v kamenném korytě před šenkem uviděl odraz své podoby, zavrtěl nespokojeně hlavou. Vypadal napůl jako Martin ze Stvolna a napůl jako šašek. Co ho trápilo nejvíce, byla obava, co řekne Johanka, až ho v tomhle převleku uvidí. Ale pak hodil zbytečné myšlenky za hlavu. Nejdřív ji musí zachránit.

Brzy ráno se vydal ke klášteru Wiblingen. Tváře si zamazal prachem z cesty, a když se přiblížil k fortně, začal usilovně kulhat, jako by měl levou nohu kratší. Nikdo si ho nevšímal. To považoval za dobré znamení. Posadil se pod husté křoví a prosebně natahoval ruku ke kolemjdoucím poutníkům. Od ošklivé kostnaté měšťanky dostal měďák a rudolící pekař mu věnoval placku. Všem mnohomluvně poděkoval. Do řeči míchal spoustu italských slov, aby ho považovali za italského mnicha. Přitom pozorně sledoval, jak to před klášterem chodí. Teprve před polednem se zvedl a pomalu kulhal k hradbám města Ulmu. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že napadá na druhou nohu než ráno. Ale řekl si, že to je jedno, kdo by si takové drobnosti všiml?

Pomalu se loudal a prohlížel si stánky, které lemovaly cestu. Zvažoval, který by byl pro jeho záměry nejvhodnější. Nakonec si vybral dřevěnou boudu, v níž hubený mluvka prodával přívěsky s ostatky svatých. Protože je sám kdysi falšoval, cítil k podobným šejdířům nechuť. Řekl si, že to udělá tady.

Zastavil se u stánku, přátelsky se usmál a dal se s obchodníkem do řeči. Ale příliš neuspěl. Prodavač relikvií okamžitě pochopil, že mu ze žebravého františkána žádný zisk nekyne, a odměřeně ho odháněl pryč. Martin ze Stvolna ho po delším dohadování nechal být, protože si stihl prohlédnout vše, co potřeboval.

Pak se vydal k chatrčím chudiny, které byly rozeseté na břehu Dunaje. Potřeboval najít chlapce, který byl ochotný za peníze pomoci. To nedalo moc práce, každý si chtěl přivydělat. Odpoledne, zrovna když se nebe zatáhlo a začalo poprchávat, se rychle vydal zpět do šenku U Zlatého čápa. Byl spokojený, protože zítra si konečně promluví z očí do očí s Konrádem z Wormsu a dozví se, kam zavřel Johanku.

Když svůj plán vyložil Vlkovi, podrbal se hromotluk na hlavě a trochu rozpačitě podotkl, že se mu to sice moc nezdá, ale pokud dostane slíbených deset stříbrňáků, může si Martin dělat, co je mu libo. A ještě dodal, že by ovšem bylo lepší nechat to na něm, protože má své zkušenosti a zná tu každý kámen.

Ráno ještě za tmy vyrazil Vlk se dvěma kumpány ke klášteru Wiblingen. Hned jak se objevil prodavač ostatků, omráčili ho, hodili mu přes hlavu režný pytel a odtáhli ho do skrýše, kterou si zřídili v nedalekém lesíku. Svlékli ho a nechali ležet mezi kravinami na malé mýtině. Jeden z Vlkových kumpánů ho hlídal, aby neutekl, až se probere.

Záhy se do lesa dostavil i Martin. Převlékl se do šatů prodavače ostatků a vydal se ke klášteru. Jako by to dělával každý den, otevřel malý krámek a na pult vyrovnal zboží. Ještě než se začali kolem trousit poutníci, dorazil chlapec, kterého si včera najal. Převlékl se do hnědé benediktinské kutny a ukryl se vzadu ve stánku.

„Tak, to bychom měli,“ přikývl spokojeně Martin ze Stvolna. Pak se povzbudivě usmál na Vlka a nařídil, aby se spolu se svým pomocníkem nenápadně potloukal kolem jeho stánku. A přísně mu připomněl, aby hlavně nepropásl Konráda z Wormsu.

„Já tu obcházel čtyři dni a nic,“ bručel nesouhlasně hromotluk.

„Kde máš jistotu, že se objeví zrovna dneska? To by byl zázrak.“

„Já už udělal zázraků, to by ses divil,“ téměř bezbožně se zasmál Martin ze Stvolna. „A pak, každému zázraku se musí trochu pomoci.“

„Nevšiml jsem si, že bys zašel do kostela. A modlit jsem tě taky neviděl. To pak těžko můžeš spoléhat na zázrak,“ hudral dál Vlk. V duchu uvažoval, jak to navléknout, aby si mohl říci o vyšší odměnu.

„Protože zázraky dělám já sám, těžko mohu prosit o pomoc Pána. Ten má stejně starostí víc než dost. Víš, co zázraků po něm chtějí naši ušlechtilí preláti?“ jízlivě pokračoval Martin ze Stvolna. „Vidíš toho biřice, který právě vyšel z městské brány?“

„Toho znám. Pěkný lotr! Za stříbrňák by prodal vlastní matku.“

„Lotr, ale užitečný. Jde do kláštera za Konrádem z Wormsu. Nese mu zprávu, aby se hned dostavil na radnici, protože mne chytili a budou vyslýchat.“

„Jak tě mohli chytit, když jsi tady?“ vrtěl nechápavě hlavou Vlk. Ale jeho druh do něho strčil loktem, suše se zasmál a táhl ho rychle pryč. Přitom mu polohlasně vykládal, že mu to později vysvětlí. Teď se ale musí připravit.

Biřic zatím rychlým krokem prošel kolem stánku a nenápadně mrkl na Martina ze Stvolna, aby mu dal na srozuměnou, že všechno zařídí, jak se dohodli, a pak si přijde pro zbytek slíbených peněz. Rázně pokračoval ke klášteru. Chvíli se dohadoval s řeholníkem, který střežil fortnu, než ho pustil dál. Netrvalo to dlouho a z brány kláštera skoro vyběhl maličký prelát v kutně. Biřic poklusával za ním.

Proběhl bez povšimnutí kolem žebráků u brány kláštera, kteří k němu natahovali ruce obrácené dlaněmi vzhůru. Aniž by se rozhlížel, pádil po cestě mezi stánky, kříži a kaplemi. Když se přiblížil ke stánku s ostatky, biřic zrychlil a Konráda z Wormsu předběhl. Přesně, jak mu včera Martin nařídil. V tu chvíli popadl Vlk a jeho kumpán maličkého preláta za ruce, zacpali mu ústa a vtáhli ho do stánku. Současně z něj vyběhl chlapec převlečený za řeholníka a pokračoval v chůzi za biřicem, jako by se nic nestalo. I když cestu z Wiblingenu do Ulmu střežili z nejbližší bašty městští biřicové, nevšimli si ničeho podezřelého, kvůli čemu by měli zakročit. Biřic s chlapcem, převlečeným za preláta, zmizeli v městské bráně.

Vlk zatáhl Konráda z Wormsu do zadní části dřevěné boudy, kde byla zástěna a za ní v koších složené zboží. Položil mu dýku na krk a výhružně řekl: „Jestli začneš křičet, podříznu tě jako podsvinče, jasné?“ Pak mu uvolnil ústa. Vzápětí se objevil Martin ze Stvolna.

Konrád z Wormsu se na něho podíval a klidně, skoro pohrdavě opáčil: „Je mi to jasné. Měl jsem tě čekat.“

„Třeba ti neublížím,“ řekl Martin ze Stvolna nepřátelsky. „I když krysám by se měl nejspíše zakroutit krk!“

‚ „Jen si posluž. Takhle se rouhají všichni kacíři, než je svatá inkvizice vrátí zpět na cestu ke spasení. Ty hlupáku, co si o sobě vůbec myslíš?“

„Jak ses mohl opovážit odvést mou Johanku z kláštera svaté Eufrozíny? To ti není hanba? Když ne před Bohem, tak alespoň před vlastním svědomím.“

„Na kacíře je třeba tvrdá ruka. Jsou jako plevel. Chvíli je necháš a rozbují se jako mor. Mýlíš se, byl jsem příliš shovívavý. Tu cizoložnici jsem měl nechat uvěznit už dávno!“

„Tys ji nechal uvěznit, ty…,“ rozkřikl se Martin ze Stvolna, ale hned ztišil hlas a vztekle malého preláta udeřil do tváře. „Jestli se jí něco stane, stáhnu tě z kůže.“

„Nebojím se mučednické smrti,“ zvedl pyšně hlavu Konrád z Wormsu.

„To, co jsi udělal, není žádné svaté poslání. Král Karel rozloučil Johančino manželství s třeboňským katem a požehnal jejímu sňatku se mnou. Johanka se tedy ničím neprovinila. Není cizoložnice, a proto nemáš důvod věznit ji!“

„Vzala si tebe. Jsi kacíř a na hranici by měly skončit rodiny všech kacířů. Jen tak se vrátí víra do křesťanského světa.“

Martin ze Stvolna zaťal pěsti a pátravě se zahleděl do hubeného Konrádova obličeje. Kdysi spolu studovali v Paříži a spávali vedle sebe na jednom lůžku v Sorbonnově koleji. To se ještě malý Konrád, jak mu posluchači vysokého učení říkali, uměl smát. Teď měl žlučovitou pleť, trpce sevřená ústa a oči chladné jako kámen. Jak těsná hranice oddělovala hledání pravdy od fanatického pronásledování všech, kteří měli jiný názor. Konrád z Wormsu také kdysi hledal pravdu. Nejprve ve spisech zakázaných filozofů, které odsoudila samotná církev, pak mezi fanatickými flagelanty a nakonec začal sám zapalovat hranice, které měly navždy vyhladit ty, kteří si nebyli svou vírou jistí anebo kteří se chovali jinak, než se líbilo lidem, jako byl Konrád z Wormsu. Pravda už nebyla pravdou boží, ale pravdou inkvizitorů.

„Propusť ji,“ řekl tiše Martin ze Stvolna a sepjal prosebně ruce. Cítil, jak se mu do očí derou slzy. Najednou totiž pochopil, že prohrál. S inkvizicí mohl bojovat jen tehdy, pokud šlo o jeho život. Sebe ochránit dokázal, ale jiné nikoli.

„Proč bych to dělal?“ ušklíbl se maličký prelát.

„Nepros ho,“ zlostně si odplivl Vlk. „Půjč mi ho na hodinu a já to z toho parchanta vymlátím.“

Martin ze Stvolna jen mlčky zavrtěl hlavou. Věděl, že Konrád z Wormsu by raději zemřel, než by prozradil, kam Johanku zavřel. Už jako student dával rád okázale najevo svou statečnost. Chvíli uvažoval, i když hned věděl, co ho čeká. Pak se tiše optal: „Tak co vlastně chceš?“

„Tys mne zajal. Nejdřív řekni, co chceš ty!“

„Johanku, to je přece samozřejmé!“

Konrád z Wormsu chladně přikývl. „Mám ti odpovídat na to, co chci zase já?“

„Pořád ještě chceš zachránit mou duši?“ optal se bez náznaku jízlivosti Martin ze Stvolna a svěsil ruce.

„Byli jsme přátelé. Pokud ti papež odpustí, můžeme být dál. Budu se modlit, aby ti Bůh dal sílu.“

„Takže…?“

„Doprovodíš mne do Avignonu. Tam se podrobíš inkvizičnímu soudu. Za to zapomenu, že Johanka je stejná kacířka jako ty. Propustím ji ihned, jakmile vstoupíme do bran papežského hradu.“

„Ne, propustíš ji okamžitě!“

„To nemohu. Právě teď je na cestě do Avignonu. Pokud tě tam nepřivedu, bude inkvizice soudit ji!“

„Jak jsi mohl… Dobrá, pojedu s tebou. Ale nejdříve tady při Bohu všemohoucím přísahej, že Johanku propustíš. A že se s ní alespoň na chvíli setkám, než mne uvězníš.“

„Pokud se v Avignonu vydáš dobrovolně do rukou inkviziční spravedlnosti, bude volná. A setkáš se s ní. Přísahám na svatý kříž,“ řekl malý prelát a do ruky uchopil hrubý dřevěný křížek, který měl zavěšený na krku. Zvedl ho a políbil na znamení přísahy.

„Kdy vyrazíme?“ optal se Martin ze Stvolna a v jeho hlase byla cítit beznaděj. Pochopil se syrovou jasností, že to, co právě slíbil, je sice cesta, jak zachránit život Johance, ale pro něho znamená s největší pravděpodobností cestu na popraviště. Nevěřil, že by ho inkvizice uznala nevinným. Netušil sice, z čeho ho chce Konrád z Wormsu obžalovat, ale bylo to celkem jedno. Ten, kdo měl nálepku kacíře, byl ztracen. Důkazy byly zbytečné, ty si inkvizitor dokázal vždycky nějak opatřit.

„Teď mne doprovodíš do kláštera. Na cestu se vydáme hned zítra ráno,“ řekl Konrád z Wormsu a pokusil se odsunout ruku s dýkou, která stále mířila na jeho krk. Ale Vlk neuhnul ani o píď. Zamračeně navrhl: „Jestli chceš, zabiju ho hned tady. Ani mi nebudeš muset nic připlácet. Mám toho skrčka plné zuby!“

„Jestli mi chceš opravdu pomoci, nech ho být,“ požádal ho Martin ze Stvolna s očima sklopenýma k zemi. „Ale měl bych pro tebe jinou práci. Neboj, zaplatím ti dobře. Pojedeš se mnou do Avignonu. Až propustí mou Johanku, budeš ji chránit, aby se bez úhony vrátila do českého království.“

„Hmm, dělal jsem už horší věci. Kolik?“

„Sto stříbrňáků. Ale dostaneš je až v Praze, pokud tam Johanku bezpečně dovedeš. Peníze mám uložené u jednoho důvěryhodného člověka. Ten ti zaplatí. Napíšu ti pro něj listinu.“

„To se mi nějak nezdá,“ váhal nedůvěřivě hromotluk. „U koho máš své stříbrňáky schované? Doufám, že nejsou u nějakého nafoukaného ouřady.“

Martin ze Stvolna se naklonil k jeho uchu a pošeptal, že je opatruje jedna nevěstka. Vlk spokojeně přikývl, že to je něco jiného, protože slušným lidem se dá věřit.

Konrád z Wormsu stál tiše stranou a v jeho tváři se dala číst útrpnost nad hříchy druhých a odhodlání napravit je.
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Konrád z Wormsu nedovolil Martinovi, aby jel do Avignonu na koni. Nařídil mu nechat hnědáka v klášterní stáji. Řekl, že na znamení pokání půjdou všichni tři pěšky. Vzali s sebou jen osla, který nesl zavazadla.

„Jsme dva,“ šeptal Vlk Martinovi ze Stvolna, když přebrodili Dunaj a hradby svobodného města Ulmu zmizely za jejich zády. „On je sám. Není tak chytrý, jak se dělá.“

„Jenže ví, kde je Johanka,“ připomněl Martin ze Stvolna důrazně. „Pokud by nás někdo přepadl, budeš chránit jeho! Já si nějak poradím. I kdyby mě zabili, on musí žít. Jen tak vysvobodíme Johanku a ty ji budeš moci odvést z Francie. Jestliže se Konrádovi z Wormsu něco stane, nedostaneš žádnou odměnu, rozumíš?“

„Rozumím. A nerozumím,“ bručel hromotluk.

„Tak o tom prostě nepřemýšlej, jasné?“

„Snad… Hmm, ale pokud by sis to rozmyslel, stačí říct!“

Putovali údolím říčky Riss. Pole kolem vesnic už byla sklizená a na strništích se pásl dobytek. Před večerem dorazili do Biberbachu. Poslední dny byly deštivé a tenhle nebyl výjimkou. Nebe se zatáhlo a spustil se prudký liják. Na poslední chvíli se stihli schovat ve výstavném hostinci, který stál hned vedle městské brány. Byl postavený z masivních trámů zčernalých stářím. Sotva se posadili ke stolu, zvedl se venku silný vítr a bylo slyšet, jak láme větve a shazuje šindele ze střech. V šenku však bylo příjemně. V peci hořel oheň a vše prostupovala vůně pečeného masa, smažené cibule a čerstvého chleba.

Konrád z Wormsu poručil všem suché placky a džbán vody. Ještě dříve, než se hospodský stačil zatvářit žalostně, jako by ho z té objednávky rozbolely zuby, udeřil Vlk mohutnou pěstí do stolu a zaklel. Pak řekl: „Tomu skrčkovi v kutně dones třeba mleté šváby, ale já se chci najíst. Přines mi kus masa a džbán dobrého piva. A pro mého přítele totéž.“

Sotva šenkýř, podle výrazu tváře už zase spokojený, odběhl, začal Konrád z Wormsu kázat, že dnes je přece výročí svaté Hildegardy z Bingenu, a když už nemají úctu k jiným světcům, měli být mít alespoň k ní, protože je autorkou nejen mystických traktátů, ale také skvělé lékařské knihy. Alespoň dnes by měli dodržovat půst, aby uctili její památku, jako každý upřímný křesťan.

„Jistě, dneska bychom měli uctít svatou Hildegardu. Jenže zítra je svátek biskupa Metoděje z Tyru, pozítří mučedníka Januaria a popozítří svatého Eustacha. Tak bych mohl pokračovat den za dnem. Víš, v čem je problém? Je příliš mnoho světců, ale málo dní,“ vysvětloval jízlivě Martin ze Stvolna. „To bychom se nenajedli pořádně nikdy!“

Konrád z Wormsu se začal rozčilovat, že si vyprošuje, aby v jeho přítomnosti vedli takové kacířské řeči, a pomysleli, že to nebude trvat dlouho a stanou před inkvizicí.

„Je to už pár let, co jsme spolu navštěvovali lekce z teologie,“ pokračoval Martin ze Stvolna. „Přesto si dobře pamatuji, co jsme se učili. Podle encykliky papeže Lva III. mají křesťané povinnost dodržovat půst během adventu a před Velikonocemi, pak každou středu a pátek a také o vigiliích velkých svátků. Mezi těmi, které moudří otcové církve určili, památka svaté Hildegardy z Bingenu není.“

„Její památku ale uctívají všechny benediktinské kláštery…“

„To je možné, ale já na rozdíl od tebe kutnu benediktinského mnicha nenosím. A už dost, Konráde! Doprovodím tě do Avignonu abudu se chovatjako dobrý syn křesťanské církve. Ale nechtěj, abych okázale dělal něco, co církev nepřikazuje.“ Vzápětí Martin ze Stvolna vytáhl loutnu a začal hrát rozpustilou píseň o třech nápadnících a jedné urozené panně.

Malý prelát ho zamračeně poslouchal, ale už mlčel. Když šenkýř přinesl dvě okoralé placky a džbán zvětralé vody, sám mu posměšně popřál dobrou chuť. Konrád z Wormsu si ho nevšímal. Zbožně se pokřižoval a dlouho se modlil, než se dal do jídla. Jen dojedl, odešel do noclehárny spát.

Martina ze Stvolna však hra na loutnu nebavila. Loutnu vytáhl jen proto, aby bývalému příteli dokázal, že nad jeho duší moc nemá. Musel stále vzpomínat na Johanku. Jediná píseň, kterou toužil zpívat, byla ta, kterou složil pro ni. Ale tu zazpívá, až bude s ní. Sotva za malým Konrádem zapadly dveře, odložil loutnu na lavici vedle sebe. Všichni hosté začali hned protestovat. Jeden kupec, podle řeči z některého ze švýcarských kantonů, mu nabídl střibrňák, pokud začne zase hrát. A jedna z povětrných holek mu šeptala do ucha, že se s ní bude moci pomilovat úplně zadarmo. Neposlouchal je. Dopil pivo a odešel rovněž spát. Vlk zůstal a překvapeně se za ním díval. Pak popadl nevěstku kolem pasu a optal se, zda by nechtěla místo nedomrlého přítele potěšit raději jeho.

Když ráno Martin ze Stvolna vstal, bylo lůžko Konráda z Wormsu prázdné. Našel ho venku na dvoře. Myl se v kamenném korytě. Na zemi u jeho nohou ležela Martinova loutna. Jakmile si ho malý prelát všiml, usmál se a začal vysvětlovat, že povinnosti služebníků církve jsou bolestné, ale takový už je úděl, který jim dal Bůh. Zvedl loutnu ze země a pokračoval: „Víš, Martine, i já rád vzpomínám na léta, která jsme spolu prožili v Paříži. Jistě, hřešil jsem tehdy, ale jen z pouhé neznalosti. Prozřetelnost mi otevřela oči. Kéž bys pochopil, co si od tebe Pán žádá. Jenže ty ho nechceš poslouchat. Co mám dělat? Musím z tvé cesty odstranit všechno, co ti tráví duši.“

Pak uchopil loutnu za krk, zvedl ji nad hlavu a vší silou jí udeřil o hranu kamenného koryta. Nástroj se žalostným akordem strun pukl a rozpadl se na hromadu třísek. Konrád z Wormsu odhodil zbytky na zem, pokřižoval se a šťastně se na Martina ze Stvolna usmál. Ale ten ho nevnímal. Připadalo mu, jako by mu někdo právě vyrval srdce z těla. Tahle loutna s ním zažila dobré i špatné. S ní vyhrál soutěž trubadúrů a na tuhle loutnu hrál svým láskám. Těm živým i těm mrtvým. A také své Johance.

Pomalu došel ke kamennému korytu s vodou a klekl si na zem. Chvějící se rukou začal sbírat třísky rozbitého nástroje. Pak je odnesl ven ze dvora šenku a zahrabal před městskými hradbami do země, jako by pochovával člověka.



Počasí se neumoudřilo ani v následujících dnech. Bylo chladno a foukal studený vítr, jako by už měla nastat zima. Každý den pršelo, někdy jen slabě, jindy přicházel prudký liják, který promáčel každého, kdo se nestihl ukrýt. Tam, kde sedláci nestihli sklidit obilí, ať už proto, že v podhůří dozrávalo později, nebo proto, že se opozdili, žalostně naříkali, protože co zůstalo na poli, přišlo nazmar.

Putování přinášelo všem třem jen svízele. Cesty byly rozbahněné a nohy jim zapadaly do měkké hlíny. Na škorních ulpívalo bláto, těžké jako koule na nohách odsouzence. Byli promoklí a ani soukenné pláště s kápěmi je nedokázaly ochránit před studeným větrem.

Vlk žil dosud jako vyděděnec a byl zvyklý na nepohodlí. Jemu putování v bahně a dešti nedělalo žádné problémy. Stačilo mu, že se večer zastavili v zájezdní hospodě, kde se mohl usušit a dobře najíst. Martin ze Stvolna býval vojákem. Bojoval na straně francouzského krále proti Angličanům, velel obráncům Třeboně, kterou uhájil proti rožmberské přesile. I on se dokázal se strázněmi cesty do Avignonu snadno vyrovnat. Ale Konrád z Wormsu trpěl.

Byl od dětství neduživý a život v klášteře mu na odolnosti nepřidal. Už druhý den měl na nohách krvavé puchýře a dostal rýmu, protože se nachladil. Všechny strázně však bral jako zkoušku pevnosti své víry. Ani jednou si nepostěžoval. Martin ze Stvolna však stejně poznal, jak na tom malý prelát je. S pomstychtivou zlomyslností ho neustále popoháněl, že se nesmějí nikde zdržovat, aby dorazili do Avignonu co nejdříve.

Ve Freiburgu dostal Konrád z Wormsu z nachlazení vysokou horečku. Potil se, měl suché rty a skoro se nemohl hýbat. Martin ze Stvolna se rozhodl, že si ve městě den nebo dva odpočinou. Malý prelát sice chabě protestoval, že Bůh sesílá na věřící zkoušky, aby dokázali, jak pevní jsou ve víře, ale Martin ze Stvolna odmítl podobné hlouposti poslouchat. Dobře věděl, že tady jde o život. Utrpení malému Konrádovi přál, ale smrt ne. Jak jinak by se dostal ke své Johance? I když už zřejmě byla v Avignonu, protože ji vezli povozem, nikdy by se nedozvěděl, ve kterém klášteře je zavřená. Musel o nemocného Konráda pečovat.

Ubytovali se ve skromném hostinci na předměstí. Jeho majitelkou byla tlustá nepříjemná vdova, která neuměla vařit, uklízela zřejmě jen jednou do roka na Velikonoce, ale byla zbožná. Konrád z Wormsu věděl, že se u ní ubytovávali všichni benediktini, kteří přes Freiburg putovali. Trval proto na tom, že si lehne a vypotí se, ale jen pod její střechou.

„To bych rád věděl, jak to celé skončí,“ uvažoval Vlk nad džbánem řídkého zvětralého ležáku.

„Náš malý prelát by ti poradil, abys byl zbožný a pak všechno dopadne dobře,“ ironicky odtušil Martin ze Stvolna a natáhl promrzlé dlaně k ohni.

„Jednou v životě jsem zbožný byl a div mě kvůli tomu neoběsili,“ vzpomínal hromotluk. Byl v dobrém rozmaru a lžící vyjídal obrovskou mísu hrachové kaše. „Na trhu v Norimberku jsem štípnul jednomu kupci váček se stříbrňáky. Schoval jsem ho do rukávu a snažil se rychle zmizet. Jenže zrovna začal bít zvon na kostelní věži, a tak jsem si řekl, že by bylo dobré pokřižovat se. Jsem přece křesťan. Jenže jsem zapomněl na ten váček. Jakmile jsem zvedl ruku k čelu, vypadl na zem. Naštěstí jsem stačil zmizet dřív, než se strhl poprask. Z toho je vidět, že horlivá zbožnost může jen škodit.“

Martin ze Stvolna se zasmál a řekl, že i když nemá jeho zkušenosti, v podstatě s ním musí souhlasit.

Ráno bylo Konrádovi z Wormsu lépe, ale Martin mu nedovolil vstát. Na trhu koupil koření a sám mu uvařil silný odvar. Na každý protest malého preláta jen mlčky ukázal k oknu. Venku hustě pršelo.

Freiburg opustili teprve po třech dnech. „Odpoledne už budeme v Alsasku,“ liboval si Vlk. „Jednou jsem tam byl. To je nádherná země.“ Když se ho však malý prelát nedůvěřivě optal, co tam dělal, rychle vše zamluvil.

Před polednem dorazili k Rýnu. Tlustá šenkýřka jim poradila, že právě tady je nejlepší brod, jaký v okolí najdou. Zastavili se na břehu a zachmuřeně sledovali kalnou vodu, která se s hučením valila korytem řeky. Po obou stranách vystupovaly z vody větve keřů a nízkých stromků, protože Rýn se po dlouhých deštích rozvodnil a zaplavil své břehy. Po nebi se honily šedavé mraky. Nepršelo, ale byla lezavá zima.

„Asi pět mil po proudu prý leží slušný most,“ řekl Martin ze Stvolna, který se na cestu ve městě pořádně vyptal. Od začátku tvrdil, že v takovém počasí je hloupost vydat se k brodu. Ale Konrád z Wormsu tvrdošíjně trval na svém. Křičel, že po téhle cestě chodívají benediktinští řeholníci, a to znamená, že je dobrá. Teď však stál zaraženě na břehu a mlčky sledoval kalnou vodu.

„No, nebudeme tu stát věčně,“ ozval se Vlk. Uchopil osla za otěže, a i když zvíře nespokojeně hýkalo, donutil ho vstoupit do proudu. Šel opatrně krok za krokem, v jedné ruce držel otěže a v druhé poutničkou hůl, kterou zkoumal, jak vypadá dno před ním. Rval se s proudem, ale protože měl síly dost, celkem snadno se přebrodil na druhý břeh. Když vylezl z vody, křikl na své druhy spokojeně, že mu byla voda nejvýš po prsa a že se dá řeka přebrodit.

„Půjdu napřed a ty se mě drž. Kdybys potřeboval pomoci, tak řekni,“ povzbudivě se Martin ze Stvolna usmál na malého preláta. Ale Konrád se urazil a chladně oznámil, že Bůh spíše pomůže jemu, protože je pokorný věřící, než by držel ochrannou ruku nad kacířem. Pak vstoupil do kalné vody. Okamžitě klopýtl, protože mu silný proud téměř podrazil nohy. Pokřižoval se a s tichou modlitbou na rtech pokračoval dál.

Martin ze Stvolna vyrazil okamžitě za ním. Malý prelát si ho všiml a ještě zrychlil. Voda mu zatím dosahovala jen k lýtkům, a tak si udržoval drobný náskok. Jenže pak začalo dno klesat. Konrád z Wormsu jako by se začal propadat. Když měl vodu nad pás, Martin ze Stvolna ho dohnal. Prelát ztěžka oddechoval a v předklonu se dál usilovně dral proti silnému proudu.

„Počkej chvíli,“ radil mu Martin, ale bylo to zbytečné. Tak jako celý svůj život nemyslel Konrád z Wormsu na nic jiného, než aby ostatním ukázal, že se vyrovná mnohem vyšším mužům. Pokusil se udělat dlouhý krok, aby získal ztracený náskok, ale v tu chvíli ho voda strhla. Zakolísal a vzápětí upadl. Proud ho strhl a odnášel jeho tělo doprostřed řeky. Malý prelát zděšeně vykřikl a potopil se. Bylo vidět víření vody a o několik vteřin později se jeho hlava vynořila nad hladinou o notný kus dál.

Martin ze Stvolna byl sice dobrý plavec, ale věděl, že vrhnout se do kalného Rýna je bláznovství. Konrád z Wormsu si nezasloužil, aby pro něho nasazoval svůj krk. Jenže tady nešlo o jeho dávného přítele, ale o Johanku. Rychle se nadechl a pak skočil do proudu. Několika dlouhými tempy se přiblížil k malému prelátovi. Konrád z Wormsu se zmítal ve vodě, ale moc platné mu to nebylo. Byl bledý a topil se.

Martin ze Stvolna se zkusil zapřít nohama o dno, ale tady už byla řeka tak hluboká, že na něj nedosáhl. Srazil Konrádovu ruku, kterou se ho topící prelát pokoušel zachytit. Vzápětí se mu podařilo uchopit ho zezadu v podpaží. Zvedl mu hlavu nad hladinu, sám se položil na záda a začal šlapat vodu. Teď už jen zbývalo dotáhnout topícího se Konráda ke břehu. Jenže proud byl silný a oba unášel prostředkem řeky pryč. Martinovi rychle docházely síly. Konrád z Wormsu sebou házel a naříkal strachy, místo aby se snažil pomáhat v boji s vodou. Úplně propadl panickému strachu.

Martin ze Stvolna se ocitl v beznadějném postavení. Pokud bude dál přidržovat topícího se preláta, asi se utopí oba, protože ho nedokáže vytáhnout z řeky. Pokud ho pustí, zachrání sice sám sebe, ale za jakou cenu? Pomalu ho začala brát do pravé ruky křeč z námahy.

Najednou si všiml, že nepatrný kousek od něj plave kláda, kterou povodeň odnesla z nějaké pily. Z posledních sil se k ní natáhl a podařilo se mu zachytit ji. Přitáhl ji blíže k malému prelátovi. Konrád z Wormsu ji pevně objal a začal se modlit.

Ještě dlouho bojoval Martin ze Stvolna s rozbouřeným Rýnem, než se před nimi objevila široká zátočina. Podařilo se mu obrátit kládu ke břehu a za chvíli už nohama nahmatal dno. Zapřel se, co mu síly stačily, a kládu, na níž skoro bezvládně visel Konrád z Wormsu, pomalu tlačil ke břehu.

Malého preláta musel od klády odtrhnout skoro násilím. Měl zavřené oči a neustále drmolil modlitby. Zvedl ho do náruče a vynesl z vody. Teprve když ho položil na břeh, otevřel jeho bývalý přítel oči. Rozkašlal se a vyplivl vodu, jíž se notně napil.

Konrádova zbožná mnohomluvnost byla pryč. Chvíli se zmateně rozhlížel, pak těžce vstal a Martina ze Stvolna objal. Přitom prostě řekl, že mu děkuje.
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Po příhodě u brodu přes Rýn se jejich putování ještě víc zpomalilo. Konrád z Wormsu si lehce pochroumal kotník a odřeniny na lýtku začaly hnisat. Zpočátku odmítal jakoukoli péči a s pokorným výrazem vysvětloval, že o něho pečuje Bůh a to pokornému křesťanovi musí stačit. Když se již ovšem nemohl na nohu postavit, protože otekla, připustil, že jsou případy, kdy se boží vůle projevuje skrze lékařské umění, neboť jinak by přece Bůh nedovolil, aby se na křesťanských univerzitách přednášela medicína. Souhlasil, že až dorazí do Besanconu, nechá se ošetřit.

Jenže bolesti měl tak silné, že nakonec zůstali v Roulans, nevelké vesnici v údolí řeky Doubs. Statky tu byly výstavné a svahy kopců lemovaly pečlivě udržované vinice. Právě probíhalo vinobraní, proto vesnice vypadala jako vylidněná. Jen v zájezdním hostinci našli mrzutého podomka. Ubytoval je, donesl okoralé žitné placky, kus slaniny a za tučný poplatek půjčil Martinovi ze Stvolna koně.

Ještě před klekáním se Martin vrátil z Besanconu a malému klerikovi oznámil, že tamní doktor sem přijede hned zítra ráno. Podal mu malou baňatou lahvičku, že ji posílá besanqonský doktor a je v ní utišující lék. Ještě dodal, že doktor nemocnému doporučuje, aby se zatím upřímně modlil. Přitom se s nevinným výrazem díval do tváře svého dávného přítele.

Konrád z Wormsu přikývl, jako by něco podobného očekával, ale laskavě se netvářil ani v nejmenším. Pak se rychle napil z lahvičky, aby utišil bolest, která byla skoro nesnesitelná. Teprve když vrátil lahvičku na stůl, sepjal ruce a začal odříkávat otčenáš. Večeři odmítl, měl tváře zarudlé horečkou a potil se. S Martinovou pomocí se odbelhal na lůžko. Slabě naříkal, a než se za ním zavřely dveře, křikl na šenkýře, aby mu ještě donesl lahvici silné pálenky.

Vlk zůstal sedět u stolu se džbánkem vína a pohrdavě sledoval, jak se malý prelát belhá do noclehárny. Když se Martin ze Stvolna vrátil, jízlivě řekl: „To jsou celí oni. Když jde o jiné, huba plná božího milosrdenství, ale jak jde o ně samotné, tak si raději dají kořalku.“

„Třeba i skrze pálenku může promlouvat boží velikost,“ zasmál se neuctivě Martin ze Stvolna a posadil se na lavici. S Vlkem hovořil německy a mohl si dovolit kacířské řeči, protože ostatní v šenku mu nerozuměli. Na území lotrinského hraběte se hovořilo zpěvnou francouzštinou.

Za okny se setmělo a do šenku přicházeli opozdilci, kteří se zdrželi ve vinohradech. Během vinobraní se v žádném statku nevařilo. Přes den všichni sbírali hrozny a večer se vesnice sešla v hospodě. Šenkýřka navařila veliký kotel masa se šalvějovou omáčkou a děvečka upekla plnou nůši placek. Vesničané si jídlo nabírali do misek velikou dřevěnou naběračkou sami a s hladovou nenasytností ho hltali. Spokojeně mlaskali, a kdo chtěl, mohl si přidat, kolik se mu líbilo.

Šenkýř Martinovi ze Stvolna vysvětlil, že takhle to u nich během vinobraní chodí vždycky. Pak zamrkal svýma malými očkama a dodal, že škodný ovšem nebude, protože od každého hosta dostane zajeden večer vědro vína, a tak si za pár večeří zajistí pití pro hosty na celý rok. „A jakého pití, urozený pane,“ vykládal spokojeně. „Naše víno je široko daleko proslulé. Mám přinést ještě jeden džbánek?“

Obyvatelé Roulansu toho moc nenamluvili. Většina hovorů se točila kolem vína. Jaké jsou hrozny, kdy se začne lisovat mošt a kolik asi bude vědro vína na trhu stát. Tu se rozletěly dveře a do šenku vpadla stará žena s vrásčitou tváří. Byla vyděšená a nemohla popadnout dech. Sedlák s mohutným zrzavým knírem, který seděl nejblíže u dveří, jí podal svůj džbánek s vínem. Stará žena ho do sebe obrátila celý. Teprve když ho prázdný postavila na stůl, vyhrkla zděšeně: „Ctihodný otec Marek je mrtvý!“

Vzápětí začali skoro všichni lidé v šenku mluvit. Překřikovali se jeden přes druhého a volali na stařenu, aby jim pověděla víc, ale jinak se nikdo k ničemu neměl. Jak Martin ze Stvolna pochopil, otec Marek byl farářem místního kostela. Nakonec sám vstal a navrhl, aby se na něho šli podívat. „Třeba ještě není pozdě,“ řekl, aby alespoň trochu uklidnil místní. Jenže bylo to, jako by přilil oleje do ohně. Stará žena si založila ruce v bok a zlostně mu vynadala, aby se nepletl do věcí, kterým nerozumí. Když ona řekne, že ctihodný otec je mrtvý, pak se může spolehnout, že si Pán jeho duši vzal k sobě na nebesa. A to je jistá věc, protože zemřel jako mučedník. Byl přece ještě muž v plné síle, jak všichni vědí, a zemřel jen proto, že v tom měl prsty ďábel.

Jak později Martin ze Stvolna na faře zjistil, otec Marek zemřel na selhání srdce. Nebyl už nejmladší, byl otylý a i po smrti měl špičku nosu zarudlou od nemírného pití. Takovým lidem často puklo srdce. Jenže místní rychtář se odmítl s nějakým cizincem o celé věci bavit. Zachmuřeně se rozhlédl po sousedech a doporučil jim, aby se na noc pečlivě zavřeli a zapálili hromničky proti nečistým silám. Protože bylo podle jeho názoru zřejmé, že ve vesnici řádí ďábel.



Ráno se v šenku objevil hubený vyplašený mladík, který se představil jako pomocník besanconského doktora. Omlouval svého pána, že si v noci pro něho poslala urozená paní z Tarcenay a té nemohl odmítnout. Proto sem jeho pán místo sebe poslal jeho. Pak se zbožně pokřižoval a dodal, že Bůh mu jistě dá sílu, aby nemocnému prelátovi pomohl.

Martin ze Stvolna mladíka jízlivě pozoroval, pak se pobaveně usmál a dodal, že jak vidí, bude si s Konrádem z Wormsu určitě rozumět. Ukázal mu cestu do noclehárny a vrátil se do šenku, aby se v klidu nasnídal. Ale sotva uchopil do ruky lžíci, vrazil dovnitř roulanský rychtář.

„Kde je?“ volal vzrušeně ode dveří a rukou si stíral pot z čela. V ruce měl masivní hůl a přes rameno brašnu pletenou z lýčí.

Martin ze Stvolna byl v šenku sám. Šenkýř uklízel ve sklepě a podomek krmil dobytek. Zvedl pohled od misky a zvědavě se optal, koho hledá.

„Oba, přece oba!“ oddechoval vzrušeně rychtář. „Doktora i toho inkvizitora!“

Teprve teď Martin odložil lžíci. Cítil, jak mu po těle přejel ledový závan strachu. Včerejšímu hořekování o ďáblových rejdech nepřikládal příliš váhy, takových řečí se vedly spousty. Jenže teď to bylo něco jiného. Rychle přemýšlel, jestli může proti tomu něco udělat. Nakonec ho nenapadlo nic chytřejšího než to, že tady žádný inkvizitor není, jen jeho nemocný přítel, a to je obyčejný prelát, který inkvizici občas pomáhá. A pokud je mu známo, sám nikdy nesoudí, jen dělá přísedícího zkušenějším inkvizitorům. Navíc spěchají, takže jeho druh určitě nemá čas zabývat se vesnickými problémy. Proto si myslí, že by ho měl nechat raději odpočívat.

Rychtář mávl rukou, jako by jeho námitky tušil předem, a přátelsky poradil, aby nebyl tak skromný. I když skromnost křesťana šlechtí, pokud jde o ďábla, musí jít podobné ohledy stranou. Pak zamířil ke dveřím do noclehárny.

Za chvíli se v nich objevil zase. Konrád z Wormsu se belhal za ním. Opíral se o silnou sukovici, kterou mu rychtář půjčil. Ve tváři měl dychtivé nadšení. „Potřebují mne tu,“ oznámil s téměř šťastným úsměvem. Vzápětí ale zvážněl a pokračoval: „Šířit nepravdu o služebnících církve je hřích! Já mám právo vést inkviziční soud sám, bez jakéhokoli dalšího inkvizitora! Příště si nevymýšlej!“ Přísně se na Martina ze Stvolna podíval a pak se belhal skrze šenk ven na dvůr. Vzápětí vyběhl z noclehárny pomocník besanonského lékaře a utíkal za ním.

Závěr narychlo sestavené tříčlenné komise byl jasný. Na těle mrtvého faráře pomocník besanqonského doktora nezjistil žádné stopy násilí. Otec Marek byl muž v nejlepších letech a podle svědectví jeho staré a žlučovité hospodyně byl ještě včera večer zcela zdráv a liboval si, jak dobře mu uvařila. Během klekání ho navštívila pastýřova Sabina, o níž všichni vědí, že není dobrá křesťanka. Hospodyně přísahala, že za dveřmi farářovy světnice slyšela divné zvuky, jako by Sabina zbožného preláta zaříkala. Pak otec Marek začal těžce vzdychat potlačovanou bolestí, vzápětí něco nesrozumitelného vykřikl a chvíli bylo ticho. Nato Sabina vyběhla ze dveří tak prudce, že hospodyni div neporazila. Beze slova se hnala pryč. A zbožný otec Marek byl mrtvý. Podle farářovy hospodyně ho pastýřova dcera jistě uhranula.

Rychtář Anatol nechal Sabinu přivést na rychtu a zavřel ji v komoře vedle stáje. Konrád z Wormsu souhlasil, že je nezbytné, aby tribunál zasedl co nejdříve. Slíbil, že ji po obědě vyslechne. Pomocník besanconského lékaře se rozhodl, že rovněž zůstane a zúčastní se jako přísedící soudního líčení.

„To je ale pěkné nadělení,“ lamentoval Vlk, když spolu s Martinem obědvali. Šenk byl zcela prázdný. Všichni lidé z vesnice pracovali na vinicích a dřeli, co jim síly stačily, aby se mohli odpoledne vrátit domů dříve než obvykle a zúčastnit se výslechu pastýřovy dcery. Nikdo z nich ještě neviděl proces s čarodějnicí a všichni se těšili na neobvyklou podívanou.

„Ta pastýřova holka je docela pěkná,“ vykládal hromotluk plnými ústy. „Je jasné, jak toho faráře zaříkala. Jednou jsem zažil v Kostnici něco podobného. Tamní kupec to dělal s jednou nevěštkou tak vášnivě, že mu taky puklo srdce. Tehdy jsem naštěstí stihl vzít jeho věci do úschovy dříve, než se tam objevil purkmistr a biřicové. Proč by to měli vzít jiní? Dneska ráno jsem se ptal jednoho čeledína a ten tvrdí, že otec Marek nenechal žádnou sukni na pokoji. Prý nutil i vdané ženy, aby konaly pokání způsobem, který nebyl zrovna počestný. Myslíš, že dokážeme našeho malého preláta přesvědčit, aby nechal Sabinu běžet?“

„Prahne jen po tom, aby konečně mohl dokázat, jak užitečný je křesťanstvu,“ zavrtěl hlavou Martin ze Stvolna. „Kdysi vedl zástup kajícníků. Bylo to těsně po velkém moru. Tehdy mi řekl, že je lepší zabít deset nevinných než nechat běžet jediného kacíře. Pokud zemře věřící křesťan neprávem, má zaručeno místo v nebi. Proto není třeba ho litovat, spíše je nutno mu závidět. Pastýřova Sabina je už teď spálené maso.“

„Copak si může ten skrček dovolit jen tak ji prohlásit za čarodějnici?“

„Jen tak ne. Vše proběhne podle církevního práva. Zasedne tribunál a ten dokáže její vinu. Nakonec se Sabina sama přizná. Inkvizitor na závěr s bolestivým výrazem ve tváři vynese s pomocí přísedících rozsudek. Sami místní lidé jí postaví hranici a budou kolem křepčit a jásat, až bude ta nebožačka umírat. Tak to chodí vždycky. Nic nepovznáší tolik jako poprava. Jako by pohled na cizí utrpení považovali lidé za mystickou očistu svých vlastních hříchů. To přece víš ty sám nejlépe.“

„Jistě. Ale něco jiného je oběsit lupiče a něco jiného upálit obyčejnou venkovskou holku jen proto, že to s ní farář nepřežil.“

„A proč to nepřežil?“ trpce nesouhlasil Martin ze Stvolna. „Nikdo nepřizná, co se doopravdy na faře dělo. Pastýřova Sabina tam přišla a nebožáka uhranula. A pokud by se jí někdo z místních zastal, obviní ho ze spojení s ďáblem také. Inkvizice má neomezenou moc. Ten, kdo s ní nesouhlasí, bude prohlášen za nepřítele víry a upálen. O vině lupiče můžeš pochybovat a nic se ti nestane, i když si vyslechneš důvěryhodná svědectví proti němu.

O vině čarodějnice pochybovat nesmíš ani v případě, že si nevyslechneš jedinou věc, která by svědčila proti ní.“

„Mnohokrát jsem se modlil, aby mi Bůh odpustil hříchy,“ bručel Vlk. „A jen on ví, že to bylo často, protože jsem takový, jaký jsem. Mnohokrát jsem se trápil, co bude s mou duší po smrti. Teď už se trápit nebudu, protože v křesťanském světě jsou mnohem větší lotři než já.“

„Já se přestal trápit už dávno,“ souhlasil Martin ze Stvolna a napil se vína.

Ještě dlouho seděli v šenku a mlčeli.



Narychlo povolaný jáhen z Besanonu odsloužil večerní mši a po jejím skončení na návsi zasedl inkviziční tribunál. Předsedal mu Konrád z Wormsu. Tvářil se sebejistě a z každého jeho gesta vyzařovala zkušenost a sebedůvěra. Bylo zjevné, že něco takového nedělá poprvé v životě.

Pastýřovu dceru Sabinu přivedl kat, který do Roulans přišel po obědě spolu s jáhnem besanconského biskupa. Skoro celé odpoledne nebohou dívku vyslýchal. Sabina nedokázala jít sama, podpírali ji dva vesničané. Na sobě měla bílou košili kajícnice, na rtech jí ulpělo pár kapek krve. Mluvila trhaně a těžce, protože jí kat při výslechu vyrazil několik zubů. Prsty na rukou měla rozdrcené do krve.

Konrád z Wormsu vyslechl svědectví farářovy hospodyně a roulanského rychtáře. Pak se obrátil na Sabinu a srdceryvně ji prosil, aby se přiznala a zachránila svou duši. Dívka ho nechápavě sledovala, protože odpolední výslech ji téměř připravil o rozum. Stála a netečně se kývala do stran. Teprve když do ní kat neurvale strčil a malý prelát opakoval, že zhřešila, těžce polkla a řekla: „Já přece nechtěla hřešit. To otec Marek mne donutil, abych mu byla po vůli. Já…“

„Mlč, ty čarodějnice!“ rozzlobil se Konrád z Wormsu a pokynul katovi, aby dívce zacpal ústa. Pak rozbalil listinu a rychleji přečetl. Bylo to prohlášení besan§onského biskupa, že jeho sekretář provedl v této farnosti vizitaci a shledal, že otec Marek žije příkladným životem pastýře věřících. A že dodržuje s příkladnou horlivostí celibát.

Listinu důležitě odložil na stůl a pokračoval: „I když se při odpoledním výslechu čarodějnice přiznala ke spojení s ďáblem, je zatvrzelá, jak všichni vidíte. Proto musíme přistoupit k důkazu, který nezvratně dokáže její vinu.“

Kat přikývl, uvolnil jí ústa, ale vzápětí ji surově popadl kolem pasu. Sabina na něho vytřeštila oči strachem, padla na zem a začala naříkat, aby ji už nebil. Kat z ní strhl košili. Dívka seděla na zemi zcela nahá, obklopená vesničany.

Konrád z Wormsu uchopil do ruky hořící louč a vydal se k ní. Chytil ji za rameno a natočil, aby všichni dobře viděli na její záda. Pak vítězoslavně ukázal na velikou černou pihu pod levou lopatkou. Zvedl louč a hlasitě oznámil: „Vidíte? Ďáblovo znamení. To nepochybně dokazuje, že tato nešťastnice ztratila svou duši. Je čarodějnice a musí být potrestána. Bude upálena zítra ráno za úsvitu!“

„Ne, prosím ne…,“ naříkala Sabina. Vypadala, jako by procitla z těžkého snu. Teprve teď jako by jí došlo, co se děje. Rukama si zakryla ňadra a bezradně se rozhlížela kolem sebe. Kat ji surově zvedl ze země a rychleji navlékl přes hlavu potrhanou bílou košili. Pak jí do úst vecpal roubík a odvedl k vratům na rychtu.

Když se vesničané rozešli, vyhledal Konrád z Wormsu Martina. Vypadal unaveně a spokojený výraz zmizel z jeho tváře. „Je to vždycky bolestné,“ vysvětloval. „Jenže musíme být ve víře pevní. Kacíři by chtěli podkopat základy křesťanství. To nesmíme připustit. Budu ten nejšťastnější člověk na světě, až tohle pochopíš a přidáš se k našemu dílu!“

„A když to nepochopím? Také mne upálíš?“

Konrád z Wormsu neodpověděl. Otočil se a s belháním zamířil do hostince. Opíral se o hůl a měl svěšená ramena. Po několika krocích se zastavil a ohlédl se. Martinovi ze Stvolna se zdálo, že má v očích slzy. Ale neřekl nic.

Za úsvitu Sabinu upálili na louce u říčky Doubs. Hranice ještě doutnala, když malý prelát s Martinem ze Stvolna a Vlkem Roulans opustili. Skleslost Konráda z Wormsu byla pryč. Na návrší se zastavil a hrdě se ohlédl zpět na místo, odkud stoupal z hromady popela dým.

„Bůh sem vedl mé kroky,“ konstatoval spokojeně, pokřižoval se a vykročil na další pouť.
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Protože se noha malého preláta hojila špatně, souhlasil nakonec Konrád z Wormsu, aby si najali povoz. „Chápu, že tohle pěkné podzimní počasí brzy skončí,“ přikyvoval rozvážně.

„Pokud bychom pokračovali do Avignonu touhle rychlostí, tak tam nedojdeme ani do Vánoc,“ potvrdil Martin ze Stvolna. Od události v Roulans toho moc nenamluvil a malému prelátovi odpovídal, co nejstručněji to bylo možné.

Jednou večer se Vlkovi svěřil, že má veliký strach. Ne o sebe, ale o Johanku. „Kristus se obětoval, aby spasil ostatní lidi. Co se vlastně změnilo, když se teď upalují lidé, aby spasili Krista?“

„Tomu já nerozumím. Mě řeči farářů nikdy moc nebavily,“ pokrčil rameny Vlk. „Jednou jsem žil nějakou dobu v takové menší lupičské tlupě. Náš hejtman pořád vykládal, že nejsme lupiči, ale čestní opovědníci, protože bojujeme proti norimberským měšťanům. Jako čestní rytíři. Blbost! Jednou jsme zastavili vůz nějakého kupce z Mnichova. Neměl s Norimberskými nic společného, ale měl vůz plný flanderského sukna. A ještě s ním byla jeho dcera. Hezká holka. Víš, já si se spoustou věcí těžkou hlavu nedělám. Ale když jsem viděl, co jim udělali, hned druhý den jsem je opustil. Řeči o spravedlnosti a cti se vedou jenom proto, aby lidé zakryli hamižnost. Myslíš, že církev je jiná?“

„V jedné věci mají pravdu františkáni. Kristus byl chudý, a proto myslel na jiné. Církev je bohatá a myslí hlavně na to, jak majetek udržet. Co je jí do obyčejných lidí?“

„Církev nebo císař,“ mávl pohrdavě rukou urostlý hromotluk a odplivl si. „Všichni jsou stejní. I já. Kdybych měl hrad, myslíš, že si ho nebudu bránit? Ale něco ti povím. Já do bran Avignonu nevstoupím. Tomu skrčkovi totiž nevěřím ani slovo.“

„Slíbil jsi, že se o Johanku postaráš!“

„Co jsem slíbil, to splním. Já totiž sliby plním, abys věděl. Ubytuji se v nějakém zájezdním hostinci před hradbami a počkám tam, až přijde.“

Martin ze Stvolna unaveně přikývl. Pak se zabalil do pláště a zavřel oči. Za chvíli usnul. Ale nespal klidně. Hlavou se mu honily divné sny. Viděl, jak avignonští preláti převlečení za římské žoldnéře chtějí ukřižovat jeho Johanku. Konrád z Wormsu seděl na trůnu jako Pilát Pontský a neustále opakoval, že on si ruce mýt nemusí, protože každá hříšnice musí zemřít.



Teprve na svátek apoštola Judy Tadeáše dorazili k Avignonu. Že se blíží k hlavnímu městu křesťanské církve, bylo zřejmé už několik dní. Potkávali honosně oděné preláty stejně jako kajícníky v rozedraných šatech, poutníky a řeholníky, nevěstky, kupce, šejdíře, prodavače odpustků a také žoldnéře v žlutobílých barvách papeže a oddíly francouzského krále se zlatými liliemi na modrých praporcích.

Noha Konráda z Wormsu se již dávno vyhojila, a proto opět putovali pěšky. Maličký prelát se pokoušel navázat hovor s některými preláty, aby společně velebili Boha. Ale příliš pochopení nenašel. Každý měl své starosti a spěchal. Přesto ho neúspěch neodradil. Zaměřil se alespoň na to, že káral poutníky, kteří patřili na první pohled k lidem nepočestným nebo kteří neprojevovali podle jeho názoru dostatečnou zbožnost.

Stále obtížnější bylo sehnat ubytování. Všechny herberky i zájezdní hostince byly obsazené. Noci byly chladné, ze stromů opadávalo listí a během dne bývaly nepříjemné plískanice. Podzim byl nenávratně pryč. Kdo mohl, raději se na noc ukryl pod střechu.

Martin ze Stvolna měl se svými přáteli štěstí. Vždy se dokázali vyspat v nějakém domě, když už ne na lůžku, tak alespoň na lavici v šenku. Ale poslední noc museli strávit venku. Večer drobně pršelo a v noci začal od moře foukat ledový vítr. Našli si místo chráněné olivovým hájem. Nanosili větve a křesadlem zapálili oheň, aby se alespoň trochu ohřáli.

Za soumraku se objevili dva dominikánští mniši a o chvíli později starý muž se ženou a několika dětmi. Křesťansky pozdravili, bez vyzvání si přisedli k ohni a ruce natáhli zimomřivě k plamenům. Jinde by se něco takového považovalo za nezdvořilé, ale tady, před městem Svatého otce, to bylo jiné. Skoro všichni poutníci se tvářili, jako by přicházeli prodchnuti zbožnou vírou. Milosrdenství se tu považovalo za samozřejmost. Martina ze Stvolna napadla kacířská myšlenka, zda všem poutníkům tohle nadšení vydrží, až projdou městskými bránami a setkají se s nejvyššími představiteli církve.

„Zítra vstoupíme do Avignonu,“ radostně vykládal Konrád z Wormsu. „Byl jsem tam už mnohokrát, ale stejně se nedokážu ovládnout. Je to pokaždé stejné. Připadám si, jako bych se znovu narodil. Jako bych opět dostával svátost křtu. Úplně se chvěji při pomyšlení…“

„Udělej si odvar z třezalky,“ přerušil ho jeden z dominikánských řeholníků. „Je dobrý na uklidnění nervů.“

„Co… co si to…,“ koktal maličký prelát pobouřeně.

„Pravé sídlo Svatého otce je už od časů apoštola Petra v Římě,“ přísně vysvětloval dominikánský mnich. „Jsem pokorný služebník církve, ale to neznamená, že bych v Avignonu cítil totéž, co ve věčném městě nad Tiberou. Byl jsi někdy v Římě?“

Konrád z Wormsu zavrtěl hlavou a provinile sklopil pohled k zemi, jako by se styděl. Ale Martin ze Stvolna postřehl v jeho očích zlostný záblesk. Věděl, že maličký prelát se umí nemilosrdně mstít.

„Dříve papež bojoval o moc nad křesťanským světem proti císaři. Teď se stal služebníkem francouzského krále,“ nespokojeně pokračoval dominikán. Na sobě měl bílý oděv svého řádu a na nohou prosté střevíce plné prachu.

„Půjdeme spát,“ oznámil starý muž, který seděl u ohně s celou svou rodinou. Zívl a pak se starostlivě obrátil na dominikána. Optal se, zda snad nechce říci, že odpustky, které dostane v Avignonu, ho neočistí od jeho hříchů.

„Jistě očistí, dobrý muži,“ ozval se okamžitě Konrád z Wormsu. „Boží milost prostupuje celý křesťanský svět a náš Svatý otec je nadán nejvyšší milostí, ať sídlí, kde chce. Odpustek udělený v Římě i Avignonu má stejnou cenu pro tvou duši. Buď klidný, pokud je tvá víra upřímná, bude ti odpuštěno.“

„Jistě, zvláště pokud zaplatíš,“ souhlasil jízlivě dominikán. „Ale to sis pak klidně mohl odpustek koupit na trhu v Montpellier. Kvůli tomu ses nemusel trmácet až sem.“

„Svatý otec miluje zbožné a oddané křesťany,“ řekl maličký prelát a muži i celé jeho rodině požehnal. Přitom se zle mračil na dominikána.

Vlk přiložil do ohně ještě několik silných větví, pak se všichni zabalili do plášťů a ulehli k spánku.

Když se Martin ze Stvolna k ránu probudil, cítil chlad. Oheň dávno vyhasl a drobně mžilo. Místo, kde včera ležel Konrád z Wormsu, bylo prázdné. Vstal a zamířil k okraji nedalekého olivového háje. Vyprázdnil měchýř a nasbíral plnou náruč pokroucených suchých větví. Vrátil se k vyhaslému ohništi, složil na zem dřevo a rozhrábl popel. Z brašny vytáhl křesadlo a za chvíli z hromady klestí vyšlehly plameny. Posadil se na kámen a cítil, jak mu v žaludku kručí hladem.

Ostatní se pomalu probouzeli. Nebe se rozjasňovalo. Od hladiny nedaleké řeky Rhóny se odrážely paprsky vycházejícího slunce. Vypadalo to, že bude možná poslední teplý podzimní den.

V zákrutu cesty vedoucí kolem olivového háje se objevilo několik jezdců. Kopyta jejich koní vířila prach. Všichni zvedli oči a sledovali, jak se blíží.

„Vede je Konrád z Wormsu,“ řekl s obavou v hlase Martin ze Stvolna.

„Jsou to vojáci avignonského papeže,“ dodal Vlk, který seděl u ohně a hřál se. Vyskočil a zmizel za nejbližším křovím. Přikrčený se rozběhl, aby se ukryl v olivovém háji. Věděl o životě své.

Ostatní zůstali sedět kolem ohně. Oba řeholníci se tiše modlili a starý muž rozděloval členům své rodiny zbytky okoraného chleba. Malý prelát zastavil koně až těsně u hloučku poutníků. Ukázal na dominikána a přísně nařídil vojákům, aby ho spoutali a odvedli. „Pochyboval o autoritě Svatého otce a veřejně vystupoval proti odpustkům,“ vysvětloval, když vojáci řeholníka odváděli.



Posnídali v zájezdní hospodě U Krále Filipa. Stála na dohled avignonských hradeb. Šenkýř jim sdělil, že se právě uvolnilo v herberku na lůžku jedno místo a pokud chtějí, mohou ho dostat. Vlk okamžitě souhlasil. Ukázal na Martina ze Stvolna a oznámil, že jeho přítel šenkýřovi zaplatí. „Na celý týden. Déle tu čekat nebudu.“

„Tak dlouho to snad nebude nutné. Johanku uvidíš možná ještě dneska,“ řekl tiše Martin. „A doufám, že za chvíli i já…“ Konrád z Wormsu je sledoval. Ve tváři měl výraz lhostejného pohrdání. Odložil lžíci, rychle se pomodlil a řekl, že je nejvyšší čas vyrazit.

„Jdi napřed,“ požádal ho Martin. „Já tě doženu. A pokud ne, počkej na mě u brány. Chci se ještě rozloučit.“

Sotva malý prelát zmizel, sáhl do brašny, kterou nosil zavěšenou přes rameno, a vytáhl měšec s penězi. Podal ho Vlkovi. „Vezmi si ho. Je v něm asi čtyřicet stříbrňáků. To je všechno, co mi zbylo. Já už teď peníze potřebovat nebudu. Postarej se o Johanku!“

Vlk věcně přikývl a měšec rychle ukryl. Bylo ale znát, že ho Martinova důvěra dojala. Chytil ho za ruku a zabručel, jestli si to přece jen nechce rozmyslet. „Poznal jsem v životě už hodně lidí,“ vysvětloval rychle. „Ale ten skrček je arcilotr. Nech ho běžet. Od něho stejně nemůžeš čekat nic dobrého!“

„Zapomínáš na Johanku.“

„Neuraz se, ale hezkých holek chodí po světě spousta. Měl jsem ti to povědět už dávno. Jenže jsem se ti nechtěl míchat do života. Je to tvoje věc. Ale teď, když se máme rozloučit, jsem si najednou uvědomil, že mám o tebe strach… Hloupé, co?“

„Vidíš, a stejný strach mám o Johanku zase já, jestli mi rozumíš. A pořád. Každou hodinu naší cesty.“

„Jenže to je něco jiného. Ona je jenom ženská.“

„Miloval jsi někdy nějakou dívku?“

„Já? Mockrát.“

„Já se neptám, kolik jsi jich pomiloval. Toužil jsi někdy po ženě tak, že ti nešlo jenom o to, zvednout jí sukně? Měl jsi nějakou, žes nemyslel na sebe a chtěl, aby bylo dobře jí? Aby byla šťastná a tyji mohl chránit? Měl jsi takovou?“

„Dokud jsi ještě měl loutnu, o podobných hloupostech jsi hrával. Jenže to se jenom tak zpívá. Jednou jsem o tom přemýšlel. Měl jsem spoustu ženských, s některými mi bylo dobře a rád jsem jim zaplatil. Když bylo potřeba, vždycky jsem je chránil, o některých se mi dokonce zdálo. Většina z nich byla se mnou šťastná, protože jsem pořádný kus chlapa. Měl bych ti tedy odpovědět, že to, o čem mluvíš, jsem samozřejmě prožil mockrát. Jenže to asi nebude tak úplně pravda. Protože kvůli žádné bych se nevydal do rukou inkvizice.“

„Když o svých krocích uvažuji, je to vyslovená hloupost,“ zasmál se trochu křečovitě Martin ze Stvolna. „Ale jinak to nejde. Až bude svobodná, nějak už to zařídím, abych jim utekl.“

„Bojím se, že už se neuvidíme,“ řekl dojatě Vlk a svýma mohutnýma rukama Martina objal. „Spolehni se, Johanku do českého království bezpečně dovedu. O žádnou ženskou jsem nikdy nepečoval tak, jak budu pečovat o ni. Víš, že se na ni už těším? Musí být nádherná, když kvůli ní provádíš takové hlouposti.“

„Nech si zajít chuť,“ pokáral ho přátelsky Martin ze Stvolna, vymanil se z jeho náruče a vyšel z šenku.

Vlk zůstal sedět u stolu. Pohrával si s plným měšcem. Čtyřicet stříbrňáků! Bál se inkvizice a jindy by na nic nečekal a okamžitě zmizel. Hloupý, kdo dává, hloupější, kdo si neumí peníze užít. Jenže to neudělal. Snad poprvé v životě se rozhodl, že splní, co slíbil.



Martin ze Stvolna rychle kráčel po cestě mezi předměstskými domy k bráně. Už zdálky viděl malého Konráda z Wormsu, jak netrpělivě přechází před velikým klenutým vjezdem. Cítil, že se mu srdce svírá obavami. Teď už nemyslel tolik na Johanku. Poctivě si musel přiznat, že má strach o vlastní život. Snad poprvé ho přepadly pochybnosti, zda udělal dobře, když nabídl sebe výměnou za svou ženu. Vlk měl pravdu. Trubadúrské písně o věrné lásce opěvovaly iluzi, nikoli skutečný svět.

Zpomalil a zachmuřeně si prohlížel mohutné hradby, kterými byl Avignon obehnán. Paříž i Toulouse byly mnohem větší, ale byla to jen města. Papežovo sídlo připomínalo obrovský hrad. Symbol moci křesťanské církve. Nebyl to zdaleka Řím, a přece Avignon budil úctu. A také strach. Tmavé hradby s mohutným cimbuřím, bašty se střílnami, věže chrámů. Sídlo papeže leželo na druhém břehu řeky, spojené s městem kamenným mostem.

Martin ze Stvolna se pokusil vybavit si Johančinu tvář. Jemný obličej lemovaný tmavými vlasy, veliké oči a rty, které dokázaly šeptat ta nejkrásnější slova milostného vyznání. Něžná a plná touhy. Žádná žena mu nedokázala dát tolik milostné rozkoše. Johanka nebyla nikdy vyzývavá. Ale právě proto ji tak miloval. Ano, krásných žen byla na světě spousta. V tom měl Vlk pravdu. Žen s nádhernými tvářemi, plnými ňadry, oblými boky, žen vyzývavých, chytrých, naivních i vášnivých. Ale většinou povrchních a sobeckých. Martin potkal v životě jen několik, které opravdu miloval a které milovaly jeho. Tu první mu vzal mor a tu druhou mu chce vzít inkvizice. Stiskl rty a zrychlil. Blížil se k avignonské bráně.

„Modlil jsem se za tebe,“ oznámil mu malý Konrád z Wormsu, když se setkali. Pak zamířil po mostě kolem stráží do tmavého klenutého vjezdu, jímž se bránou vcházelo do papežského města. Martin ze Stvolna kráčel se svěšenou hlavou za ním. Připadal si jako ovce, která míří na porážku.

Sotva prošli bránou, malý prelát se zastavil. Na ulici, která vedla od brány k rynku, byla spousta lidí. Překřikovali se, tlačili se, smáli se i spílali si. Ukázal na Martina ze Stvolna a třem vojákům ve žlutobílých barvách avignonského papeže přísně nařídil, aby ihned zatkli toho kacíře.

Martin ze Stvolna sebou trhl. V první chvíli se chtěl otočit a začít utíkat ven. Ale věděl, že to je nesmysl, a navíc musel s něčím podobným počítat. Poručil si, že musí zůstat klidný. Obrátil se na malého preláta a zeptal se, co bude s Johankou. Přece mu slíbil, že ji propustí hned, jak budou v Avignonu.

„Netuším vůbec, kde je,“ pokrčil Konrád z Wormsu chladně rameny. „Ale ta kacířka tě už zajímat nemusí.“

„Dal jsi mi slib…,“ začal Martin nenávistně křičet.

„Církev kacířům žádné sliby nedává. A pokud ano, pak stejně žádnou platnost nemají. Musíme zbloudilé přivést na pravou cestu víry. Za každou cenu!“





7.



Původní papežský palác s mohutnými věžemi, postavený za časů krále Filipa IV. Sličného, byl strohou pevností. Proto si veliký obdivovatel umění papež Kliment VI. nechal postavit palác nový. Rozlehlý areál se spoustou sálů zdobených freskami a sochami byl tak nádherný, že ho návštěvníci přirovnávali k původnímu papežskému paláci v římském Lateránu. A někteří dokonce s obdivem tvrdili, že je ještě nádhernější.

Starší papežský palác sloužil nyní jako sídlo některým kardinálům a především inkvizici. Právě sem biřicové odváděli spoutaného Martina ze Stvolna. Doprovázel je maličký Konrád z Wormsu. Celou cestu se zbožně modlil, aby Bůh otevřel Martinovo srdce, zbavil ho zatvrzelosti a vrátil na cestu křesťanské víry. Martin se snažil jeho litanie nevnímat, ale nakonec to nevydržel a rozkřikl se: „Můžeš mě, ty pokrytče, sakra povědět, v čem jsem zatvrzelý? Proč by neměla být má cesta křesťanská? Už tě mám plné zuby! Nechtěl by ses zase chvíli starat o někoho jiného? Jsi podvodník a pokrytec. Pokud by měli někoho upálit, pak lidi, jako jsi ty…“

Na pokyn malého preláta vrazil jeden z biřiců Martinovi do úst surově roubík a dlaní ho několikrát udeřil do tváře. Biřic se netvářil rozhořčeně nebo nepřátelsky. Dělal jen to, na co byl zvyklý. Stejně klidně, jako když pekař vytahuje placky z pece. Denně do Avignonu přiváželi k potrestání desítky kacířů. Bylo to jen jeho řemeslo.

Když vstoupili mohutnou bránou na stísněné nádvoří, vězně uvítal obtloustlý správce žaláře s tváří podobanou od neštovic. Měl krátkou kazajku, pod níž vystupovalo kulaté holé břicho. Páchl česnekem, pivem a potem. Byl to na první pohled odpudivý chlap.

„Pořádně ho hlídej,“ přísně správce upozornil Konrád z Wormsu.

„Já hlídám každého, jak si zaslouží,“ zasmál se poďobaný muž. „Kam ho mám zavřít?“

„Jak kam?“ zaváhal maličký prelát, který zjevně poměry v avignonském inkvizičním vězení neznal.

„To záleží na vás, pane inkvizitore. Chcete, aby zůstal ve vězení sám? Můžu ho taky zavřít společně s jinými kacíři. Ovšem podzemní kobky jsou z větší části plné, stejně ho asi budu muset zavřít nahoru, kde jsou společné cely. Máme tu pár kacířů z Německa. Dám ho k nim. S nimi by si mohl rozumět, nemyslíte?“ rozesmál se zlomyslně poďobaný žalářník.

„V žádném případě,“ rozzlobil se Konrád z Wormsu a správci vězení dokonce malou pěstí zahrozil. „Je to zatvrzelý kacíř, proto musí být v kobce sám. Ručíš mi za to. Zavři ho do podzemí!“

Správce nevzrušeně přikývl. Od biřiců převzal konec provazu, jímž měl Martin spoutané ruce, a škubl jím, aby se přesvědčil, zda pouta drží. Spokojeně zabručel, že se zdá být všechno v pořádku. Pak zamířil k okovaným dvířkům vedle jedné z mohutných věží. Vězně vedl za sebou jako dobytče. Když dvířka otevřel, bylo vidět dlouhé schodiště. Ztrácelo se ve tmě v podzemí.

Martin ze Stvolna opatrně sestupoval za správcem dolů po příkrých kamenných schodech. Byly ošlapané a místy vlhké. Z podzemí k nim vanul syrový zápach plísně, moči a chladu. Zahnuli a najednou se před nimi rozsvětlilo. U paty schodiště stál biřic a v ruce držel čadící louči. Když sestoupili až k němu, vypjal nevalnou hruď a rychle drmolil, že je všude klid.

„Máme něco volného?“ otráveně se ho optal správce a zívl.

„Ráno přece umřel ten uherský františkán. Měl kobku úplně vzadu. Teď je tam náhodou místo. Zavřu ho tam.“

Správce vězení neodpověděl, jen přikývl a hodil mu konec provazu. Zimomřivě si přitáhl plášť k tělu a rychle se vydal po schodech zpátky na nádvoří plné slunce.

„Tak jdeme,“ zabručel lhostejně biřic a vydal se pomalu dlouhou chodbou kamsi do tmy. Martin ze Stvolna se zaraženě rozhlížel. Po obou stranách sklepení byly nízké, železem okované dveře, zvenku zajištěné masivními závorami. Ale nebyly zamčené. Biřic zachytil jeho pohled a pobaveně se rozesmál. „Tady jsi v křesťanském vězení. My zamykat nemusíme. Inkvizici stejně nikdo neuteče. Ale i kdybys odtud uprchl, což se za léta, co tady sloužím, ještě nikomu nepovedlo, stejně tě zase chytí. Tak raději ani nic nezkoušej. Chceš přinést pivo? Pokud máš nějaké peníze, já to zařídím.“

„Nemám ani měďák,“ odpověděl Martin ze Stvolna a pokoušel se hovořit stejně přátelsky jako jeho věznitel.

„Tak táhni k čertu!“ rozzlobil se biřic. „Být kacíř a ještě nemít peníze, to je zlé. Moc zlé. A jsme tady.“

Zastavili se před posledními dveřmi. Za nimi chodba končila. Biřic zvedl závoru a otevřel. Za dveřmi byla malá smrdutá díra bez okna. Martin odhadoval, že jsou nejméně dvacet loktů pod zemí. Kobka byla právě tak veliká, aby se v ní mohl natáhnout na zem.

„Ukaž, co máš u sebe,“ nařídil biřic a rychle začal Martina ze Stvolna šacovat. Ale nenašel vůbec nic. Zlostně si odplivl. Už chtěl vězně postrčit dovnitř, když si všiml jakéhosi záblesku u jeho krku. Popadl ho a přitáhl blíž k sobě.

„Ale podívejme, ty máš na krku řetízek…“

„To je svatý kříž! Nesahej na něj,“ vykřikl Martin ze Stvolna a začal sebou prudce zmítat. I když měl sílu, se spoutanýma rukama neměl proti biřicovi šanci. Chvíli se strkali, než se biřicovi podařilo stáhnout mu řetízek se stříbrným křížkem z krku.

„Vrať mi ho. Je to památka,“ skoro hystericky křičel Martin ze Stvolna.

„Přinesu ti za něj trochu piva. Já jsem poctivý chlap,“ oznámil biřic a spokojeně si prohlížel ve světle louče svou kořist. Odhadoval, kolik váží, a uvažoval, komu z místních židovských obchodníků ho nabídne, aby dostal co nejvíce.

„Budu si stěžovat inkvizičnímu tribunálu,“ zkoušel mu Martin pohrozit. Ale biřic se rozesmál a upozornil, že kacíři přece svaté kříže nenosí. Nikdo mu nebude věřit.

„Já nejsem kacíř. Slyšel jsi někdy o presumpci neviny, ty tupče? Ještě mne nikdo neodsoudil.“

„Odsoudili tě v tu chvíli, kdy tě inkvizitor přivedl sem,“ skoro přátelsky vysvětloval biřic. „Smiř se s tím. Za chvíli ti přinesu pivo. Teď ti sundám pouta, ale žádné hlouposti!“

Sotva mu sňal z rukou provaz, zabouchl za ním dveře kobky. Martin ze Stvolna se ocitl v naprosté tmě. Posadil se na zem, zády se opřel o vlhkou kamennou stěnu a cítil, že se mu do očí derou slzy. Dostal neuvěřitelnou zlost. Především na sebe. Pokud je chlap přesvědčený, že by měl někoho zabít, měl by to udělat hned a ne hledat výmluvy, proč to není křesťanské. Zabít měl Konráda z Wormsu okamžitě, jak se mu dostal do rukou.

Tam v Ulmu ovšem doufal, že osvobodí Johanku. Jenže kdyby nebyl hlupák, mělo ho napadnout, že to nedokáže. Teď už nešlo jen o ni. Kvůli své naivní důvěře zemře i on. Pokud by uměl vrátit čas, jednal by jinak. Pak si ale vzpomněl na to, o čem hovořil s Vlkem, když se loučili před hradbami Avignonu. Měl by se za podobné úvahy stydět. Pokud člověk někoho miluje, nemůže jednat sobecky a myslet jen na vlastní bezpečí. On Johanku opravdu miloval. Dokud byla naděje, musel riskovat. Tahle nezvratná pravda však stejně nedokázala přehlušit strach a pochybnosti.

Stále se mu v mysli vracela otázka, zda bylo správné vydat se do rukou inkvizice. Navíc úplně zbytečně. Ihned si ale sám odpovídal, kdo vlastně rozhodne, co je v lásce zbytečné. Byla by jeho oběť zbytečná, kdyby Johanku zachránil? Tady, hluboko pod zemí v temné cele, vypadalo vše najednou úplně jinak. Měl člověk vůbec právo obětovat svůj život kvůli ženě? Snažil se zahnat malomyslnost, ale nešlo to. Co když měl Vlk pravdu?

Vrzla dvířka a tmou proniklo matné světlo hořící louče. Biřic postavil na zem džbánek a upozornil, že by ho rád dostal zpátky celý. „Líbíš se mi,“ zasmál se. „Přinesl jsem ti ječný ležák. Pochutnáš si. Abys na mě na hranici nevzpomínal ve zlém!“ Pak dveře s prásknutím zase zavřel. Martina ze Stvolna znovu obklopila neproniknutelná tma. Po hmatu našel džbánek a napil se. Biřic mluvil pravdu. Pivo bylo silné a hořké.



Když Martina ze Stvolna vyvedli ven z cely, musel přimhouřit oči před světlem louče. Netušil, jak dlouho byl ve tmě, ale musel to být určitě celý den. Možná i víc. Nastavil ruce a počkal, až mu je biřic spoutá.

„Čeká tě inkviziční tribunál,“ oznámil mu otráveně. „Dneska jsi už pátý. Kvůli kacířům, jako jsi ty, abych pořád běhal po schodech nahoru a dolu.“

Prošli podzemím, ale nezamířili ven na nádvoří. Biřic otevřel dveře, za nimiž chodba pokračovala dál, a po točitém schodišti vystoupili nahoru. Ocitli se v temné klenuté místnosti. Tam čekali dva vojáci ve žlutobílých papežských barvách. Biřic jim Martina ze Stvolna předal a pak se vydal po točitém schodišti zpátky do podzemí.

„Musíme chvíli počkat,“ oznámil voják. Francouzsky mluvil špatně, podle přízvuku Martin odhadoval, že by mohl pocházet z některého ze švýcarských kantonů. Opřel se o dlouhou halapartnu a zívl.

Čekali dlouho, než se otevřely dveře a mnich v hnědé kutně je pozval dál. Vstoupili do rozlehlého honosného sálu, osvětleného desítkami svící. Přesto působila místnost na první pohled ponurým dojmem. Stěny zdobily fresky s výjevy z Apokalypsy. Jediným nábytkem tu byl masivní stůl z tmavého dřeva, za nímž seděl ve vysokých pohodlných křeslech inkviziční tribunál. Ode dveří ke stolu vedl rudý koberec. Byl omšelý stářím a vyšlapaný nohama těch, kteří tudy za léta inkvizičních soudů prošli. Stranou u vysokého svícnu stál pulpit s malým stolkem, pokrytým pergamenovými svitky.

V čele tribunálu seděl starý muž s pichlavýma očima, skobovitým nosem a vrásčitými tvářemi. Na sobě měl oficiální červenou kardinálskou kleriku přepásanou cingulem a na hlavě biret. Po jeho levici seděl Konrád z Wormsu v hábitu benediktinského řádu a po pravici otylý řeholník v honosném zeleném ornátu vyšívaném stříbrem a s několika velikými prsteny na ruce.

Martin ze Stvolna musel pokleknout a oba vojáci se postavili za něj. Pak se z křesla vztyčil Konrád z Wormsu a pevným hlasem řekl: „Dostavil ses před tento ctihodný tribunál, abys hledal cestu k vlastní nápravě. My jsme jen pokorní služebníci boží, a proto nevíme, zda mohou naše nicotné síly stačit na tak veliký úkol, ale uděláme vše, abychom tě vrátili na cestu ke spasení. Našemu tribunálu předsedá ctihodný kardinál Bartolomeo di Ferarra a přísedícím je neméně ctihodný arcibiskup Filip de Guirec. Oba jsou zkušení inkvizitoři, a proto věřím, že mi pomohou v nelehkém úkolu, který jsem přijal na svá bedra. Ptám se tě, Martine ze Stvolna, podrobuješ se autoritě svaté inkvizice?“

„Ty bys mě pobavil,“ odsekl ironicky Martin ze Stvolna. „Takovou otázku bys mi snad měl položit jen v případě, že bych přišel sám a dobrovolně. Nalákal jsi mne do Avignonu lží. Křivější přísahal na svatý kříž! A teď tu stojím v poutech. Není spíše komické, co říkáš? Jenže tys byl vždycky tak trochu kašpar. A navíc ještě pokrytec a lhář. Co je s Johankou?“

„Je zřejmé, že budeme muset tomuto hříšníkovi položit naši otázku později znovu,“ řekl Konrád z Wormsu. Třásl se zlostí a bylo vidět, že se jen stěží přemáhá, aby nevybuchl. Pak nařídil vojákům, aby Martina ze Stvolna odvedli zpět do vězení.

Sotva vyšli ze sálu, řekl starší voják: „Takhle se tě budou ptát každý den, až tě zlomí a ty se podvolíš. Ale řekl jsi mu to pěkně. Zítra na viděnou!“



Martin ze Stvolna se znovu ocitl ve tmě. Seděl na studené kamenné podlaze cely. K jídlu mu biřic přinesl misku s trochou studené lojovité kaše. Přitom se omlouval: „Včera jsi měl lepší jídlo, já vím. Jenže inkvizitor nařídil, že to odteďka bude jinak. Dokud budeš odporovat, budeš dostávat k jídlu jen zbytky po ostatních. Dneska máš štěstí. Jednomu kacíři bylo tak špatně, že skoro nic nesnědl.“

Protože měl Martin pořádný hlad, misku dokonce pečlivě vylízal, i když se třásl zlostí. Věděl, že nesmí pohrdnout ničím. Musel si udržet sílu. Dokud bude ovládat tělo, zvládne i svou duši. Lidská vůle však byla strašně zranitelná. Stačila trocha hladu nebo bolesti a byl konec. V legendách dokázali mučedníci umírat ve strašných bolestech a ještě žertovali se svými pohanskými mučiteli a hrozili jim zatracením. Martin ze Stvolna legendám nevěřil. Ani nejpevnější víra nemohla ovládnout slabé tělo. Zatím na tom nebyl ještě tak zle, aby se vzdal. Přemýšlel, jak dlouho může vydržet a co bude potom, až se inkvizici podvolí.

Ztratil pojem o čase. Seděl ve tmě a napjatě poslouchal, jestli venku uslyší kroky svého žalářníka. Ty znamenaly buď jídlo, nebo cestu před inkviziční tribunál. Najednou si uvědomil, že se těší, až ho zase povedou nahoru do sálu. Zdobily ho fresky hrůz podle Apokalypsy, ale v Martinovi strach nevyvolávaly. Protože to, co zažíval, bylo horší než biblická Apokalypsa.

Měl hlad a žízeň, bezmocně seděl a čekal. Nedělo se nic. Sám nevěděl, na co vlastně čeká. Co se změní, jestli před tribunálem prohlásí, že se podrobuje? Dříve nebo později ho k tomu stejně donutí. Proč vlastně inkvizitorům tak záleželo na tom, aby se jim vzdal na milost a nemilost? I kdyby to odmítl, stejně si s ním mohli dělat, co budou chtít. Nikdo by se nedozvěděl, co se doopravdy dělo za zdmi paláce, v němž pracovala inkvizice. Jeho soudci mohli veřejně prohlásit, že se podrobil, a pak ho popravit, i když to byla lež. Jaký smysl vlastně jeho odpor měl?

Teprve po chvíli ho napadlo vysvětlení. Inkvizice měla jakousi zvrácenou rozkoš z toho, že ovládne duše svých vězňů. Umučit někoho či popravit, to dokázal každý soud. Tělo bylo zranitelná schránka. Ale inkviziční tribunál chtěl víc. Skutečnou radost nepociťoval inkvizitor při pohledu na plameny, které stravovaly tělo kacíře, ale už předtím, když oběť připravil o její vůli a lidskou důstojnost. Když vězeň děkoval inkvizitorovi za to, že za cenu upálení zachránil jeho duši. Když se odsouzenec těšil na popraviště, aby skončil své pozemské trápení.

Zděšeně objal rukama pokrčené nohy a položil bradu na kolena. Seděl a nemohl se ani pohnout. Křesťanský svět zaplavoval hřích. Věřící už dávno ztratili strach z očistce či pekla. Proto vznikla inkvizice. Pouze strach mohl křesťany přimět, aby odolávali hříchům. Když už se lidé nebáli hrozeb věčného zatracení, kázaných během mší, museli se bát něčeho jiného. Něčeho, co bylo hmatatelné hned, ne až po smrti. Nikoli peklem, ale inkvizicí teď hrozila církev křesťanům.

Sám nevěděl proč, začal se tiše modlit otčenáš. Odpusť nám naše viny, jakož i my odpouštíme našim viníkům… Ne, Konrádovi z Wormsu odpustit nedokázal. Kristus mohl hlásat odpuštění, neboť v jeho době neexistovala inkvizice. Ale Martin ze Stvolna toužil po pomstě. Strach vystřídala zlost. Takhle měl uvažovat, dokud byl na svobodě.

Zrovna dřímal, když se otevřely dveře a biřic ho znovu, po kolikáté už, vyvedl ven. Rychle prošli známou cestou podzemím a po točitých schodech nahoru do sálu, kde zasedal inkviziční tribunál. Konrád z Wormsu se ho laskavě optal, zda je jeho hříšná duše konečně ochotná podrobit se rozhodnutí ctihodného tribunálu. Ale Martin ze Stvolna zvedl hrdě hlavu, a jak nejklidněji uměl, prohlásil, že v žádném případě. Sám se bez vyzvání otočil a zamířil zpět do podzemního žaláře. Následujícího dne nedostal k jídlu vůbec nic.
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Šestý den se Martin ze Stvolna cítil tak slabý, že na schodech div neupadl, ještě že ho biřic zachytil. Vrtěl káravě hlavou a plísnil ho: „Co z toho máš? Stejně tě upálí, tomu se nevyhneš, tak proč se zbytečně trápíš? Nebylo by lepší, aby to skončilo co nejrychleji? Přiznej se a budeš mít klid. Ti, co se doznají, dostávají lepší jídlo. To snad za to stojí, nemyslíš?“

Martin cítil, že má v břiše křeče z hladu. Představil si misku s omáčkou a masem a teplou placku. Udělalo se mu slabo, div neomdlel. Jidáš prodal Krista za třicet stříbrných. Prodal by svou Johanku za jídlo? Chtělo se mu křičet, že ne. Ale cosi mu našeptávalo, že i Jidáš má v křesťanském světě své místo. Ano, inkvizice si dokázala podrobit duše věřících. Co nedokázal laskavý Bůh, to hravě zvládl Konrád z Wormsu.

„Vidím, že se trápíš. Nevypadáš dobře,“ řekl laskavě malý prelát, když Martin ze Stvolna stanul před tribunálem. „Již skoro týden hledáš odpověď na otázku, zda se chceš vrátit mezi poctivé křesťany. Zapřísahám tě, vrať se na správnou cestu!“

„Pokud se vám podvolím, řeknete mi alespoň, co je s mou Johankou?“ optal se tiše s pohledem sklopeným k zemi. Chtělo se mu ještě dodat, že by také rád něco snědl. Ale stále ještě cítil zbytky vzdoru a hrdost mu nedovolila žebrat.

„Bohu se křesťan podvoluje bez smlouvání,“ opáčil přísně Konrád z Wormsu. „Tvá odpověď budiž ano či ne!“

„Abrahám také s Bohem smlouval, když chtěl zničit Sodomu. Bůh přece chtěl, aby mu jmenoval padesát spravedlivých, pro které by Sodomu ušetřil, ale Abrahám to nakonec usmlouval na deset spravedlivých. Snad nechci tak moc,“ opáčil unaveně Martin ze Stvolna, i když mu v žaludku kručelo hladem tak, že to muselo být slyšet až ke stolu, u něhož seděl inkviziční tribunál. Sám se otočil a zamířil ke dveřím ven ze sálu.

„Počkej!“ zarazil ho pánovitý hlas, který ještě neslyšel. Zastavil a ohlédl se. Kardinál Bartolomeo di Ferarra stál. Během uplynulého týdne nepronesl jediné slovo. Měl přísný obličej a živé oči. „Vrať se. Nikdo ti nedal svolení, abys odešel!“

Martin ze Stvolna se apaticky obrátil a pomalu se vracel na místo pro vyslýchané. V obličeji Konráda z Wormsu postřehl překvapení a snad i zmatek. Uvědomil si, že ho to potěšilo. Jeho dávný přítel byl chorobně ješitný. Těžko snášel, pokud mu někdo dával okázale najevo svou převahu. Bleskurychle se rozhodl. Stejně se bude jednou muset inkvizičnímu tribunálu podrobit. Byl už na konci se silami. Pokud to udělá teď, bude to těžká rána pro Konrádovu samolibost. Nepatrně sklonil hlavu a tiše řekl, že Jeho Ctihodnost poslouchá.

Kardinál mlčky pokyvoval hlavou a pozorně si ho prohlížel. Martinovi ze Stvolna se zdálo, že na chvíli postřehl na jeho přísných rtech úsměv. Rychle se napomenul, aby nebláznil. I kdyby se všichni usmívali, nemohl nikomu z nich věřit ani slovo. Stál před inkvizičním tribunálem.

Konečně Bartolomeo di Ferarra prolomil napjaté ticho: „Hovořil jsi o proroku Abrahámovi. Ten měl vzhledem ke svým šedinám a především vzhledem ke své víře právo žádat našeho Pána o ústupek. Ale ty ne. Tvá pyšná slova jen dokazují, že bloudíš. Ale to ještě neznamená, že jsi kacíř. Posláním inkvizice je nejen trestat, ale také léčit. Zachraňovat duše těch, kteří se dobrovolně vrátí zpět do lůna matky církve. Jsi ochoten podrobit se nám?“

„Jsem,“ přikývl Martin ze Stvolna a zbožně se pokřižoval. Zlomyslně přitom sledoval Konráda z Wormsu. Maličký prelát zbledl a rty se mu chvěly vztekem.

„Bůh budiž pochválen!“ přikývl spokojeně kardinál. „Biřici, odveď ho a dej mu pořádně najíst. Budeme pokračovat zítra!“



„Přinesl jsem ti masový vývar, trochu vařené zeleniny, kousek bílého pšeničného chleba a pár hltů piva,“ hlásil přátelsky biřic, když Martina ze Stvolna zase zavřel do temné kobky. „Dlouho jsi hladověl. Nemůžeš toho sníst najednou moc. To by tě mohlo zabít. Ale neboj, večer ti přinesu jídla víc. Možná i kus masa.“

„Jak dlouho jsem tady vlastně zavřený?“

„Já počítat neumím, ale už byly dva svátky Páně, takže určitě déle než týden… Poslyš, prý s tebou hovořil sám kardinál Bartolomeo. Je to pravda?“

„Proč tě to zajímá?“ optal se Martin ze Stvolna a hladově si cpal do úst vařenou zeleninu.

„To je pro tebe veliká čest! Dojednání skoro nikdy nezasahuje. Abys rozuměl, je kardinálem nejvyšším inkvizitorem. Neboj se, teď už to nebude dlouho trvat. Každý tu nakonec dostane rozum. Tak si to užij. Dobrou chuť,“ řekl biřic a zabouchl dveře cely.

Stačilo jen několik soust, aby Martin ze Stvolna dostal lepší náladu. Najednou měl chuť hlasitě se rozesmát. Pobavila ho biřicova starost, aby toho nesnědl moc, že by ho to mohlo zabít. Přitom by to možná bylo lepší než skončit na hranici.

Nakonec vypil řídké pivo, odložil džbánek na zem a hlasitě říhl. Cítil, jak se mu svírá žaludek. Zavřel oči a soustředil se na to, aby jídlo strávil. Potřeboval nabrat ztracenou sílu. Znovu a znovu se mu vybavovala bledá tvář Konráda z Wormsu. Ne že by to byla odveta, jakou by si malý prelát za proradnost zasloužil, ale i drobná pomsta potěšila. Z přejedení usnul.

„Vstávej,“ uslyšel naléhavý hlas. Otevřel oči a zaseje rychle přivřel. Těsně před obličejem měl plamen hořící louče. V kobce stál biřic a v ruce držel proutěný košík. „Nesu ti vařené maso, placky, kus sýra a lahvici vína. Takhle se nemám ani já. Máš nějak přáno…“ Položil košík na zem, ale neodešel. Zůstal stát na prahu v otevřených dveřích. Martin ze Stvolna na jeho tváři poznal, že se chce na něco zeptat, ale neví, jak začít.

„Poslyš…,“ vyhrkl konečně biřic. „Ty znáš kardinála Bartolomea?“

„Jistě, je to můj nevlastní strýc,“ odvětil tajemně Martin ze Stvolna a položil si prst na ústa, aby dal na srozuměnou, že to je veliké tajemství. Biřic svraštil čelo a přemýšlel, zda si z něho vězeň nedělá legraci. Ale protože k žádnému závěru nedošel, odplivl si a zabouchl dveře. Martin ze Stvolna se znovu ocitl ve tmě. Pomalu si začal zvykat. S plným žaludkem se dala vydržet spousta horších věcí.

Sotva dojedl, otevřely se dveře cely znovu. Stál v nich biřic s hořící loučí a za ním cizí prelát v černé kutně. Biřic se div neuklonil a zdvořile Martina ze Stvolna požádal, zda by byl tak laskavý a následoval ho.

„Kam mě zase vedeš?“ bručel naoko neochotně. Ve skutečnosti byl velice zvědavý. Teď musela být doba klekání, neboť jídlo, které právě dojedl, mu biřic přinesl jako večeři. Tak pozdě inkviziční tribunál obvykle nezasedal.

„V inkvizičním vězení se žádné otázky nekladou,“ řekl chladně cizí prelát. „A pokud ano, stejně se na ně neodpovídá. Jdeme!“

Martin ze Stvolna na chvíli zaváhal. Nelíbilo se mu to, ale tušil, že nemá na vybranou. Rukou smetl ze svého oděvu prach. S nelibostí si všiml, jak je za dobu, co ho vězní, špinavý a zválený. Páchl potem a nic nepotřeboval tolik jako trochu vody. Vstal a vyšel ven. Biřic s loučí šel první. Došli až na konec podzemní chodby. Cizí prelát otevřel malá dvířka, za nimiž bylo točité schodiště. Od biřice si vzal hořící louči a úsečně mu nařídil, aby zůstal dole, dál že půjdou sami. Začali stoupat po schodech, ale nezastavili se přede dveřmi do sálu, kde zasedal inkviziční tribunál. Cizí prelát trochu zadýchaně pokračoval po schodišti dál do horního patra.

Ocitli se v úzké zšeřelé chodbě. Na jejím konci byla otevřená malá dvířka, která zářila do tmy jako slunce, které ovšem nebylo kulaté, ale hranaté. Cizí prelát ukázal na vchod a poznamenal, že jeho pán na něho čeká. Počkal, až Martin ze Stvolna vejde do osvětlené místnosti, a sám za ním dvířka zavřel.

Martin ze Stvolna musel oči skoro zavřít. Po dlouhém pobytu ve tmě si na prudké světlo obtížně zvykal. Navíc dostal do očí slabý zánět. Byl v malé, ale honosně zařízené pracovně. V křesle u hořícího krbu seděl kardinál Bartolomeo di Ferarra. Tentokrát neměl svou červenou kleriku, ale byl oblečený do pohodlného domácího šatu z modrého sukna.

„Jen se neostýchej, synu,“ řekl přátelsky a rukou ukázal na volné křeslo, které stálo u krbu proti němu. Všiml si okamžitě, jak vězeň bolestivě mhouří oči. Chápavě přikývl, vstal a uhasil voskovice v nejbližším svícnu. S hostitelskou péčí vysvětloval, že teď už to snad bude lepší, a pak sám nalil do dvou honosných pohárů jiskřivě rudé víno. Jeden podal Martinovi ze Stvolna, současně zvedl svůj a řekl: „Tak na co si připijeme? Myslím, že na našeho společného přítele.“

Martin ze Stvolna pohár postavil zpátky na malý stolek intarzovaný slonovou kostí a popuzeně odvětil: „Na zdraví Konráda z Wormsu se nenapiji, i kdyby mne to mělo stát život! To mě raději nechte odvést zpátky do podzemí.“

„Copak je náš jediný společný známý? A pak, ani já ho za přítele nepovažuji,“ zasmál se kardinál. I když měl dobrou náladu a snažil se tvářit žoviálně, z každého jeho pohybu byla cítit nelítostná panovačnost.

„Odpusťte, ale nikdo jiný mne nenapadá,“ pokrčil lhostejně rameny Martin ze Stvolna, ale přesto zase pohár uchopil do ruky. Vyčkával.

„Co třeba můj dávný přítel a tvůj učitel Petr ze Zvířetic? Na jeho zdraví by ses se mnou nenapil?“

„Vy ho znáte? Jak jste se dozvěděl, že já…,“ zajíkl se překvapením Martin ze Stvolna. Před očima se mu mihla laskavá tvář starého johanity.

„Tuším, že tohle je tvoje,“ pokračoval kardinál a na stolek položil malý stříbrný křížek, který Martinovi stáhl z krku biřic, když ho zavíral do vězení. Otočil křížek a ukázal na zadní stranu, kde bylo vyryto datum A.D. 1305. Pak si rozepnul límec a sáhl do záňadří. Vzápětí vytáhl stejný křížek.

„Chápeš už?“ vykládal s téměř otcovskou laskavostí. „Tu strašnou vichřici v Pyrenejích, v níž zahynula skoro celá družina věrných bojovníků Krista, přežil nejen tvůj učitel Petr ze Zvířetic, ale také já. Byl nás jen nepatrný hlouček. Na památku toho zázraku jsme si nechali zhotovit stejné kříže a slíbili si, že si budeme pomáhat, ať se bude dít cokoli. Ale tenhle příběh ty znáš.“

„Odkud víte, že mi ho dal právě Petr ze Zvířetic?“

„A že tě měl rád jako svého syna?“ zasmál se kardinál Bartolomeo di Ferarra. „Nu, od koho jiného než od Odila z Mantovy, nejvyššího pařížského inkvizitora. Kdysi ti pomohl z nesnází a není důvod, abych já neudělal to samé.“

Martin natáhl ruku a křížek si pověsil zpět na krk. Dotek chladného stříbra na rozpálené kůži mu vrátil ztracený klid. Najednou zase cítil, že svět má alespoň v něčem řád. Bezděčně se pokřižoval.

Kardinál ho sledoval přimhouřenýma očima a pak tiše dodal: „Myslím, že vím, co se ti honí hlavou. Ne každý může být zbožným prelátem. Máš spoustu hříchů, ale jak jsem slyšel, mnohé jsi odčinil. Poslechl jsi Odila z Mantovy a proslavil se v barvách francouzského krále v boji s Angličany. To je záslužný skutek. A také vím, jak horlivě jsi opatřoval relikvie pro císaře Karla. Zasloužíš odpuštění, ale to ti nemohu dát dokonce ani já.“

„Takže mne přece jen necháte upálit?“

„Upálili jsme kacíře, kteří se provinili mnohem méně než ty, je to naše svatá povinnost. Jenže žádný z nich neměl křížek od Petra ze Zvířetic. Dám ti svobodu, ale jen jako přítel tvého učitele. Jako kardinál nejvyšší inkvizitor to udělat nemohu.“

„Znamená to, že se budu muset zase skrývat?“

„Přede mnou a mými lidmi jistě ne. Ale před Konrádem z Wormsu určitě. Je horlivý a musím přiznat, že i mně jeho horlivost vadí. Svatý otec Innocenc příliš horlivý není, o to raději se horlivými preláty obklopuje. Já jako ochránce víry nemohu vedle sebe strpět někoho, kdo by byl horlivější než já sám. Jakmile zmizíš z Avignonu ty, zmizí i Konrád. Je dostatečně hloupý, aby se hnal za tebou.“

„Takže mi pomůžete utéct spíše kvůli sobě?“ vyhrkl Martin ze Stvolna, ale vzápětí by si za svou prostořekost dal nejraději pohlavek.

Kardinál chladně zavrtěl hlavou. „Kdybys nebyl žákem Petra ze Zvířetic, vyřešil bych svůj problém mnohem snadněji. Už dávno bys byl mrtvý. Není nic snadnějšího než vězně otrávit nebo dát uškrtit. Na tohle pamatuj, pokud by tě Konrád z Wormsu přece jen vypátral.“

„Omlouvám se,“ řekl Martin ze Stvolna a dopil pohár. Postavil ho na stolek a sám kardinál mu ho hned dolil. Už se zase tvářil přátelsky.

„Byl jsem zvědavý, jak dlouho vydržíš vzdorovat. Mohl jsem tě nechat utéct hned první den, ale líbilo se mi, jak jsi tvrdohlavý. Petr ze Zvířetic byl úplně stejný jako ty. To byly časy. Byli jsme mladí a chtěli dobýt svět,“ zasnil se a na okamžik zmlkl. Pak i on dopil pohár a věcně pokračoval: „Ale to sem teď nepatří. Můj sekretář tě vyvede tajnou brankou ven z Avignonu. Radím ti, nevracej se do českého království. Alespoň ne hned a hlavně ne nejkratší cestou. Vydej se do severní Itálie. Tam se kacíři ztratí nejsnáze. Měj na paměti, že Konrád z Wormsu dostane k ruce oddíl vojáků a po okolí se rozjedou poslové a všichni biskupové budou vědět, že tě inkvizice pronásleduje. Buď opatrný, chlapče. My nejsme tak neschopní, jak si možná myslíš.“

„To už mě naučil Odilo z Mantovy,“ souhlasil Martin ze Stvolna. „Jemu jsem také neutekl.“

„Doufám, že Konrádovi z Wormsu utečeš. Máš přece dobrý důvod nevzdávat se. Tvé pohnutky šlechtí křesťanského rytíře. Co může být vznešenějšího než láska? Byť k ženě. Pokud bys takhle miloval Pannu Marii, neměl bys s inkvizicí vůbec žádné problémy. Možná… Budu se modlit, aby sis napříště vybíral cesty pokud možno zbožné.“

„Obávám se, že vám přesně nerozumím,“ bránil se Martin ze Stvolna zaraženě.

„Proč ses dobrovolně dostavil před inkviziční tribunál? Nikoli proto, abys očistil svou duši, ale kvůli ženě. Chtěl jsi osvobodit Johanku. Jak vidíš, já vím všechno. Církev po staletí bojuje s císařem o svaté právo stát v čele křesťanské Evropy. Dokud bojovala jen s mečem v ruce, prohrávala. Ale už slavný papež Řehoř VII. zjistil, že mocnější než meč jsou vědomosti. Církev shromažďuje zprávy o všech vládcích křesťanského světa. Pokud znáš jejich touhy, slabosti i neřesti, ovládneš je snáze, než když na ně pošleš armádu žoldnéřů. Vím tedy i o tvé Johance.“

„Kde je?“ skočil mu Martin ze Stvolna dychtivě do řeči.

„Vím o tvé lásce stejně jako o tom, že císař rozloučil její první manželství. Neměl na to sice právo, ale protože je věrný syn církve, nebude papež jeho rozhodnutí zpochybňovat. To ti mohu slíbit. Ale víc bohužel nevím. I když jsem se snažil, nepodařilo se mi zjistit, kde právě teď tvá žena je,“ pokračoval kardinál Bartolomeo di Ferarra. „Konrád z Wormsu ji odvedl z premonstrátského kláštera, kde o ni pečovaly jeptišky, jak je správné a zbožné. Neměl k tomu právo, ale ani tento krok nebude Svatá stolice zpochybňovat. Pak ji předal do péče jistému českému řeholníkovi. Nevím ani, z jakého byl řádu. Tvůj bývalý přítel o celé věci mlčí, i když jsem se ho ptal. Věř mi, já si opravdu vážím lásky, kterou k té dívce chováš. Tvůj cit je stejně vznešený, jako byla láska Abélarda a Héloisy. Jenže nic netrvá věčně a každá láska končí smutně. Abélard zemřel a Héloisa pečovala o jeho hrob. Doslechl jsem se, že po cestě do Čech zemřela i tvá Johanka. Ale tahle zpráva není potvrzená. Je však velice pravděpodobná. Ani inkvizice neví všechno s určitostí.“

„Je mrtvá?“ vykřikl zděšeně Martin ze Stvolna.

„Slyšel jsem to. Ale mohla to být klidně i jiná dívka. Do českého království putovalo s oním řeholníkem hned několik mladých řeholnic. Kdo ví, kterou z nich si Pán povolal k sobě… Ještě jednou tě důrazně varuji. Ne aby ses vrátil do českého království hned! Spěchem bys mohl ublížit všem. Stejně nevíš, kde bys ji měl hledat. Díky zbožnosti českých kraluje ve vaší zemi více než sto ženských klášterů. Mohla by být koneckonců jako kajícnice i v některém z klášterů mužských. Pokud Bůh chce, abyste se znovu setkali, stane se to. Pokud se však necháš chytit Konrádem z Wormsu, nestane se to nikdy. Buď trpělivý! Budu se za tebe modlit. A ještě něco. Tady máš svůj meč. To pro jistotu, neboť tvé hříchy jsou veliké a je možné, že tě ani má modlitba neochrání. Meč se hodí vždycky. A teď jdi.“

Za chvíli už kardinálův sekretář pomáhal Martinovi ze Stvolna převléknout se do hnědé kutny benediktinského mnicha. Meč si přivázal na tělo. Pak ho prelát vyvedl z papežského paláce na malé náměstí a úzkou uličkou ho pod rouškou noci doprovodil k hradbám. U jedné z věží byla skryta malá branka, kterou nikdo nestřežil. Vytáhl klíč, odemkl ji a počkal, až se Martin ze Stvolna protáhne ven. Požehnal mu a branku zase pečlivě zavřel a zamkl.
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Martin ze Stvolna se opatrně brodil blátem, které pokrývalo dno příkopu před avignonskými hradbami. Snažil se dělat co nejméně rámusu. Alespoň po dobu, dokud bude na dostřel šípy. Byla sice neproniknutelná tma a nebylo pravděpodobné, že by se stráž na cimbuří dokázala trefit, ale stejně bylo zbytečné na sebe upozorňovat.

Konečně se ocitl na pevné kamenité zemi. Měsíc zakrývaly mraky a nebylo vidět na krok. Za normálních okolností by se uložil někam pod strom a do rána se vyspal, jenže teď musel klopýtat tmou, aby se dostal co nejdále od Avignonu. Potřeboval najít brod, aby se dostal na druhý břeh Rhóny. Zajímalo ho, zda přítel Vlk ještě čeká v hostinci na předměstí na Johanku. Když však potřetí v krátkém čase spadl do jámy zarostlé trávou, pochopil, že i přes nebezpečí, které představovalo papežské sídlo za zády, je klopýtání nocí hloupost. Lehl si do trávy, zabalil se do pláště a usnul. Ale spánek to nebyl klidný. Několikrát se probudil a vždy se vyděsil, že se mu to celé zdálo a stále ještě leží v podzemní kobce papežského paláce. Vůně trávy a svěží vzduch ho však okamžitě uklidnily. Byl na svobodě.

Vstal ještě před východem slunce. Noc se zlomila v šero svítání. Bylo chladno a slabě poprchávalo. Ještě štěstí, že na jihu Francie bylo počasí vlídnější než v Čechách. Touto dobou se doma objevoval první sníh. Za několik dnů byl svátek svatého Martina, jeho patrona.

Měl hlad a u sebe ani měďák. Zamířil po úzké kamenité stezce mezi křovinami k nedaleké řece. Nad šedavou hladinou se válely chuchvalce podzimní mlhy. Voda vypadala nepřívětivě a ledově.

„Chcete na druhou stranu?“ uslyšel za sebou přátelský hlas. Otočil se a uviděl dobromyslného hubeného rybáře. Vesničan došel k hustému rákosí a sklonil se k vodě. Chvíli šátral v porostu, až našel konec provazu a přitáhl ukrytý člun vydlabaný z kmene stromu. Monoxyl byl úzký a na první pohled vratký. Rybář se posadil na záď a Martina vybídl, aby se uvelebil na přídi. Přitom radil, aby se moc nevrtěl, že loďka je jenom pro jednoho člověka. Uchopil veslo a odrazil od břehu. Zamířil do proudu a nechal člun, aby plul sám. Veslem obratně stočil příď k protějšímu břehu. Za chvíli přistáli.

Martin ze Stvolna s ulehčením vyskočil na pevnou zem. Rozpačitě se začal omlouvat, že nemá vůbec nic, čím by zaplatil. Rybář se zasmál: „Nevídáno, alespoň se za mě pomodlete, otče.“ V tu chvíli si Martin uvědomil, že před útěkem z Avignonu ho přestrojili za benediktinského mnicha. Nasadil rychle vážnou tvář, zvedl ruku a vesničanovi důstojně požehnal.

V zájezdní hospodě U Krále Filipa svého přítele Vlka nezastihl. „Včera večer odešel,“ vykládal hospodský ochotně. „Bylo mi divné, proč odjíždí navečer. To není moc obvyklé. Proto si na jeho odjezd pamatuji. Jinak vidíte sám, co je tu lidí. Kdybych si měl všímat všech, tak…“

„Děkuji,“ skočil mu Martin ze Stvolna do řeči. „Neřekl, kam má namířeno?“

Hospodský se obrátil do světnice a křikl na hubenou černovlasou sklepnici, zda neví něco ona. Dívka si nejprve důležitě otřela ruce do suknice a pak se zkoumavě zahleděla na hosta v řádovém oděvu mnicha. Vzápětí rychle zavrtěla hlavou. Ale Martin ze Stvolna okamžitě poznal, že lže. Došlo mu, že jí Vlk zakázal, aby o něm prozradila cokoli cizím lidem a zvláště řeholníkům a prelátům.

Laskavě se usmál a řekl: „Jenže já mu vedu Johanku. Neříkej, že tu pro ni nenechal nějaký vzkaz!“

„Pro Johanku nechal,“ vyhrkla okamžitě černovlasá sklepnice. „Prý se bude chvíli toulat. Se skupinou kočovných herců odjel do Aix-en-Provence. Tam v okolí chce přezimovat. Ale… kde máte tu dívku? Měla jsem to říci jenom jí.“

„Bůh ti žehnej,“ zabručel Martin ze Stvolna, otočil se a rychle zmizel.



Skupinu kočovných herců dohnal ještě téhož dne večer. Našel je v zájezdním hostinci ve vesnici Le Thor. Na dvoře měli z prken a sudů postavené pódium a hráli jakousi obhroublou frašku o záletné šlechtičně, neschopném manželovi a necudném rytíři. Kolem byla spousta diváků, hosté z šenku i místní lidé. Všichni se výtečně bavili.

Svého přítele Vlka uviděl hned. Přehlédnout se nedal. Ve hře vystupoval v roli vojáka. Nemluvil, pouze občas důstojně přešel po jevišti, koulel očima a diváky ohromoval obrovitou postavou. Sklidil zasloužený potlesk a Martin ze Stvolna si všiml roztoužených pohledů několika starších vdaných žen.

Když představení skončilo, počkal, až se diváci rozejdou, a pak se přitočil k hercům. „Rád bych požehnal vašemu umění,“ řekl s tváří sklopenou k zemi. Přes hlavu si přetáhl kápi z hnědé režné látky.

„To nás jistě těší,“ řekl starší muž, který hrál neschopného šlechtice, zřejmě principál družiny. Vzápětí důrazně podotkl: „Pokud si vzpomínám, otče, vy jste přišel až po začátku hry, a tak jste neměl možnost vyjádřit spokojenost s naším uměním drobným peněžním darem jako ostatní diváci. Mohu vás požádat o příspěvek alespoň nyní? Jen z obdivu herci žít nemohou.“

„Kdybych měl, rád bych dal,“ povzdechl si Martin ze Stvolna. „Ledaže by mi ten hromotluk, kterému jsem říkával Vlk, vrátil mé peníze, pak bych…“

„Kdo jsi?“ zvolal Vlk, který stál stranou a rozhovor poslouchal. Netvářil se právě laskavě. „Kdo tvrdí, že mu něco dlužím, je lhář.“

Martin stáhl kápi z hlavy a dodal, že samozřejmě netvrdí, že by mu Vlk něco dlužil, protože své peníze mu nechal darem. Ale když už se situace vyvinula takhle, bylo by křesťanské, aby mu část z nich vrátil z přátelské lásky zpět.

„Kde je Johanka?“ optal se věcně hromotluk. „Strašně jsem se na ni těšil. Zvláště pokud je opravdu tak krásná… Utekl jsi?“

„To je dlouhá historie,“ řekl Martin ze Stvolna. „Padám hlady, od včerejška jsem neměl v ústech.“

„Tak pojď,“ řekl principál. „Já se jmenuji Florián. Pokud jsi přítel mého přítele, pak tě o hladu nenechám. Rád si tvůj příběh poslechnu.“ Bez dalšího vyptávání se otočil a zamířil k vozu krytému plachtou. Křikl na ostatní herce, aby přinesli placky a pivo. Posadil se na špalek dřeva, pohodlně natáhl nohy a kýchl. Zaklel, že v tom chladnu asi nastydl a potřeboval by trochu horkého vína.

Vzápětí se seběhla celá herecká družina. Kromě Vlka a principála čítala jen čtyři osoby – jeho manželku Serafínu a tři dcery. Jedna z nich hrála hříšného rytíře.

„Jak vidíš, mám k ruce jen samé ženské,“ zasmál se trochu nuceně herec. „V běžném životě to špatné není, ale na divadle to občas vadí. Proto bych byl rád, kdyby ses k nám přidal. Poslyš, máš v nejbližší době něco důležitého na práci?“

„Ale jistě,“ zasmál se ironicky Martin ze Stvolna. „Řeknu vám pravdu. Musím se skrývat, protože mě honí inkvizice.“

Principál si překvapeně hvízdl, ale nezdálo se, že by se polekal.

„Tatínku, že si ho necháme,“ ozvala se nejstarší z jeho tří dcer. Mohlo jí být kolem dvaceti let, měla zrzavé vlasy, pihovaté tváře a uličnicky nahoru obrácený nosík. Její sestry byly o něco mladší. Byly světlovlasé a zřejmě dvojčata. Okamžitě se ke starší přidaly. Jedna si klekla před otcem na zem, druhá ho objala kolem krku, třetí uličnicky tahala za lem pláště.

„Nechte toho, ropuchy,“ zlobil se principál. „To snad záleží hlavně na něm. Jestli chcete někoho prosit, tak laskavě obraťte svou půvabnou pozornost na něj.“

Dívky okamžitě otce nechaly být a se stejně rozpustilou veselostí se vrhly na Martina ze Stvolna. Bylo vidět, že se skvěle baví.

„Mě teda takhle nepřemlouvaly,“ bručel naoko uraženě Vlk. Zrzavá dívka nechala Martina být a objala Vlka. Pohladila ho po tváři a dětsky šišlala, aby se nezlobil.

„Co když nic neumím,“ bránil se Martin ze Stvolna. Doteky dívčích dlaní byly jako balzám. Ještě včera se loučil se světem.

„To nevadí. K našemu herectví stačí, že se nebojíš vylézt na pódium. Občas zakopneš nebo si necháš rozepnuté nohavice a diváci se utlučou smíchy. My nehrajeme pro šlechtické dvory, ale pro obyčejné lidi, rozumíš?“

„I tak, nikdy jsem nic podobného nedělal,“ váhal Martin.

„Ve voze jsem viděl loutnu,“ nadhodil nevinně Vlk.

„Ty na ni umíš hrát?“ rozzářila se zrzavá dívka, nechala Vlka být a vrátila se k Martinovi.

„To má člověk za svou dobrotu,“ bručel hromotluk. Pak mrkl na obě plavovlásky, zda by si ho nechtěly pro změnu chvíli všímat ony.

„Jen jděte na chvíli k Vlkovi. A přineste loutnu, ať si toho nového vyzkoušíme,“ vyháněla plavovlasá dvojčata jejich starší sestra. Posadila se Martinovi na klín, objala ho rukou kolem krku a vykládala: „Patřila mému snoubenci, jenže mi utekl…“

„Jsi jako čert, vůbec se mu nedivím,“ bránil se Martin ze Stvolna a odstrkoval ji od sebe. Ovšem nijak důrazně. „Není přece jisté, zda se k vám přidám. Takže není co zkoušet…“

„Přidáš se! Že neuhodneš, jak se jmenuji,“ dorážela na něj dál.

„Pro živého Boha, snad ne Johanka?“ vyděsil se doopravdy a zvážněl. Najednou mu život nepřipadal tak krásný. Stará bolest pálila.

„Ne, říkají mi Eugenie. To kdysi znamenalo něco jako urozená… Co se stalo? Udělala jsem něco špatně?“ zarazila se zrzavá dívka, protože si všimla, že se tváří zaraženě.

„Nevšímej si mě,“ omlouval se Martin rychle. Jedno z dvojčat mu zatím přineslo loutnu. Plavovlasá dívka mu ji podala a přitom dodala, že by měl vědět, jak se jmenuje ona a její sestra. Nečekala ani na souhlas a oznámila, že jim říkají Rozálie a Lucie.

„A ty jsi která?“

„To je jedno, stejně si nás všichni pletou. Já slyším na obě jména,“ usmála se a něžně pohladila jeho ruku. „Opravdu umíš hrát?“ Martin počkal, až Eugenie uvolní jeho klín, pak uchopil loutnu a rychle přejel prsty po strunách. Byly zoufale rozladěné. Otáčel kolíčky a pečlivě ladil. Přitom si vychutnával dotek nástroje, jeho oblého těla a štíhlého krku. Přivřel oči a znovu si uvědomil, co pro něj hudba znamená. Ještě jednou přejel prsty po strunách. Nejprve trochu nesměle. Zněly už lépe. Zkusil zahrát jednu z mnoha milostných písní, které si pamatoval. Svět kolem zmizel. Byl jen on a hudba. Před očima se mu mihla tvář jeho Johanky. Představoval si, že zpívá jen pro ni. Hudba měla čarovnou moc. Nic nedokázalo vyjádřit vášnivost lásky, ale ani hořkost lidského údělu jako píseň.

Když skončil, zůstal sedět se zavřenýma očima a k tělu tiskl loutnu. Kolem bylo úplné ticho, které prolomil Vlkův hlas: „A takových umí spoustu.“

„Když ses objevil, nabízel jsem ti, aby ses k nám přidal,“ řekl vážně principál Florián. „Teď tě o to prosím. Jestli tě pronásleduje inkvizice, nikde se neschováš lépe. My umíme mlčet. A nikdo nedokáže lhát důvěryhodněji než herci. Tady budeš v bezpečí. Na jídlo si chvála bohu vyděláme vždycky, a až se na tebe trochu zapomene, můžeš si jít dál po svých. Co ty na to?“

„Je to poctivá nabídka,“ souhlasil Martin ze Stvolna, i když bylo vidět, že stále ještě váhá. Oběma rukama objímal loutnu a uvažoval, jak zjistit, co se s Johankou doopravdy stalo. Jestli je pravda, že zemřela… Kardinál Bartolomeo neměl důvod lhát. Jenže on se potřeboval přesvědčit na vlastní oči. Chtěl mít jistotu. K tomu, aby se mohl vrátit, potřeboval peníze. Doma měl uložené celé jmění, ale tady byl žebrák. S inkvizicí v zádech se cestovalo špatně. Nakonec neurčitě přikývl. Zůstane s potulnými herci, aby získal čas. Pak se uvidí.

„Budeš se muset převléknout. V té mnišské kutně by tě inkvizice našla hned,“ pokračoval principál Florián. „Půjčíme ti nějaký kostým, než si pořídíš vlastní šaty. Nám se pro divadlo bude mnišská kutna hodit a ty budeš v mužských šatech vypadat určitě lépe. Zapomeň, že jsi řeholník a…“

„Není řeholník,“ přerušil ho Vlk. „Je to slušný člověk. Jako ty nebo já.“

„Jsem dokonce urozený rytíř,“ podotkl se špatně skrývanou hrdostí Martin ze Stvolna. Sáhl pod kutnu a vytáhl meč. Hrdě na něj ukázal a opatrně ho položil na zem ke svým nohám.

„To jsou mi věci,“ vrtěla hlavou principálova manželka a s dobromyslnou štiplavostí pokračovala: „Vítej mezi námi, šlechetný rytíři. Můžeme tě oslovovat jako Martina, nebo si přeješ něco vznešenějšího?“

„Na vznešeném oslovení netrvám. Ale Martin také není dobrý nápad,“ řekl rychle. Byl utahaný a chtělo se mu spát. Neměl na žertování příliš náladu. „Jestliže mne pronásledují, pak se budou všude v první řadě vyptávat na Martina.“

„To je pravda,“ přikývl Vlk. „Musíme mu najít nějakou přezdívku. Stejně pěknou, jako mám já.“

„A co třeba Beránek?“ navrhla s vážnou tváří jedna z plavovlasých sester. „Jako v té Ezopově bajce. Vlk a Beránek, to zní přece dobře, nemyslíte?“

„Ropucho prostořeká,“ rozzlobil se její otec. „Všechny holky spát!“

„Proč? Ještě není tak pozdě,“ bránily se sborem. „A pak, musíme vědět, jak ho máme oslovovat. Až za námi v noci přijde, abychom si ho nespletly s někým cizím. To by byla přece ostuda…“

„Ostuda bude, až vám vyhrnu suknice a napráskám,“ hrozil jim otec. Zdálo se, že teď se rozčiluje doopravdy. Dívky ho s hudráním políbily na tvář a zmizely v přístřešku, pod kterým stál jejich vůz. Na zemi vedle zadních kol měly ustláno v hromadě sena.

„Zbytek dohodneme při snídani,“ navrhl principál, uchopil svou ženu za ruku a zalezl s ní do vozu. Zatáhl za sebou plachtu. Vzápětí bylo slyšet její tiché chichotání.

„No a my si půjdeme lehnout taky,“ řekl Vlk. „Ale nejdříve bych ti chtěl něco vysvětlit. Aby sis nemyslel, že nedržím slovo. Na Johanku jsem čekal celý týden. Jenže nakonec bylo jasné, že nepřijde. Když jsi odešel a ona se neobjevila, pátral jsem přímo v Avignonu. Našel jsem biřice, který hlídal u brány, když jsi tam přišel s tím zakrslým prelátským mizerou. Vyprávěl, jak tě spoutali a odvedli. Naštěstí jeho bratranec pracuje jako dozorce v žaláři, a tak jsem ti mohl po něm posílat alespoň něco na přilepšenou…“

„Cože jsi mi posílal?“ přerušil ho překvapeně Martin ze Stvolna.

„Jeho bratranec ti přece nosil každý den placky a pivo. Ty byly ode mě! Stálo to tři stříbrňáky. Ale nelitoval jsem jich. I když už byly moje,“ vykládal zaujatě Vlk.

„Takový zkušený harcovník a nenapadne ho, že v sídle papeže nemůže věřit vůbec nikomu,“ vrtěl káravě hlavou Martin ze Stvolna a rychle vyprávěl, jak to vypadalo v žaláři v podzemí starého paláce.

Když skončil, vybuchl Vlk rozhořčeně: „Tak ten lump mě tahal za nos? A já mu dal tři stříbrňáky! Já se snad vrátím a vytluču je z něj.“

„Nemysli už na ně,“ uklidňoval ho Martin ze Stvolna. „Kde budeme spát my?“

„Na seně. Tamhle vzadu s holkama,“ opáčil hromotluk roztržitě. Podle výrazu tváře bylo zřejmé, že se stále nemůže vyrovnat s proradností avignonského vojáka. Více než peníze ho zjevně mrzela jeho vlastní hloupost. Ale vzápětí začal sám sebe omlouvat. Jednou v životě chtěl udělat dobrý skutek a takhle mizerně to dopadlo. Vlastně to ani nebyla jeho chyba. Neměl prostě zkušenosti v konání dobrých skutků, v tom to celé bylo.
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Bylo příjemné probouzet se opět s nebem nad hlavou. Cítit svěží vánek podzimního rána, vůni sena, dotýkat se dívčích těl. Martin ze Stvolna otevřel oči a rozmarně se protáhl. Neuměl si představit, co by se muselo stát, aby se znovu nechal dobrovolně zavřít do inkvizičního vězení. Pak ho napadlo, proč zrovna inkvizičního. Byl by blázen, kdyby se nechal zavřít od kohokoli a kamkoli. Svoboda byla tak sladká!

„Spal jsi jako jezevec,“ smálo se jedno z dvojčat. Plavovlasá dívka se posadila a rukou si vytřásala zlomky sena z hřívy vlasů. Loktem šťouchala do Martina ze Stvolna se štěstím bezstarostného mládí. Z druhé strany se k Martinovi přitiskla Eugenie. Položila hlavu na jeho rameno, až mu její rudé vlasy zakryly obličej. Protože ho šimraly na nose, hlasitě kýchl a pak je opatrně odsunul stranou.

„Nezlob,“ napomínal ji s vážným výrazem. „Co když mi tvá krása způsobí potíže?“

„Každá potíž se dá léčit,“ rozesmála se polichoceně a slastně se skulila zpět na hromadu sena. „Ale v noci se léčí lépe. Jenže ty ses k ničemu neměl.“

„Jak neměl?“ uličnicky jí oponovala mladší sestra. „Měl se ke spaní. A šlo mu to výtečně. I když jsem měla zavřené oči, slyšela jsem, jak mu jde k duhu.“

„Potichu spí jen ženské a nedomrlci, kteří nemají pořádné moudí,“ ozval se principál Florián, který právě vylezl z vozu. „Nechte ho být, ropuchy. A ty vstávej, trubadúre. Musíš se převléknout, co by řekli lidé, kdyby viděli, že mé krásné holčičky svádějí mnicha.“

„My nikoho nesvádíme,“ ctnostně upozornila Eugenie. „Jen se snažíme našeho nového přítele pobavit, protože se tváří pořád nějak smutně.“

„Já se mu nedivím, když se tak dívám na vás,“ ušklíbl se principál.

Martin ze Stvolna vstal, a protože měl na sobě jen košili, rychle se škrábal do vozu, aby nepobíhal po dvoře hostince polonahý.

„Už jsem ti vybrala šaty,“ hlásila principálova manželka. Seděla u otevřené truhlice a dlaní hladila trochu zmuchlané soukenné nohavice.

Jen si je Martin natáhl, od vrat hostince se ozvaly údery kopyt a vzápětí zadýchané hlasy jezdců. Principálova žena vyhlédla ven, ale vzápětí spustila plachtu a zakryla vchod. Pokřižovala se a tiše řekla: „Papežští vojáci!“

Skrze plachtu tlumeně slyšeli, jak velitel oddílu volá: „Chceme vidět všechny mladé muže! Hned. Inkvizici utekl nebezpečný kacíř.“

„Rychle, shoď všechno ze sebe,“ poručila principálka. „Musím z tebe udělat ženskou.“

Jindy by asi Martin vtipkoval, jak to chce udělat, ale teď mu do smíchu nebylo. Cítil, že má stažené hrdlo. Před očima se mu mihlo podzemí s kobkami. Otřásl se hrůzou. V životě prožil různá nebezpečí, ale nic ho nezasáhlo tolik jako týden v podzemí starého papežského paláce. Jednu věc inkvizici upřít nemohl. Dokázala zlomit lidské duše.

Principálova žena Serafína duchapřítomnost neztratila. Pomohla Martinovi svléknout se, z truhlice vytáhla široké ženské šaty, v nichž hrávala hádavé venkovanky. Rychle ho do nich navlékla. Na hlavu mu nasadila paruku a přes ni ovinula vyšívanou loktuši. Polštářkem ještě vycpala Martinovu hruď.

„No, mohl ses trochu pečlivěji oholit, ale není to tak zlé. Myslím, že tě nepoznají. Stoupni si za mé dcery. Holky už se postarají, aby papežští dostali jiné myšlenky, kdyby se o nás moc zajímali. Neboj, dopadne to dobře,“ řekla a mateřsky ho políbila. Pak ho vystrčila ven z vozu.

Vojáci ve žlutobílých papežských barvách zatím prohledávali hostinec, místnost po místnosti. Všechny mladší muže vyhnali na dvůr a postavili vedle sebe ke zdi chléva.

„A co vy?“ houkl jeden z vojáků na hlouček herců.

„Já ani můj bratr žádní mladíci nejsme,“ řekl principál a rukou ukázal na Vlka. „Ale jinak mne Bůh potrestal jen hádavou ženskou a spoustou dcer.“

„Ale umíme hrát i mužské role,“ ozvala se hned Eugenie. Na hlavu si nasadila mužský baret a přes ramena si přehodila Martinův plášť, který zapomněl na zemi u hromady sena. Vyčítavě se na něho na kratičký okamžik podívala, ale hned se zase věnovala papežskému biřicovi. Změněným mužským hlasem začala deklamovat milostnou báseň. Protože voják se tvářil stále nedůvěřivě a bylo vidět, že váhá, zda je má nechat být, Eugenie udělala několik kroků a zastavila až těsně u něj. Shodila z ramen plášť a vyzývavým vulgárním gestem odhalila ňadra. „Ale já jsem opravdu ženská, podívej, abys mi věřil.“

Voják trochu zrudl, pak se pokřižoval a s klením si odplivl. Otočil se a zamířil k vedlejšímu vozu, kde stál honosně oblečený marseilleský kupec se svými pomocníky.

„Snad už bude klid,“ poznamenal tiše principál Florián a vzápětí se rozkřikl na svou dceru: „Ty ropucho necudná, hned se zahal. Počkej, co ti jich nasázím.“

Martin ze Stvolna si všiml, že je nenápadně pozoruje několik vojáků, kteří hlídali zástup mladíků na protilehlé straně dvora. Polonahou dívku považovali za zajímavější než zavilé kacíře. Florián své pobouření hrál, aby vše vypadalo přirozeně. Nikdy nevypadl z role.

Skoro hodinu prohledávali papežští vojáci hostinec. Jejich velitel si bedlivě prohlížel tváře všech mladých mužů. Důležitě se občas podíval na pergamen, kde měl popis uprchlého kacíře. Ale žádný z hostů se mu podle jeho názoru nepodobal. Nakonec svolal své muže, všichni vyskočili do sedel a odjeli.

„Ty ženské šaty ti opravdu sluší,“ dusil smích Vlk. „Víš, že bych si dal říci, kdybych tě večer potkal?“

„Jenom mizera se posmívá neštěstí svého přítele,“ bránil se naoko uraženě Martin ze Stvolna. Pomalu si zvykal na novou společnost a cítil se mezi kočovnými herci dobře. Tady byl v bezpečí, protože herec neměl tvář. Měl jen spoustu masek.

„To máš určitě pravdu,“ souhlasil Vlk posměšně. „Jenže kde stojí psáno, že jsi můj přítel? Copak bych se já, počestný lupič, přátelil s kacířem? Fuj, něco tak hrozného by mě v životě nenapadlo.“

„Jsi ještě hloupější než ty moje ropuchy,“ rozzlobil se na něj principál Florián. „Hlavně to tu vykřikuj hodně nahlas! Martin bude muset nějaký čas vystupovat jako ženská. Kdo ví, jak dlouho bude inkvizice pátrat.“

„Hodně dlouho,“ povzdechl si Martin ze Stvolna. „Až toho nechají, Konrád z Wormsu bude na vlastní pěst pokračovat dál. To se spíše zbavíte blech a Vlk hlouposti, než on toho nechá.“

„Já musím mít vždycky smůlu,“ hořekoval principál. „Bez mužských rolí se žádné divadlo neobejde. A když konečně do souboru přijmu skutečného chlapa, musí nosit suknici… Co budeme vůbec hrát? S pěti herečkami!“

„Napíšu vám hru. Pro pět ženských, jednoho principála a jednoho nevděčného hromotluka,“ sliboval Martin ze Stvolna. Zaslechla ho světlovlasá dvojčata a začala nadšeně tleskat, že to je vynikající nápad. Vzápětí se obě sesypala na Martina a se sepjatýma rukama smlouvala, aby prozradil, jakou roli jim svěří.

„To ještě nevím,“ přiznal se zkormouceně. „Potřeboval bych nějakou inspiraci.“

„Stačí si vybrat,“ souhlasila hned jedna z plavovlásek. „Já, nebo Lucie?“

„Ano, já, nebo Rozálie,“ volala okamžitě druhá.

„V rámci inspirace bych dal přednost pořádné snídani. Od rána jsem neměl v ústech,“ upozornil naoko nechápavě Martin ze Stvolna. „Nejhorší múza je ta hladová. Protože ta nezpívá, ale kručí jako prázdný žaludek.“

„Jsi protiva,“ zamračila se Lucie. Otočila se a rychle odběhla do šenku. Vrátila se skoro okamžitě a v ruce nesla džbán s vínem a ošatku se sýrovými plackami. „Štípla jsem to ze stolu toho marseilleského kupce,“ hlásila hrdě. „Rychle jez, než si toho všimne!“



„Kdybychom hned odjeli, bude to podezřelé,“ namítla principálova manželka, když Martin ze Stvolna navlečený v ženské sukni navrhl zmizet z hostince. Trpělivě mu vysvětlovala, že už dostali zaplaceno, aby večer hráli.

„Tak dobře,“ souhlasil nakonec. „V tom případě zmizím alespoň já a přidám se k vám zítra, až budete odjíždět.“

„To nepůjde. Copak nevíš, že přináší smůlu, pokud opustíš přátele v ženském převleku? A kromě toho, večer budeš samozřejmě vystupovat s námi.“

„Nic neumím. Neznám ani tu hru,“ bránil se vehementně. Měl zlost, protože by se cítil bezpečněji dále od Avignonu. Místo toho se musel ukrývat mezi skupinou komediantů na dohled papežského sídla. Navíc ho v podpaží dřel živůtek, pod vycpávkou na hrudi byl zpocený a svědilo ho tam. V suknici si připadal jako sodomita.

„Právě naopak. Šenkýř včera večer slyšel tvou hru na loutnu. Zaplatil pod podmínkou, že večer zazpíváš.“

„Teď jsem ošklivá tlustá ženská. Jak bych mohl zpívat?“

„Tak poslyš, mladíku. Utíkáš před inkvizicí, nemáš ani měďák a zima je na krku. Takže bys měl být pokornější. Chléb vezdejší budeš dobývat v potu tváře, rozumíš? Tak to je od stvoření světa. Ty na tom nezměníš nic.“

„V mém případě budu spíše dobývat chléb vezdejší v potu vycpávek pod živůtkem. Jako ženská jsem ještě nezpíval, ale zkusím to.“

„Můj muž ti pořádně oholí tváře. Neboj, dopadne to dobře,“ řekla Serafína, přitiskla ho na svá plná ňadra a políbila. Za mateřský se však dal její polibek označit jen stěží. Když ho pustila, rozpustile mrkla a dodala, že mu to v ženském opravdu sluší. A aby myslel na to, že na světě je moc hezky. Ať už v nohavicích, nebo v suknici.

O chvíli později ho vyhledal Vlk. V ruce nesl obrovitý džbán s pivem. Postavil ho před něj a trochu rozmrzele navrhl, že by si měli promluvit. Jen sami dva.

„O co jde?“ podivil se Martin ze Stvolna. Vrátila se mu dobrá nálada a hlavou se mu honily zatím jen neurčité nápady, jak by mohla vypadat hra, v níž by se uplatnil v ženském převleku a s loutnou v ruce.

„Nu, jde o peníze,“ řekl hromotluk a posadil se na lavici vedle něj.

„Kde nic není, ani Vlk nebere,“ zasmál se, zvedl oběma rukama džbán a zhluboka se napil. Cítil, jak mu vlažné kořeněné pivo stéká do hrdla.

„Já přece nic nechci. Jde o to, že jsi mi dal spoustu stříbrňáků, když jsme se loučili. Jenže tvá Johanka nepřišla. Měl bych ti je teď asi vrátit, jak jsi už naznačil.“

„To bys měl,“ přikývl Martin ze Stvolna s vážným výrazem ve tváři a pobaveně sledoval hromotluka. Vlk se neuměl přetvařovat a v jeho tváři četl stejně snadno jako v žaltáři.

„V tom je právě ta potíž,“ naříkal Vlk nešťastně. „Mně se nechce vrátit ti je. Něco už jsem utratil, pár stříbrňáků jsem prohrál v kostkách. Ale pořád mi zbývá dost, abych byl ochotný se o ně porvat s každým. Dokonce i s tebou. I když jsi jinak přítel… Pochop, já nikdy peníze nevracím.“

„Tak proč o tom vůbec mluvíš?“

„Nechci, aby sis o mně myslel něco špatného. Přátelé si mají říkat pravdu, chápeš?“

„Přátelé by se měli také dělit!“

„Tak dobří přátelé zase nejsme,“ namítl okamžitě Vlk. „Mám tě rád, to ano. Ale mé sympatie k tobě končí tam, kde mi u opasku visí měšec se stříbrňáky.“

„Mluvíš o tomhle měšci?“ zasmál se Martin ze Stvolna a hodil na stůl těžký kožený váček, který před chvílí obratně svému příteli vzal.

Vlk po něm bleskurychle hmátl a přitiskl si ho k hrudi, jako by chránil dítě. Pak se zamračil: „Kdo tě tohle naučil? Mě ještě nikdo nikdy neokradl. A že se o to pokoušelo už pár lotrů!“

„Vezmi si je zpátky. Tvé nezištné přátelství je mi víc než pár stříbrňáků,“ rozesmál se Martin ze Stvolna. „Tohle jsem se naučil, věř tomu nebo ne, v jednom klášteře…“ Najednou se zarazil a přimhouřil oči, protože dostal skvělý nápad. Pak nadšeně vykřikl: „Ale jistě, v klášteře. Ta hra se bude odehrávat v ženském klášteře! Chápeš?“

„Řekl jsem, že se nedělím ani s přáteli, natož s blázny,“ zamračil se Vlk, pak se napil a přátelsky podotkl, že džbán dopijí společně. Až bude Martin chtít, pozve ho zase, aby se neřeklo, že je nevděčný. Dokud bude mít peníze, platí on.



Martin ze Stvolna měl hlavu trochu ztěžklou vypitým pivem. Seděl za stodolou ve dvoře zájezdního hostince, na klíně měl položenou dřevěnou desku s pergamenem, v ruce držel ořezaný husí brk a přemýšlel, jak hru začít. Takhle seděl už skoro hodinu. Zlostně si hryzal rty. Znal tenhle pocit bezradnosti, když skládal písně. Jenže teď to bylo mnohem horší. Pokud skládal píseň, nosil v hlavě melodii a ta byla jako berle pro chromého. Stačilo se o ni opřít a mohl vyrazit na cestu, i když třeba klopýtavě. Jenže divadelní hru dosud nepsal. Před očima měl klášter se spoustou krásných jeptišek. Ale to bylo vše. Nenapadlo ho nic kloudného. Čím déle tu seděl, tím méně se dokázal na psaní soustředit. Myšlenky měl stále necudnější. Ostatně mezi nezapomenutelné milenky jeho mládí patřila abatyše kláštera svaté Voršily v Paříži. Zasnil se. To ona ho naučila umění skládat písně. A nejen to.

Díky téhle krásné abatyši pochopil, že nestačí jen vršit verše a tóny, ale že člověk musí hudbu opravdu prožít, než ji začne hrát. Nebyl si však jistý, zda pro divadelní frašku platilo totéž, co pro milostnou píseň. Vzpomněl si na spolužáka z pařížského vysokého učení zrzavého Peera, který mu se smíchem radil, pokud neví, jak dál, aby se pomiloval. Inspirace pak přijde sama. I když nad podobnými radami ohrnoval ret, při skládání písní mu náruč krásných žen pomohla už mnohokrát.

Zvedl oči od nepopsaného pergamenu a roztržitě se rozhlédl. Bylo tiché odpoledne na počátku zimy. Nebe se vyjasnilo a mezi mraky prosvítaly sluneční paprsky. Namočil brk do inkoustu a rozmáchlým písmem napsal na pergamen: Veselé jeptišky, fraška se zpěvy. Nepatrně zaklonil hlavu a zálibně nadpis studoval. V tu chvíli padl na pergamen stín. Zvedl oči a uviděl plavovlasou Lucii. Už se naučil obě dvojčata rozeznávat. Rozálie měla hubenější tvář a Lucie byla v bocích téměř neznatelně kulatější.

„Maminka říkala, že prý dopisuješ novou hru,“ řekla a opřela se o jeho rameno. Chtěl dlaní zakrýt pergamen, ale chytila ho za ruku a pak se rozesmála.

„Co chceš?“ zabručel nerudně a snažil se ji odstrčit. Ale Lucie se nedala. Klekla si vedle lavice, na které seděl, objala ho a hlavu si položila do jeho klína.

„Že tam pro mě napíšeš pěknou roli?“ škemrala. „Když hrajeme, nejlepší dostává matka a Eugenie. Na mě a sestru zbývají jen vedlejší postavy. Mě už to nebaví. Jsem dobrá herečka.“

„Chceš, abych napsal pěkné role pro tebe a Rozálii?“

„Nemluvím za sestru. Chci, abys napsal něco úžasného pro mě! A nedělej, že mi nerozumíš,“ řekla pobouřeně. Vzápětí se mile usmála a vstala. Bezděčně si smetla prach ze suknice. Dlaní si přejela po těle: „Pojď, ve stodole zrovna nikdo není. Já umím být vděčná.“

„Nebylo by lepší zaplatit, až bude hra hotová?“

„To tak,“ zavrtěla energicky hlavou. „Chlapům se nedá věřit. Kdo ví, co ti budou nabízet mé milované sestry! Chci být první! Copak se ti nelíbím?“

„Co když si ale ve stodole užiju a roli pro tebe stejně nenapíšu?“

Lucii zmizel úsměv z tváře. Nevěřícně špitla: „Takový mizera bys snad nebyl?“

„Byl,“ přikývl Martin ze Stvolna rezolutně. Lucie se mu líbila a už delší dobu pociťoval nesmírnou chuť pomilovat se s nějakou hezkou ženou. Kdyby zrovna neměl na sobě ženskou suknici, jeho touha by asi byla na první pohled vidět. Jenže právě v tu chvíli ho napadl začátek hry. Odložil brk i pergamen a plavovlasou dívku objal kolem boků. Přitáhl ji k sobě, i když se rozhořčeně bránila.

„Jen tě škádlím. Napíšu ti tam skvělou roli. Ale potěšíme se spolu, až budu hotový.“

Lucie se přestala bránit, sklonila se a dlouze ho políbila. Pak se otočila a odběhla. Ještě než zmizela za rohem stodoly, dal se Martin ze Stvolna do psaní. Najednou skoro nestíhal zapisovat slova, která se mu rodila s neodbytnou rychlostí v hlavě.
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„Už jsi tu hru dopsal?“ optala se odpoledne Martina ze Stvolna principálova manželka. Nesla mu v ošatce dvě placky s kouskem uzeného masa. „Že jsi ani nepřišel na oběd.“

„Ještě nejsem hotový,“ vrtěl hlavou. Byl trochu rozladěný, že ho vytrhla z práce. Ale na druhou stranu byl vlastně rád, protože si připadal jako vypitá číše. Potřeboval si odpočinout. Zatvářil se vděčně a uchopil do ruky jídlo. Najednou si uvědomil, jaký má hlad.

„Tak cos tu celý den dělal?“ divila se. Položila ošatku na lavici, ale neodešla. Sledovala, jak se hladově zakousl do placky, a přitom vykládala, že to její muž je rychlejší. Frašku, kterou hrají, dal dohromady jednou po večeři. Úplně celou. A hrají ji dodnes.

„Můžeš mi ji půjčit? Abych věděl, o čem je,“ pokrčil Martin ze Stvolna rameny, jako by se chtěl omluvit za svou pomalost. „Jak půjčit?“ nechápala principálova manželka. „No abych si tu hru přečetl.“

„Ty myslíš, že ji máme napsanou?“ rozesmála se. „Herci si musí všechno pamatovat. Umíš si představit, kolik bychom utratili za pergamen? Tak bohatí nejsme.“

„No dobře, ale když tvůj manžel hru skládal jenom ve své hlavě, jak jste se učili text?“

„Svatá prostoto! Vyprávěl nám přece děj, rozdělil role a vysvětlil, o čem si budeme na jevišti povídat. Co bys chtěl víc? Neboj, my tě naše řemeslo naučíme. Budu se ti věnovat, a nejenom na jevišti,“ dodala dvojsmyslně. „O čem vlastně bude tvá hra?“

„Odehrává se v ženském klášteře. Ale mám teprve půlku,“ opáčil rozmrzele.

„To není moc,“ souhlasila. „Proč se mračíš? Copak jsem ti neslíbila, že se ti budu věnovat? Uvidíš, co všechno umím.“

„To jsem opravdu rád,“ opáčil, ale nedokázal skrýt jízlivý tón. Principálka Serafína se však neurazila. Vstala z lavice a se smíchem ho upozornila, aby nebyl hloupý a neodmítal napít se ze džbánu, pokud si není jistý, jaké víno ukrývá. Pak pomalu zamířila k jejich vozu a přitom se vyzývavě pohupovala v bocích.

„Tak ji vidíš, ropuchu jednu,“ uslyšel za sebou mužský hlas. Provinile se otočil. Ve vratech stodoly stál principál Florián, v ruce držel klobásu a spokojeně ukusoval.

„Vy jste nás slyšel?“ koktal Martin ze Stvolna a cítil, že rudne, jako by dvojsmyslné návrhy dělal jeho manželce on.

„Mně to nevadí,“ chlácholil ho herec. „Takhle se nakrucuje před každým pohlednějším chlapem. Občas jí vyhov, pak dá pokoj.“

„Obávám se, že vám úplně přesně nerozumím.“

„Párkrát ji plácni po zadku a řekni, jak moc jí to sluší. Já se zlobit nebudu. Je to strašně hodná ženská, ale jako každá má své vrtochy. Pokud s ní chci vyjít, musím občas přimhouřit oči. Jestli ti mohu poradit, až se oženíš, nesmíš své ženské povolit nic zadarmo. Život je vlastně obchod. Nechám Serafínu, ať se nakrucuje, a já se smím čas od času opít. Není to často, ale někdy to na mě všechno tak padne… Život je těžký, chlapče. A Serafína je dobrá manželka. Jsme spolu už dvacet let. Přál bych ti taky tak skvělou ženu.“

Martin ze Stvolna honem nevěděl, co odpovědět. Proto zvedl z lavice několik popsaných pergamenů, na kterých byl začátek hry. S uctivostí v hlase navrhl: „Nechcete si poslechnout, co jsem zatím napsal?“

„Proč, když to ještě není celé?“ pokrčil principál lhostejně rameny a spokojeně se zakousl do klobásy. Plnými ústy pokračoval: „Jestli mě něco opravdu nebaví, je to divadlo. Stačí, že musím poskakovat na jevišti večer.“

„Tak proč to děláte?“

„Myslíš, že sedláka baví orat? Každý se nějak živíme. Jeden hrabě nám děkoval za naše umění. Nadšeně vykládal, že to je poslání a máme dar od Boha. Kecy! Kdyby raději pořádně zaplatil, udělal by lépe. Musím ještě něco zařídit,“ řekl, otočil se a zamířil k pódiu, které stálo pod přístřeškem za vozem.

Martin ze Stvolna odložil listy s hrou zpět na lavici. Psát ho přestalo bavit. Nebyl úzkostný moralista a v životě měl spoustu žen, několik zralých stejně, jako byla principálova manželka Serafína. S překvapením si uvědomil, že by ho drobný hřích potěšil. Dlouho už nesvíral ženu v náruči. Stále se těšil na Johanku. Jenže ta teď byla daleko, pokud vůbec ještě žila. Znovu se mu sevřelo srdce pocitem prázdnoty.

Křesťanství učilo, že lidé se mají odříkat rozkoší, protože je po smrti čeká spasení a rozkoš věčná. Přesto křesťané s klidnou myslí hřešili. S Johankou to bylo stejné. Martin ze Stvolna by dal všechno za to, aby ji mohl sevřít v náruči, jenže byla daleko. Proto neviděl důvod, aby umrtvoval tělo jako mnich. Zvedl z lavice popsané pergameny a pečlivě z nich začal seškrabovat inkoust. To, co dosud napsal, byly samé hlouposti. Život nebyl růžová zahrada. Teď přesně věděl, o čem bude jeho hra. Trvalo mu skoro až do večeře, než měl pergameny oškrábané a znovu připravené, aby se mohl dát do psaní. Jenže tentokrát nemínil psát bezduchou frašku.



Večerní představení proběhlo bez potíží. Diváci sledovali herce s otevřenými pusami a smáli se každé hlouposti. Když Martin ze Stvolna začal zpívat vysokou fistulí, aby vypadal jako žena, diváci začali dupat a hlučně tleskat do rytmu, že bylo úplně jedno, jakým hlasem zpívá, protože v tom rámusu mu stejně nebylo rozumět. Písnička se vůbec nehodila k tomu, co se odehrávalo na scéně, ale přesto z ní byli všichni nadšení. Martina nechtěli ze scény pustit. Mnohokrát se přišel uklonit a nakonec musel písničku zazpívat ještě jednou.

„Úspěch, skutečný úspěch,“ jásal ztěžklým jazykem principál Florián. Protože si po představení připil skoro se všemi diváky, neboť každý mu ochotně nabídl svůj džbánek, měl co dělat, aby vůbec vylezl do vozu. Svalil se hned na kraji a okamžitě začal chrápat.

Jeho žena Serafína ho starostlivě přikryla hrubou vlněnou přikrývkou, protože zimní noci byly chladné i zde v Provenci. Pak vylezla ven a zatáhla plachtu.

„Tak vidíš, takhle to s ním chodí pořád,“ postěžovala si. V jejím hlase však Martin nepostřehl výzvu. Jen únavu ze života.

„Máte úspěch často?“ optal se zdvořile.

„Takový už dlouho ne. Diváky jsi úplně očaroval. Jindy se Florián tak neopije.“

„Takže za všechno mohu já?“

„Hlupáčku,“ usmála se něžně a pohladila ho po tváři. „Uděláš mi radost? Chtěla bych, abys mi ještě zazpíval. Ale jenom mně.“

Martin ze Stvolna pokrčil neurčitě rameny a očima naznačil, že na dvoře zájezdního hostince to půjde těžko. V duchu váhal, kam až vlastně může zajít.

„Tak si najdeme něco lepšího,“ souhlasila Serafína a vstala. Zamířila k vratům. Šla rázně, nenakrucovala se a ani jednou se neohlédla. Martin ze Stvolna zůstal sedět. Rukama objímal loutnu a ještě chvíli váhal. Serafína byla pěkná ženská.

Z šera pod přístřeškem se vynořila Eugenie a ležérně se k němu blížila. Právě vyšel měsíc a jeho matné světlo dávalo dívčiným zrzavým vlasům barvu tavené mědi. Na to, aby rychle zmizel, bylo pozdě. Zůstal sedět a čekal. Když k němu došla, provokativně se optala: „Co tu tak sedíš?“

„Právě uvažuji, jestli má život nějakou cenu,“ odpověděl rozladěně.

„Nerouhej se,“ napomenula ho přísně. „Ten mizera, co tu nechal loutnu, na kterou teď tak krásně hraješ, nebyl můj snoubenec, ale manžel. Jednou sebral peníze za představení a už jsem ho nikdy neviděla. Nikdo nemá život lehký.“

„Kdysi jsem miloval mladičkou nevěstku,“ vzpomínal Martin ze Stvolna. „Tehdy jsem si myslel, že hampejzy jsou jen ve vykřičených domech. Ale pak jsem pochopil, že celé křesťanstvo je jeden veliký hampejz.“

„Jsi zatrpklý. A zlý,“ řekla tiše s pohledem sklopeným k zemi. „Jsem kočovná herečka. Často nemám co jíst, i v zimě spím venku nebo po stodolách a cítím se opuštěná. Kdybych vyhověla některému z nápadníků, kterých mám všude spousty, ať za peníze, nebo jen tak pro radost, postaví mě na pranýř jako nevěstku, vypálí mi cejch a vyženou mě. Nemůžu si dovolit být ve skutečnosti necudná. Jen na jevišti. A přesto chci žít. Třeba i v hampejzu, jak ty říkáš. Bůh vymyslel svět hodně nešikovně. Pramáti Eva nemohla za první hřích, kvůli kterému ji vyhnali i s Adamem z ráje. Za všechno mohl Stvořitel sám. Neměl dávat lidem touhu. Milování je v tomhle mizerném světě jediná věc, pro kterou stojí za to trpět.“

Martin ze Stvolna překvapeně poslouchal. Něco podobného už jednou slyšel. Od dívky, kterou miloval, ale vzal mu ji mor.

Ano, svět byl složitější, než ho vykládali na univerzitách. Žádný kazatel nedokázal vést věřící, pokud je pouze káral a trestal, ale nesnažil se pochopit je. Jenže jaká cesta byla správná? Uchopil do ruky loutnu a něžně řekl: „Kdybych si mohl vybrat, chtěl bych ti teď zazpívat. Ale už jsem pár písniček slíbil tvé matce.“

„Počkám na tebe,“ usmála se.

Přikývl a zamířil k otevřeným vratům. Vyšel na cestu, která vedla od zájezdního hostince kolem oplocených zahrad k rozcestí. Zastavil a pohledem se snažil proniknout tmu noci. Svítil měsíc a bylo vidět až k domům na kraji vesnice.

„Tady, tady jsem,“ uslyšel za proutěným plotem, který lemoval cestu. Otevřel dřevěnou branku do sadu. Serafínu uviděl hned. Seděla na hromadě shrabaného listí pod pokrouceným olivovníkem.

Došel k ní a políbil ji na čelo. Pokusil se ji obejmout, ale se smíchem ho odstrčila: „Sedni si. Slíbil jsi, že mi zahraješ na loutnu. Poslouchám.“

I když bylo chladno, byla jasná a podmanivá noc. V sadu vonělo spadané listí, květy sušené levandule a olivy, složené v dřevěném přístřešku v rohu zahrady. Principálově ženě to velice slušelo. V měsíčním světle jako by omládla. Měla dychtivě pootevřené rty a oči jí zářily radostí.

Martin ze Stvolna si sedl proti ní a trochu rozpačitě uchopil loutnu. Provensálská noc jako by si ho podmanila. Přivřel oči a začal hrát. O lásce, o Johance a nepřejícím světě, o krásných ženách, prchavých radostech, nočním sadu a vůni levandule. Sám nevěděl, kde tu melodii sebral, ale slova ho napadala sama. Zpíval a přitom s bolestivým nutkáním zatoužil po ženských polibcích.

Hrál dlouho. Prsty přejel naposledy po strunách, a teprve když v nočním tichu dozněl hlas loutny, podíval se na Serafínu. Obličej měla prozářený štěstím, ale současně z něj vyzařovala touha. Znovu se pokusil obejmout ji.

„Ne, prosím,“ bránila se tiše. „Zahraj mi ještě!“ Chvilku váhal, ale pak přikývl, zvedl z trávy loutnu a dal se do zpěvu.



Bylo už k půlnoci, když opustili sad. Šli vedle sebe tiše a drželi se za ruce. Teprve před vraty do dvora se Serafína zastavila a začala Martina líbat. Hrála si zkušeně s jeho rty, dotýkala se tváří a v očích měla slzy. Když však jeho ruka začala být vyzývavější, odstrčila ho něžně a řekla, že je opravdu čas jít spát. Pak se rozběhla do otevřených vrat. Do tmy bylo slyšet jen pleskání jejích střevíců. Vzápětí zmizela ve voze, kde spávala se svým manželem.

Martin ze Stvolna kráčel pomalu za ní. Ruce měl svěšené podél těla a přes rameno na provaze zavěšenou loutnu. Přemýšlel o podivném večeru. Kolik tváří měla žena. A jak nevyzpytatelné stvoření to bylo. I kdyby složil tisíc písní, nikdy by nedokázal pravdivě popsat jedinou z nich. Mužům prostě nebylo dáno rozumět jim.

„Už jsem myslela, žes na mě zapomněl,“ uslyšel ze tmy jemnou výčitku. Poznal hned Eugenii.

„Promiň…,“ řekl roztržitě a chtěl pokračovat k přístřešku, pod nímž spaly na seně její sestry. Ale dívka ho zezadu objala pevně kolem těla a přitiskla se k němu. Na krku cítil její horký dech a na rtech polibky její matky. Cítil se trapně a nejisté dodal: „Nešlo by to odložit na zítra?“

Eugenie ho pustila. Protože stála za ním, neviděl jí do tváře, ale uvědomil si její zklamání. To nechtěl. Rychle se otočil a chytil ji za ruku. Měla ji vláčnou a hebkou. Byla štíhlá jako jeho Johanka, ale měla drzou tvář a krásné oči. Celý večer zpíval o nenaplněné touze, zpíval o krásných ženách, o polibcích a milostném objetí. Každičký verš v něm zůstal a bolestivě ho svíral, protože nenaplněná touha bývala horší než smrt. Chtěl se milovat.

„Proč si mě tak prohlížíš?“ optala se trochu nejisté.

Martin ze Stvolna si uvědomil, že dneska toho napovídal už spoustu. Mlčky ji popadl do náruče a zvedl ze země. Pak se otočil a zamířil k vratům ven ze dvora hostince. Dívka se nebránila.

Odnesl ji až pod olivovník, kde hrál její matce. Položil Eugenii na hromadu listí a objal. Teprve teď se rozzlobila. Zrudla a začala ho bít pěstmi.

„Nic jsem s tvou matkou neměl,“ řekl, jako by se omlouval.

„Nelžeš?“ zeptala se a zkoumavě se mu dívala do očí. Martin ze Stvolna ji držel v náruči, ale jinak nedělal nic. Čekal a strašně toužil, aby ho políbila.

Dívka zvedla ruku a odhodila si z obličeje pramen rudých vlasů, který jí tam spadl. Nepatrně se usmála a uzardělá se optala: „Takže já budu tvá první?“

„Myslíš v životě, nebo dneska?“ opáčil vesele. Pak ji pevně stiskl a začal líbat. Nebránila se.
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Z Le Thoru putovala družina kočovných herců podél řeky Durance do Cavaillonu, kde odehráli jedno představení, ale hned ráno se sbalili a pokračovali dál. Martin ze Stvolna poháněl principála, aby co nejrychleji opustili území, které patřilo pod správu avignonského papeže. Po týdenní cestě, která spíše připomínala úprk, se zastavili až v Pertuis.

Tady se nacházela křižovatka cest a denně tudy projela spousta kupeckých vozů se zbožím a také procházely stovky poutníků. Zájezdní hostinec Na Šťastné míli byl neobyčejně rozlehlý. Kromě šenku, kamenného herberku na spaní, stájí a několika přístřešků pro povozy tu měl šenkýř vlastní pekárnu, lis na víno s hlubokým sklepem plným sudů a také lázeň.

„Tady zůstaneme,“ rozhodl principál Florián, když se dohodl se šenkýřem, že mu nebude účtovat nic za nocleh, pokud bude každý večer hrát pro jeho hosty.

„Včera jsem dopsal hru,“ oznámil nesměle Martin ze Stvolna. Okamžitě zachytil nadšený úsměv plavovlasé Lucie. Od odjezdu z La Thoru se ho každý den vyptávala, jak daleko je s novou hrou a jakou roli pro ni napsal. Do omrzení opakovala, že je ochotná udělat mu za přízeň potěšení, kdykoli si řekne. A kdyby chtěl, tak třeba hned.

Odbýval ji žertem, ale nebránil se svůdným dotekům. Jednou zachytil žárlivý pohled Eugenie, která je zpovzdálí sledovala. Když se jí na to později ptal, zvedla uraženě nosík a začala vysvětlovat, že je jí jedno, jestli se mu její sestra líbí, a nezávidí jí. Ale není jí jedno, pokud jí slibuje roli, protože Lucie si myslí, jak je dobrá herečka, ale ve skutečnosti má z talentu jejich otce nejméně.

„Postavíme pódium, připravíme kostýmy a pak si tvou hru rychle přeříkáme, aby večer dopadla premiéra dobře,“ řekl principál Florián a ještě podotkl, že by neškodil džbánek vína.

„Vyji chcete hrát už dneska večer?“ podivil se Martin ze Stvolna. „Vždyť jste ji ještě ani nečetli. A neznáte text.“

„To se poddá,“ konejšil ho herec. „Dobrý nápad nesmíme nechat zapadnout. Tvá hraje určitě vynikající. Do večera ji budeme umět.“

„Ne!“ řekl Martin ze Stvolna tvrdě. „Má hra se dneska hrát nebude. Nejdříve se pořádně naučíte text a budeme zkoušet. Teprve pak s ní vystoupíme před diváky.“

„Ty nás nebudeš učit, jak se dělá divadlo,“ rozkřikl se principál Florián a zrudl zlostí. „Já vedu celou družinu. Já tě živím a ty budeš poslouchat. Nikdy jsme nic takového zbytečného nedělali. Stačí, že každý ví, o co jde. Kdo má talent, nemusí se učit text, rozumíš?“

„Uděláme to tak, jak chce Martin. On hru složil,“ ozvala se nečekaně principálova manželka. Nikdy do podobných sporů nezasahovala, proto se na ni všichni překvapeně podívali. Až dosud stála ve všech rodinných sporech za svým manželem. Vzápětí Eugenie oznámila, že souhlasí s matkou. Přidala se i Lucie.

„Vy ropuchy hloupé, proč chcete ztrácet čas? Stejně si nebudete nic pamatovat,“ rozčiloval se Florián. Pak mávl rezignovaně rukou a odešel do šenku. Ještě než zvonili z věže městského chrámu na večerní mši, byl zpitý pod obraz. Představení museli hrát bez něj. Ale nikomu z diváků to nevadilo. Martin ze Stvolna sklidil obrovský úspěch se svými písněmi. Všichni byli spokojení.

Když se diváci rozešli, přinesla principálova manželka v míse vařený hrách a všichni se hladově pustili do jídla. Teprve když byla mísa prázdná, poprosila Martina, aby jim konečně prozradil, o čem hraje. Když už se kvůli ní její manžel opil, chtěla by vědět, jestli hádka vůbec stálo za to.

„Odehrává se v ženském klášteře,“ začal Martin ze Stvolna. „Mezi jeptišky pošlou urození rodiče svou dceru jako novicku. Dívka poslušně plní všechny svěřené povinnosti, ale přitom je neustále smutná. Sestry na ni naléhají, co se jí stalo. Dívka se přizná, že miluje mladíka, který žije na panství jejího otce.“

„To znám. Kvůli tomu jsme se nemuseli hádat,“ přerušila ho Lucie. „Ten mladík ji unese a vezmou se. Tu novicku budu samozřejmě hrát já, viď?“

„Jak duchaplné,“ jízlivě se ušklíbl Martin ze Stvolna. „Takhle hloupou věc bych nikdy nepsal. Abatyše se snaží novicku přimět, aby na milého zapomněla. Ale dívka je stále nešťastnější, až abatyše svolá všechny jeptišky do refektáře, aby jí společně milého rozmluvily. Všechny jí začnou vysvětlovat, že panenská čistota je krásnější než potupný tělesný hřích. Dívka se začne bránit a vypráví, co je láska. Jeptišky se s ní hádají, ale pak jedna po druhé začnou obracet a postupně vzpomínají na své lásky, které prožily, než vstoupily do kláštera. Ukáže se, že žádná z nich už není panna. Abatyše je chce všechny přísně potrestat, ale společněji začnou vysvětlovat, že skutečná láskaje čistá a není tedy hříchem. Nakonec dojmou abatyši tak, že se jim svěří, že i ona měla svou lásku. Milovala mladíka, který jí hrál na loutnu a s nímž zhřešila přímo ve zdech kláštera. Nakonec abatyše sama tajně přivede novicce jejího milence a dovolí, aby spolu strávili noc.“

„Nu, příliš zbožně to nezní. Ale lidé se budou smát, myslím, že se hra bude líbit,“ souhlasila po chvíli uvažování principálova žena.

„Nejsem si jistá, zda to má být fraška. Ta hra je o lásce. O skutečné lásce,“ namítla Eugenie. Ve skutečnosti hru znala, protože Martin jí v noci předčítal scény, které během dne napsal. A také jí zpíval písně, které pro hru chystal.

„Kdo bude hrát tu novicku?“ přerušila ji nevšímavě Lucie.

„Bude tam vůbec nějaká mužská role?“ zajímal se Vlk. „Kdyby ne, tak bych nemusel…“

„Počkejte,“ bránil se Martin ze Stvolna se zdviženýma rukama. „Přečtu vám text. Pak pochopíte, o co mi v té hře šlo. Vypráví o ženské lásce a touze. Najdete tam veselé scény, ale není to komedie. Copak my sami se nesmějeme, i když náš skutečný život není fraška? Stejně jako má hra.“

Ze svazku pergamenů vzal do ruky vrchní list a začal předčítat. Ve scénách, kde měla zaznít píseň, uchopil loutnu a hrál. Trvalo dlouho, než se dostal až na konec. Herečky seděly tiše a napjatě poslouchaly. Vlk dokonce ani jednou nezívl. Když Martin ze Stvolna skončil, bezděčně začali tleskat. Ne, ta hra nebyla fraška. Všichni cítili mrazení z nejasného pocitu, že to, co právě slyšeli, se mohlo opravdu stát.

„Církvi se tvá hra líbit nebude,“ ozvala se tiše principálova manželka Serafína. „Ale je skvělá. Budeme ji hrát!“



Trvalo skoro dva týdny, než se herci naučili role tak, aby mohli předstoupit před diváky. Když se principál Florián vyspal z opilosti a poslechl si text, spokojeně přikývl, že on hned věděl, že Martin ze Stvolna se narodil pro divadlo, a sám honil své dcery, aby zkoušely. „Jste hloupé ropuchy,“ vykřikoval na ně. „Vy byste nikdy nic tak chytrého nevymyslely, tak se laskavě naučte text.“ Sám dohlížel, aby se přesně držely rukopisu. Serafína ho za to odměňovala pochvalnými úsměvy a Floriána příprava představení zaujala tak, že se po večerech místo džbánku věnoval své ženě.

Premiéra se konala v předvečer svátku svaté Cecílie, mučednice, která teprve na svatebním loži prozradila svému pohanskému manželovi, že složila slib věčné čistoty, a proto se mu nemůže tělesně oddat. Zpočátku Florián namítal, že zrovna její svátek není nejvhodnější k ději chystané hry. Navrhoval, aby s premiérou pár dní počkali. Jenže o vystoupení kočovných herců byl v okolí Pertuis stále menší zájem, protože všichni už jejich celkem chudý repertoár viděli. Nakonec herci stěží vybrali na jídlo, takže musel uznat, že je nejvyšší čas přijít s něčím novým.

„Její svátek je naopak skvělá příležitost,“ obhajovala svůj návrh Serafína. „Copak není svatá Cecílie patronkou hudebníků a básníků? A v Martinově hřeje spousta krásných písní. Musíme všude rozhlásit, že večer vystoupíme s novou komedií. Se spoustou písniček o lásce. Snad se sejde dost diváků.“

Den před svátkem svaté Cecílie byl chladný a odpoledne začaly ve vzduchu poletovat první vločky sněhu. Vlk spolu s principálovými dcerami obešel celé městečko a všechny zval na představení. Principál Florián osobně zašel za purkmistrem s prosbou, aby je poctil svou laskavou návštěvou.

Po večerní mši byl dvůr šenku plný. Serafína spokojeně shrábla z misky hromadu měděných mincí a také několik stříbrňáků, které ukryla v koženém měšci. Rodinné peníze hlídala ona. Celá herecká skupina byla pořádně nervózní.

„Kdo ho sem pozval?“ vrazil Martin ze Stvolna do vozu, kde se právě převlékaly herečky.

„Koho?“ divila se Serafína, upravovala si kutnu a zálibně si prohlížela řetěz s křížkem, neboť hrála abatyši.

„Místního děkana,“ zlobil se Martin ze Stvolna. „Sedí v přední řadě a všem vykládá, jak zbožný byl náš záměr sehrát hru o svaté Cecílii, protože hloupých a nemravných komedií, které kazí duše křesťanů, bylo už více než dost.“

„Děj se vůle Páně,“ pokřižovala se Lucie a hned se zálibně optala, jestli jí to sluší.

„Radši se starej, abys nezapomněla text,“ zpražilo ji její dvojče Rozálie.

„Ať to dneska vyjde, holky,“ povzbuzoval je principál Florián. Byl tak nervózní, že své dcery zapomněl oslovit jako ropuchy. Z toho všichni pochopili, že situace je opravdu napjatá.

Zpočátku diváci pokašlávali, šoupali nohama a pokřikovali na dívky v řeholních hábitech necudné poznámky, ale postupně ztichli a s otevřenými pusami představení zaujatě sledovali. Když poprvé vystoupil Martin ze Stvolna převlečený za sestru choralistku a zazpíval, propukli v nadšený jásot. Diváci se výtečně bavili, smáli se a pokřikovali, ale i když byli chvílemi vážní, nenudili se. Ovace po skončení nebraly konce. Ještě na dvoře zájezdního hostince si diváci začali mezi sebou sdělovat dojmy. Spousta žen slzela a děkan se tvářil nasupeně. Zato hospodský si mnul ruce, protože tolik vína jako během představení o klášterní lásce už dlouho neprodal.

Následujícího večera přišlo tolik lidí, že se na dvůr nevešli. Herci museli pódium přestěhovat do ohrady pro dobytek, která stála za zdí hostince. A tak to vypadalo každý večer. Ani začátek adventu zájem o jejich hru neoslabil. Přicházeli lidé ze širokého okolí a přijelo dokonce i několik měšťanů ze vzdáleného Aix-en-Provence, aby hru zhlédli. Byl konec roku a v hospodářstvích nebylo celkem mnoho práce. Proto se všichni bavili novou hrou. V hostincích i doma se lidé přeli, zda má řeholnice právo na lásku, a pobrukovali si milostné písničky z představení. Mnozí viděli hru i desetkrát. Principálova žena Serafína plnila váček penězi a kočovní herci prožívali něco, co dosud nepoznali. Hrdost na své řemeslo.



„Hledá vás tu nějaký urozený rytíř,“ oznámil přátelsky šenkýř principálu Floriánovi den po svaté Barboře. V duchu si liboval, jak vynikající měl nos, když kočovným hercům dovolil usadit se v jeho hostinci. Jinak komedianty příliš v lásce neměl, protože je házel do jednoho pytle se žebráky, prostitutkami a františkány. Ale tihle mu přinesli tolik peněz, že se tomu sám zdráhal uvěřit. Musel však poctivě přiznat, že i jeho samotného příběh z kláštera dojal.

„Ty jsi majitel téhle družiny?“ zeptal se vysoký štíhlý muž. Na sobě měl drátěnou košili, soukennou kazajku a plášť s erbem, v něž byla zlatá lilie, kolo a meč. Hovořil úsečně a rychle, takže mu bylo špatně rozumět.

Florián se zdvořile uklonil a rychle přemýšlel, co mu může rytíř chtít. Hlavou se mu mihlo, zda si někdo nestěžoval inkvizici, že jejich hraje kacířská. Ale kdyby přišel z Avignonu, měl by na sobě barvy papeže. Tenhle rytíř však byl na první pohled služebník některého z bohatých velmožů. To ho uklidnilo.

„Můj pán by chtěl vidět vaše představení,“ oznámil rytíř a dodal ještě něco, ale protože špatně vyslovoval, principál Florián konci jeho sdělení nerozuměl. Přesto se širokým úsměvem souhlasil, že to je pro jeho družinu nesmírná pocta a že pro urozeného pána vyhradí čestné místo, kdykoli si bude přát.

„Hlupáku,“ rozzlobil se rytíř a opovržlivě si odplivl na zem. „Tys mi nerozuměl?“

„Obávám se, že nikoli,“ zkroušeně vrtěl hlavou Florián a v duchu se divil, jak mohou svěřit poselství někomu, kdo tak zoufale vyslovuje. Kdyby takhle mluvil na jevišti on, diváci by ho vyhnali. V lepším případě. Slyšel, že jednoho herce kdesi u Lyonu utopili, protože prý diváky popuzoval šišláním.

„Pojedete se mnou. Do Marseille. Za vévodou…,“ dál sice nebylo rytíři zase rozumět, ale zbytek jeho sdělení stejně nepovažoval Florián za důležitý. Počkal, až skončí, a pak se věcně optal, kolik dostanou.

„Můj pán nabízí, že si vás u sebe ponechá celou zimu. Budete dostávat jídlo jako každý jiný příslušník jeho dvora. A vyplatí vám za každé představení deset stříbrááků,“ řekl rytíř a tentokrát mluvil pomalu, protože v záležitostech peněžních si i on dával pozor na to, jak mluví. Principál Florián div neomdlel. To byla nejskvostnější nabídka, jakou ve svém životě dostal. I když byl dobrý herec a věděl, že v obchodě by měl dělat drahoty, nedokázal se ovládnout. Jen mlčky přikývl a vzápětí se rozkřikl na rodinu: „Ropuchy, balte, za chvíli odjíždíme!“

„Kam chcete odjet?“ mračil se šenkýř, který zpovzdálí sledoval jejich rozhovor. „Máte před sebou další představení. Je o vás zájem a já…“

„Drž hubu!“ poradil mu hubený rytíř.

Ještě téhož dne odpoledne kočovní herci naložili věci na vůz, zapřáhli svého jediného koně a vyrazili na jih. Druhého dne se v zájezdním hostinci Na Šťastné míli objevil biřic s pověřením papežské inkvizice.
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Marseilleský vévoda Bertrand byl zbabělý a slabošský muž. Měl však tři přednosti. Pocházel z rodu Valois a francouzský král Jan byl jeho vzdáleným bratrancem. Druhou předností byla láska k umění. Jenže tahle láska nestačila k tomu, aby dobře vládl, zvláště v pohnutých časech války mezi Francií a Anglií. Měl však ještě poslední a určitě nejdůležitější přednost, a tou byla jeho manželka Blanka. Byla to energická a rázná žena, která vládla mečem stejně dobře jako většina rytířů družiny jejího manžela. Říkalo se o ní, že se tajně v převleku za muže účastní i turnajů. A tak kraj kolem Marseille prosperoval a vévodská vojska dokonce odrazila útok znepřátelených Janovanů. Oba přístavy déle než sto let bojovaly mezi sebou o obchodní zájmy. Jejich bohatstvím bylo moře.

Vévodský palác stál na svahu nad úzkou zátokou, v níž kotvily lodě. Byla to starobylá a nepříliš pohodlná pevnost z tmavého kamene. Měla úzká okna, nízké klenuté komnaty a potřebovala by opravit. Uvnitř bylo sychravo a zima. V ní se většinu roku za pevnými zdmi s mohutnými věžemi ukrýval vévoda Bertrand. Pevnost opouštěl, jen když jel navštívit svou manželku, která bydlela v pohodlném paláci ve městě hned vedle katedrály. V jejím paláci se totiž konala divadelní představení a vystupovali zde proslulí provensálští trubadúři. Mezi lidem se šuškalo, že kdyby se tu nekonala divadelní představení, vévoda by svou manželku nenavštěvoval vůbec.

Herecké družině, v níž přijel Martin ze Stvolna, vyhradil majordom zatuchlou komůrku ve dvoře za palácem. Přitom je poučoval: „Koně si dejte do maštale, štolba se o něj postará. Jíst budete v čeledníku. Ne abyste se potulovali po paláci. Smíte tam, jen pokud vás urozená paní pozve. Dám vám dobrou radu. Až budete vystupovat, můžete klidně urážet církev i našeho krále, ale varujte se, abyste řekli dobré slovo o Itálii a zvlášť o Janovanech! A ještě něco, abych nezapomněl. Ze všech peněz, které od vévody dostanete, mi budete dávat jako dárek desátý díl.“

„Proč?“ vybuchl zlostně principál Florián a nespokojeně si prohlížel místnost, kterou jim vyhradili. Ani při nejlepší vůli se tam všichni nemohli vejít.

„Proč se dárky dávají?“ ušklíbl se jízlivě majordom. „Protože se k vám chovám laskavě. K těm, kteří nejsou mí přátelé, se ovšem chovám jinak. Palác je sice veliký, jak sami vidíte, ale dvořanů je spousta. Víte, co se tady pohybuje lidí? Na některé zbude špatné jídlo a někdy ani to ne. Až udeří zima, nemáme dost paliva pro všechny. Ne každý bude mít ve své jizbě ohřívadlo. Tak bych mohl pokračovat dál. Ale proč vás unavovat podobnými problémy? Vy jistě oceníte, pokud se takovým nesnázím vyhnete. Bůh vás tu ochraňuj!“

Sotva majordom zmizel, navrhl Vlk, že by mu mohl zakroutit krkem. Jindy za podobné služby dostává zaplaceno, ale pro přátele je ochotný udělat to z křesťanské lásky zdarma.

„Přijde jiný a bude chtít třeba víc,“ vrtěla nesouhlasně hlavou Serafína. „A pak, naším posláním je povznášet mysl diváků a ne zabíjet. Nejsme lotři, ale umělci!“

„Někdy v tom moc veliký rozdíl není,“ bručel její manžel. Pak se přísně podíval na Vlka a pohrozil mu, že nikoho zabíjet nebude. Alespoň do té doby, dokud bude členem jeho herecké družiny.

„To byl jenom žert,“ bránil se Vlk rychle. „Já ve skutečnosti ještě nikdy skoro nikoho nezamordoval.“

„Ale kdybys chtěl jednou začít, tak uškrť Lucii,“ zasmála se Rozálie. „Hraje tak mizerně, že nás kvůli ní po prvním představení určitě vyženou.“

„Tebe by měl uškrtit, ty bestie žárlivá,“ vybuchla Lucie a okamžitě se sápala na své dvojče. Popadla Rozálii za slámové vlasy a pokusila se je vyrvat.

Otec s Vlkovou pomocí je okamžitě roztrhl. Zlostně se rozkřikl: „Vy ropuchy, dneska budete obě o hladu. Ale jinak má Rozálie pravdu, Lucie. Jsi na jevišti nemožná!“

„Vždyť já se snažím,“ rozplakala se plavovláska a objala otce kolem krku. „Co dělám špatně?“

„Když hraješ, zapomeň na to, že jsi Lucie. Nedívej se pořád po divácích, jestli tě obdivují. Přemýšlej o textu, který říkáš. Deklamuješ, ale nedáváš do toho duši. A vůbec,“ mávl rukou a vymanil se z jejího objetí. „Jeden by z tebe dostal žízeň!“

„Jestli chceš, zkusíme si zopakovat tvou roli spolu,“ navrhl Vlk. Lucie se na něho nedůvěřivě podívala, pak si rukou utřela nos a přikývla. Stejně nikdo lepší po ruce nebyl. Martin ze Stvolna se jí vyhýbal a s otcem nebyla rozumná řeč. Zvláště když měl žízeň.

Sotva odešla, napomenula Serafína svého manžela: „Nebuď na ni tak protivný. Není to tak dávno, co jsi ty sám tvrdil, že ten, kdo má talent, nemusí znát text.“

„To je pravda,“ souhlasil důstojně. „Ale ona talent nemá.“



Skoro týden se nedělo nic. Jako by herci v Marseille ani nebyli. Když Martin ze Stvolna potkal majordoma a ptal se, jestli neví, kdy konečně vystoupí před vévodou, pokrčil rameny a chladně vysvětloval, že to je těžké. Někteří umělci mu dávají i pátý díl z peněz, které za představení dostávají. Takže jistě chápe, že jejich problémy ho nepálí. Navíc tu není od toho, aby se staral o vévodovu zábavu. Jeho povinností je všechny nasytit a zajistit, aby byl v paláci pořádek.

Martin se hamižností vévodových úředníků nedal odradit. Převlékl se do svých starých mužských šatů, sebral loutnu a vydal se skrze město k vévodské pevnosti nad přístavem. U brány strážnému oznámil, že ho vévoda pozval, aby mu při večeři zahrál a zazpíval. Voják sice pro takový případ nedostal od velitele žádné pokyny, ale vysoký mladík vypadal nesmírně sebejistě. Spousta oblíbených trubadúrů byla namyšlená a někteří i mstiví. Věděl, že nevyhovět jim mohlo být stejně nebezpečné jako zanedbat povinnosti strážného. Protože však mladík loutnu měl, zdála se jeho slova pravdivá. Strážný nerad přemýšlel, proto ho raději pustil dál. Říkal jsi, že pokud je to podvodník, stejně ho někdo chytí a pověsí, proč by se tím měl trápit on.

Muži, které na chodbách potkával, si ho prohlíželi s nedůvěrou, protože nikdo z dvořanů ho neznal. Loutna v jeho ruce ho však chránila před dotěrnými otázkami. V pevnosti byla loutna stejně běžná jako meč. Tak se dostal až do zšeřelého předsálí hodovního sálu, v němž právě večeřel vévoda Bertrand se svými hosty. Tady však narazil. Komoří u vchodu ho odmítl pustit dál, protože v hodovní síni už jeden trubadúr byl. A že by si jeho pán pozval dva, to vylučoval. „Buď ses spletl, nebo tu chceš krást. V obojím případě ale zasluhuješ potrestání,“ rozhodl otráveně. Neměl rád komplikace.

„A co když se spletl ten uvnitř? Já jsem totiž nejlepší trubadúr křesťanského světa.“

„To o sobě říkáte všichni,“ ušklíbl se komoří.

„Hrál jsem i před vaším králem. Tedy tím zemřelým. V Paříži. Jsou to už tři nebo čtyři roky. A získal jsem věnec nejlepšího zpěváka,“ lhal Martin ze Stvolna.

„Možná něco opravdu umíš,“ váhal komoří. „Tak dobrá, strážní tě vyvedou ven. Nezavřu tě do vězení, abys viděl, že i já si umělců vážím.“

„Ale co když jsem opravdu zloděj, na loutnu neumím hrát a lžu ti?“

Tohle bylo na komořího příliš. Zalapal po dechu a zrudl zlostí. Najednou nevěděl, co udělat. S těmi, kdo obtěžovali, to bylo jednoduché. Buď je pustil dál, nebo nechal zavřít. Jenže teď to vypadalo, že bude muset vymyslet něco jiného. Byl ten mladík zloděj? Proč by provokoval a raději neutekl? Možná byl blázen. Jenže to byla podle komořího většina trubadúrů. Takže to by spíše potvrzovalo, že neznámý mladík zpěvákem bude.

„Mám návrh,“ pokračoval Martin ze Stvolna a uchopil loutnu. „Zahraju ti tady. Abys viděl, že jsem umělec a ne lotr. Protože jsi jistě zkušený muž, snadno poznáš, že mé umění je mnohem větší, než toho kníkala tam uvnitř.“

„Ale já…,“ bránil se komoří rozpačitě. Zlost v něm rostla ještě víc. Jemu připadalo brnkání a fňukání trubadúrů stejné, ať to byl ten nebo někdo jiný.

Martin ze Stvolna ještě chvíli čekal, až se objeví kuchař s pomocníky a ponese do sálu mísy s jídlem. Jakmile se otevřely dveře do hodovní síně, začal hlasitě zpívat a hrát. Z hodovní síně k němu doléhal nepříliš čistý zpěv vysokým falzetem a hluk rozjařených hostů. Právě když strážný dveře za kuchařem zavíral, objevil se v nich hubený muž s dlouhými neupravenými vlasy a v brokátovém kabátci. Rukou na poslední chvíli zachytil dveře, ale přesto zavadily o jeho rameno. Vykřikl bolestí a ublíženě se rozhlížel šerou jizbou. Komoří všeho nechal a vrhl se k němu. S omluvami mu začal pohmožděné rameno masírovat a přitom ukazoval na Martina ze Stvolna a žaloval, že za všechno může tenhle cizinec. Že ho chtěl nechat vyvést, ale asi bude divný, protože místo aby se otočil a zmizel, začal hrát. S úklonou dodal, aby se urozený pan vévoda neobával, hned nechá toho lotra s loutnou potrestat.

„Hlupáku,“ ušklíbl se vévoda Bertrand. „Stačíš tak na to, abys hlídal dveře. Tos nepoznal, že na zem sestoupil anděl?“

„Anděl?“ opáčil nedůvěřivě komoří a nenápadně se snažil prohlédnout si záda podivného hosta, zda tam neukrývá křídla.

„Pojď se mnou,“ řekl vévoda Martinovi ze Stvolna a důvěrně ho objal kolem ramen. „Jak se jmenuješ?“

Do paláce ve městě se Martin vrátil až ráno a s hrstí stříbrňáků v měšci.

„Kdes byl celou noc?“ hned na něho žárlivě udeřila Eugenie a rozladěně sledovala, jak se převléká zpět do ženských šatů. To, že byl pryč v mužském oblečení, jí připadlo velice podezřelé.

„Dneska večer budeme vystupovat. Vévoda se přijde podívat na naši hru,“ oznámil a zívl. „Raději si zopakuj roli, žabičko. Já se ale teď musím vyspat.“

„Tak, ropuchy, slyšely jste,“ nadšeně vykřikl principál Florián a mnul si ruce. „Jdeme zkoušet.“



V paláci vévodkyně Blanky se v přízemí nacházel veliký sál s pódiem. Za ním byla pohodlná komora pro herce, z níž se dalo malými dvířky ukrytými za závěsem vcházet přímo na scénu. Něco takového nikdo z herců Floriánovy družiny v životě neviděl. Zpočátku byli všichni trochu zaražení. Byli zvyklí hrát na prknech položených přes pár sudů pod širým nebem. Tady bylo jeviště tak veliké, že se na něm skoro ztráceli. Dokonce i principál Florián měl trému.

Po obědě se objevil Martin ze Stvolna. „Nemáme dost vybavení pro tak velikou scénu,“ povzdechl si. „A namalovat kulisy nestihneme.“

„Stejně bych na ně neměl peníze,“ bručel Florián. Jeho žena, která pečlivě opatrovala finance, věděla sice, že to není pravda, ale i ona byla názoru, že je zbytečné utrácet kvůli jednomu vystoupení v paláci.

„Jenže dvořané jsou zvyklí na honosně upravenou scénu,“ obával se Martin ze Stvolna. „Vyženou nás dřív, než začneme.“

„Na to jsi měl myslet dřív, než jsi to celé spískal,“ odsekla hádavě Lucie a mrkla svádivě na Vlka. Ještě teď cítila jeho náruč, v níž strávila uplynulou noc. „Co si urození hosté pomyslí, až mě uvidí v téhle špinavé kutně?“

„Že jsi hloupá ropucha,“ rozzlobil se její otec. „Jeptišky nemohou chodit oblečené v brokátu. Ženské, hned teď vyspravíte díry a kostýmy vyperete. Do večera snad uschnou. A když ne, budete hrát ve vlhkých. Nedá se nic dělat.“

„I tak to bude vypadat hloupě,“ protestovala jeho žena. „Kutny máme z nejlevnější režné látky. Takhle chudě se neoblékají ani klarisky.“

„Jsme zkrátka pokorné a šetrné nevěsty Kristovy,“ řekla Eugenie a uchopila Martina ze Stvolna za ruku. Jednak aby věděl, že už se na něj nezlobí, ale hlavně proto, aby naštvala Lucii.

„Měl bych nápad,“ řekl Martin ze Stvolna. „Jenže to se zase budu muset převléknout do mužského. Ovšem nevím, jestli mi to Eugenie povolí, protože…“

Pustila ho, jako by se o jeho dlaň spálila. Neměla ráda, když si z ní před ostatními dělal legraci. Chladně poznamenala, že neví, proč hovoří zrovna o ní. Ke své zlosti si všimla jízlivého úšklebku na rtech sestry Lucie.

„Dělej, co chceš, hlavně ať to večer dopadne dobře,“ mračil se principál Florián.

„O Martina strach nemám,“ přerušila ho přísně žena Serafína. „Ale ty zapomeň na to, co tě právě napadlo.“

„Jak můžeš vědět, na co myslím?“ zlobil se její manžel.

„To není tak těžké uhodnout. Protože nemyslíš nikdy na nic jiného než na pití. Do večera se nedotkneš džbánku, jasné?“

„To mám za svou dobrotu,“ naříkal principál. „Tak, ropuchy, nestůjte tady jako pařezy, jdeme zase zkoušet.“

Martin ze Stvolna je nechal a zmizel. Převlékl se do mužského a zamířil ven z paláce. Rychle se vyptal na cestu ke klášteru svaté Voršily. Věděl, že ve městě je. Pokud si vzpomínal, kdysi zaslechl, že se jeho abatyší stala sestra Marie, drobná pihovatá jeptiška, kterou poznal v době, kdy studoval na vysokém učení v Paříži a ona byla obyčejnou řádovou sestrou. Právě ona mu pomohla uprchnout před inkvizicí. A nebyla v tom jen křesťanská touha pomoci zbloudilému věřícímu. I když s ní o tom nikdy nemluvil, byl si jistý, že se jí líbil. A ona jemu. Ale tehdy byla jeho milenkou abatyše. Jenže Bůh křížil cesty lidí podivuhodným způsobem. Doufal, že Marie je stále ještě tady v Marseille.

Ve fortně ho uvítala nerudná stará jeptiška. Řekla, že od rána dlí sestry na modlitbách a nikdo nemá právo rušit je. Jestli chce, ať přijde zítra. Anebo raději pozítří.

„To je škoda, protože večer odjíždím z města pryč. Chtěl jsem dát vašemu klášteru štědrý dar,“ řekl a pokrčil rameny na znamení, že se tedy nedá nic dělat.

Ale jeptiška nebyla naivní. Nedůvěřivě ocenila jeho oblečení a pak se věcně optala, o jakou částku by se mělo jednat.

„Zdědil jsem nedaleko malý statek,“ řekl Martin ze Stvolna ledabyle. „Ale protože jsem vstoupil do vojska, nemohu se o něj starat. Tak jsem ho chtěl věnovat vám. Mou patronkou je totiž svatá Voršila. Obdivuji upřímnost jejího panenství. Sestra Marie jistě potvrdí, jak jsem byl štědrý ke klášteru svaté Voršily v Paříži. Myslím, že jí mé jméno nebude cizí.“

Fortnýřka si nechala ještě jednou zopakovat, jak se jmenuje, a pak s bručením zmizela. Vrátila se rychle. Netvářila se o nic přívětivěji, otevřela malou branku vedle fortny a Martina ze Stvolna vyzvala, aby šel dál.

„Počkáš v auditoriu pro hosty. Sestra abatyše přijde za chvíli.“ Pak se otočila a zmizela. Pečlivě za sebou zavřela dveře a Martin s překvapením zaslechl, že je zvenku zajistila závorou. Jako by ho zavřela do vězení. Najednou si uvědomil, že to není tak dlouho, co utekl inkvizici. Skoro na Konráda z Wormsu zapomněl. V tu chvíli mu došlo, že to byla chyba. Musí být ostražitý. Teď je na církevní půdě a to vždy s sebou neslo nebezpečí. Možná bylo zbrklé vypravit se sem, jenže teď už stejně nemohl nic dělat. Jen čekat.

Konečně uslyšel z chodby kroky, zavrzání závory a vzápětí se otevřely dveře. V nich stála abatyše Marie. Byla menší postavy, měla zrzavé vlasy a uličnicky pihovatou tvář. Trochu se podobala Eugenii, byla jen o něco starší a vypadala mnohem křehčeji a bezbranněji. Vůbec se nezměnila, jen oči měla vážné a ústa, která se dříve neustále usmívala, měla hořký výraz zklamání. Zvedla pravou ruku a rozmáchle mu požehnala. Pak se obrátila na fortnýřku a poděkovala jí, že teď už si poradí sama. Dveře za sebou pečlivě zavřela, pak došla k Martinovi a sestersky ho políbila.

„Dlouho jsem o tobě neslyšela. Vůbec jsem nevěděla, jestli jsi přežil ten strašný mor. Abatyše Johanna ho nepřežila. A spousta dalších sester také ne. Bůh nás těžce zkouší,“ řekla hořce a posadila se do křesla. Počkala, až se Martin usadí proti ní, a pak se usmála. „Pamatuješ, jak jsme spolu nesli jídlo malomocným?“

„Na to já nezapomenu nikdy,“ přikývl a zasnil se. „Zachránila jsi mi život.“

„Jsem zbožná služebnice boží. Ale tehdy jsem zhřešila hned dvakrát. Byl jsi prohlášen za kacíře a já ti pomohla. A kromě toho…,“ zarazila se a stiskla rty. Odmlčela se a Martin ze Stvolna si všiml, že je nervózní. Usmál se a tiše dokončil: „Já také. I mně ses moc líbila. Jenže jsem byl na útěku. A kromě toho, víš, ta chvíle, kdy jsme spolu byli mezi těmi malomocnými… Bylo v tom něco tak lidsky smutného, ale současně povznášejícího. Tehdy jsem se i já cítil jako skutečný služebník boží. Moc ti to slušelo.“

„Služba Bohu dává člověku mnoho krásných zážitků,“ souhlasila, ale nedokázala zakrýt nádech hořkosti v hlase. „Protože určitě nemáš v okolí statek, přišel jsi kvůli něčemu jinému. Čím bych ti mohla být prospěšná? Znovu tě pronásledují?“

„To také. Ale dneska mi jde o něco jiného,“ řekl Martin ze Stvolna a rychle vyprávěl o životě mezi kočovnými herci a o problému s chystaným představením.

„Slyšela jsem, že jsi kacíř, jemuž není nic svaté,“ řekla shovívavě, když skončil. „V dějinách matky církve neměl určitě nikdo tak pohoršující přání jako ty, aby klášter půjčil své věci pro vystoupení komediantů. Jenže doba se mění. Sám Svatý otec nabádá nás, své věrné služebníky, abychom se otevřeli přáním věřících. Sloužíme Bohu, ale také víře. I církev musí obchodovat.“

„Jaká by byla cena?“ optal se trochu zaraženě. Doufal, že mu abatyše Marie pomůže, ale nenapadlo ho, že bude chtít zaplatit.

Drobná jeptiška se zasmála. Její pohled se změnil. Zmizela z něj vážnost, najednou vypadala jako rozpustilá novicka, jak ji znal z Paříže. „Naše sestry velice obdivují umění. I když je naše řehole přísná, výslovně nám nezakazuje občas se bavit. Svou hru předvedeš i nám. Přímo tady v klášteře. A někdy nám přijdeš zazpívat. Nepoznala jsem trubadúra, který by se ti vyrovnal. Teď v zimě bude spousta času. Přiznám se, ráda tě znovu uvidím. Ale abych v tobě nevzbuzovala hříšné představy. Jednu abatyši kláštera svaté Voršily jsi už svedl, a to myslím úplně stačí,“ poznamenala s úsměvem a vstala.

Martin ze Stvolna ji chytil za ruku a přitáhl k sobě. Sklonil se k jejímu obličeji a mlčky se díval do jejích očí. Pak ji pohladil po tváři a řekl: „Ničí úděl není takový, aby s ním byl člověk spokojený úplně. Každý máme své sny, které nám Bůh odpírá. Jsem opravdu rád, že jsme se zase potkali.“

Abatyše Marie se vymanila z jeho náruče. Ohleduplně a něžně. Přísně poznamenala, že teď je nejvyšší čas připravit vše, co bude pro večerní představení potřebovat. Neboť nic není větším hříchem než zanedbat pro vlastní ješitnost či rozmařilost povinnosti vyšší. Mezi ně patří nejen mše svatá, ale také umění, které pomáhá lidem zapomenout na strázně života pozemského.
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Na představení kočovných herců se dostavil vévoda s manželkou a celým svým dvorem. Tvářil se dychtivě, protože už slyšel o hře, vyprávějící o lásce mladé jeptišky. Scéna nebyla sice zařízená okázale, ale i hlupák poznal, že představuje klášterní refektář. Zato řádová roucha, která měly herečky na sobě, byla na první pohled zcela nová a čistá.

Představení sklidilo obrovské ovace. Vévoda Bertrand vstal ze svého honosného křesla v první řadě a osobně odměnil herce penězi. Později se od majordoma dozvěděli, že takové pocty se ještě nikomu z umělců nedostalo. Hercům přišla vyjádřit pochvalu i jeho manželka Blanka. Zastavila se před Martinem ze Stvolna, namaskovaným za jeptišku, a chvíli si ho prohlížela. Spokojeně přikývla, beze slova se otočila a zamířila k východu.

Sotva vévodský pár zmizel, sesypali se na herce urození dvořani. Nejvíce zájemců se tlačilo kolem Lucie. „Ne, nemám zájem! Svou přízeň vám rozhodně nevěnuji! Co si o mně myslíte? Já nejsem na prodej!“ odháněla je rudá ve tvářích. Ale rytíři byli neodbytní, až se do všeho vložil Vlk. Rozrazil jejich hlouček, objal Lucii majetnicky rukou kolem ramen, pak se rozhlédl a řekl, že jeho snoubenka je slušná dívka, a pokud o tom někdo pochybuje, rád se s ním utká. Byl o hlavu vyšší než nejurostlejší z rytířů, kteří Lucii obtěžovali. Dvořani si ho chvíli zaraženě měřili a pak se s klením rozešli.

„Tak co, jak se ti líbí mít úspěch?“ optala se jí matka.

„Dneska jsem hrála nemožně. Strašně jsem se bála vévody,“ špitla Lucie s hlavou sklopenou k zemi. Nechala se Vlkem odvést. Tiskla se k němu a vděčně ho hladila po mohutných zádech.

„Vévoda mi řekl, že chce, abychom celé představení za týden zopakovali. Pozve pár přátel z okolí,“ hlásil hrdě principál Florián a nenápadně se snažil ukrýt stříbrňáky, ale jeho manželka mu je vzala. Pak mu z nich velkoryse jeden vrátila a láskyplně poznamenala, že si dneska džbánek zaslouží.

Eugenie se přitiskla k Martinovi ze Stvolna a s hříšnými ohníčky v očích se optala, zda by si také něco nezasloužila.

„Za to, jak jsi hrála, tak nejvýše vykasat suknici a nařezat,“ opáčil přísně. „Dokonce jsi jednou zapomněla text.“

„Byla jsem nervózní,“ bránila se. „Nechám si ten řeholní hábit na sobě… Poslyš, svedl jsi někdy jeptišku?“

„Co si o mně myslíš?“ nasadil Martin ze Stvolna výraz ctnostného pobouření. „S řádovou sestrou bych nikdy nic neměl. Je ale pravda, že jsem svedl jednu abatyši…“

„Nech si na sobě tu kutnu i ty,“ smála se herečka. „Já taky ještě nikdy jeptišku nesvedla. Udělej to pro mě!“

Během žertování zamířili ven ze sálu. Martin ze Stvolna držel dívku kolem pasu a už se těšil na její něžnosti. V posledních dnech na sebe neměli vůbec čas. Ale u východu je zastavili dva biřici.

Jeden neurvale odstrčil Eugenii a řekl Martinovi ze Stvolna, že má jít s nimi.

„Proč? Nic jsem neprovedl,“ bránil se. „Kam mě vedete?“

„Ženská, nedělej drahoty,“ rozesmál se oplzle jeden z nich. Martin ze Stvolna se jim vytrhl a chtěl utéct, ale biřici byli zkušení. Okamžitě ho zase popadli za ruce a jeden tasil dýku. Její hrot mu položil na krk a chladně upozornil, že by byla škoda podřezat tak hezký krček.

„Neboj, bude se ti to líbit,“ dodal druhý a plácl Martina ze Stvolna přes zadek.

Pokračovali chodbou ke schodišti, vystoupili do patra a tam biřicové Martina strčili do jakési komnaty. Byla honosně zařízená, ale bylo v ní šero, protože ji osvětlovalo jen několik svící ve stříbrném stojanu v rohu u okna. Biřicové zůstali venku a pečlivě dveře zavřeli. Protože je neslyšel odcházet, pochopil, že tam zůstali na stráži.

Martin ze Stvolna se naštvaně rozhlížel a uvažoval, který z dvořanů tohle nastrojil a proč si vybral zrovna jeho a ne některou z mladších hereček. Že by po něm chtěl, aby mu na noc ještě něco zazpíval, o tom měl silné pochybnosti. Přitom on byl z těch, kteří účinkovali, rozhodně nejošklivější ženská. V šeré komnatě omamně voněly těžké sladké parfémy. Kromě nízkého stolku, na kterém stál džbán s rudým vínem, bylo v místnosti jen veliké lůžko s hedvábnými poduškami a na stěnách kolem něj zrcadla z leštěného stříbrného plechu.

Pak zavrzala dvířka na opačné straně komnaty. V nich se objevila vévodkyně Blanka. Byla prostovlasá a tmavé husté vlasy jí splývaly v bohatých pramenech na ramena. Na sobě měla dlouhou košili z jemného průsvitného plátna a přes ni navlečenou kroužkovou železnou zbroj. V ruce držela malý bičík na krocení koní. Pomalu se blížila k Martinovi s vášnivě pootevřenými rty. Ňadra se jí mohutně dmula prudkými vzdechy.

„Urozená paní, to je zřejmě omyl,“ ozval se Martin ze Stvolna pobouřeně. Už se nesnažil mluvit vysokým hlasem jako na jevišti, kde dělal všechno pro to, aby vypadal jako žena.

„Měla bys vědět, že já se nikdy nemýlím,“ řekla Blanka přísně a lehce Martina švihla bičíkem.

„Jen Bůh je neomylný,“ opáčil a najednou ho ta záměna začala bavit.

„Myslíš? Nejméně deset jeho omylů ti tu vypočítám hned a bez přemýšlení. Jeden z nich je, že nás mají uspokojovat muži. A přitom jsou to tupí hrubiáni anebo zbabělci. Tenhle omyl jsem se rozhodla napravit. Raději se miluji se ženami.“

Martin ze Stvolna věděl, že tady jde o život a jedině odvaha ho může zachránit. Trochu nuceně se zasmál a opáčil: „A víte, urozená paní, že já se také raději miluji se ženami?“

„Opravdu? To pak všechno zjednodušuje. Měla jsi jich už hodně?“

„Možná více než vy.“

Vévodkyně Blanka odložila bičík na stolek a ze džbánu nalila do dvou pohárů z benátského křišťálu víno. Jeden podala Martinovi a z druhého se žíznivě napila. Přitom vykládala, že zbožňuje, pokud si ji někdo podrobí. „Víš, muži to bohužel většinou neumějí. Můj muž je slaboch a většina rytířů se bojí, protože jsem vévodkyně. Myslí si, že omdlím štěstím, když se mne dotýkají s hekavými vzdechy, které snad mají dokazovat jejich touhu. Mně! Většina ženjenato zase slabá. Nemysli si, mám to těžké. Proto jsem si vybrala tebe. Vypadáš mnohem robustnější než ostatní herečky. Doufám, že mě nezklameš. Musíš mne pokořit!“

„Až vás chytnu, můžete si křičet, jak chcete, nebudete mít šanci,“ řekl Martin ze Stvolna klidně. „Jen se obávám, že v některých drobnostech vás asi zklamu.“

„Co to vedeš za hloupé řeči? V čem mě zklameš? Moc povídáš… Dělej už!“

Martin ze Stvolna ji popadl do náruče, odnesl k lůžku a z výšky ji hodil na hedvábné podušky, až dřevo postele zapraskalo. Blanka slastně vzdychla. Rychle se sehnul a stáhl z ní kroužkovou zbroj. Blanka se zuřivě bránila, takže jí udělal několik modřin po těle a okrajem zbroje jí způsobil krvavý šrám na krku. Martin ze Stvolna měl síly dost, aby tuhle divokou ženskou zvládl.

Když byla úplně svlečená, rychle si rozvázal šněrování suknice a shodil na zem své šaty. Nahý skočil do lůžka. Vévodkyně si samozřejmě všimla, že je muž, a rozhořčeně začala ječet. Martin ze Stvolna ukázal na svůj podbřišek a s omluvou řekl, že to je právě ta věc, na kterou ji upozorňoval, že se jí možná nebude líbit.

Pak ji přes protesty přitiskl do podušek a bezohledně si ji vzal. Vévodkyně Blanka naříkala bolestí, křičela rozkoší, a když skončili, rozplakala se. Něžně ho hladila po tváři a opatrně líbala. Oba byli poškrábaní a zbití, jako by spadli z koně do trnkového křoví.

„Se ženami je to ovšem lepší,“ řekla pak velitelsky, aby naznačila, že jí se neodmlouvá. „Ale ani s tebou to nebylo špatné. Proto jsem ochotná na tvou drzost zapomenout. Kdo vlastnější?“

„Rytíř a trubadúr, který shodou okolností vystupuje jako herečka.“

„Musím tě potrestat, jinak to nejde,“ řekla a vstala. Přinesla bičík a začala Martina ze Stvolna švihat po nahém těle. Bolelo to a bylo to nedůstojné. Teď už toho měl opravdu dost. Vyskočil, bičík jí vyrval z ruky a začal švihat ji. Padla před ním na kolena a kvílela rozkoší. Objala ho rukama kolem boků a prosila, aby nepřestával. Nakonec se spolu ještě jednou pomilovali a naprosto zničení usnuli.

Martina ze Stvolna bolelo celé tělo, když se vzbudil. Za okny svítalo a vedle něho ležela nahá vévodkyně Blanka. Šťastně se usmívala a vypadala opravdu svůdně. Tiše vstal, oblékl se a vyšel ven. Přede dveřmi stáli oba biřici, kteří ho sem večer přivedli.

„Musíš být dobrá,“ řekl jeden z nich obdivně. „Takhle nekřičela už dávno. Chceš pomoct, děvče, nebo můžeš jít samo?“

Martin ze Stvolna neodpověděl a s hlavou vztyčenou zamířil ke schodům. Snažil se jít, jako by se nic nestalo, ale klopýtl a div nesletěl. Opřel se o kamennou zeď a opatrně sestupoval dolů.



O dva dny později se mělo konat představení v klášteře svaté Voršily. Martin ze Stvolna sice předem abatyši Marii upozorňoval, že jeho obsah možná jeptišky pobouří, ale abatyše jeho obavy rázně odmítla. „Myslíš, že jeptišky nemají minulost? Že nejsme ženy, které by neprožily lásku? Uzavřely jsme se před světem a sloužíme Kristu. Ale duše i srdce nám zůstaly.“

„Odpusť, že se o tom zmiňuji. Ale ty sama jsi mi tehdy ve špitále malomocných řekla, že jsi čistá. Že jsi zůstala pannou a pannou zůstaneš až do smrti.“

„Můj milý, my nevěsty Kristovy máme srdce a každá z nás někdy někoho milovala. Jenže ty si možná pleteš lásku s tělesnou žádostivostí. Většina z nás milovala, ale to neznamená, že jsme nezůstaly neposkvrněné a čisté. Je to jen záležitost vlastního rozhodnutí. Zda nadřadíš vyšší poslání pomíjivé rozkoši těla. Nezapomeň, tělo stárne, ale tvá mysl nikoli. Ten, kdo se stará pouze o své tělesné požitky, bude jako prázdná nádoba, až zestárne. Tělo už mu požitky přinášet nebude a mysl bude prázdná. Pomíjející rozkoše jsou jistě krásné, ale co pak?“

„Přesto nevypadáš šťastná.“

„Ty také ne.“

„To není odpověď… Řekl jsem ti, co mě trápí. Denně se modlím, abych našel svou Johanku. Kážeš mi tu o prázdných požitcích. Kam bys zařadila mou lásku?“

„Přiznám se, že nevím,“ pokrčila abatyše bezradně rameny. „Víš, podle bible je všechno jasné. Jsou tu lidé věřící a hříšní. Jenže v životě to už tak jasné není. Každý věřící hřeší a každý hříšník má v hloubi duše trochu víry… Nejsem šťastná, protože svět není šťastný. Chtěla bych lidem pomáhat. Ale neumím to. Naposledy jsem měla pocit, že jsem dala trpícímu na chvíli pocit skutečného štěstí, tehdy, když jsme spolu byli ve špitále malomocných. Ten pocit se pak už nikdy nevrátil.“

„Možná proto, že jsi tam nebyla sama,“ nadhodil Martin ze Stvolna opatrně.

Abatyše Marie však rezolutně zavrtěla hlavou a namítla, že ona není nikdy a nikde sama, protože je s ní stále Bůh. Chvíli přemýšlela a pak pokračovala: „Je ovšem pravda, že tehdy jsi byl se mnou ty. Já umím dát trpícímu trochu jídla, léky, pomodlit se s ním, povzbudit ho. Ale ty máš dar vracet lidem víru. I těm, kteří ji nemají a možná už nikdy nenaleznou. Hudba je někdy mocnější než modlitba… Neměla bych to říkat, protože to je kacířství, ale je to tak. Opatruj ten dar a užívej ho. Ne k větší slávě boží, ale prostě jen proto, aby bylo lidem na světě lépe.“

„Přesto mne inkvizice pronásleduje. A jen Bůh ví, kde je má Johanka. Měl bych přinášet lidem útěchu, ale potřeboval bych ji někdy já sám.“

„Myslíš, že Kristus byl šťastný? Ten, koho si vyvolil Bůh, nemůže být šťastný. Přinášet lidem útěchu znamená rozumět jim. Chápat jejich bolest a žal stejně jako nespravedlnost světa. Nic z toho nezměníš a tím horší je to pro člověka, který tohle všechno cítí. Dávat lidem naději a víru znamená vyrvat ji ze své duše a věnovat jiným.“

Martin ze Stvolna souhlasil. Dlouho seděl proti abatyši Marii a mlčel. Nakonec sama prolomila tísnivé ticho a řekla, že to ovšem nemění nic na tom, že se ona i její sestry rády podívají na jejich divadelní představení. Zvláště pokud ho bude doprovázet Martinův zpěv. Vstala a mateřsky ho políbila na tvář.

Představení mělo v klášteře obrovský úspěch. Ale jinak, než na dvoře vévody. Jeptišky seděly tiše a ani nedutaly. Když hra skončila, některé měly v očích slzy. Všechny se shodovaly v tom, že láska patří k životu křesťanů. A že by se církev měla zamyslet nad tím, proč by jen žena měla být zdrojem hříchu.
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Blížil se svátek Narození Ježíše Krista a družina kočovných herců znovu chystala hru o zamilované novicce. Zima byla toho roku zvláště chladná a týden před Vánoci napadlo sněhu tolik, že všude ležely hluboké závěje. Majordom splnil svou hrozbu a do jizby herců nenechal přinést ohřívadlo, protože od Floriána nedostal požadované peníze. Nakonec Serafína marný odpor vzdala, neboť věděla, jak to na světě chodí. Zašla za majordomem a odevzdala mu dva stříbrňáky. Spokojeně zachrochtal, chytil ji za bradu a zálibně mlaskl, že je pěkná ženská a kdyby ještě něco chtěla, mohou se dohodnout i bez peněz.

Od té chvíle se mohli kočovní herci alespoň trochu ohřát u železného koše se žhavými uhlíky, ale moc platné to nebylo. Mráz byl v noci tak silný, že ulice zůstávaly opuštěné, a kdo nemusel, zůstal zalezlý u krbu. Jít ven bylo o život. Chodby vévodského paláce byly nepřívětivě studené a i přes den nechávali služebníci většinu okenic zavřených. V komorách, kde byly uloženy zásoby, zmrzla voda ve vědrech na led.

V poledne toho dne, kdy se mělo představení konat, přiběhla za Serafínou dcera Lucie a polekaně naříkala, že se ztratil Vlk. Ráno odešel z paláce a ještě se nevrátil. A přitom moc dobře věděl, že k obědu bude jahelná kaše a tu on má velice rád. Určitě by si ji nenechal ujít.

„Třeba se ještě objeví. Kdo ví, co ho zdrželo,“ uklidňovala ji matka, která měla starostí až nad hlavu. Florián byl už druhý den vzteklý a neustále opakoval, že z té zimy onemocní, pokud mu nedá peníze na džbánek horkého vína. Rozálie byla nastydlá a Martin ze Stvolna zamlklý a od božího rána se ani jednou neusmál.

„Co když se mu něco stalo?“ fňukala Lucie. „Měli bychom ho jít hledat.“

„Kam vůbec šel?“

„Chtěl si jen na chvíli odskočit na trh. Ale na rynku není. Před chvílí jsem ho tam hledala.“

„Tak sedí někde v hospodě,“ pokrčila rameny principálova manželka. „Doufám, že nechceš, abychom kvůli němu obíhali všechny putyky ve městě? Víš, kolik jich je?“

„Já se po něm podívám,“ navrhl ochotně principál Florián. Seděl u koše s řeřavými uhlíky a mrzutě si nahříval ruce.

„Tebe tak pošlu obíhat hospody. Nakonec vás budeme hledat oba,“ zlobila se Serafína. „Až se Vlk objeví, tak se objeví. A už dej pokoj!“

Lucie se urazila. Od Martina si vypůjčila plášť podšitý liščí kožešinou a vyrazila do města sama. Vrátila se až za soumraku. Bez Vlka. Hromotluk se neobjevil ani na večeři a představení museli sehrát bez něj.

Úspěch měli snad ještě větší než poprvé. Ani preláti, kteří vévodu Bertranda doprovázeli, se neurazili, právě naopak. Vévoda věděl, koho ze zástupců církve pozvat. Ti, kterým projevoval přízeň, museli obdivovat stejné věci jako on. Hned po skončení představení zašlo za principálem Floriánem několik zámožných hostů, kteří žádali, aby někdy po Třech králích, až skončí doba půstu, předvedl svou hru i v jejich sídlech. Skoro od všech se mu podařilo vylákat zálohu.

„Ty ses mi ale líbila stejně nejvíce, sestro choralistko,“ řekla Martinovi ze Stvolna vévodkyně Blanka, než spolu s manželem opustila sál. „Ráda bych si před spaním ještě jednou poslechla pár tvých písní. Přijď do mých komnat. A nerada bych čekala dlouho.“

„Ty můj chudáčku,“ řekla něžně Eugenie, která stála vedle něho a jíž se přiznal, co s vévodkyní zažil noc po premiéře.

„Každý se musíme obětovat pro umění,“ zabručel a díval se za odcházejícím vévodským párem. Dívka zamračeně pokrčila pihovatý nosík a polohlasně se rozzlobila: „Já tě tady lituji, ale ty se snad na tu hroznou Amazonku těšíš. Ještě někdy mi říkej, že se ti líbím, lháři!“

„Jo, líbíš se mi,“ odpověděl roztržitě. Teď se Eugenie urazila doopravdy. Ale Martin ze Stvolna ji chytil za ruku a už se zase usmíval. Optal se, co vlastně říkala, protože o něčem přemýšlel a pořádněji neposlouchal.

„Tak až budeš ochotný poslouchat, dej mi vědět!“ zaječela, přes hlavu si přetáhla kápi řeholní kutny a zamířila ke dvířkům za závěsem, aby se v šatně převlékla.

„Takhle to vždycky začíná,“ upozornil ho přátelsky principál Florián, když mu Serafína sebrala všechny peníze, které od zájemců o představení dostal. „Pokud bys chtěl s námi zůstat i v budoucnu, radil bych ti, aby sis vzal raději Rozálii. Je hezčí a hlavně pokornější. Chlap potřebuje ženskou, která poslouchá. To ostatní tak důležité není. Jenže co s ropuchou, která tě nestoudně okrádá jako lupič?“

„Zrovna jsem ti chtěla dát na víno, ale za tu ropuchu nedostaneš nic,“ oznámila jeho manželka a spokojeně skládala stříbrňáky do koženého váčku.

„Ale má milá, já přece nehovořil o tobě,“ sladce se bránil Florián a objal ji kolem pasu. „Copak bych si někdy troufl říci o tobě něco tak ošklivého jako ropucha? O tobě, mém štěstí a sladké žabičce?“

„Jsi největší lhář pod křesťanským nebem,“ zasmála se Serafína. Pak vytáhla minci a vtiskla mu ji do dlaně. Vzápětí přísně podotkla, aby myslel na to, že je mráz, a neusnul někde venku.

„Zajeden stříbrňák se moc nenapiju,“ bručel. „Takže tvé obavy jsou skutečně liché.“ Pak ji políbil a zmizel. Hned za ním se vydal s loutnou v ruce i Martin ze Stvolna. Ve dveřích ze sálu se skoro srazil s Lucií. Hned po představení se běžela převléknout, ani nečekala na obdiv diváků. Měla na sobě staré šaty a vypůjčený plášť podšitý liščí kožešinou. Byla trochu pobledlá a vypadala ustaraně.

„Kdybych nemusel za tou ropuchou, šel bych s tebou,“ řekl jí Martin ze Stvolna. „Ale neboj se, takovému hromotlukovi se nic stát nemohlo. Nejspíš se někde opil. Anebo popral.“

„Co když je u nějaké jiné?“

„Ten? Není hloupý. Tedy občas. Ale tak hezkou, jako jsi ty, by ve městě nenašel, o tohle strach mít nemusíš.“

„Jsi hodný,“ usmála se a letmo ho políbila. Pak vyběhla ven. Martin odbočil do chodby a po schodech zamířil do patra paláce.

Přede dveřmi do vévodkyniny ložnice stáli ti samí vojáci, kteří sem před týdnem Martina ze Stvolna přivedli skoro násilím. Přátelsky se na něho zubili. „Holka, ty fakt musíš něco umět, že si tě naše paní pozvala zase. Už na tebe čekají…“

„Čekají? Ona není sama?“ vyhrkl Martin ze Stvolna a zaraženě se zastavil. Znovu si ověřil starou pravdu, že nikdy nebylo tak zle, aby nemohlo být ještě hůře. Rychle uvažoval, co na něho vlastně čeká.

„Naše paní nebývá ráda sama,“ chechtal se voják a rukou udělal oplzlé gesto. „Je tam s ní baronka Giacommina. Její nejvěrnější přítelkyně. Ale jen mezi námi, nikdy nekřičela tolik, jako když jsi tu byla minule ty. Docela rádi si tě zase poslechneme. I bez loutny!“ A znovu se rozesmál nad vlastní vtipností. Pak otevřel dveře a počkal, až Martin v hábitu jeptišky vstoupí.

Místnost byla tentokrát osvětlená mnohem lépe než při jeho první návštěvě. Ve všech rozích stály svícny s hořícími voskovicemi. Lůžko bylo odestlané a u stolku seděla vévodkyně s drobnou plavovláskou, hodně podobnou Lucii. Zastavil se rozpačitě uprostřed komnaty a čekal. Loutnu měl zavěšenou na provaze přes záda.

„Tenhle plavovlasý anděl je mé největší potěšení,“ řekla hrdě vévodkyně Blanka a ukázala na dívku proti sobě. Něžněji políbila, ale hned pokračovala: „Škody, že ty jsi chlap. Jinak bych možná měla ráda i tebe. Jenže jak už jsem řekla, Bůh udělal spoustu chyb, když stvořil náš svět. No nic, chci, abys mému andílkovi zazpíval. Něco něžného, o lásce. Ona to má totiž ráda.“ Zvedla číši a napila se. Baronka Giacommina seděla proti ní a červenala se.

Martin ze Stvolna sňal ze zad loutnu a posadil se na kraj lůžka, protože jiné místo než dvě křesla u stolku tu nebylo. Prsty přejel po strunách a s nepatrnou ironií řekl: „Rád budu hrát. Jenže znám jen písně o lásce mužů k ženám.“

Vévodkyně Blanka vyskočila a řekla své společnici: „Vidíš, já ti říkala, že to je odporně namyšlený lotr.“ Ze stěny sundala bičík na krocení koní a pomalu se blížila k Martinovi. Pohrávala si s ním a na její tváři bylo znatelné vzrušení. Když došla k lůžku, švihla.

Martin ze Stvolna ji ale chytil za ruku dříve, než rána dopadla. I když byla silná, snadno jí bičík vy kroutil z ruky. Jakmile spadl na zem, sám se ho zmocnil, vévodkyni popadl kolem pasu a přehnul přes lůžko. Pak ji několikrát šlehl bičíkem přes pozadí, jako by byla sprostá venkovská holka. Teprve když začala naříkat, pustil ji a nařídil, aby se vrátila do křesla. Poslechla a rozechvělá rozkoší se rychle vydala zpět.

Ještě než se posadila, začal Martin ze Stvolna hrát svou oblíbenou píseň, v níž se chlapec promění pro své hříchy ve strom a dívka, které ho miluje, o strom pečuje. Když je sucho, zalévá ho svými slzami. Nakonec se Bůh nad její láskou slituje, mladíkovi vrátí jeho lidskou podobu a oba s něžnou rozkoší naplní svou touhu.

„Tomu nerozumím,“ řekla trochu unylým hlasem drobná plavovláska. „Proč si raději nenašla někoho jiného? Vždyť takhle ztratila celý rok, když se musela starat o ten pitomý strom.“

„Třeba byl bohatý,“ navrhl otráveně Martin ze Stvolna. Pocit, že baronka Giacommina je tupá husa, ani neskrýval.

„Mně se ta píseň taky nelíbila,“ přispěchala jí na pomoc vévodkyně Blanka. „Jednak je kacířské zpívat o tom, že by Bůh udělal něco tak pohanského jako proměňovat hříšníky ve stromy, a pak, celé to znělo jako hloupost. Zahraj něco jiného.“

„Chtěla jste, abych zpíval o lásce,“ zamračil se Martin ze Stvolna. Věděl, že každý trubadúr se musí urazit, pokud mu posluchači nepochválí jeho skladbu.

„Jistě,“ souhlasila přísně vévodkyně Blanka. „Jenže já chtěla, abys zpíval o lásce, která vzrušuje tělo. Která podněcuje touhu, rozumíš?“

„Takže ne o lásce? Ale o chlípnostech… Jak si přejete, ale v tom případě žádám odměnu. Aby bylo jasné, míním tím peníze.“

„Co také jiného se dá čekat od mužů?“ pokrčila rameny, ale ňadra se jí dmula dychtivostí. „Tak už pro Boha hraj!“

Martin ze Stvolna spustil obhroublou odrhovačku, jakých se ve francouzských hospodách zpívaly stovky. Tam, kde to šlo, upravil rychle text, aby byl co nejvulgárnější, a občas se mu dokonce podařilo najít skladbu, kde mohl zaměnit postavy a zpíval o rozkoších, jaké může přinést ženě zase jen žena. Pobaveně sledoval, jak ho obě urozené dámy zaujatě poslouchají. Byl si jistý, že v životě nic takového neslyšely, protože dvorští trubadúři podobné písně nezpívali. Nechodili do hospod mezi venkovany a navíc si většina z nich myslela, že jediné dobré písně jsou ty, které složí oni sami.

Martin ze Stvolna podobnou uměleckou předpojatostí netrpěl. V Praze se ostatně určitou dobu živil jako zpěvák v přepychovém hampejzu, kde sedával za dřevěnou zástěnou a hrál milujícím se párům. Když si na to vzpomněl, přestal zpívat a vstal z lůžka.

„Co se stalo?“ optala se skoro něžně vévodkyně Blanka. Měla přivřené oči a ve tváři smyslnou touhu.

„Co kdybychom si vyměnili místa?“ optal se s nevinným úsměvem. „Já si sednu ke stolku a vy dvě si lehnete do lůžka. Můžete zatáhnout závěsy, má hudba se vám bude poslouchat lépe.“

Vévodkyně Blanka byla žena zmítaná temnými vášněmi, ale byla spíše voják než rafinovaná milovnice rozkoší. Chyběla jí fantazie benátských kurtizán stejně jako zkušenosti provensálských nevěstek. Pochopila však okamžitě, co jí nabízí, a šťastně zatleskala, že to je nejpůvabnější nápad, jaký kdy slyšela. Uchopila plavovlasou baronku za ruku a velitelsky ji odvedla k lůžku. Rychle ji svlékla, vzápětí shodila i své šaty a teprve potom zatáhla závěsy, které splývaly z nebes, podepřených vyřezávanými sloupky.

Martin ze Stvolna se opřel pohodlně o zeď, přivřel oči, protože byl utahaný, a po paměti hrál. Tohle měl nacvičené z Prahy, kde musel zpívat někdy skoro celou noc. Věděl, že v podobných situacích nezáleží na nějakém tónu, a pokud zrovna zapomněl slova, stačilo zpívat cokoli. Taková hra nevyžadovala žádné úsilí. Vlastně to byl chytrý nápad, zahnat ty dvě do lůžka, protože měl více klidu. Zvedl nohy a položil je na druhé křeslo proti sobě. Jen jako z veliké dáli slyšel chichotání a vzdechy, ale nevnímal je. Přemýšlel, zda na něho Eugenie počká, než se vrátí. Jenže bylo možné, že tu zůstane až do rána. Život kočovného herce byl ještě horší než život vojáka.

Najednou se rozlétly dveře a do místnosti vrazil muž, který držel na chodbě stráž. Chvatně se rozhlížel. Martin ze Stvolna přestal hrát a zvědavě ho sledoval, co se děje. Mezerou mezi závěsy vyhlédla i vévodkyně Blanka. Byla rozcuchaná a na tváři měla rozmazané červené líčidlo.

„Moje paní, je tu inkvizice!“ vyhrkl voják vyplašeně.

„No a? Proč mě takovou hloupostí otravuješ?“ rozzlobila se šlechtična.

„Hledají nějakého uprchlého kacíře. Prý je možné, že se převlékl za ženskou a vystupuje s herci. A umí prý výtečně hrát na loutnu,“ vysvětloval voják a přitom se díval na Martina v kutně jeptišky.

„Tak je to tedy,“ klidně ho zarazila vévodkyně Blanka a vstala. I když byla nahá, chovala se s grácií vznešené dámy. Shýbla se k zemi, zvedla šaty a pečlivě se začala oblékat. Přitom se strážného optala, zda někomu pověděl o její návštěvě. Když voják rezolutně zavrtěl hlavou, spokojeně přikývla. „Tak se na ně půjdu podívat.“ Sklonila se do lůžka, políbila svou společnici a něco jí pošeptala. Pak se napřímila a rázně vykročila ke dveřím. Na Martina ze Stvolna se ani nepodívala.

Sotva za ní zapadly dveře, baronka Giacommina rozhrnula závěsy. Seděla na lůžku a až po bradu byla zakrytá přikrývkou. Měla nepatrně pootevřené rty a vypadala unaveně.

„Já nejsem tak pitomá, jak si možná myslíš,“ řekla měkce. „Ta písnička, kterou jsi hrál jako první, se mi moc líbila. Určitě víc než ty další. Jenže vévodkyně má raději, když se chovám jako sladký andílek. Pojď ke mně. Já totiž umím být sladká.“

Martin ze Stvolna pokrčil lhostejně rameny a řekl, aby se nezlobila, ale teď ho spíše zajímá, kdy se vrátí vévodkyně. A co tu vlastně inkvizice hledá.

„Tebe hledá,“ zasmála se baronka Giacommina, vyskočila a rychle přes sebe přehodila plášť. „Musíme zmizet, za chvíli sem přijde inkvizitor.“

„To si troufne i do soukromých komnat vévodkyně?“

„Pozve ho sem, aby se přesvědčil, že ona o tobě nic neví,“ vysvětlovala rychle drobná plavovláska. Pak zamířila do rohu komnaty. Uchopila do ruky masivní svícen a pootočila jím. Ozvalo se tiché cvaknutí, jako když povolí zámek. Vzápětí se odsunula jedna z dřevěných desek, jimiž byla ložnice obložená. Baronka uchopila do ruky hořící voskovici a vykročila do úzké chodby, která byla za ostěním ukrytá. Ohlédla se a Martinovi ze Stvolna věcně poradila, aby si pospíšil.

Jakmile byl u ní, zatáhla za dřevěnou páku, která vyčnívala ze zdi, a tajný vchod se s tichým zaskřípěním uzavřel. Pak se k němu přitiskla a uličnicky podotkla, že chodba je úzká a jinak to nejde. Protáhla se kolem něj a se svící v natažené ruce pokračovala do tmy.





16.



Martin ze Stvolna kráčel mlčky za drobnou ženou, která měla na nahém těle jen plášť, a zachvátil ho strach. Tma kolem mu na klidu nepřidala. Znovu se mu vrátil nepříjemný pocit, jaký zažil v podzemí inkvizičního žaláře. Netušil, jak se o něm mohl Konrád z Wormsu tak rychle dozvědět. Ale zlý sen byl zase zpátky.

Chodba se stáčela a pak začínalo schodiště, které vedlo kamsi dolů. Baronka Giacommina klidně kráčela dál. Hořící svíci držela pečlivě zvednutou, aby Martin viděl na cestu. Ona ji zřejmě výtečně znala.

„Kam ta chodba vede?“ optal se stísněně a zaklel, protože se udeřil do hlavy. Chodba se tu snižovala a dál musel kráčet skloněný.

„Zkus hádat!“ zasmála se bezstarostně.

„Do vězení, nebo do pekla?“ zabručel ironicky, protože se mu nelíbilo, s jakou převahou s ním drobná plavovláska hovořila.

„Chyba, tam dole je ještě něco horšího. Podobá se to mučírně. Ale je to mnohem strašnější,“ vysvětlovala. Mluvila pomalu a snažila se, aby to znělo tajemně a výhružně.

Konečně došli ke zdi, u níž byla stejná páka jako nahoře u tajného východu z vévodkyniných komnat. Baronka Giacommina ji stiskla a deska, uzavírající konec chodby, se odsunula. Za ní byla jiná chodba, ale mnohem širší a vyšší. Bylo v ní vlhko a ledová zima. Když do ní vstoupila, uzavřela za sebou pečlivě průchod. Z vnější strany ho maskoval veliký, ale prázdný sud.

„Pojď za mnou,“ řekla povzbudivě. „Za chvíli už budeme v té mučírně, neboj se!“

Chodba, kterou kráčeli, byla zřejmě vinným sklepem. Po obou stranách stály veliké sudy a ve výklencích vědra a dřevěné naběračky. Šli dlouho a Martin ze Stvolna odhadoval, že už musejí být určitě mimo palác. Konečně došli k obyčejným dřevěným dveřím. Baronka Giacommina odklopila závoru a vyšla ven. Byli na dvoře výstavného paláce. Byl však mnohem menší než ten, kde žila vévodkyně Blanka.

„Vítejte doma, paní,“ ukláněl se šafář. Pak ukázal na Martina ze Stvolna: „Co s tou ženou?“

„Odveď ji do mé ložnice,“ řekla drobná plavovláska. „Já musím ještě něco zařídit. Ať tam na mne počká.“

Martin ze Stvolna sklopil pokorně hlavu k zemi. Věděl, že v tuhle chvíli nemá cenu vzpírat se. Musel počkat, aby zjistil, co se vlastně děje, a pak se podle toho zařídit. Ale fakt, že ho šafář odváděl do ložnice jeho zachránkyně, ho příliš neuklidnil. Ne proto, že by se jí obával. Ale Giacommina byla krásná žena a žárlivá vévodkyně mohla být mnohem nebezpečnější než celá inkvizice.

Ložnice baronky Giacomminy byla zařízena s vybraným vkusem. Stěny zdobily dvě flanderské tapiserie, na kterých byly scény Paridova soudu. Lůžko bylo široké a kryly ho jemné podušky lemované krajkami. Stolek a křesla byly intarzované slonovinou. V misce na stolku ležely květy namočené v omamně vonícím parfému. Posadil se a loutnu přitiskl k tělu, jako by ho mohla chránit. Pak začal bezmyšlenkovitě hrát, píseň beze slov. Přeslechl tiché zavrzání dveří.

Objevila se plavovlasá baronka. Na sobě měla dlouhý bílý šat z jemného plátna. Kolem boků si ovinula rudou šerpu. Vlasy měla sčesané do týla a zdobené diadémem s perlami.

„Sedíš tu, jako bys byl opravdu v mučírně,“ zasmála se trochu staženým hrdlem.

„Jen Bůh ví, co mě tu čeká.“

„Jsou situace, kdy je lépe spoléhat se sám na sebe… Zvláště pokud se ocitneš s dívkou v její ložnici. A sám. Nemysli si, mně se líbila nejen ta tvá píseň. Ale chápu, proč vypadáš tak poplašeně. Já se bojím vévodkyně stejně jako ty. Jenže co když jí to nebudeme vykládat?“

„Budu ti hrát až do rána, jestli chceš. Ale nechme to zatím takhle,“ navrhl rychle. „Líbíš se mi, ale musím pořád myslet na inkvizici. I kdybych tě objímal, v duchu budu v podzemí papežského paláce v Avignonu. Já totiž odtud nedávno uprchl…“

„Myslela jsem si to. Jdu spát. Zahraj mi, aby se mi něco hezkého zdálo. Sny totiž bývají hezčí než život sám. Třeba se mi bude zdát o tobě. Jestli chceš, můžeš se vyspat v křesle. Ale radím ti, zůstaň tady. Nikdo tě nemusí vidět. Rozumíš?“



Ráno se v ložnici objevila vévodkyně Blanka. Tvářila se mimořádně zlostně.

„Jak jsi mohl?“ rozkřikla se na Martina ze Stvolna. „Přivést inkvizici až do mého paláce!“

„Řekl jsem, že prchám, nelhal jsem vám,“ bránil se zaraženě.

„Ale neřekl jsi, že jsi utekl z Avignonu… Musíš hned pryč. Neznám tě, nikdy jsem tě neviděla. A opovaž se, aby tě chytili.“

„Mám stejný zájem jako vy,“ uklonil se Martin ze Stvolna. „Jenže venku je zima, sněhové závěje a mráz… Nemám ani měďák.“

„Myslíš, že mě to zajímá?“ soptila vévodkyně Blanka. Baronka Giacommina ležela na lůžku a mlčky ji sledovala. Ve tváři měla nesouhlas, ale neodvážila se cokoli říci.

„Kdyby to šlo, nechám tě hned zabít,“ křičela vztekle manželka marseilleského vévody. „Bylo by to pro mě bezpečnější. Jenže nemám na to čas. Zmiz!“

Martin ze Stvolna vstal a rozmrzele si upravil pomuchlanou kutnu klášterní řeholnice. Přes rameno přehodil loutnu a zamířil ke dveřím. Napadlo ho, že teď mu zbývá jediná možnost. Nebyla sice jistá, ale nic lepšího ho nenapadlo. Nápřahu se ale ještě zastavil, otočil a vrátil se k lůžku. Sklonil se a políbil baronku na tvář. Řekl, že jí děkuje za pomoc. Pak se obrátil na vévodkyni a usmál se: „Věřte mi, urozená paní, že na vás nezapomenu.“

Rozmrzele zabručela, že ona také ne a aby koukal zmizet. Pak stáhla z prstu prsten a hodila mu ho. Podotkla, že u sebe nemá peníze, takže mu snad alespoň tohle pomůže. Teprve teď se ozvala baronka Giacommina, zda by ho přece jen nemohla ukrýt u sebe.

„V žádném případě, moje milovaná,“ tvrdě odmítla vévodkyně Blanka. „Nechci, aby se pohyboval blízko tebe. U mě v paláci by ho inkvizice našla a u tebe zůstat nesmí. S muži jsou jenom potíže. Ať táhnou k čertu!“

Martin ze Stvolna se mlčky uklonil a rychle zmizel. Vyšel ven na ulici. Byla zima a od úst mu šla pára. Ještě chvíli váhal a pak zamířil kolem rynku ke klášteru svaté Voršily.



„Ty jsi opravdu ten nejdrzejší kacíř křesťanských dějin,“ vrtěla nevěřícně hlavou abatyše Marie, když jí přednesl svou prosbu.

„Pod svícnem bývá tma,“ usmál se, jako by se omlouval. „A neproděláte na tom. Budu vám každý večer zpívat a hrát. Přijmi mne jako sestru choralistku. Vlastně ne, to asi není dobrý nápad. Pokud budu zpívat, zbytečně na sebe upozorním. Někam zalezu a budu tichý jako myška. Nikdo přece nepozná, že jsem muž.“

„Ale já to vím. A zatraceně dobře, Bůh mne netrestej! Copak můžeš spát v dormitáři s ostatními sestrami?“

„Co když mám nějakou nemoc? Mohl bych spát ve špitále. Anebo bych se mohl uchýlit do tvé cely. Ty jako abatyše přece spíš sama…“

„Myslíš, že si bude Bůh více cenit mého slibu cudnosti, pokud mne vystaví pokušení? Stejně jako třeba poustevnici Richildu, která se dokonce nechala zazdít, aby se ubránila svodům a zůstala pannou?“

„Jenže já nechci usilovat o ničí cudnost. Chci se zachránit před inkvizicí. Poslyš, Marie, já nejsem svatý a nikdy nebudu. Ale mám tě příliš rád na to, aby se tě pokoušel svést. A co když tě chce opravdu Bůh zkoušet a mne si vybral jako svůj nástroj?“

„To by si vybral toho pravého,“ povzdechla si. Stiskla rty a v očích se jí mihl smutek, jaký vyzařoval obvykle z celé její osobnosti. Pak ho sestersky políbila na tvář a řekla, že si to musí rozmyslet, ale aby se nebál, že už to nějak zařídí. „I já tě mám příliš ráda na to, abych tě nechala upálit na hranici. I když by sis to asi zasloužil,“ dodala ještě a opustila komnatu.

Odpoledne Martina ze Stvolna odvedla do malé komůrky vedle své cely. „Sestrám jsem řekla, že jsi jeptiška, která velice zhřešila, a proto jí Svatý otec uložil pokání v opuštěnosti. Kromě času modliteb, jichž se zúčastníš za zástěnou na tribuně našeho chrámu, budeš neustále zavřený zde. Jedině já ti budu nosit jídlo a budu o tebe pečovat, jak mi ukládá řehole. Neboť abatyše je přece matkou všech sester svého řádu. Tebe chraň Bůh vystrčit nos ven!“

„Nemohla jsi mi vymyslet nějaké příjemnější pokání? Být tu v cele celé dny sám… To je, jako bych byl ve vězení.“

„Mé vězení je jistě příjemnější než to, které by tě jinak čekalo. Buď pokorný a děkuj Bohu i za to málo, co ti ve své laskavosti poskytuje. A pak, v klášteře žije několik mladých sester. Pohledných a opuštěných. Stejně jako jsem byla já v Paříži. Mám tě opravdu ráda… jako tvá sestra. Ale stejně mám ráda jako starší sestra i ty mladé řeholnice. Stačí, žes zanesl zmatek do mé duše. Je ale musím před tebou chránit. Bůh s tebou!“

„Počkej,“ chytil ji za ruku. „To mne tu opravdu necháš samotného celé dny? Vždyť umřu nudou.“

„Budu ti nosit knihy. Máme jich ve skriptoriu více než tři stovky, určitě si vybereš. Většina je zbožných a to je právě to, co teď potřebuješ nejvíce. Nemrač se, někdy za tebou zajdu po poslední večerní pobožnosti, abychom si popovídali. Modlím se, aby brzy přišlo jaro.“

„Proč? Aby ses mě zbavila? Rozumím,“ usmál se vděčně. „Jsi moje sluníčko.“

Popotáhla nosem, protože měla slabou rýmu, a přísně ho napomenula, že je především abatyše, na to aby nezapomněl. Vzápětí se usmála a řekla, že není pro žádnou ženu nic horšího než situace, v níž se právě ocitla. Aniž by to upřesnila, požehnala mu a rychle odešla.

Martin ze Stvolna se chvíli díval za ní. Nečekaly ho zrovna veselé dny. Téměř abatyši Marii podezříval, že to zařídila tak, aby musel zpytovat svědomí. Ale okamžitě ji omlouval. To, co udělala, byla jediná možnost, jak mu zachránit život.

Vzápětí si rozmrzele povzdechl, protože mu bylo jasné, že kočovní herci bez něho jeho divadelní hru nezvládnou. Žádný z nich neuměl hrát na loutnu a nikdo neměl školený hlas. Zrovna když se hercům začalo dařit díky němu lépe, musel je opustit. Stejně, jako utekla spousta herců před ním. I když měl pro své zmizení důvod, a to důvod neobyčejně vážný, takže ho jistě pochopí, cítil se jako podlý zrádce.

Napadlo ho, zda Lucie našla svého Vlka. Když se mu před očima mihla tvář principálovy manželky Serafíny, sevřelo se mu srdce hořkostí. Musel se usmát, když si vzpomněl na průpovídky jejího manžela, a věděl, jak moc bude během nocí toužit po něžnostech Eugenie. Tak moc se podobala abatyši Marii. Za těch několik týdnů se naučil mít herce rád. Žili okamžikem a snad proto byli jiní než většina lidí. Hráli na rozdíl od ostatních jen na jevišti. Bylo mu s nimi dobře a na chvíli si dokonce pohrával s pošetilou myšlenkou, jak moc by bylo nebezpečné, kdyby občas v noci opustil tajně klášter a vystoupil s nimi převlečený za jeptišku. Ale rychle tu hloupou myšlenku zavrhl.

Umírali jen ti, kdo byli hloupí, zbrklí anebo příliš citliví. Kdyby mohl, opil by se. Jenže abatyše Marie mu tu nechala jen džbán s vodou. Poklekl na zem a obrátil oči ke kříži, který visel na stěně. Tiše se začal modlit. Prosil Boha, aby nebyla inkvizice. Věděl, že Bůh věřícím plní jejich přání jen výjimečně. Nepředpokládal, že by jeho bylo mezi těmi, kterými by se Pán ráčil zabývat.

Ale přesto se modlil dál. „Dej Bože, aby nebyla inkvizice. Aby církev šířila jen dobro a lásku. Aby se zřítily stavby, kde se nachází inkviziční vězení. Aby se Konrád z Wormsu propadl do pekel a tam se smažil v ohni pekelném. Amen!“



Abatyše Marie splnila svůj slib. Po kompletáři, poslední večerní modlitbě, přišla za ním do cely. Měla prst na rtech, že má být chvíli zticha, než ostatní jeptišky usnou. Posadila se na kraj lůžka a pokorně sepjala ruce ve svém klíně. Tiše mu začala vykládat, že marseilleský arcibiskup, který tu zastupuje inkvizici, nechal obrátit město vzhůru nohama. Jeho pomocníci prohledali dokonce i benediktinské opatství Saint-Victor. „Hledali opravdu všude, v palácích urozených stejně jako v měšťanských domech. Jen náš klášter vynechali. Koho by napadlo, že ses ukryl mezi jeptišky? Víš, síla inkvizice je v tom, že se dokáže vcítit do špatností hříšníků, neboť sama je špatná, a proto se před ní nikdo neukryje. Jenže ty jsi takový lotr, že ani inkvizici nenapadne, co uděláš. A já ti ještě pomáhám…“

„Mně ženy pomáhaly vždycky,“ usmál se pobaveně. „A víš proč?“

„Takové věci bychom snad na půdě kláštera rozebírat nemuseli!“

„Vždycky jsem ženy obdivoval. Mladé i staré. A všem to dávám najevo. Vám ženám je totiž nejprotivnější muž, který se drží jen jedné z nich. Ty zbylé to totiž považují za urážku a žárlí. Jenže já se nikdy jen jedné nedržel. Patřím všem.“

„Něco na tom bude,“ přikývla vážně. „Odpoledne tu byla jednaztěch hereček… Tastarší, myslím, že se jmenuje Serafína. Prosila, zda by si mohli nechat vypůjčené kostýmy ještě pár týdnů. Prý budou hrát až do konce ledna.“

„Beze mě?“ vyhrkl skoro pobouřeně Martin ze Stvolna.

„Jistě, jeden z vévodových trubadúrů slíbil, že bude vystupovat s nimi. Tvé představení má úspěch a určitě se na něm vydělají slušné peníze. Divila bych se, kdyby se někdo z trubadúrů k hercům nevetřel. Víš, jaká to bude pro něho příležitost? Vydělá peníze a ještě bude slavný.“

„Jenže tak jako já to přece nezazpívá…“

„To už je úděl pronásledovaných umělců,“ zasmála se pobaveně. „Tak se mi zdá, že jsi ješitnější více, než jsem si myslela.“

„Na svou hudbu ano. A dál?“

„Ta herečka ještě vyprávěla, že se odstěhovali z paláce, protože je vévodkyně Blanka okamžitě vyhnala. Vyslechl je sám arcibiskup, ale uznal, že oni s tvými hříchy nic společného nemají. Uložil jim jako pokání celý měsíc navštěvovat mše a jednou týdně držet půst. Skoro se divím, že byl tak shovívavý. Jindy je mnohem přísnější. Možná nechá herce sledovat a doufá, že tě s jejich pomocí chytí.“

„Říkala ještě něco?“ odváděl řeč Martin ze Stvolna a napil se ze džbánu. Voda byla zvětralá.

„Díky tomu, že tě pronásleduje inkvizice, zájem o představení ještě stoupl. Chtějí ho vidět i lidé, kteří v životě divadlo nenavštívili a kterým je jedno, jak bude ten cizí trubadúr zpívat. Chtějí vidět hru, kterou napsal kacíř. Ta herečka říkala, že budou hrát každý den dvakrát a do konce ledna mají vyprodáno. Je otázka, jak dlouho potrvá, než církev tvou hru zakáže. Ale to už není náš problém. Přesto ti musím povědět ještě jednu věc. Když ta herečka odcházela, oznámila významně, že se ubytovali v hostinci U Modrého slavíka. Řekla to tak, jako by mi chtěla naznačit, abych ti to pověděla, pokud tě uvidím. A řekla bych, že jí na tom dost záleželo. Nemíním ti cokoli zatajovat, proto ti popravdě tlumočím úplně všechno. Ale buď rád, že jsi zavřený tady. Ne aby tě napadlo jít za těmi herci! Pokud tě inkvizice chytí, potrestají i mě, že jsem ti pomáhala, nato nezapomínej!“

„Víš, kolik žen už mi pomohlo?“ zabručel neochotně, protože neměl rád, když mu jiní říkali, co smí a nesmí. „Kdyby mne náhodou chytili a já je všechny vyjmenoval, nevejdete se ani do papežského žaláře.“

Abatyše Marie vstala s rozhořčeným výrazem ve tváři. Mlčky mu požehnala a beze slova odešla.
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Celé dva dny s ním abatyše Marie nepromluvila jediné slovo. Jídlo vždy přinesla na dřevěném podnose, postavila ho na podlahu za dveře a beze slova zase zmizela. Martin ze Stvolna s nelibostí zaznamenal, že dveře opatřila závorou a zvenku ji pokaždé pečlivě zasunula. Jednou je zkusil otevřít, ale i když se do nich opíral vší silou, nešlo to. Byl znovu ve vězení. Alespoň tak mu to připadalo.

Třetí den postával u dveří, neboť se rozhodl, že tentokrát ji nepustí tak snadno pryč. Měl právo alespoň na pár slov. Napjatě poslouchal, kdy uslyší tiché ženské kroky. Čekal dlouho a stále nic. Podle hladu, jaký cítil, muselo být už dávno po večeři. Dokonce uslyšel zvon, který oznamoval večerní pobožnost. Ale abatyše Marie se neobjevila.

Hlavou se mu mihla obava, zda se jí něco nestalo. Protože se o něho starala jen ona, zemře tu hlady. Zasmál se té hloupé představě, uchopil loutnu a začal tiše hrát. Jen pro sebe. Proto přeslechl zavrzání dveří. Vyskočil a měl zlost, že mu zase unikne. Ale tentokrát abatyše Marie nepostavila podnos s jídlem na zem. Vstoupila, opatrně za sebou dveře zavřela a jídlo donesla na malý stolek pod oknem. V obličeji měla ustaraný výraz.

„Co jsem ti udělal?“ optal se. I když se těšil, až ji zase uvidí, neubránil se tomu, aby jeho hlas nezněl hádavě.

„I abatyše je jen žena a může žárlit,“ opáčila klidně. „To, že jsem tady, ale neznamená, že jsem ti odpustila. Mám starost. Před chvílí tady byl Konrád z Wormsu.“

„A sakra,“ ulevil si Martin ze Stvolna. Abatyše po něm přísně šlehla pohledem, ale mlčela. Zvedla z podnosu džbán a nalila do dvou číší. Tentokrát v něm nebyla voda, ale rudé jiskřivé víno. Došla k lůžku a posadila se vedle něho. Jednu číši mu podala a tiše navrhla, aby si připili na usmíření.

„Na usmíření se lidé obvykle také políbí,“ upozornil hned.

Abatyše Marie přikývla a nastavila tvář. Počkala, až se jí dotkne rty, a pak se rychle odtáhla. „To by mohlo stačit,“ napomenula ho přísně. „Konrád z Wormsu o tobě ví skoro všechno. Dokonce i to, žes tady byl a já ti půjčila kutny pro divadelní představení. Zítra si mne kvůli tomu předvolal náš arcibiskup. Nemá sice žádné právo mluvit do našich řádových záležitostí, ale přesto ten rozhovor nebude pro mne příjemný…“

„Zlobíš se na mě? Zdá se, že se počasí trochu zlepšilo. V noci zmizím.“

Unaveně se usmála a zavrtěla hlavou. „Nezlobím se, že jsi přišel za mnou. Dokonce jsem ráda. Já už to nějak zařídím. Ale zlobím se na tebe, že se chováš jako sobec. Tehdy, když jsme byli ve špitálu za malomocnými, myslel jsi na ně. Proto ses mi tak líbil.“

„Tady jsme ale jen my dva. Když nesmím myslet na tebe, tak na koho jiného?“ bručel trochu rozpačitě. Nerozuměl jí. Jenže ženě se většinou rozumět nedalo. A pokud byla nevěstou Kristovou, pak ještě méně.

„Nechme toho,“ povzdechla si a vstala. Pohár měla prázdný. Přinesla ze stolku džbán a dolila si. Tentokrát byl džbán mnohem větší, než jaký nosívala obvykle. Počítala, že se tu s Martinem zdrží. Posadila se zpět na lůžko a opřela se zády o stěnu. Chvíli mlčela a najednou se tiše zasmála. „Víš, co je legrační? Ten malý prelát zpovídal několik sester. Všechny popřely, že by tu byla nějaká nová řeholnice. A přitom moc dobře vědí, že jsem tě přivedla. Zřejmě jim došlo, kdo ve skutečnosti jsi. Víš, že jsi měl vlastně pravdu? Všechny ženské tě chrání. I ty v mém klášteře.“

„Tak nevím, co odpovědět. Když budu žertovat, urazíš se. A když se budu divit, jak je to možné, urazíš se taky.“

„Tak mlč,“ poradila mu přísně. „Proč musíš pořád na všechno odpovídat? Prostě to ber jako fakt. Co s tím inkvizitorem?“

„Zřejmě se usadí ve městě a bude se vyptávat. Ideální by bylo, pokud by se k němu doneslo, že mne zahlédli, jak jsem prošel městskou bránou a zamířil pryč. Pak by třeba zase odtáhl.“

„Možná,“ přikývla neurčitě. Natáhla ruku a uchopila loutnu. Podala mu ji a poprosila, zda by jí nezahrál.

„Rád, ale pod jednou podmínkou. Nebudeš mě tu zavírat jako ve vězení.“

Zavrtěla hlavou. „Je to pro tvé bezpečí. Víš dobře, že tuhle celu stejně nesmíš opustit. Proč by ti tedy mělo vadit, když budu dveře zavírat na závoru?“

Odložil loutnu a řekl, že slavík zavřený v kleci také nezpívá. Pokrčila mlčky rameny a vstala. Měla svěšená ramena a vypadala ještě menší, než byla ve skutečnosti. Martin ze Stvolna si uvědomil, co pro něho riskuje. Vyskočil a chytil ji za ruku.

„Vrať se, prosím,“ řekl. Protože váhala, popadl ji do náruče a odnesl na lůžko. Pak uchopil loutnu a začal tiše hrát. Hrál dlouho. Spát šli skoro až za svítání. Když abatyše Marie odcházela, Martin postřehl, že za sebou nezasunula závoru. Přestal být vězněm. Ale současně už nemusel být nepohodlným hostem, nebezpečným pro celý klášter.

Abatyše Marie mu vytkla, aby nemyslel jen na sebe. Bylo to sice myšleno jinak, ale Martin ze Stvolna pochopil, co musí udělat. Lehl si na lůžko a chvíli dřímal. Čekal, až mu abatyše přinese snídani. Rychle se najedl, pak napsal na kus pergamenu: Jsi moje sluníčko! Ještě jednou se rozhlédl malou klášterní celou a zamířil ke dveřím. V ruce nesl loutnu, neboť to byl celý jeho majetek, pokud nepočítal prsten od vévodkyně Blanky. Vyplížil se do ambitu a přes rajský dvůr k fortně. Počkal, až sestra, která ji strážila, odběhne na chvíli pryč. Pak prošel brankou a ocitl se na ulici před klášterem.

Všude ležely vysoké závěje sněhu. V noci hustě chumelilo, ale k ránu se obloha vyjasnila a mráz zesílil. Pomalu kráčel z kopce k přístavu. Slyšel, jak mu zmrzlý sníh křupe pod škorněmi. Už se těšil, až se zase převlékne do mužských nohavic.

Zastavil pekařského učně, který nesl na zádech nůši s čerstvě upečenými plackami a chlebem, a optal se ho, kde najde hostinec U Modrého slavíka.

„Takový ve městě není,“ podivil se chlapec a chvíli se zamyšleně drbal v husté kštici vlasů. „Máme tu jen šenk U Zlatého slavíka. Ale u modrého? Ne, určitě, roznáším pečivo skoro všude. Naseje totiž nejlepší,“ vykládal hrdě.

Martin ze Stvolna si nechal vysvětlit, kde najde hostinec, který chlapec znal. Nebylo to daleko. Pomalu se loudal zasněženou ulicí a uvažoval, co měl vzkaz principálovy manželky znamenat. Nepředpokládal, že by se spletla, stejně jako se asi nespletla abatyše Marie, když mu o rozhovoru s herečkou vyprávěla. Ten vzkaz v sobě obsahoval nějakou šifru. Jenže jakou?

Dalo se samozřejmě předpokládat, že špehové inkvizice hereckou družinu hlídají. Serafína ho na to možná chtěla upozornit. Jenže proč modrý slavík? Hostinec se jmenoval U Zlatého slavíka. Zlatou barvu obsahoval znak avignonského papeže a objevovala se také na pláštích jeho biřiců. Musel by být chytřejší než Aristoteles, aby ze záměny barev cokoli užitečného odvodil. Třeba to, že herci jsou pod dohledem inkvizice. Ne, ta skrývačka musela obsahovat něco jiného.

Došel na kraj strmé úzké uličky, na jejímž konci se nad vraty do dvora houpal vývěsní štít zájezdního hostince, kde byli herci ubytováni. Zastavil se a nedůvěřivě si uličku prohlížel. V ní by se těžko ukrýval, pokud by ho tu zaskočili biřici. Lemovaly ji celkem chudé domy bez podloubí, postavené z neomítnutých plochých kamenů. Všechny měly zdi zpevněné dřevěnými trámy, které tvořily konstrukci, v níž byly upevněné okenice a také dveře. Podobným stylem se tady na jihu stavěly všechny měšťanské domy. Stejně vypadal i jeho dům, který kdysi koupil v Lyonu. V něm zemřela jeho první veliká láska, malá nevěstka Bernarda.

Rychle ale zahnal vzpomínky. Na ně teď nebyl čas. Přešlapoval ve studícím sněhu na kraji strmé uličky a přemýšlel, co dál. Najednou vysvitlo slunce a ozářilo jiskřící sněhové závěje. Paprsek se odrazil od sněhu a Martin si všiml modravého záblesku. Pozorně se zadíval do uličky před sebou. Teď to teprve uviděl. Dům, který stál přímo proti vchodu do hostince, měl okenice natřené modrou barvou. V duchu zajásal. To by mohlo být ono. Modrý slavík!

Spokojeně se loudal pryč. Chtěl celou čtvrť obejít, aby se k domu s modrými okenicemi dostal zdola od přístavu. Připadalo mu to bezpečnější.

Ulice se pomalu plnily lidmi. Řemeslníci otevírali dílny a nabízeli své zboží, z přístavu se blížil zástup nosičů s velikými balíky. V jejich čele kráčel přepychově oblečený kupec, který se právě vrátil z obchodní cesty. Martin potkal také několik vojáků, kteří na sobě měli pláště v barvách avignonského papeže. Ukryl se před nimi do klenutého mázhauzu. Věděl, že riskuje, když se takhle potlouká po Marseille, jenže nemohl zmizet, dokud se nerozloučí.

Dům s modrými okenicemi musel chvíli hledat, protože zabloudil ve změti křivolakých uliček, které se táhly po svahu od přístavu až k pevnosti, v níž sídlil vévoda Bertrand. Když stál konečně na kraji uličky, v níž se nacházel šenk U Zlatého slavíka, rychle zamířil do vrat domu s modrými okenicemi, jako by k němu patřil odjakživa.

„Čím ti mohu být prospěšný, sestro?“ zastavil ho obtloustlý muž s dobromyslným kulatým obličejem, lemovaným řídkými vousy.

„Hledám šenk U Modrého slavíka, ale asi jsem zabloudila…“

„Vůbec ne!“ vykřikl muž potěšeně. „Jsi na správném místě. Jistě chceš koupit víno pro váš klášter. Vybrala sis dobře. Mé je mnohem lepší a levnější než jinde. Jen pojď dál. Ochutnáš ho v mých sklepech sama.“ Martina ze Stvolna vedl přes malý a neuklizený dvorek k nízkému dřevěnému přístavku, z něhož vedlo několik schodů do podzemí. Přitom vykládal, že jeho víno je vyhlášené a každý večer ho k němu chodí nakupovat i manželka principála družiny slovutných herců, kteří jsou hosty samotného vévody.

Rozšafně vysvětloval: „Víte, její muž je tak trochu ochmelka. A proč by měl utrácet za víno v hospodě, kde je dražší a trpké? Dneska večer přijde paní Serafína určitě zase. A jsme tady,“ prohlásil hrdě a ukázal na desítku velkých sudů, které měl složené ve sklepě vytesaném do skály. „Jestli chcete, sestro, ochutnejte. Až si budete jistá, zavolejte na mě. Já vás tu zatím nechám. Nemusíte pospíchat, do večera je času dost.“ Pak na Martina ze Stvolna spiklenecky mrkl a zamířil po schodech ven na dvůr. Dveře nechal otevřené, aby bylo ve sklepě alespoň trochu vidět.



Principálova manželka Serafína se objevila pozdě odpoledne. Sestoupila do sklepa s velikým džbánem v ruce, jako by si ho šla naplnit. Martin ze Stvolna seděl na prázdném vědru, obráceném dnem nahoru, a dřímal. Když ji uviděl, vyskočil a popadl ji do náruče. Políbil ji a vzápětí se začal omlouvat, že jim způsobil takové těžkosti.

„Jaké těžkosti?“ usmála se překvapeně. „Lidé jako my si musí pomáhat. A pak, díky tobě jsme zbohatli.“

„Vlastně jsem se přišel rozloučit,“ řekl tiše. „Chci vám vrátit loutnu. Je vaše.“

„S tím ještě počkej. Máš u nás schovaný meč. Určitě se ti bude na cestě domů hodit. A měl bys mít nějaké pořádné šaty. Že se vydáváš za řeholnici, inkvizice už ví. Pošlu sem Eugenii. Ta loutna patřila jejímu manželovi. Ať rozhodne ona, co s ní. A pošlu ti pár stříbrňáků. Jako odměnu za tvou hru. Koupím ji od tebe, rozumíš?“

„Nechám vám ji klidně zadarmo,“ zabručel. „Nemohla bys mi ty věci přinést raději ty sama?“

„To si přece Eugenie nezaslouží! Manžel jí utekl a nechal jí jen loutnu. Má ji utéct bez rozloučení i milenec?“

„Strašně nerad se loučím se ženami, které… Tak dobře,“ řekl s povzdechem. „Ale teď se musíme rozloučit spolu.“

„Už jsme se rozloučili,“ řekla chvatně a zabránila mu, aby ji znovu objal. „Já se také nerada loučím s hezkými muži. Bůh tě opatruj!“ Otočila se rychle a vyběhla po schodech ven na dvůr.

Martin ze Stvolna se posadil zpět na vědro, protože musel zase čekat.

Venku už byla tma, když se na schodech objevila Eugenie. V ruce nesla hořící louči a ve druhé balík se šaty. Meč měla pověšený u opasku jako rytíř a smála se. Výhružně řekla: „Jestli mi hned nesložíš hold a neřekneš, jak jsem krásná, nedám ti nic.“

„Nenakazila ses náhodou od Lucie?“ ušklíbl se pobaveně. „A jestli mi hned nevrátíš moje věci, ropucho jedna, přehnu tě přes koleno a…“

„A ty ses asi zase nakazil od mého otce,“ řekla, položila vše na zem a skočila mu kolem krku. Vášnivě ho začala líbat. Přitom smutně podotkla, že to je dnes naposledy. Pak si začala vyhrnovat suknici. I když to nebylo příliš pohodlné, rychle se spolu pomilovali.

„Nech si tu loutnu,“ řekla pak. „Co bych s ní dělala? Ale slib mi, že kdykoli na ni budeš hrát, vzpomeneš si na mě!“

„Víš, co je v životě nejpodivnější? Každou ženu miluji nejvíce ve chvíli, kdy ji ztrácím.“

„Protože jsi ropucha,“ řekla něžně a políbila ho. Pak rozbalila ranec se šatstvem. „Dlouho jsme s matkou hledaly, jaký kostým by byl pro tebe nejlepší. Nakonec jsme vybraly tenhle. Židovský lékař! Co ty na to?“

„Nu, není to špatné,“ souhlasil váhavě a rychle se převlékl. „Snad v tom projdu bránou a stráže si mne nevšimnou.“

„Tady je váček s deseti stříbrňáky,“ pokračovala a v očích měla slzy. „Hodně štěstí. A jak jsem řekla, vzpomeň si někdy!“ Otočila se a vyběhla po schodech nahoru. Martin ze Stvolna ukryl loutnu i peníze do koženého vaku, v němž Eugenie přinesla šaty. Ještě chvíli váhal, než zamířil za ní.

Opatrně vyšel z domu s modrými okenicemi na ulici a chvíli přemýšlel, kterým směrem se vydat. Někde bude muset počkat do rána, než se otevřou městské brány.

„Kdo jsi? Co tady děláš! Ukaž cestovní glejt!“ uslyšel najednou za sebou. Rychle se otočil. V šeru za ním stáli dva městští biřici.
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„Jsem doktor,“ odpověděl Martin ze Stvolna pokorně a odložil na zem vak s věcmi, aby měl v případě zápasu volné ruce. Věděl, že dvěma mužům by se s mečem v ruce dokázal ubránit, ale váhal, protože bít se na ulici znamenalo skoro jisté prozrazení, pokud by pak rychle neutekl. Prakticky stejně nebylo kam. Vrátit se do kláštera v přestrojení za lékaře byl nesmysl. A nikam jinam jít nemohl.

„Především jsi Žid,“ odsekl nepřátelsky biřic. „Ukaž glejt. Copak nevíš, že se vy Židé nesmíte bez povolení potulovat po kraji? Jsi přece vzdělaný člověk, tohle bys měl znát.“

„Vím to, ale jsem lékař,“ opakoval Martin ze Stvolna pevně. „Musel jsem za nemocným. A v takovém případě jsem neměl možnost čekat na povolení. Šlo o život!“

„Může mít pravdu,“ přikývl rozpačitě druhý biřic. Byl to mírně obtloustlý muž s líným výrazem ve tváři. „Co s ním?“

„Odvedeme ho, ať velitel rozhodne.“

„Jak myslíte,“ ozval se rychle Martin ze Stvolna. „Ale můj pacient je malomocný. Dotýkal jsem se ho. Spíše bych měl co nejrychleji opustit město…“

„Fuj,“ odplivl si biřic a obrátil se na svého druha: „Necháme ho raději být. Co myslíš?“

„Nemá glejt…“

„Ale co když je i on malomocný?“

„Tak běž, lotře,“ řekl stísněně biřic a mávl rukou. Martin ze Stvolna si oddechl. Zrovna se shýbal k zemi, aby sebral svůj vak, když ze vrat šenku U Zlatého slavíka vyšli čtyři vojáci v barvách avignonského papeže. Mezi nimi byl i muž s hrubým výrazem v obličeji, který v Avignonu střežil podzemní kobky. Martina ze Stvolna poznal ihned, i když měl na sobě plášť s kápí přetaženou přes hlavu.

„Tady ho máme,“ vykřikl spokojeně a ukázal na něj rukou. „To je ten kacíř, kterého hledáme. Čeká nás tučná odměna!“

Nebylo nač čekat. Martinovi se před očima mihlo inkviziční vězení. Sáhl pod plášť a tasil meč. Ale bývalý inkviziční strážný byl stejně rychlý jako on. Sáhl k opasku a vytáhl dlouhý tesák. S ním v ruce přiskočil k Martinovi, jenže ve tmě si nevšiml meče a skoro sám se nabodl na jeho špičku. Vykřikl překvapením i bolestí a vzápětí se zbrocený krví zhroutil na zem.

„Ten lotr zabil Huga!“ vykřikl zlostně jeden z vojáků. Městští biřicové stáli zaraženě stranou. Bít se jim příliš nechtělo. Zato papežští vojáci rozhořčeně tasili zbraně a rychle Martina ze Stvolna obstoupili. S mečem v ruce couvl k omšelé kamenné zdi šenku U Zlatého slavíka, aby měl alespoň trochu krytá záda. Věděl, že ho čeká těžký zápas, možná poslední. Zvláště pokud se k vojákům přidají oba městští biřicové. V životě se už mnohokrát beznadějná situace obrátila v jeho prospěch, jenže teď ho nenapadalo nic, co by mu mohlo pomoci. Pevně sevřel meč a naznačil výpad proti nejbližšímu vojákovi. Ten ho bez větších obtíží odrazil. Bylo zřejmé, že je to zkušený bojovník.

Své nepřátele spíše slyšel než viděl, protože na ulici byla tma a v šeru je vnímal jen jako nejasné temné siluety. Na zemi naříkal umírající strážce inkvizičního vězení a vojáci se křikem dohadovali s městskými biřici, co podniknou. Otevřelo se okno v domě naproti a ženský hlas začal hystericky volat o pomoc. Pak se ve vratech hostince objevil podomek s loučí a za ním několik hostů, kteří se přiběhli podívat, co se na ulici děje.

Martin ze Stvolna svíral oběma rukama meč a jeho ostří držel ve střehu zdvihnuté před tělem. Věděl, že není nač čekat. Naznačil klamný výpad dopředu a pak vyrazil podél zdi proti vojákovi, který mu uzavíral cestu ven z uličky. Podařilo se mu srazit ho k zemi a už se zdálo, že unikne, ale cestu mu zastoupili oba městští biřicové. Jeden držel v ruce dlouhé kopí a druhý měl meč. Martin ze Stvolna musel couvnout zpět ke zdi.

Pak tmou zasvištěl kámen, který po něm hodil jeden z vojáků. Ve tmě ho sice minul, ale vzápětí přilétl druhý, který ho bolestivě udeřil do žaludku. Další ho zasáhl do lýtka. Tohle už vypadalo hodně zle. Naštěstí další kameny vojáci na ulici ve tmě nenašli. Ale podomek, který stál s loučí ve vratech, hned začal volat, že vedle stáje jich je hromada, ať si pro ně dojdou. Martin ze Stvolna se pokusil o další výpad, ale znovu ho odrazili a musel couvnout. Všiml si, že kamenná zeď za jeho zády není vysoká. Otočil se a vyšvihl se na ni. Kolem hlavy mu prolétl další kámen. Sehnul se a pružně seskočil do dvora šenku. Okamžitě se rozběhl k dřevěnému přístřešku vedle hostince. Doufal, že za ním přeleze přes zeď do sousední ulice. Cestu mu však zastoupil zamračený muž s vidlemi v rukách, nejspíše majitel hostince. Martin ze Stvolna ho mečem srazil, ale ztratil čas a do dvora zatím vběhli papežští vojáci. Obrátil se a začal s nimi bojovat. Tady byl prostor stísněný, takže jim početní převaha nebyla tolik platná jako na ulici.

Oháněl se mečem, ale dával si pozor, aby pouze odrážel útoky. Nemohl si dovolit útočný výpad, protože by sice mohl zabít některého z útočníků, ale odkryl by se a dal by tím zbylým soupeřům možnost zasáhnout ho. Musel se jen bránit, i když věděl, že to je taktika, která ho nemůže zachránit. Pouze oddalovala nevyhnutelné. Ač byla zima, shodil ze sebe plášť s kápí, aby mu nebránil v pohybu. Na několika místech už krvácel, protože měl na sobě jen plátěnou košili a nohavice, zatímco vojáci byli v plné zbroji.

Hosté a podomci, sloužící v šenku, stáli s loučemi stranou a povzbuzovali zápasící muže. Pak se najednou objevila herečka Lucie. Byla prostovlasá, v ruce držela dlouhou dřevěnou tyč a obratněji udeřila jednoho z vojáků zezadu do hlavy. Vykřikl bolestí a upustil meč na zem. Zlostně se obrátil a pokusil se na ni vrhnout, ale dívka uskočila a vrazila mu konec tyče do břicha. Klopýtl a bez dechu se svalil na zem. Téměř okamžitě se na Lucii vrhl jeden z městských biřiců. Pokusila se zastavit ho svou tyčí, ale byl to marný pokus. Urostlý biřic dřevec hravě odrazil a pak se rozpřáhl tesákem. Kdyby jeho ostří dopadlo na Luciinu hlavu, bylo by po ní. Jenže dříve, než zbraň dopadla, se vedle ní objevil Vlk. V ruce měl sekeru a obličej stažený do zlostného šklebu. Měl vyceněné zuby jako divoké zvíře. Biřicův tesák srazil a pak mu sekerou rozpoltil hlavu. Ozvalo se tiché praskání kosti a bolestivý výkřik. Biřic udělal ještě krok a teprve pak se svalil na zem. Bylo to děsivé a ve dvoře všichni na okamžik hrůzou ztichli.

Martin ze Stvolna využil překvapení a bleskurychle srazil mečem k zemi dalšího papežského vojáka. Poslední dva se dali na útěk. Za nimi se rozběhl i zbylý biřic. Ve vratech se ale ještě zastavil, zvedl kopí a mrštil jím po Vlkovi. I když byla tma, trefil se s neomylnou přesností. Kopí zasáhlo hromotluka do hrudi a projelo naskrz jeho tělem. Vlk klesl na kolena a rukama popadl ratiště kopí, aby ho vytrhl z těla.

Papežští vojáci zatím zmizeli. Přihlížející se raději vytratili, protože tu bylo příliš mrtvých a krve a nikdo neměl zájem, aby ho při vyšetřování s celou věcí spojovali. V šeru zůstal jen umírající Vlk, jehož se slzami v očích objímala Lucie, a Martin ze Stvolna.

„Je konec,“ řekl těžce hromotluk. Kopí vytáhnout z těla nešlo. Měl tvář zkřivenou bolestí, ale přesto zůstal klečet. „Musím se ti vyzpovídat.“

„Nejsem kněz,“ řekl tiše Martin ze Stvolna a poklekl vedle něho. „Ale jsem tvůj přítel a to musí Bohu stačit.“

„Mám hříchů tolik, že by mi asi ani kněz nemohl dát rozhřešení,“ řekl Vlk těžce a rozkašlal se. Chytil Martina naléhavě za ruku. „Ale chci, abys mi odpustil ty. To já jsem tě udal městské radě. Víš, chytili mě onehdy na trhu. Ten den, jak jsem nepřišel večer na představení. Snažil jsem se na trhu ukrást prsten pro Lucii. Chtěli mě pověsit, ale nakonec mi dali milost, pokud prozradím, kde se ukrýváš. Byl jsi hledaný kacíř. Promiň!“

„Teď jsi mi ale zachránil život,“ řekl Martin ze Stvolna měkce.

Vlk však zavrtěl hlavou. „Když člověk umírá, měl by říci pravdu. Abys věděl, nehnul bych pro tebe prstem. Jenže chtěli ublížit Lucii… Víš, já neumím dělat dobré skutky.“ Znovu se rozkašlal. „Ale i tak, dej na sebe pozor, víš já…“ Nedomluvil, z úst se mu vyřinula krev a padl na záda. Byl mrtvý. Lucie ho se slzami objímala, ale nenaříkala. Něžně ho líbala na chladnoucí ústa a hladila po tváři.

„Kde jsou ostatní?“ optal se Martin ze Stvolna. „Hrají v paláci… Poběžím je varovat.“

„Musíte zmizet.“

„Ty taky,“ řekla Lucie a vstala. Rukou si smetla sníh ze suknice. Její okraj měla zakrvácený. Objala Martina ze Stvolna a rychle ho políbila. Nesmírně něžně a oči se jí leskly slzami. Pak se otočila a odběhla. Martin ze Stvolna se vrátil na ulici. S potěšením si všiml, že u zdi protějšího domu stále leží jeho vak s věcmi. Sebral ho a rozběhl se ulicí nahoru, pryč od přístavu. Věděl, že existuje jediné místo v Marseille, kde má naději ukrýt se.

I když to byla naděje malá, nic jiného mu nezbývalo. Na ulici zůstat nemohl, protože za chvíli začnou biřicové spolu s papežskými vojáky prohledávat všechny domy.

Oběhl rynek a celý zadýchaný se zastavil před vchodem do paláce baronky Giacomminy. Opatrně se rozhlédl. Noční ulice byla zatím ještě opuštěná. Otevřel vrata a vešel do průjezdu.



„Jsi blázen, že jsi přišel právě sem,“ zavrtěla hlavou baronka Giacommina chladně. „Proč bych ti měla pomáhat?“

„Copak o tobě vévodkyně Blanka netvrdí, že jsi plavovlasý anděl?“ podivil se Martin ze Stvolna. Seděl v křesle v barončině ložnici a stíral si z čela pot, protože se po boji ještě zcela neuklidnil. Stále cítil ve spáncích rychle pulzující krev.

Dívka se potěšeně usmála, ale rysy jí vzápětí nelaskavě ztvrdly. Chladně ho napomenula, aby nebyl drzý. „Chci slyšet důvod. Jediný rozumný důvod, proč bych tě měla ukrýt. Pokud žádný nemáš, zavolám strážné. Nuže?“

„Ten důvod je inkvizice,“ odpověděl důrazně Martin ze Stvolna. „Pokud mne vydáš, budou mne vyslýchat. Nebylo by ode mne rytířské žalovat na někoho, kdo mi jednou pomohl, ale člověk má slabé tělo. Chceš důvod, tady ho máš! Za sodomii se upaluje!“

„Vyhrožuješ?“

Martin ze Stvolna zavrtěl hlavou, vstal a uchopil křehkou plavovlásku pevně do náruče. Začala se vehementně bránit, ale neměla zdaleka tolik síly co on. Přitiskl ji k sobě, pohladil po vlasech a něžně řekl: „Sluší ti to a já se nechci s tebou hádat. Pomoz mi, prosím tě! Mám tu jen tebe.“

Mlčky stála a trochu se chvěla. V obličeji se jí mihla zlost, která se vzápětí změnila v pobavené veselí. „Tohle by si ke mně nedovolil ani vévoda!“

„Trubadúr může udělat i to, co nesmí urozený velmož. Protože vévoda má jen světské statky, ale já dar boží.“

„Nejsi trochu namyšlený? Ale co se divím, vždyť jsi jenom muž.“

„Řekl jsem, že se nechci hádat,“ opakoval klidně. Nepřestal ji objímat. „Ale je dobře, že jsi žena.“

„Škoda, že i ty nejsi žena. Proč nejsou trubadúrky?“ Pak ho pohladila po tváři a vymanila se z jeho sevření. Pokrčila čelo, až se jí na něm udělala drobná vráska. Přemýšlela dlouho. Nakonec navrhla, že ho zatím ukryje do chodby ve sklepení. „Já tudy chodívám za vévodkyní, ale ona za mnou nikdy. Takže kromě mne tam nepřijde živá duše. Předpokládám, že budou prohledávat i můj palác. V té tajné chodbě budeš v bezpečí.“

„Co očekává žena, pokud pomůže cizímu muži?“

„Nebudu hovořit za ženy. Většina z nich jsou hlupačky, které myslí jen na chlípné rozkoše, které pomíjejí. Ale já chci víc. Zůstaneš tu jeden nebo dva týdny, než celý zmatek utichne. Pak ti pomohu zmizet z města. Budeš mi hrát a zpívat. O snech, o lásce, o kráse a štěstí. Kdybys nebyl trubadúr, nechám tě pověsit. Lidé mne totiž nezajímají, ať si třeba pomřou hlady. Nevidím totiž důvod, abych komukoli pomáhala. Mně v životě také nikdo nikdy nic dobrého neudělal. Nepomáhám ti kvůli milosrdenství, ale protože jsem sobec! A teď pojď se mnou do sklepení. Je nejvyšší čas na pár dní zmizet.“



Martin ze Stvolna seděl ve vlhku a ve tmě. Olej v lampě už dávno dohořel. Znovu se cítil jako ve vězení. Vzpomínky na dny strávené ve starém papežském paláci v Avignonu byly stále příliš živé. Zkoušel otevřít východ ven, ale s hrůzou zjistil, že to nejde. Cesta do sklepení barončina paláce stejně jako tajný průchod do ložnice vévodkyně Blanky byly zvenčí pevně uzavřené závorou. To ho vyděsilo víc, než si byl ochotný přiznat.

Když ho sem baronka Giacommina přivedla, nechala mu košík s jídlem, džbán vína, měch s vodou a také lampu a baňatou hliněnou lahvici s olejem. Políbila ho na tvář a řekla, aby se choval tiše, že přijde zase, až bude po nebezpečí. Jenže olej dohořel, jídlo Martin snědl a víno vypil. Musely uplynout už nejméně dva dny, ale baronka se neukázala. Martin ze Stvolna seděl na složené vlněné pokrývce, zády se opíral o kamennou zeď a v rukách držel loutnu. Opatrně přejížděl prsty po strunách, jako by mu mohl její tichý zvuk poskytnout v temném sklepení pocit, že není sám. Bál se samoty. Už mnohokrát ho v životě opustili lidé, které měl rád. Zmizeli, zemřeli anebo ho zradili. Uvažoval, do které kategorie by měl zařadit baronku Giacomminu.

Ztratil pojem o čase a netušil, zda je ráno, nebo večer. Měl stále větší hlad, protože všechny zásoby už byly pryč. Ještě štěstí, že v měchu zbyl dostatek vody. Zatím mohl hlad zahánět pitím, ale co si počne, až nebude mít vůbec nic? Uvažoval, zda ho tu baronka Giacommina neukryla jen proto, aby ho definitivně umlčela. Věděl přece o jejích hříších. Sám by se ven dostal jen těžko. Pokud by ho tu nechala zavřeného několik týdnů, zbavila by se ho snadno. Zmizel by a nikdo by ji nemohl s ním spojovat. Pohřbít tělo člověka, který zemře hlady ve sklepení, by zvládla i drobná a křehká plavovláska.

Snažil se uvažovat rozumně. Byla by takové hry schopná? Vždyť ji vlastně vůbec neznal. Poprvé mu sice pomohla, jenže to o něm věděla i vévodkyně Blanka. Teď o jeho pobytu netušila kromě baronky Giacomminy a správce jejího paláce, který jí byl zjevně zcela oddaný, živá duše.

Zatím byl Martin ze Stvolna zvyklý, že ho spíše zrazovali muži. Naposledy Konrád z Wormsu a dokonce i Vlk. Ženy mu vždy pomáhaly. Co když je baronka Giacommina výjimkou? Třeba i proto, že se její vášeň upírá k jiným ženám. Muži jí byli lhostejní. Martinovi ze Stvolna ženy nepomáhaly proto, že by byly dobrosrdečnější než muži, ale kvůli rozkoši, kterou jim poskytoval. Jenže baronce nic takového nabídnout nemohl. Propadal stále větší panice. Co když ho tu opravdu nechá zemřít? Copak mu neřekla, že je jí jedno, zda lidé umírají hlady?
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Uplynuly další dva dny. I když Martin ze Stvolna šetřil vodou, jak jen mohl, už dopil i zbytek. Okoralými rty lačně olizoval vlhký okraj měchu. To byla poslední voda, kterou měl. Během té doby se mnohokrát snažil otevřít některý z východů ze sklepení, ale i když napínal všechny síly, byla jeho snaha zcela marná. Byl uvězněný a nemohl proti tomu dělat vůbec nic.

Odhadoval, že právě teď jsou zřejmě Vánoce. Miloval svátky Narození Ježíše Krista. V Paříži pořádali studenti maškarní veselice, zámožní měšťané zvali ke svým stolům cizí chudáky a dávali jim štědře najíst. Polkl a cítil, že má žízní okoralé rty. Bylo vlastně jedno, zda ho najde inkvizice, nebo tu zemře hlady. Rozhodl se, že alespoň potěší duši, když už nemůže nasytit tělo. O Vánocích se slušelo být veselý. Možná to bylo naposledy.

Po hmatu našel loutnu, ale tentokrát nehrál tiše jen pro sebe jako dosud. Udeřil do strun a začal vzdorovitě zpívat. O své lásce k Johance a o lidské zlobě. Zpíval dlouho, až měl hrdlo stažené tak, že skoro nemohl mluvit. Loutnu nechal ležet na svém klíně. Objímal ji, jako by byla milenka. Opřel se o zeď a unaveně usnul.

Když se vzbudil, v podzemí bylo světlo. Chvíli trvalo, než si uvědomil, kde je. U východu do sklepení paláce baronky Giacomminy stála hořící lampa, vedle ní byla stejná baňatá lahvice s olejem, jakou měl u sebe prázdnou. Na podnose ležela ve veliké míse spousta pečeného masa, ve veliké ošatce placky a v další míse byla ovocná omáčka s fíky a datlemi. Ze džbánu vonělo kyselé víno a u zdi ležel měch s vodou. Východ byl však pevně uzavřený.

Martin ze Stvolna neuvažoval, co to všechno znamená. Zvedl měch, rozvázal jeho hrdlo a přiložil ho k ústům. Pil dlouho. Pak se dal do jídla. Kručelo mu v žaludku a věděl, že toho nesmí sníst najednou příliš. Vzal si placku, namáčel ji do ovocné omáčky a jedl po malých kouscích. Uvažoval, co to vše znamená.

Pak mu to celé došlo. I když byly oba východy pevně uzavřené, v podzemí byl stále čerstvý vzduch. Někde tu musely být průduchy. A bylo pravděpodobné, že jimi může baronka Giacommina poslouchat, co se ve sklepení děje. Když ho sem vedla, slíbil přece, že jí bude za ochranu zpívat a hrát. Teď se zjevně dožadovala své odměny. Protože byl dosud potichu, nedala mu nic. Teprve když během předešlé noci zahrál, dostal najíst. Dostal neuvěřitelný vztek. Stal se hříčkou v rukách zvrhlé ženy s tváří anděla a duší babylonské děvky.

Hrál už opilcům v hospodě, na hostině velmožům, kteří říhali přejedením a zvraceli, dokonce nevěstkám v hampejzu, když se milovaly se svými zákazníky. Hrál už spoustě lidí a při nejrůznějších příležitostech, ale nikde se necítil tak potupený jako teď. Protože všude jinde byl svobodným člověkem, ale tady se stal zajatcem. Jediné, co ho trochu potěšilo, byl fakt, že je zřejmě v bezpečí před inkvizicí, jinak by ho baronka nenechala zpívat a hrát.

Napil se vína a zlostně začal křičet: „Vím, že mě posloucháš! Pusť mne ven. Chci odejít!“ Ale slyšel jen ozvěnu vlastního hlasu, která se lámala v klikaté podzemní chodbě. Zkusil to ještě několikrát, ale odpovědi se nedočkal. Napadlo ho, že baronka Giacommina tu třeba zrovna není a neslyší ho. Později to během dne zkusil znovu, ale marně. Tohle už nebyla náhoda, ale schválnost. Nakonec musel připustit, že v křesťanském světě existuje ještě něco horšího než inkvizice. Církevní kazatelé měli pravdu, když tvrdili, že vším zlem na světě je vinna žena.

Vzápětí sám zavrtěl rezolutně hlavou, aby tenhle hloupý nápad zamítl. Na světě byla přece také jeho Johanka, abatyše Marie, plavovlasá herečka Lucie a její sestra Eugenie. Ne! Církev neměla pravdu. Tak jako ostatně skoro v ničem, co vnucovala věřícím. Člověk nebyl hříšný jen proto, že se narodil jako žena, ale že měl zkaženou duši. Zlo se mohlo ukrývat za krásnou tváří plavovlasé šlechtičny stejně jako v těle zbožně se tvářícího preláta. Ani nejzkaženější žena však nebyla tak odporná jako Konrád z Wormsu, tím si byl Martin ze Stvolna jistý.

Dopil džbán vína, uchopil loutnu a chtěl začít hrát, ale pak si to rozmyslel a opatrněji zase odložil na zem vedle sebe. Během svého života hrával za peníze anebo jen za jídlo a střechu nad hlavou, neboť to bylo jeho řemeslo. Jako vše na světě to byl obchod. Jenže teď si najednou připadal jako prostitutka. Napadlo ho, jak hrozně se musela cítit jeho dávná láska, když ještě pracovala v pařížském hampejzu. A přece si dokázala udržet v duši něhu a čistotu. Ne, žena nebyla od Boha hříšná a špatná. Hříšnou z ní udělala až církev a špatní muži. Kdo však udělal hříšnou děvku z baronky Giacomminy? Byla to jiná chlípná žena? A kdo ji udělal z vévodkyně Blanky? Možná skutečně existoval prvotní hřích, který si neslo lidstvo s sebou jako prokletí.

Druhý den u východu ze svého podzemního vězení nenašel k jídlu ani pití vůbec nic. Během dopoledne dohořel olej v lampě a znovu se ocitl ve tmě.

Šetřil jídlem i vodou, jak jen mohl. Loutnu odnesl ke vchodu do ložnice vévodkyně Blanky, aby ji měl co nejdále od sebe a nesváděla ho znovu k hraní. Slavík v kleci nezpívá, opakoval si verš jedné staré písně. Hlavou se mu neustále honily pochybnosti, zda jedná správně. Vlastně se choval jako hloupé trucovité dítě. Sám baronce slíbil, že jí bude za poskytnutí úkrytu hrát. Jenže si to vše představoval jinak.

Když dojedl poslední placku, začal váhat, zda by se neměl přece jen pokořit a zase zahrát. Měl vztek a dokonce uvažoval o tom, že rozbije svou loutnu stejně, jak to nedávno udělal Konrád z Wormsu. V jednom měl maličký prelát pravdu. Pokušení se dalo nejlépe bránit tak, že člověk zničil vše, co mu mohlo hřích umožnit.

Odhadoval, že je v podzemí už druhý týden, a pokud počítal správně, blížil se svátek Tří králů. A s ním i nový rok léta Páně 1353. Seděl v tmavé chodbě páchnoucí jeho vlastní močí, měl hlad, žízeň a pomalu propadal beznaději. Nakonec to nevydržel a došel si pro loutnu. Zkusil hrát, ale moc mu to nešlo. Zpíval, pořádně ani nevěděl co. Uvězněný slavík nikdy nezpívá sladce.

Nemohl usnout vzrušením. Napjatě poslouchal, kdy uslyší zavrzání dveří a uvidí světlo lampy. Jazykem si olizoval okoralé rty a těšil se, až se dosyta napije. Ale stále se nic nedělo. Bylo to k zešílení. Ležel na houni, která mu sloužila jako lůžko, a skoro nedýchal vzrušením při představě plné číše a misky s jídlem. Hrál a zpíval, takže měl na odměnu nárok. Pravda, nehrál nijak skvěle, ale alespoň něco by dostat měl. Jenže dveře se neotevřely. Nakonec to nevydržel, vyskočil a nervózně pobíhal podzemní chodbou. Nahlas proklínal baronku Giacomminu. Kdyby tak věděl, o co jí vlastně jde.

Zuřil dlouho a nakonec se vyčerpaný vrátil na své improvizované lůžko a posadil se. Uchopil loutnu a tiše hrál jen sám pro sebe. Pouze hudbu bez slov. Věděl, že brzy už asi bude konec. Bude tak zesláblý, že nedokáže ani stisknout struny. V očích cítil pálení slz. I když byl svět hořký a nespravedlivý, byl stejně krásný. Nechtělo se mu opustit ho. Sám nevěděl, kdy usnul.



Když se probudil, osvětlovalo podzemní chodbu blikotající světlo hořící lampy. Vedle něho seděla baronka Giacommina. Měla na sobě prosté šaty, jaké nosívaly služky. Neměla šperky a nebyla nalíčená. Pod očima měla kruhy a vypadala vyděšeně. U stěny ležel podnos s jídlem a měch s vodou.

Martin ze Stvolna vyskočil, zvedl měch a žíznivě se napil. Pak si nacpal do úst veliký kus placky, ale protože ho nedokázal polknout, rozkašlal se a musel ho zase vyplivnout. Vzápětí popadl baronku za krk a výhružně se optal, co to všechno znamená a kdy ho pustí ven.

„Nech těch hloupostí,“ rozzlobila se. „Za prvé bych ráda ven stejně jako ty. A za druhé šetři jídlem. Kdo ví, kdy dostaneme další.“

„Děláš si ze mě legraci? Buď jsi opilá a nevíš, co mluvíš, nebo jsem tu zatím zešílel.“

„Přiznávám, že úplně střízlivá nejsem,“ připustila nervózně. „Ale doufám, že jsi rozum také neztratil. Se šílencem bych tu asi dlouho nevydržela… Jestli tomu pořád nerozumíš, zavřeli mě sem. Stejně jako já tebe. A o tom, co bude dál, vím stejně málo jako ty.“

Martin ze Stvolna se znovu žíznivě napil, pak si ulomil malý kousek placky a hladově ho začal žvýkat. Zamyšleně si přitom prohlížel obličej baronky Giacomminy. Nevrle zabručel, aby mu vysvětlila, jak se sem vlastně dostala.

„Můžeš za to ty! Kdybych tě vyhnala, nemuselo se to stát. Víš, v čem je problém? Že se nikdy nemůžeš spolehnout na své služebníky. Někdo donesl hned ten den vévodkyni Blance, že ses objevil v mém paláci. Pamatuješ, co ti řekla, když jsi od nás odcházel? Že bude klidnější, pokud už mne neuvidíš. Žena umí žárlit mnohem vášnivěji než muž. Vévodkyně se strašně rozzlobila a nechala mne zavřít v mé ložnici. Nesměla jsem vycházet. Jen jednou se mi podařilo zmizet. To bylo ten den, kdy ti můj správce tajně donesl jídlo a pití. Dneska ráno se o tom dozvěděla vévodkyně. Nechala mne zbičovat. Chceš ukázat, jaké mám na zádech šrámy?“

„K čemu by to bylo?“

Drobná plavovláska pokrčila rozpačitě rameny a pokračovala: „Já jen, že to všechno je kvůli tobě… Vévodkyně mi oznámila, že když mi na tobě tolik záleží, ať si prý užiji tvou blízkost. Musela jsem se převléknout a pak mne nechala odvést sem. To je všechno. Proklínám den, kdy ses tu objevil!“

„Nu, ve dvou se nám bude určitě umírat lépe,“ jízlivě se ušklíbl Martin ze Stvolna a přestal si jí všímat. Z mísy si vzal scvrklé jablko a s chutí se do něho zakousl. Ale baronka Giacommina nepovažovala rozhovor za skončený. Zlostně začala ječet, jak byla hloupá, když si myslela, že je trubadúr s ušlechtilou duší, ale teď vidí, že je jen sprostý a sobecký chlap. A že vévodkyni Blanku stále miluje.

„Tak podívej, má milá,“ řekl Martin ze Stvolna klidně, když se utišila. „Tehdy, jak jsi mi sem nechala donést jídlo, jsi mě raději měla pustit ven. Neříkej, že jsi tak hloupá, aby tě to nenapadlo. Takže si myslím, že mi neříkáš pravdu. Anebo alespoň ne celou. Proč mne třeba vévodkyně Blanka nenechala vyvést ven, když na tebe tak žárlí?“

Baronka Giacommina si rukou zakryla oči a rozplakala se. Bylo to příliš teatrální, aby tomu uvěřil. Pohodlně se opřel o stěnu a díval se na ni. Musel uznat, že jí to velice sluší. Jakmile mu tahle myšlenka bleskla hlavou, pochopil, že už je zase ve své kůži. Myšlenky na smrt byly pryč. Jak málo stačilo k tomu, aby měl lepší náladu. Trocha jídla, pití a pohled na hezkou holku. I když téhle by nejraději zakroutil krkem.

Nakonec nechala nářků. Dlaní si utírala oči a bezděčně si upravovala dlouhé vlasy, které ve světle lampy vypadaly jako zlatá přilba. Pak prosebně natáhla ruku a požádala o trochu vody.

„Vezmi si, tamhle leží měch,“ odsekl nelaskavě.

„Pomůžeš mi? Já z měchu neumím pít,“ řekla a sklopila oči ke kamenné podlaze. „Prosím…“

Natáhl ruku, zvedl měch a přidržel jí ho u úst. Opatrně ho nakláněl. Baronka Giacommina se pokusila napít, ale polila se, aniž by něco polkla.

„Takhle to nepůjde,“ zavrtěl Martin ze Stvolna hlavou. Najednou mu jí přišlo líto. Byla to zlá a namyšlená osoba, ale pořád to byla současně žena. Opatrně nalil vodu do dlaně a pak ji zvedl, aby se z ní mohla napít jako z improvizované číše. Vděčně se na něho usmála.

Seděli ve sklepení proti sobě mlčky. Martin ze Stvolna se tu už spoustu dní zoufale nudil a vzýval Boha, aby si mohl s někým promluvit. Když Pán konečně jeho prosby vyslyšel, nebyl mu vděčný. Jenže pořád bylo lepší povídat si s baronkou Giacomminou než mlčet a počítat jednu zbytečnou minutu za druhou.

„Co myslíš, jak to bude dál?“ optal se jen proto, aby něco řekl.

„To záleží na tom, jak se budeme chovat,“ odpověděla unaveně. „Vévodkyně nás nechává sledovat. Tamhle za zdí je místnost a v ní je slyšet všechno, co se tady povídá. Určitě tam někdo sedí, aby mohl vévodkyni průběžně hlásit, co se tady děje.“

„A jak bychom se měli chovat, aby byla spokojená a pustila nás ven?“

„Tak, aby pochopila, že mám ráda jen ji. Že mi na tobě vůbec nezáleží,“ řekla pevně, i když výraz její tváře říkal něco jiného. Martin uměl číst v ženském obličeji. Pousmál se a klidně opáčil: „To nebude žádný problém. Ani já o tebe nemám vůbec žádný zájem. Právě naopak. Už dlouho mi nebyl nikdo tak protivný jako ty. Před Bohem prohlašuji, že by mi bylo na světě lépe, pokud bych tě nepotkal vůbec. Já nechci tebe a ty nechceš mě. Jak to tedy vypadá, naše věznění zřejmě brzy skončí.“

„Jistě, také si to myslím,“ opáčila, přitom nesměle natáhla ruku a něžně ho pohladila po tváři. Ucukl, jako by se ho dotkla žhavým železem.
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Jídla na podnose bylo pro dva málo. Snědli ho rychle, ani v měchu nebylo vody dost. Zato džbán byl veliký, a proto pili opojně vonící rudé víno. Bylo silné, lehce kořeněné a rychle stoupalo do hlavy. Baronka Giacommina už nevypadala tak sklesle. Do tváří se jí vrátila živá barva a její oči zářily spokojeností. Byly šedavě modré a vypadaly jako jarní nebe. Nepatrně si vyhrnula suknici a pokrčila nohy. Na Martina se dívala s bezostyšnou vyzývavostí.

I jeho pomalu opouštěla mizerná nálada. Nikdo z křesťanů nemohl vědět, jaký osud mu Bůh určil. Už zítra mohl být klidně mrtvý bez ohledu na to, zda byl právě zavřený v podzemní kobce, nebo by utekl a svobodně se procházel ulicemi Marseille. Nemělo cenu trápit se úvahami, co bude zítra. Důležité bylo, co je teď. Martin ze Stvolna nepatřil k pokorným věřícím, kteří žili jen proto, aby mohli s čistým svědomím předložit účet ze svých skutků, až předstoupí před Pána nejvyššího. I když seděl ve špinavé a páchnoucí podzemní chodbě, žil. Co si může člověk přát víc? Navíc tu měl hezkou ženu, silné víno a svou loutnu.

„Jak myslíš, že to bude trvat dlouho? Než urozená vévodkyně pochopí, že není důvod, aby na mě žárlila?“ optal se a rozmarně se protáhl. Hra ho pomalu začínala bavit.

„Není to od ní vůbec hezké,“ stěžovala si plavovlasá šlechtična. „Já jsem zvyklá na hebké podušky, jemné parfémy, na něhu a lásku… Proč mi to jen udělala?“

„Třeba tvou lásku jen zkouší. Utrpení sbližuje.“

„Kdyby tu byla se mnou ona, měl bys určitě pravdu. Ale s kým se mám sblížit tady?“

„Jistě, tady není vůbec nikdo, kdo by připadal do úvahy,“ odpověděl pobaveně.

„Jistě,“ souhlasila stejně pevně a významně se na něho zadívala. Ukázala rukou na ucho, pak na stěnu za nimi a významně si položila prst na ústa. Rychle pokračovala: „Mohu milovat jen ji, mou paní Blanku.“ Současně vrtěla hlavou, aby zdůraznila, že Martin má její slova chápat opačně. „V životě bych nedovolila, aby se mne dotýkaly mužské ruce,“ pokračovala a přitom svůj nesouhlas dávala najevo tak vehementně, až jí dlouhé plavé vlasy spadly přes obličej.

„To je dobře,“ přikývl Martin ze Stvolna. „Ale i kdyby jsi mne chtěla svádět, nic by z toho nebylo. Chci se dostat ven, protože se i já, stejně jako ty, nejraději miluji se ženami. Venku jich chodí tolik a krásných, že by byl hřích přijít o tohle potěšení kvůli jedné nerozvážné hlouposti.“ Pak několikrát přikývl, aby dal na srozuměnou, že to, co říká, myslí na rozdíl od ní doopravdy.

Baronka Giacommina posmutněla. Pak ho opatrně pohladila po hřbetě ruky a požádala, zda by jí něco nezazpíval.

„Vína je dost, oleje do lampy taky, proč ne?“ zasmál se, uchopil loutnu a začal ladit. Vlhké sklepení jeho nástroji příliš nesvědčilo.

Giacommina chvíli uvažovala o jeho slovech, pak se šťastně rozzářila, a než jí v tom mohl zabránit, objala ho. Ústa přitiskla k jeho uchu a skoro neslyšně šeptala: „O tom oleji ses zmínil proto, že se ti líbím? Chceš na mne vidět, viď, můj milý?“ Vzápětí ho pustila a opatrně, aby nebylo nic slyšet, se vrátila na své místo. Nahlas řekla: „Já bych narozdíl od tebe světlo klidně oželela. Na tobě je krásný jen tvůj hlas a k tomu lampu nepotřebuji.“ Znovu vrtěla hlavou, až jí vlasy poletovaly kolem tváří. Vypadala jako malé šťastné děvčátko.

Martin ze Stvolna ještě dlouho vnímal dotek jejího těla, když ho letmo před chvílí objala. Už skoro ani nevěděl, jak chutná ženská náruč. Ale stejně jako nedokázal svést abatyši Marii, protože byla příliš čistá, měl dojem, že by to nedokázal ani v případě baronky Giacomminy. Ovšem z důvodů zcela opačných.



Martin ze Stvolna netušil, jak je možné, že služebníci v paláci poznají, kdy zrovna spí. Své lůžko si upravil daleko od východu, kde při zemi nepříjemně protahovalo. Proto asi nezaslechl opatrné pootevření dveří. Když se vzbudil, našel na zemi hned u dveří další džbán s vínem, velikou lahvici s olejem do lampy a malou misku s vybranými sladkostmi. Jinak ale k jídlu nic dalšího.

Baronka Giacommina strávila noc vedle něho. V noci se k němu přitiskla, ale nebylo v tom nic vyzývavého. Byli jako dvě zvířata, která se navzájem chrání v doupěti. Utrpení dokázalo sblížit i ty, kdo by si jinak byli zcela lhostejní.

„Nu, moc nám toho urozená vévodkyně neposlala,“ zasmála se vesele baronka, když Martin ze Stvolna přinesl zásoby k houni, na které seděla a pěstmi si protírala oči. „Pořád mne napomíná, že se mi příliš zakulacují boky. Když budu méně jíst, třeba se jí budu víc líbit. Vína naštěstí poslala dostatek.“

„Měl bych pro tebe návrh,“ řekl Martin ze Stvolna s vážným výrazem ve tváři. „Mně se na rozdíl od tebe boky nezakulacují. Co kdybych to jídlo snědl všechno já? I tak mi nebude stačit a budu mít hlad.“

„To myslíš vážně?“ rozkřikla se plavovlasá šlechtična zlostně. Rozmarnost zmizela z její tváře. Hned se však ovládla a změněným hlasem dodala: „Ty mě škádlíš, viď?“

Pokrčil rameny, ale neodpověděl. Z misky oddělil polovinu jídla pro sebe a zbytek jí podal. Přitom ji ale nenápadně pozoroval. To, jak na chvíli vypadla z role pronásledované oběti, ho zarazilo. Věděl, že má důvod k přemýšlení. Její uvěznění se mu od začátku nezdálo. Tón, jakým se na něho před chvílí rozkřikla, nebyl hlas vězně, ale věznitele. Jenže bylo by naivní z jedné věty cokoli vyvozovat. Svým způsobem ji totiž na druhou stranu chápal, protože podobné žertování bylo neomalené. Baronka Giacommina byla rozmazlená a sebejistá žena. Rozhodl se, že ji musí vyzkoušet. Pořád mu vrtalo hlavou, zda to, že je tu s ním, není jen hra vévodkyně Blanky, ale i její.

Giacommina snědla jen několik úžasně vonících fíkových košíčků a pak mu podala misku, v níž nechala nejméně deset kousků. Se sklopenýma očima tiše řekla, aby si je vzal, protože má pravdu. Muž musí jíst víc než žena. Naklonila se k němu, aby její slova nebylo slyšet, a tiše pošeptala: „Promiň, prosím!“ Něžně ho políbila na tvář a pak začala vrtět hlavou a nahlas pokračovala:

„Ostatně chlapi byli vždycky sobci, co od nich může žena čekat? Něco tak neomaleného by mi má vévodkyně nikdy neřekla.“



Martin ze Stvolna hrál na loutnu. Stejně nebylo co dělat. Zpíval písně, které znal z Čech, i ty, které se naučil v pařížských výčepech. A také písně, které sám složil. Skoro každá v něm vyvolala vzpomínku, většinou na nějakou ženu. Tak už to v životě zpěváka chodívalo. Když už nevěděl, co hrát, odložil loutnu a líně poznamenal: „Víš, co je mi divné? Že nám poslali tolik vína a oleje a jídla jen pár kousků.“

„Hraješ a zpíváš moc krásně,“ odpověděla, jako by se chtěla vyhnout odpovědi. Přitom nepatrně zvedla obočí a rukou ukázala na zeď, za níž byla komnata, odkud je špehovali služebníci vévodkyně Blanky. „Co potřebuje trubadúr, aby mohl hrát? Víno obveselí mysl, a pokud dobře vidíš, můžeš brnkat na loutnu, chápeš?“

„Veselou mysl dává trubadúrovi svoboda a láska,“ opáčil klidně. Připomněl ještě, že před několika dny tu hrál ve tmě a nemá pocit, že by hrál hůře než teď, když svítí lampa. Což může určitě potvrdit i ona.

Baronka Giacommina se hořce zasmála a skoro uraženě odpověděla: „O co se to snažíš? Víš přece, že jsem byla zavřená ve své ložnici a nesměla vycházet. Zkoušíš mě?“

„Možná, neuvědomil jsem si to hned,“ omlouval se zkroušeně. Přitom uvažoval, zda je krásná šlechtična tak chytrá, anebo se opravdu stala i ona obětí vévodkyně Blanky. V každém případě se do jednoduché pasti nechytila. Nakonec se začal přiklánět k tomu, že je opravdu bez viny. Současně si uvědomil, že dlouhý pobyt ve společnosti Konráda z Wormsu zasel do jeho duše jed podezírání. Otravu, kterou šíří křesťanským světem inkvizice.

Usmál se na plavovlasou šlechtičnu a řekl: „Promiň! Co budeme dělat teď? Jídlo žádné, ve džbánu je vína na dně a přezpíval jsem všechno, co jsem uměl.“

„Stejně jsem unavená. Asi už bude večer. Půjdeme spát. Zavírají se mi oči.“

Martin ze Stvolna souhlasně přikývl a natáhl ruku pro lampu, aby ji zhasil. Ale baronka Giacommina ho zarazila, zda to není hloupost. Až se probudí, nemají přece nic, čím by ji znovu zapálili.

„Mám křesadlo,“ upozornil. „Ještě štěstí, že jsi mne sem zavřela se všemi mými věcmi. Víš, my, co nemáme kolem sebe zástup služebnictva, se musíme umět o všechno postarat sami.“

„Nech si to,“ pokrčila uraženě rameny. Martin ze Stvolna zatím otevřel vak a chvíli se v něm přehraboval. Pak zvedl překvapeně oči a zabručel: „Není tu! Ale měl jsem ho určitě. Jednou jsem tu lampu už zapaloval.“

„Třeba jsi ho uložil jinam než do vaku,“ řekla se zájmem plavovlasá šlechtična a posadila se. „Víš, my, co máme služebnictvo, míváme věci obvykle na svém místě. Ale s opuštěnými muži to bývá horší.“

Martin ze Stvolna dobromyslně opáčil, že v jeho případě to bývá horší, i když opuštěný není. Pak se dali do hledání. Dívali se do všech škvír, prohlédli výklenky od jednoho východu až ke druhému, ale nic. Křesadlo záhadně zmizelo.

„Co teď?“ bručel zlostně Martin ze Stvolna, když se vrátili k improvizovanému lůžku.

„Budeme muset nechat lampu hořet i v noci. Oleje máme naštěstí zatím dost. Jen bude muset někdo v noci vstávat a dolévat ho. Jestli chceš, já to zařídím. Stejně se v noci budívám, i když spím ve svém lůžku. Natož tady,“ slíbila baronka Giacommina a lehla si na rozprostřenou houni ke stěně. Lampu opatrně postavila do malého výklenku za svou hlavou.

Lehl si i Martin. Obrátil se na bok zády k plavovlasé šlechtičně a zavřel oči. Uvažoval, zda může zmizení křesadla něco znamenat. Pak ucítil, že se mu kolem krku ovinuly barončiny paže. Giacommina se k němu přitiskla a tiše šeptala, aby mlčel, jinak se prozradí špehům vévodkyně Blanky. Ale pokud budou mlčet, mohou si dělat, co chtějí.

Něžně ho začala hladit po těle a rty se přisála k jeho krku. Martin ze Stvolna ucítil bolestivou nutkavost prudké touhy milovat se. Chtěl se k ní otočit a polibky opětovat. Ale v poslední chvíli se zarazil. Něco mu vadilo, ale neuměl říci co. Raději se miloval za světla než ve tmě, protože zbožňoval pohled do tváří svých milenek. Ale tady mu světlo vadilo. Rychle uvažoval, proč vlastně. Pak ho něco napadlo.

Vymanil se z náruče plavovlasé šlechtičny a mlčky ukázal na lampu, že ji odnese pryč. Rychle zavrtěla hlavou a chvatně si přes hlavu přetáhla halenu a vzápětí shodila i suknici. Seděla teď proti němu nahá. Byla krásná a dobře to věděla. Měla mírně pootevřené rty a ňadra se jí dmula touhou. Ale oči měla studené jako zimní rozbřesk.

„To by snad stačilo, nemyslíš?“ řekl Martin ze Stvolna opovržlivě a vstal. Baronka Giacommina vyděšeně zvedla prst k ústům a rychle vrtěla hlavou, aby byl zticha. Přitom ho necudným gestem lákala k sobě.

I Martin zavrtěl hlavou. Ale nebylo v tom nic svůdného. Natáhl ruku, zvedl z výklenku lampu a prudce zhasil její plamen. Nepřátelsky do tmy pokračoval: „Vznešená vévodkyně, věřím, že mne dobře slyšíte. Je mi líto, ale máte po zábavě!“

„Cos to udělal!“ začala ječet plavovlasá baronka. Podle hlasu byla na pokraji zhroucení.

„Myslíš si, že jsem hlupák, Giacommino? Ty i tvá vévodkyně. Moje křesadlo nemohlo samo odejít. Nemá nohy. A já jsem, abys věděla, na své věci pořádný. Na chlapa někdy až moc. Teď mi teprve došlo, proč jsi mi ho ukradla. Abychom nechali hořet lampu. Tvá vévodkyně nás může nejenom poslouchat, ale určitě nás může i pozorovat. Chtěla ses milovat jen proto, aby se mohla dívat. Já nejsem hračka!“

Než se mohla plavovlasá šlechtična ohradit, objevilo se za jeho zády světlo. S hořící lampou v ruce se k nim blížila vévodkyně Blanka. Měla přísně staženou tvář, ale v jejích očích postřehl Martin jízlivost. Netušil, co znamená, ale žena s takovým pohledem určitě neprahla po jeho hlavě.

Baronka Giacommina vyskočila a rozběhla se k ní s otevřenou náručí. Objala ji a s pláčem přerývaně vysvětlovala, jak je ráda, že pro ni přišla a že už to bez ní nemůže vydržet. Avšak vévodkyně se vymanila z jejího objetí, sice ohleduplně a něžně, ale s neúprosnou převahou vládkyně. Došla k Martinovi ze Stvolna, postavila lampu do výklenku vedle jejich zhasnuté a posadila se na houni, jako by to byla ta nejpřirozenější věc. Usmála se a řekla: „Na muže jsi opravdu bystrý. Jak jsi přišel na to, že to všechno můj plavovlasý anděl jenom hraje? A nevykládej mi, že jsi na to přišel kvůli tomu ztracenému křesadlu. Uznávám, bylo to trochu nešikovné. Jenže jinak by přece bylo podezřelé, že má i v noci svítit lampa. A pak, myslely jsme si, že tě nic nenapadne. Jsi jenom mužský.“ Znovu se zasmála a natáhla ruku pro džbán, v němž byl zbytek vína.

„Něco se mi na tom nelíbilo od začátku,“ řekl klidně Martin ze Stvolna. Všiml si, že baronka Giacommina stojí za vévodkyní, opírá se o stěnu, a kdyby mohl pohled zabíjet, byl by dávno mrtvý. „Jistě, to s tím křesadlem bylo divné, ale definitivním důkazem bylo něco jiného. Já už se v životě miloval se spoustou žen. A tak si dovolím poznat, kdy se žena chce opravdu milovat. Váš plavovlasý anděl nechtěl. Hrál jen divadlo.“

„Tohle jsi opravdu poznal?“ podivila se vévodkyně. Pak ho objala a jeho hlavu si přitáhla blíže k sobě. „Obdivuji chytré a silné, i když jsou to muži. Co bys teď řekl o mně?“

Martin ze Stvolna si ji ani nemusel příliš prohlížet. Vévodkyně byla žena prudkých a temných vášní. Pokrčil rozpačitě rameny, ale mlčel. I tak bylo jeho gesto výmluvné. Vévodkyně Blanka ho začala líbat. Teprve po chvíli ho pustila a zasmála se, jako by šlo o žert. Rukou si zkušeně na jeho nohavicích ověřila, že je ženou, která dokáže vzbudit mužskou touhu. Pak trochu smutně podotkla, že se s tím ovšem teď nedá nic jiného dělat, leda by vzal Martin zavděk jejím sladkým andílkem.

„Je mi odporný,“ začala hystericky křičet baronka Giacommina a rukou si zakryla oči. I tohle gesto připadlo Martinovi trochu teatrální.

„Ale zvykneš si,“ řekla vévodkyně tvrdě. „Neměla ses sázet. Prohrála jsi a teď budeš platit!“

„Ne, prosím ne,“ naříkala plavovlasá šlechtična. Padla na zem a objala nohy své vévodkyně. Ale ta si jí nevšímala. Obrátila se na Martina ze Stvolna a usmívala se, protože bylo zjevné, že se skvěle baví.

„Měl bys vědět, že se můj plavovlasý andílek vsadil, že tě dokáže svést. Jen kvůli tomu se Giacommina nechala k tobě zavřít. Protože prohrála, je teď tvoje.“

„Jak moje? Řekl jsem, že o ni nemám zájem.“

„To samozřejmě nezáleží na tobě,“ oznámila chladně vévodkyně. „Ale abys mi lépe rozuměl, nemíním tím, že se s ní teď můžeš pomilovat. Pokud jsem řekla tvoje, znamená to, že s tebou opustí Marseille a bude tě doprovázet. Celé dva měsíce.“

„Vracím se do českého království. Půjdu přes Alpy. Teď v zimě je to krušná cesta i pro silného muže. Je rozmazlená, nechci ji.“

„Takhle odmítá rytíř ženu svého srdce?“ zasmála se suše vévodkyně. „Abys věděl, inkvizice hlídá všechny cesty na sever. Do Čech se nedostaneš. A upřímně přiznávám, že by mi vadilo, pokud bys mého sladkého andílka odvlekl až za Alpy do říše. Přidáš se i s ní znovu k družině herců maestra Floriána. Myslím, že míří do Turína. Odtud se přes Alpy dostaneš do českého království snáze. Ovšem až se uvolní průsmyk svatého Bernarda. Teď je pod sněhem.“

„Co je s principálem a jeho rodinou?“ vyhrkl Martin ze Stvolna. Celou dobu, co byl zavřený v podzemí, se trápil, zda nakonec nebudou za jeho vinu pykat herci. Jakmile pochopil, že žijí, zhluboka si oddechl.

„Čekají na tebe v mém paláci. Zachránila jsem je před šibenicí,“ řekla pyšně vévodkyně Blanka. „Když kvůli ničemu jinému, tak alespoň kvůli mé šlechetnosti bys mi měl být vděčný. Tobě na těch komediantech přece záleží, nebo se mýlím? Proto bys měl vyhovět mému přání. Slyšíš dobře, já ti nic nenařizuji. Já, vévodkyně, tě prosím. Jsi totiž namyšlený tvrdohlavý mezek. Nepodrobil ses inkvizici, asi bys neposlechl ani mě. A to by mne opravdu mrzelo. Vezmeš s sebou baronku Giacomminu?“

„Vezmu,“ řekl Martin ze Stvolna po krátkém uvažování. Pak se na plavovlasou šlechtičnu usmál a s hranou laskavostí dodal, že se jí to určitě bude líbit. Vzápětí se vévodkyně optal, jak to ale bude vypadat, že s hereckou družinou putuje urozená dáma.

Vévodkyně Blanka se uvolněně zasmála a v jejím hlase bylo znát skutečné veselí: „Když jsi mohl putovat světem jako herečka, může se můj plavovlasý anděl stát na pár měsíců chudou děvečkou. Řekneš, že je dcera rybáře, který tě celou dobu ukrýval. Že se do tebe zamilovala a nedala jinak, než že půjde s tebou. A že vždycky toužila vystupovat v divadle. Ostatně, hrát umí, to jsi poznal sám. Kdyby ji neprozradily oči, jak říkáš, přesvědčila tě i o své lásce. I když ve skutečnosti patří jenom mně.“

„Nevyháněj mě! Já tě miluji,“ vykřikla zoufale baronka Giacommina, vrhla se vévodkyni kolem krku a vášnivě ji začala líbat. Ale ta ji povýšeně odstrčila a řekla Martinovi: „Vidíš, co jsem říkala? Je to rozená herečka. Že pochází z urozeného rodu, jsem řekla jen paní Serafíně. Slíbila, že to nikomu nepoví. Je to opravdu rozumná a chytrá žena. Rozený velitel,“ dodala s nevyzpytatelným úsměvem.

Martin ze Stvolna se na ni v mihotavém světle lampy tázavě zadíval a povytáhl obočí, jako by se chtěl na něco optat.

Vévodkyně Blanka se ale zamračila a současně si povzdechla: „Vidíš, jak je svět špatně zařízený? Možná proto, že Bůh nebyl žena. Serafína musí žít s opilcem a hrubiánem, i když si to vůbec nezaslouží. A ty se na mě mračíš jako na nepřítele, i když ti přináším vysvobození. Ráno opustíš i s mým andílkem Marseille.“
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Vůz s herci, Martinem ze Stvolna a baronkou Giacomminou doprovázeli vojáci marseilleského vévody až na hranice Francie. Tak to nařídila vévodkyně Blanka. Při loučení ironicky vysvětlovala, jak by to vypadalo, kdyby lidé mezi herci poznali jejího plavovlasého andílka. Čím rychleji budou pryč z Marseille, tím lépe. Proto jeli rychle a téměř bez zastávky. Týden po Třech králích, na svatého Hillara, patrona dětí a utiskovaných, překročili za Nice hranice. Martin ze Stvolna dostal pro hereckou družinu ochranný glejt od marseilleského vévody a bylo tedy zřejmé, že musí zamířit na sever k Turínu a do Savojska, protože vkročit s podobnou listinou na území Janovské republiky by byla v lepším případě hloupost, v horším sebevražda.

Protože se počasí zhoršilo a jasné mrazivé dny vystřídaly sněhové vánice a silný vítr, zastavili se hned za hranicí v zájezdním šenku v Balardu. Za zády měli moře a před sebou kopce s bílou sněhovou pokrývkou. Hostinec byl skoro prázdný, a tak nemělo cenu stavět pódium. Trochu peněz na cestu dostali od vévodkyně Blanky a několik naditých měšců plných poctivých stříbrňáků, které vydělali za představení o jeptiškách, pečlivě ukrývala v truhlici principálova manželka Serafína. Měli z čeho žít. Potřebovali si odpočinout a cesty byly stejně zaváté, takže by byla hloupost prodírat se závějemi do kopců Piemontu. Během útěku z Marseille měli co dělat, aby stačili vojákům na koních. Teď měli konečně čas chvíli lenošit.

Vůz uklidili pod přístřešek, koně odvedli do stáje, a protože šenkýř nabídl dobrou cenu, rozhodli se přespat v herberku za šenkem. Byla to nízká jizba s deseti lůžky, v níž se netopilo, a byla tu příšerná zima.

„Kdybychom spali venku na mrazu, vyšlo by to stejně, jen bychom ušetřili,“ mračila se Serafina.

„Večer vám půjčím ohřívadlo,“ zabručel šenkýř a rukou ukázal k oknu, jímž byla vidět vánice, která venku zuřila. „Ale dřevo se platí zvlášť!“

„Doufám, že přikrývky jsou v ceně,“ odsekla hádavě Serafina. Pak odpočítala na měďák přesně cenu a zaplatila. Její muž poznamenal, že v takové zimě by přišel vhod džbánek svařeného vína. Protože se na něho jeho žena nepřívětivě zamračila, řekl šenkýř přátelsky: „Pojď se mnou, brachu. Dám ti jeden zadarmo. Já pro to nezchudnu.“ Pak se opovržlivě podíval na Serafínu a zopakoval: „Já ne!“

Giacommina stála vedle Martina ze Stvolna s pohledem pokorně sklopeným k podlaze. Od chvíle, kdy opustili Marseille, většinou mlčela a držela se stranou. Jen jednou se pokusila zapojit do hovoru, ale všechny tři Floriánovy dcery jí odsekávaly tak nepřívětivě, že toho raději nechala. Uchopila Martina za ruku a skoro nevěřícně se zeptala, zda opravdu míní spát tady. Byla to zatím nejbídnější noclehárna, s jakou se během cesty setkali.

Než jí stačil odpovědět nebo alespoň trochu utěšit, objala ho zezadu Eugenie a majetnicky poznamenala, že konečně na sebe budou mít víc času. Její slova však byla určená ani ne tak Martinovi jako jeho plavovlase společnici. Pak se nelaskavě podívala na Giacomminu a dodala, že se až příliš podobá její sestře Lucii, která má stejně jako ona vlasy jako slámu a slámu má i v hlavě. A že Martin ze Stvolna dobře ví, že zrzavé ženy se umějí milovat mnohem lépe. Ale k jejímu překvapení ji Martin okřikl, aby neplácala hlouposti, protože Lucie mu zachránila život, a ať ho neštve, nebo si ověří, jak umějí milovat plavovlásky. Urazila se, se zvednutým nosem opustila herberk a práskla za sebou dveřmi. Byly však už chatrné a vypadly z pantů.

„A dost!“ rozzlobila se Serafína. „Vždycky jsem litovala, že jsou v naší herecké družině samé ženské. Ale teď vidím, že jeden lotr jako tyje úplná pohroma. Nakonec mé dcery kvůli tobě rozmlátí tenhle mizerný herberk na třísky. Běž za ní. A tuhle mi tu nech. S ní si zase promluvím já!“

„Poslouchej, má milá, mám všech ženských plné zuby! Nebudu si udobřovat ani tvé dcery, ani tady toho plavovlasého anděla, a ani tebe. Dejte mi všechny pokoj. Teď půjdu za tvým manželem a opiju se s ním.“

„To bude určitě nejlepší,“ ironicky souhlasila principálova manželka. „Jen se obávám, že to náš problém nevyřeší.“

„Jaký problém? Dejte mi pokoj a bude po problému.“

„Jenže to je právě něco, co půjde dost těžko,“ upozornila klidně Serafína a rukou si začala upravovat vlasy, které jí vyklouzly pod okrajem loktuše, jíž měla zavinutou hlavu a tváře. „Eugenie tě tak trochu považuje za svého a možná i právem. Lucie ti zachránila život a kvůli tobě zemřel její Vlk. Od dávných časů je zvykem, že si svobodní muži berou za manželky vdovy po svých příbuzných. Urozená paní baronka by také ráda dobyla tvé srdce. Čím dříve se jí to podaří, tím dříve se bude smět vrátit…“

„Ty hloupá huso!“ rozkřikla se zlostně Giacommina. Proč mu to prozrazuješ? Jestli si postaví hlavu, budu s vámi muset zůstat kdovíjak dlouho!“

„Vévodkyně Blanka výslovně neřekla, že to je tajemství,“ ušklíbla se pomstychtivě principálova manželka. Vzápětí se obrátila na Martina ze Stvolna a provokativně pokračovala: „Nu, a pak tu jsem ještě já. Příliš mnoho krásných žen na jednoho trubadúra, nemyslíš?“

Chytil se za hlavu a začal naříkat, že měl raději zůstat ve vězení. Ale Giacommina věcně poznamenala, že tam mohl mít ji, a kdyby nebyl hlupák, mohla teď ona odpočívat ve svém paláci a on měl na krku o jednu ženskou méně.

„Tak dost!“ řekl rozhořčeně Martin ze Stvolna. „Nestal jsem se hračkou vévodkyně, nebudu ani vaší. Co vás to všechny popadlo? Jsem herec jako vy, ale to neznamená, že bych vás měl všechny oblažovat…“

„Nu, všechny určitě ne,“ skočila mu do řeči principálova manželka přísně. „Ale pokud by sis jednu vybral a řekl to při večeři, ostatní ti dají pokoj. Máme svou hrdost a nebudeme se vnucovat, jestliže nás veřejně odmítneš.“

„A nešlo by veřejně odmítnout úplně všechny?“ smlouval Martin ze Stvolna poraženecky. Věděl však dobře, že něco takového neprojde.

„Víš, můj milý, tohle by ti žádná neuvěřila. Jenom kapoun bez moudí by mohl něco takového tvrdit. Takže u večeře tohle uzavřeme a bude klid.“

„A co když si vyberu tebe?“

„Určitě mne to potěší,“ přikývla principálova manželka klidně. „Ale už jsem si na Floriána zvykla. Nemyslím, že bys byl lepší principál. I když připouštím, že hru jsi napsal skvělou a hrát a zpívat umíš taky. A možná umíš i jiné věci. Pro klid v naší herecké družině ti však radím, zkus si vybrat jinou. Pro mé dcery to bude chvilkové povyražení a tobě stejně o víc nejde…“

„Mně nejde o nic,“ přerušil ji stále ještě popuzeně.

„Dobře, tak to řeknu jinak. Brzy nás opustíš. Za měsíc, za dva, za tři. Je jedno kdy. Ale do smrti hercem být nechceš. Tohle mé dcery chápou. Jedna věc je, že tě chtějí mít pro sebe, ale žádná si nemyslí, že by to bylo navždycky, rozumíš? A teď mi pomoz spravit ty dveře.“

Sotva byly dveře do jizby v herberku na svém místě, zamířila Serafína za svým manželem.

Toho využila Giacommina. Přitočila se k Martinovi a vášnivě ho objala. „Že si vybereš mě? Jde stejně jenom o chvíli a já ti udělám pomyšlení. Umím toho určitě víc než ty hloupoučké husičky. Měla jsem dobrou školu.“

„To věřím,“ přikývl Martin ze Stvolna a odstrčil ji, i když velice ohleduplně. „Rozmyslím si to.“



I když zájezdní hostinec v Balardu ležel přímo u hlavní cesty od moře do Turína, byli herci jeho jedinými hosty. „V létě je tu plno,“ vykládal hubený snědý šenkýř. „Ale začátek roku je vždycky špatný. Zvláště pokud napadne tolik sněhu. Tolik ho v jiných letech nebývá. Jsou roky, kdy tu není skoro žádný. Ale křesťané asi příliš hřeší a Bůh se na nás hněvá. Stíhá nás jednou ránou za druhou. Nejdříve řádil mor, který mi vzal manželku, pak bylo sucho a neurodilo se víno ani olivy, teď zase taková zima. A ještě mě už týden bolí zuby. To je mi život. A vy mi budete vyčítat, že máte v herberku zimu. Aby vás čert vzal! Co vám mám uvařit k večeři?“

„Když tě tak poslouchám, neměla bych ji raději uvařit já sama? Stejně tu nemáme co dělat,“ navrhla vstřícně Lucie.

„Jindy tu mívám děvečku, aby se starala o kuchyni. Ale v zimě ji propouštím, proč bych ji zbytečně živil?“ váhal šenkýř. „Jsem vdovec a někdo mi pomáhat musí. Pokud máš ruce jen zpola tak šikovné, jak jsi krásná, pak se toho klidně můžeš ujmout. Ale pozor, věci na vaření ti dám sám. Nemysli si, že tě pustím bez dohledu do komory, kde mám zásoby!“

„Taková důvěrnost by mne nikdy nenapadla,“ rozesmála se Lucie škádlivě. Vzápětí zvážněla a celkem zbytečně dodala, že celý život usiluje o to, aby byla vynikající herečka. Takže je snad šenkýřovi jasné, že by se nikdy nesnížila k tomu, aby mu něco ukradla.

„Tak jsem to nemyslel,“ bručel rozpačitě. „Jen jsem chtěl říci, že se komediantům nedá věřit.“

„To jsi to, brachu, vylepšil,“ rozesmál se sytým hlasem principál Florián, který seděl celou dobu u stolu a poslouchal je. „Kdyby ti teď má Lucie vyškrábala oči, každý soud ji musí osvobodit.

Ale navrhuji smír. Ona zapomene na tvou urážku a ty mi dáš ještě jeden džbánek vína.“

„Nabídla jsem, že uvařím,“ ozvala se s předstíraným klidem Lucie. „Ne proto, že bych čekala uznání. Chlapi byli vždycky hlupáci a šenkýři obzvlášť. Uvařím proto, že mám hlad a chci se dobře najíst. Chlap v kuchyni, to je ještě horší představa, než že by můj otec začal pít jenom vodu.“

Snědý šenkýř se rozesmál. Už se netvářil rozmrzele a nabídl, že jí ukáže, kdo co v kuchyni najde. Pak donesl z komory maso, kroupy, koření, vejce a také džbánek vína pro Floriána. Postavil ho před něj na stůl a obdivně řekl: „To je ale ženská… Sakra, škoda, že je jenom herečka!“



Ke stolu na večeři se Martin ze Stvolna dostavil se značným zpožděním. Ostatní už s chutí jedli, ale kaše s masem zbývalo v míse stále ještě dost. Posadil se, a aniž by se pomodlil, uchopil dřevěnou lžíci a hladově si nabral. Na nikoho se ani nepodíval a rychle hltal, aby ostatní dohnal.

„Není zdvořilé nevšímat si hostů u stolu,“ upozornila ho baronka Giacommina, která seděla vedle něho. „Na hostinách…,“ zarazila se, protože zapomněla, že pro ostatní je dcerou chudého rybáře. Rychle si dala do úst lžíci s kaší a uvažovala, co říci, aby se neprozradila.

„Co jsi chtěla říci o hostinách?“ optal se jí sladce Martin ze Stvolna. Teprve teď odložil lžíci a obrátil se k ní. V očích mu hrály zlomyslné jiskřičky.

„Chtěla jsem tě pokárat. Protože ty jsi určitě byl na mnoha hostinách, na rozdíl ode mě, prosté a chudobné dívky,“ řekla chladně. „Měl bys tedy vědět, jak se chovat. Proto nechápu, že můžeš takhle mlaskat. A poulit oči jako mlok. A ještě ke všemu…“

„Ty ropucho jedna,“ rozzlobil se principál Florián a udeřil pěstí do stolu. „Souhlasil jsem, že můžeš putovat s námi. Ale to neznamená, že k nám patříš, rozumíš! Protože my si budeme dělat, co se nám líbí, a nikdo nás nebude poučovat, že…“

„Ale ona má pravdu, můj milý,“ zarazila ho přísně jeho manželka. „Jenže Martina omlouvá to, že je v rozpacích. Svěřil se mi totiž, že by nám rád něco pověděl. A protože tuším, čeho by se to mělo týkat, chápu i to, že poulí oči a mlaská. I když mu to takhle vůbec nesluší.“

„Je pravda, že jste všechny protivné ropuchy, jedna jako druhá, jak tu sedíte kolem stolu,“ začal Martin ze Stvolna laskavě. „A je také pravda, že mužští jsou hlupáci, protože si myslí, že s ropuchami jim bude lépe, než kdyby zůstali samotní. Ale takový už je řád světa a nic na tom nezměním ani já, ani vy. Prostě, chtěl jsem vám říci, že jedna z vás je mi bližší než ostatní. Doufám, že tohle mé prohlášení zabrání zbytečným třenicím a hádkám.“

Principál Florián si dojatě setřel slzy z očí a pak navrhl své ženě, že to by stálo za napití. Protože jestli tomu dobře rozumí, Martin bude jeho zetěm. A že by snad mohl objednat pořádný džbán vína.

„A neměl by ho spíše zaplatit Martin?“ ušklíbla se přísně Serafína. „Nic neobjednávej! Tak důležité jeho prohlášení zase není, abychom zbytečně utráceli. Prostě se mu líbí nějaká ženská, co je na tom? A těžko může být tvým zetěm, když už jednu manželku má.“

Na rozdíl od ní ostatní dívky u stolu mlčely. Matku skoro neposlouchaly a bylo jim jedno, zda otec objedná víno či ne. Všechny se pohledem vpíjely do Martinových očí, jako by se ptaly, zda myslí zrovna ji. Ale Martin s odpovědí nespěchal. Mírumilovně položil ruce před sebe na desku stolu a pomalu začal vysvětlovat, že jim určitě muselo být divné, když přivedl Giacomminu.

Plavovlasá baronka se vítězoslavně usmála, ale rychle sklopila pohled, aby ostatní zbytečně neprovokovala. Přitom pod stolem Martina nenápadně pohladila. Dělal, že si toho vůbec nevšiml. Nevzrušeně pokračoval dál. Vysvětloval, jak moc je vděčný Lucii a jak by jí chtěl nahradit zemřelého přítele Vlka. A jak hezky mu bylo v náruči pihovaté Eugenie. A že by neměl zapomínat ani na třetí z nich, Rozálii, která je krásná právě svou okázalou skromností a nevtíravou cudností. Hovořil pomalu a vše protahoval tak, až začal být ostatním protivný.

„Děláš si z nás legraci?“ vybuchl zlostně principál Florián.

„To bych si nikdy nedovolil,“ bránil se rychle Martin ze Stvolna. „Jen mi připadá hloupé vykřikovat tady jako na trhu jméno dívky, která se mi líbí. Nechtěl bych ji přivést do zbytečných řečí. Nezapomeňte, že už jsem ženatý!“

„Tak která to je?“ vykřikla nedočkavě Eugenie a z obličeje si odhodila pramen rudých vlasů, které jí spadly přes oči.

„Jedna z vás,“ odpověděl Martin ze Stvolna a zavrtěl rezolutně hlavou. „Řeknu to, ale jen jí a mezi čtyřma očima. Vy ostatní se to nepokoušejte zjistit. Cit se nevystavuje jako zboží na jarmarku. Je oplzlé pídit se po tělesných tužbách druhých. Tu, které patří má slova, vyhledám ještě dneska v noci. A vás ostatní žádám, nepožadujte po mně náklonnost, neboť patří jiné.“

Ráno za Martinem ze Stvolna zašla Eugenie. Počkala, až budou sami, a pak zlostně řekla: „Ty lotře, tys šel klidně spát a s žádnou z nás jsi v noci nemluvil! Jenom ses nás chtěl zbavit, mám pravdu?“

„Včera jsem prosil, abyste se nepídili po mém rozhodnutí,“ bránil se trochu provinile.

„Ano, ale pod podmínkou, že budeš oblažovat alespoň jednu z nás. Celou noc jsem oči nezamhouřila a hlídala tě. Vím totiž, jaký jsi lotr. A měla jsem pravdu. Takže ti dávám na vybranou. Buď já, nebo řeknu sestrám, že ses mně potají přiznal, jak obě dvojčata miluješ. Sesypeme se na tebe všechny, že tě z toho bude hlava bolet, to přísahám. A nejen hlava, můj milý!“

„Stejně jsem si chtěl vybrat tebe,“ povzdechl si Martin ze Stvolna rezignovaně, objal ji a políbil. Přitom něžně řekl: „Já se tě asi nezbavím, ty moje malá ropucho.“

„Ještě nedávno jsem byla žabička,“ upozornila přísně a polibek opětovala.
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„Je načase myslet na Turín,“ oznámil Martin ze Stvolna hercům, když se objevil v šenku na snídani. Vedle něho kráčela Eugenie a vítězoslavně ho držela za ruku. „Na hru z kláštera musíme zapomenout.“

„Ale proč?“ divila se Serafína a v duchu počítala, kolik peněz už jim vynesla. „Copak ji Turínští znají? Nemyslím, že by se jim líbilo něco jiného než v Provenci.“

„Jistě,“ souhlasil její manžel. „Když už jsme si dali tolik práce a naučili se text, byla by škoda s tím představením skončit. Můj otec, dej mu Bůh slávu věčnou, byl jeden z nejlepších herců v Akvitánii. A celý život hrál jen jednu hru.“

„Ale protože si nikdy nepamatoval text, bylo každé představení úplně o něčem jiném,“ vypískla vesele Lucie. Její matka se na ni přísně zamračila a v duchu se divila, proč je najednou tak rozverná. Vždyť to nebyl ani měsíc, co zabili jejího milence.

„O to přece nejde,“ začal vysvětlovat Martin ze Stvolna. Přitom začal jíst, pomalu a způsobně. Přes rameno se optal Giacomminy, zda takhle je to správně. Neodpověděla a tvářila se stejně chladně jako v podzemí svého paláce, když se s ní odmítl milovat. Urazila se, protože si ji nevybral.

Martin zatím vykládal: „O hře z kláštera ví přece inkvizice. Chcete, aby nás její špehové podle ní našli? Myslíte si, že v Turíně nemají svého inkvizitora?“

„To je pravda,“ souhlasil principál Florián okamžitě. Pak se zamračil na manželku a své dcery: „To vás nenapadlo, ropuchy hloupé? Začneme nacvičovat něco jiného… Hmm, Martine, napadá tě něco?“

„Jistě,“ odpověděl a usmíval se tak provokativně, že se většina hereček začala mračit už předem. „Bude to veselohra o jednom nešťastném mladíkovi, kterého svádí houf ženských.“

„To nezní špatně,“ souhlasil Florián. „Jen mi to připadá trochu přitažené za vlasy. I komedie by měla být o něčem, co lidé znají. V tom je právě vtip. Znám spoustu her, kde několik mužů zápasí o jednu ženu, ale obráceně? To jsem ještě neslyšel.“

„Jistě, nic takového se nemůže v normálním životě stát,“ souhlasila přísně jeho žena. „Ale nápad to není zlý. Ať to zkusí. Když chtěl psát o klášteře, také jsme si mysleli, že to je hloupost.“

„Je to hloupost,“ přikývl principál věcně. „Ale vlastně to vůbec nevadí. Chytré věci znějí z kazatelny, proč by měli být chytří i herci?“

„Pozor, tatínku, aby ses nestal na stará kolena filozofem,“ smála se Lucie.

„Ropucho jedna, jakmile mě napadají chytré myšlenky, chtělo by to džbánek vína,“ oznámil důstojně Florián, i když si od svého pokusu příliš nesliboval. K jeho velikému překvapení mu ho jeho žena objednala.

„Každý autor potřebuje inspiraci,“ pošeptala Martinovi do ucha Eugenie. „A tys neměl inspiraci už hodně dlouho. Po snídani bychom se mohli někde na chvíli sejít. Jsi pro?“

Martin ze Stvolna souhlasil. A musel si přiznat, že se už na inspiraci těší.



Následujícího dne se počasí změnilo. Přestalo sněžit a rychle se oteplilo. Sníh začal tát a ze střech tekla voda proudem. Jenže v noci znovu udeřil silný mráz a ráno byla celá krajina pod ledem. Dojít ode dveří šenku do maštale byl odvážný výkon. Principál Florián se ho ujal, protože musel jít nakrmit koně. Když se vrátil, měl na čele bouli, protože uklouzl a natloukl si. Jeho žena Serafína ani nečekala a objednala mu džbánek vína sama.

Martin ze Stvolna seděl na lavici v šenku, protože to byla jediná místnost, kde se topilo. Byla tu i celá herecká družina a také snědý hospodský. Baronka Giacommina seděla na nízké rozviklané stoličce u krbu. Dostala za úkol přikládat do ohně. V jizbě panovala ospalost a nuda. Martin od rána pro svou novou divadelní hru vymyslel jedinou scénu. I když se mu hlavou honila spousta nápadů, nedokázal psát. Napadlo ho, že asi stárne, protože ani osvědčené recepty nefungovaly. Eugenie se totiž opravdu snažila, aby měl inspirace dostatek, ale příliš to nepomáhalo. Člověk by měl dobývat nejen chléb, ale i své tělesné rozkoše v potu tváře. Pokud je dostával snadno, přestaly mu chutnat. Odložil brk na desku stolu, pergamen svinul a odsunul stranou. Vstal a zívl. Zachytil zvědavé pohledy ostatních. Všichni se nudili a se zájmem čekali, co se bude dít. Došel ke krbu, natáhl ruce k plamenům a usadil se na zem k nohám plavovlasé šlechtičny.

Giacommina se na něho překvapeně podívala a její rty se roztáhly do nesmělého úsměvu. Milého, bez zbytečného nakrucování či výzvy. Dívala se jako někdo, kdo se smířil se svým osudem a kdo je vděčný i za nepatrnou pozornost. Sedavé oči, jindy chladné, byly teď nešťastné. Martin natáhl ruku, zvedl veliké poleno a hodil ho do krbu. Protože však nic neříkal, přestali je ostatní sledovat. Bylo zřejmé, že od nich jim žádné rozptýlení nekyne.

„Poslyš, Giacommino, chci se tě na něco zeptat,“ řekl tiše a loktem se opřel o její koleno. Naklonil se k ní ještě blíž a pokračoval: „Co jsi vlastně zamýšlela tím, žes mě v té podzemní chodbě nechala tolik dní zavřeného?“

„Není to teď už jedno?“ odpověděla unaveně a rukou se lehce dotkla jeho tváře. „Měl bys na sebe víc dbát. Už dva dny ses neholil…“

„Jednou ti vadí vypoulené oči, podruhé vousy. Myslíš, že mě získáš poučováním? A o to ti přece jde, ne?“

„Chci, abys vypadal slušně. Když už jsem toho kvůli tobě tolik ztratila.“

„Opravdu se nesmíš do Marseille vrátit, pokud se spolu nepomilujeme?“

„Takhle se s urozenou dámou nehovoří,“ napomenula ho přísně. „Vévodkyně Blanka to formulovala mnohem vznešeněji. Musím si získat tvé srdce.“

„Tak se vrať a řekni, žes ho získala. Jestli chceš, dám ti to pro vévodkyni písemně na listině s pečetí.“

„Žena má svou čest stejně jako rytíř. Kdyby muž utekl před bitvou a doma se pak naparoval, že statečně bojoval a vyhrál, co by byl? Mysli si o mně, co chceš, ale tohle bych nikdy neudělala.“

„Tvůj smysl pro čest bych mohl brát jako vydírání.“

„Řekla jsem, že nic nechci. Žádné milodary! Miloval ses někdy se ženou, i když se ti nechtělo?“

„Copak se o takových věcech hovoří s urozenými dámami?“ opáčil s neskrývanou jízlivostí.

„Jsem dcera chudobného rybáře,“ připomněla a nepatrně se usmála. Pak znovu lehce přejela dlaní po jeho tváři a řekla, že ji má drsnou a asi by to pěkně škrábalo, kdyby ji políbil, ale jako prostá dívka z přístavu si na podobné věci zvykla a nebylo by jí to vůbec proti mysli. Určitě by to vydržela bez jediného slova poučování.

„Moje milá, pokud se muži nechce, těžko ho donutíš. Mnohokrát jsem se potěšil s půvaby nějaké ženy, aniž bych ji miloval, to je pravda. Ale vždycky mne něčím přitahovala. Miloval jsem nevěstky stejně jako vznešené dámy. Dokonce jsem svedl jednu abatyši.“

„Já taky,“ opáčila klidně baronka Giacommina. „Ale na to se tě neptám. Opakuji, že nechci žádnou milost. Chci jen svést poctivou bitvu. A pokud to půjde, chci vyhrát. V řeči vás mužů to znamená, že se chci vrátit do Marseille s otevřeným hledím a věncem vítěze. Samozřejmě až poté, co tě svedu. Co ti na mně vlastně tak strašně vadí?“

Martin ze Stvolna k ní zvedl oči a chvíli si ji zkoumavě prohlížel, až se rozpačitě ošila. Pak pokrčil rameny a řekl, že vlastně neví. Ale v duchu si musel přiznat, že je po čertech krásná. Dosud ho její tělo nechávalo chladným, protože měl rád ženy, ze kterých vyzařovalo cosi neobvyklého. Jak se zpívalo v písních trubadúrů, obdivoval ženy, která měly krásnou duši. Nikdo sice neuměl povědět, co to vlastně znamená, ale většina zpěváků to na veřejnosti vynášela až do nebe. Dneska poprvé měl pocit, že plavovlasá baronka není uvnitř tak prázdná, jak si dosud myslel.

„Poslyš,“ řekl najednou překvapeně. „Víš, že mě vlastně zajímáš?“

„Opravdu?“ opáčila, ale nepodařilo se jí zakrýt nádech ironie.

„Co kdybych napsal divadelní hru o tobě? Tedy ne o tom, cos se mnou prováděla ve svém paláci. Ale příběh urozené dámy, která se snaží v přestrojení za chudobnou děvečku dobýt srdce milovaného muže.“

„Ten milovaný muž máš být ty? Snad mi nechceš tvrdit, že podstatou umění je vymýšlet si krásné lži.“

„Tenhle princip platí nejen v umění, má milá. Krásné lži hlásají všichni. Církev, panovníci, kupci a také trubadúři. Svět je krutý, proto je třeba o něm lhát.“

„Platí to i v lásce?“

„Platí, pokud muž dobývá ženu či pokud žena svádí muže. Ale teprve když si ti dva přestanou lhát, je to opravdová láska. Což ovšem není náš případ. Přesto tu hru napíši.“

„Tys lásku poznal?“ optala se Giacommina tiše. Měla vážný obličej a seděla, jako by se celá schoulila.

„Jistě,“ souhlasil Martin ze Stvolna. „Abych zachránil svou Johanku, vydal jsem se do rukou inkvizice. Zbytečně. Ale to už jsem ti vyprávěl.“

Přikývla a dodala, že to je tak dojemné, že by jí to klidně mohl vyprávět ještě stokrát. Ale i kdyby to náhodou nebyla pravda, je to stejně krásné.



Odpoledne se v šenku objevil voják v barvách marseilleského vévody. Šel pěšky, protože v posledním údolí před stoupáním na návrší, kde ležela vesnice Balardo, si jeho kůň zlomil nohu a musel ho utratit. Klel tak, že by mu i nejzavilejší pobuda musel jeho hlasité projevy závidět. Když prošel vraty na dvůr, právě vycházela ze stájí Giacommina. Protože nikdo jiný poblíž nebyl, zamířil k ní a optal se, zda tu skutečně najde družinu maestra Floriána.

„Je tady,“ přikývla s neskrývanou zvědavostí. „Co těm hercům chceš?“

„Je prý s nimi taky baronka Giacommina,“ řekl otráveně a odplivl si. Přitom si s netajeným zájmem prohlížel plavovlasou dívku. Měla na sobě prosté šaty, na nohách dřeváky obalené slámou a v ruce putnu s krmením pro dobytek. Přes tvář měla šmouhu od sazí a byla prostovlasá.

„Je s nimi,“ potvrdila. Pak se rozhlédla, jako by se bála, jestli je někdo neuslyší, a ztišila hlas. Důvěrně chytila vojáka za ruku. Měl ji studenou, protože po obědě mráz zesílil. Usmála se a popošla k němu, že se ho tělem skoro dotýkala. „Řekni mi, proč ji hledáš. Neboj se, já to nikomu neprozradím.“

„Nesují list. Od urozené vévodkyně.“

„A víš, co je v něm?“ vyhrkla a cítila, jak jí rychleji tluče srdce.

Naklonil se až k jejímu uchu a pošeptal: „To nevím. Ale umím si to představit. Ta baronka, co ji hledám, je prý děvka. Celá Marseille ji zná. Odvedeš mě k ní? Pojď dovnitř, děvče, jsem zmrzlý jako psí lejno.“

„Dovnitř tě odvedu,“ řekla a zamračila se. „A zcela s tebou souhlasím, jsi psí lejno. Baronka Giacommina jsem já.“

Voják se pobaveně rozesmál. „Víš, že se mi líbíš? Mám rád veselé holky. Ale jestli mě hned k té baronce neodvedeš, tak ti jednu vrazím, i když to dělávám ženským zřídka. Jenže jsem od rána na nohou a nemám náladu na žertování.“

„Tak pojď,“ řekla chladně a otočila se, aby mu ukázala cestu do šenku. Voják se zasmál a mohutnou dlaní ji plácl přes pozadí. Skoro poskočila a vykřikla leknutím. Stiskla rty a v duchu přísahala, že tohle mu vrátí.

V šenku seděla celá herecká družina kolem krbu, protože byla zima. Od rána všichni popíjeli víno, neboť stejně nebylo co dělat, a tak vládla v hostinci veselá nálada. Martin ze Stvolna hrál na loutnu a občas se usmál na Eugenii, Serafína se usmívala na svého manžela, ten se usmíval na džbánek plný dobrého vína, snědý šenkýř se usmíval na všechny a přitom rukou objímal kolem ramen Lucii. Jen Rozálie se neusmívala na nikoho. Seděla v rohu, opírala se zády o stěnu, a protože ji víno zmohlo, spala.

„Ne, nikdo takový tady není,“ prohlásil důležitě principál herců Florián, když voják v barvách marseilleského vévody vstoupil a optal se, kde by našel urozenou paní baronku.

„Musí tu být,“ bručel voják nerudně. „Odjela prý přece s vámi. Co jste s ní udělali, vy lotři?“

„Vždyť jsem ti říkala, že jsem to já,“ ozvala se Giacommina, ale její hlas nezněl ani pánovitě, ani sebejistě. Stála u dveří, ruce svěšené podél těla, a cítila se nějak rozpačitě. Zachytila významný Martinův pohled.

„Drž hubu!“ poradil jí přátelsky voják. Vzápětí se obořil na hereckou družinu. Křičel, že jestli mu hned neřeknou, kde najde baronku Giacomminu, nechá je všechny potrestat.

Martin ze Stvolna odložil loutnu na lavici, uchopil do ruky svůj meč a postavil se proti němu. „Tak dost! Tady už nejsi ve Francii. My jsme svobodní lidé, a tak nás můžeš potrestat jedině svou přítomností. Což je s ohledem na to, jak se chováš, trest skutečně veliký. A pak, jsi hlupák! Hlupák zabedněný, protože bys měl urozenou paní baronku znát.“

„Viděl jsem ji. Několikrát,“ souhlasil voják a zlostně koulel očima. Ne proto, že by řečem toho mladíka rozuměl. Co mu bylo do nějakých komediantů? Ale neměl rád, když ho poučoval někdo, kdo měl meč v ruce a byl vyšší než on. V takovém případě chápal, že se musí chovat zdrženlivě. A to bylo právě něco, co mu kazilo náladu.

„Pokud ji znáš, co se tak hloupě vyptáváš?“ pokračoval Martin ze Stvolna a objal Giacomminu rukou kolem ramen, jako by ji chtěl chránit. „Podívej se na ni pořádně!“

„Nu, v něčem se jí podobá,“ souhlasil voják. „Ale naše paní baronka má lepší šaty. Nosí drahé šperky, není ušmudlaná a je mnohem krásnější. Ne, určitě to není ona. To přece pozná i slepý.“

„Jsem to já,“ rozzlobila se Giacommina a zlostně si dupla nohou.

„To jsem zvědavý, jak ho přesvědčíš,“ smál se vesele Martin ze Stvolna. Vzápětí popadl vojáka za límec, zacloumal jím a řekl, že jestli hned neodevzdá tomuhle plavovlasému andělu list, který přinesl, osobně ho rozláme na kousky a pohodí psům. A protože posel pochopil, že ten urostlý komediant má síly dost, a neviděl důvod, aby se pral kvůli hlouposti, vylovil z úkrytu pod pláštěm zapečetěný pergamen a podal ho Giacommině. Současně s úšklebkem podotkl, že netuší, nač jí bude, protože špinavá děvečka těžko bude umět číst. Ale nevšímala si ho a dychtivě rozlomila pečeť. Rychle přelétla list a pak se šťastně rozesmála. Popadla Martina kolem krku a políbila ho. „Smím se vrátit. Vévodkyně píše, že už to nemůže beze mě vydržet. Asi mě opravdu miluje.“

„Přeji ti to. Ale jinak je to veliká škoda,“ řekl lítostivě. „Zrovna když už jsem se obával, že ti podlehnu.“

„To myslíš vážně?“ pošeptala. Pak se k němu sklonila a tiše upozornila, že přece dneska ještě neodjíždí. A když už to teď není povinnost, mohli by poslední noc strávit spolu. Pak na něho rozpustile mrkla a dodala, aby se nebál, že tentokrát je nebude nikdo pro zábavu špehovat.

„Když nemusím, tak to asi udělám,“ přikývl vážně. Pak se vrátil ke krbu, uchopil loutnu a začal hrát rozpustilou písničku o pařížských nevěstkách.

Serafina zatím tiše vysvětlovala svým dcerám, že Giacommina je opravdu urozená baronka. Floriánovi to bylo jedno. Dopil džbánek a ztěžklým jazykem žádal, aby mu přinesli další. Rozálie se probudila, a protože jí bylo špatně, vypotácela se na dvůr. Voják v barvách marseilleského vévody si ke krbu donesl nízkou stoličku, posadil se a nahříval si promrzlá záda. Giacommina zůstala stát u dveří a herce chvíli mlčky pozorovala. I když ji to samotnou překvapilo, najednou ji přepadla podivná lítost, že je opouští.
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Asi týden po odjezdu baronky Giacomminy se počasí zlepšilo. Oteplilo se, a i když na cestách stále ještě ležel sníh a kusy ledu, dalo se pokračovat v putování na sever. Brzy ráno principál Florián zapřáhl koně do vozu krytého plachtou a pak se šel rozloučit se šenkýřem, s nímž se nad džbánky vína velice spřátelil. Hovořili spolu dlouho. Postupně zvyšovali hlas a nakonec se pohádali. Kdyby Serafína svého manžela neodvedla, skončilo by jejich loučení rvačkou.

Z Balarda vyrazili směrem na Turín nejen bez Giacomminy, ale také bez Lucie. Šenkýř ji požádal o ruku a prosil, aby zůstala v jeho domě jako paní a hospodyně. Bez váhání souhlasila. Snědý hospodský vykládal, že ji bude oddaně milovat, i když nepřinesla do manželství ani měďák věna. Ale Florián se nemínil své dcery tak snadno vzdát. Právě proto se při odjezdu se svým budoucím zetěm pohádal. Požadoval, aby mu dal za Lucii odškodné, protože jeho soubor přijde o vynikající herečku a podle jeho názoru bez ní všichni zemřou hlady pro nezájem diváků. Měl pocit, že veliký sud vína by byl náhradou dostatečnou, ale šenkýř odmítl.

„Věříš, že své sestře nerozumím?“ vykládala Martinovi ze Stvolna posmutněle Eugenie, když jejich vůz projel zasněženou vesnicí a pomalu stoupal cestou klikatící se do sedla mezi dvěma homolovitými kopci. „Pořád tvrdila, jak chce najevišti zářit. A teď z ní bude šenkýřka.“

„Bude mít střechu nad hlavou. A chce zapomenout. I když byl Vlk mizera, měla ho určitě ráda… Víš, že vlastně ani nevím, jak se jmenoval doopravdy?“

„Sestra nám bude při představení chybět,“ povzdechla si Eugenie a bezděčně si upravovala zrzavé vlasy. „Byla z nás nejlepší.“

„Nebyla. Vždycky se příliš snažila, až to vypadalo hloupě. Ale souhlasím, že nám jeden herec bude najevišti chybět. Některé hry se prostě nedají předvádět jen v pěti hercích. Vždycky potřebuješ tři dvojice. Ale ber to i z té lepší stránky. Z vybraných peněz zbude na každého z nás víc. A ty budeš nejkrásnější herečka v celé naší družině.“

„To jsem byla i předtím, než Lucie odešla,“ namítla okamžitě Eugenie a přátelsky na něho vyplázla jazyk. Chvíli mlčela a pak se tiše zeptala, jestli se rozloučil s Giacomminou. Od barončina odjezdu se o ní nikdo nezmínil. Až teď. I když se Eugenie chovala vůči Martinovi ze Stvolna v poslední době se žárlivým majetnictvím, tu poslední noc, kdy se vytratil pryč s plavovlasou šlechtičnou, šla spát, jako by se jí to netýkalo.

„Rozloučili jsme se,“ přikývl neochotně Martin a podotkl, že se nějak loudají. Ale Eugenie nemínila celou věc zamluvit. Zvedla k němu oči a trochu ustaraně se optala, proč vlastně tu dívku bral s nimi, když byla urozená dáma a stejně s nimi vydržela jenom pár dní. A navíc se celou dobu netvářila vůbec šťastně, spíše naopak. A proč se usmívala, teprve když s ní strávil tu poslední noc.

„Asi proto, že se těšila domů, ne?“

„Na to se s tebou loučila nějak moc dlouho,“ opáčila hádavě Eugenie. Chvíli mlčela a pak najednou nečekaně dodala: „Já Lucii strašně závidím. Chtěla bych si tě taky vzít za manžela.“

„Jsem ženatý,“ odpověděl stísněně. S Eugenií mu bylo hezky. Byla milá, dalo se s ní povídat o divadle, uměla se hezky milovat, ale to bylo všechno. Znovu ho bodlo u srdce při vzpomínce na Johanku. Ano, žen, se kterými by se mohl milovat, chodily po světě tisíce. Ale těch, které by mu uvízly v srdci, bylo hrozně málo. Kdysi maličká nevěstka Bernarda a pak už jen jeho Johanka. A možná ještě dcera Jošta z Rožmberka Jana v době, kdy ještě netušil, že pochází z rodiny mocného velmože. Věděl jistě, že pro Eugenii by místo v srdci nenašel nikdy. Což ovšem neznamenalo, že by jí chtěl ublížit.

„Já vím, že jsi ženatý,“ odpověděla klidně. „Ale kdybys nebyl?“

„Kdybych nebyl, asi bychom se nikdy nepotkali,“ vyhnul se odpovědi. Ale Eugenie se na něho uraženě zamračila. Pak řekla, že tahle odpověď jí nestačí a aby řekl poctivě, zda by se s ní oženil, pokud by byl svobodný.

„Mám tě rád,“ řekl unaveně. „Stejně jako jsem měl rád spoustu dívek před tebou. Ale pokud chceš slyšet pravdu, většinu z nich jsem netoužil odvést k oltáři. To platí i o tobě. Když jsem mezi vás přišel, otevřeně jsem se přece přiznal, že s vámi budu jen pár měsíců. Objevil jsem se a zase odejdu.“

„Vy chlapi to máte vždycky tak jasné a logické,“ řekla a v očích se jí objevily slzy. Dlouho mlčela a pak oznámila, že se musí rozmyslet, jak dál. Rychle vysvětlovala, že by ho asi nedokázala objímat, pokud ví, že ji nemiluje. Martin ze Stvolna pochopil, že by měl začít odporovat a přesvědčovat ji, že to tak není. Byl však příliš rozumný na to, aby něco podobného provedl. Rád poskytl svou náruč krásným ženám, ale nikdy jim nesliboval nic, co by nemohl splnit. Alespoň většinou. Přesto to nevydržel, aby ji nepohladil konejšivě po tváři a nepoznamenal: „Právě proto, že tě mám rád, si nechci nic vymýšlet.“

Během následujících dnů se mu Eugenie většinou vyhýbala a noci, strávené v zájezdních hospodách a herbercích, trávil Martin ze Stvolna sám.



Pomalu putovali kopcovitým Piemontem. Vozy překonávaly strmé cesty obtížně i v létě, natož v zimě. Nakonec herecká družina uvízla v městečku Cavalleramaggiore na předměstí v nevelkém hostinci. Samo městečko bylo výstavné a na kopci se tyčil mohutně opevněný hrad. Sněžilo tolik, že museli lopatou proházet cestu přes dvůr, aby mohli vůbec zajet s povozem pod přístřešek.

Principál Florián rukou smetal sníh z pláště a klel. Poslední dobou byl neustále mrzutý. Jeho žena tvrdila, že má bolesti v břiše a že by měl méně pít. On byl naproti tomu názoru, že křeče má kvůli tomu, že pije jenom vodu. A náladu má mizernou kvůli manželce, která je nejlakotnější osoba v křesťanském světě. Několikrát se ošklivě pohádali. Ostrá hádka se mezi nimi strhla i po večeři v šenku pod hradem v Cavalleramaggiore. Ještě než se manželé usmířili, vyhledala Eugenie Martina ze Stvolna a znechuceně řekla, že mu musí dát za pravdu. Manželství a láska nejsou totéž, a proto už netrvá na tom, aby se jí zpovídal, jaké by to mohlo být, kdyby nebyl ženatý. Pak ho něžně políbila a řekla, že jí bez něj bylo strašně smutno.

„Mně taky,“ souhlasil a vděčněji objal. Už se mu po jejích půvabech stýskalo. Ale nebylo mu dopřáno, aby se jimi potěšil. Prudce se otevřely dveře a do šenku pánovitě vstoupil muž v hnědém řeholním šatu. Doprovázeli ho tři biřicové s erbem savojského hraběte na pláštích. Hubený tmavovlasý prelát se zastavil uprostřed místnosti, rozhlédl se a pak přísně oznámil: „Jsem inkvizitor našeho Svatého otce a přišel jsem vás povzbudit, aby vaše víra byla pevná!“

„Už zase?“ bručel tiše kovář, který seděl na lavici u stolu spolu s herci. „To je opat kláštera v Bra a takhle otravuje každý měsíc.“

Inkvizitor pomalu zamířil k hercům. „Vy jste dnes přijeli, jak jsem se doslechl,“ začal laskavě. Vzápětí jeho pohled ztvrdl a přísně pokračoval: „Nikde se neskrývá tolik kacířů jako mezi tuláky. Co jste zač?“

„Tady máme glejt,“ řekl Florián ztěžklým jazykem a podal mu listinu s pečetí marseilleského vévody. Přitom blekotal cosi o tom, že nejsou žádní tuláci, ale proslulí herci, kteří svým uměním velebí Boha a ukazují věřícím správnou cestu křesťanů.

„Boha velebí věřící pouze během mše,“ opravil ho zlostně hubený opat z Bra a pečlivě si glejt přečetl. Pak ho vrátil a řekl: „Vidím, že teď za tebe mluví hříšná nemírnost v pití. Proto tě vyslechnu až zítra. A členy tvé družiny rovněž. Bude dost času na záchranu vašich duší,“ dodal s neskrývanou výhrůžkou v hlase, požehnal jim a zmizel.

„Co to má znamenat?“ optala se bledá Serafína. Cítila, že se chvěje, ale nebylo to strachem ani zimou. Bylo toho na ni v poslední době příliš.

„Neboj se, paní,“ utěšoval ji kovář, který po ní zálibně pokukoval od té chvíle, kdy se herci v hostinci objevili. „Jenom pouští hrůzu. Já už jeho výslech zažil. Obvinil mě, protože pracuji s ohněm. Prý je to stejné, jako bych byl spojenec ďábla. Výheň je podle něj brána do pekla. Tohle mi řekl, ten pitomec. Neboj se ho, dobře to dopadne. Bude chtít, abys odříkala desatero, a bude se vyptávat na takové ty hlouposti, co se kážou v kostele.“

„Tak to už se těším,“ zasmál se Martin ze Stvolna. Na univerzitě v Paříži patřil při náboženských disputacích k nejlepším.

„Můj milý, to ovšem mění situaci. Dneska v noci nebude nic,“ pošeptala Eugenie a pohladila ho, jako by se omlouvala. Věcně pokračovala: „Víš, že nám většinou na návštěvu kostela čas nezbývá. I kdybys mě mučil, celé desatero dohromady nedám. Takže dneska v noci se budeme věnovat ušlechtilým hovorům o křesťanské víře. Musíš mě všechno naučit. Jako když se učím divadelní roli.“

„Já se přidám,“ ozvala se plavovlasá Rozálie. Byla tak podobná sestře Lucii, že Martin byl někdy v pokušení pochybovat, které z dvojčat vlastně v Balardu zůstalo. Od té doby, co opustili pohostinný šenk s mizerným herberkem, projevovala o něho nebývalý zájem. Eugenie se na ni krátce podívala a pak nepříliš laskavě souhlasila, že jí je poučení o křesťanských ctnostech obzvláště třeba.

„Abychom neztráceli čas, bude nejlepší začít hned,“ řekl Martin ze Stvolna vážně. „První přikázání říká, že nejtěžší smrtelný hřích je slíbit muži milování a pak slib nesplnit.“

„A kdo říká, že ho nesplním?“ bránila se Eugenie. „Ale nejdřív křesťanské ctnosti a pak zábava.“

„Mohu dnes večer kromě poučení počítat i já se zábavou?“ optala se hned rozverně její mladší sestra.

„Druhé přikázání zní: Jestliže svou přízeň věnuješ místo jedné žabičky dvěma, promění se obě v ropuchy,“ přísně vykládal Martin ze Stvolna. Pak pohrozil Rozálii a dodal: „A ještě jedno speciálně pro tebe – cti milence sestry své a nežádej si přízně jeho, abys dlouho žila a sestra tvá ti nevyškrábala oči.“

„To jsem zvědavá, jak se bude zítra inkvizitor tvářit, až mu budu tohle opakovat,“ ušklíbla se plavovlasá Rozálie, natáhla ruku pro džbánek vína a žíznivě se napila. V tom byla beze vší pochybnosti dcerou svého otce.

Místní kovář poslouchal jejich žertování, pak objal mohutnou rukou Serafínu a nabídl, že ona by si mohla desatero zopakovat s ním, neboť jeho opat z Bra po výslechu pochválil, že je dobrý křesťan. Kovář ještě dodal, že on je seriózní měšťan a určitě nebude plácat hlouposti jako ten mladík, takže Serafína má naději, že i ji inkvizitor pochválí. Principál Florián je sledoval kalným pohledem, neboť ho hádka s jeho ženou roztrpčila tak, že se rychle opil. Serafína se vymanila z kovářova objetí, vstala a s pláčem utekla. Vzápětí vyskočil od stolu i Martin a rozběhl se za ní.

„Nech je,“ řekla Rozálie a chytla svou sestru za ruku, protože chtěla běžet za nimi.



Do šenku na předměstí pod hradem v Cavalleramaggiore se vrátil opat kláštera v Bra i s biřici hned po ranní mši. Tvářil se neobyčejně pobouřeně, proč nikdo z herců nebyl v kostele na pobožnosti.

„Nechtěli jsme vás nechat čekat,“ odpověděl klidně Martin ze Stvolna. „Na mši půjdeme odpoledne. Dnes není žádný velký svátek a jedna mše je pro spásu duše zcela dostačující. Alespoň tak jsem to slýchal od učených mistrů teologické fakulty. Pokud je mi známo, dospěli k tomu přesvědčení na základě encyklik několika svatých papežů.“

„Jistě,“ přikývl trochu roztržitě hubený opat. Měl na sobě režnou hnědou kutnu a na bosých nohách prosté sandály, i když všude ležel sníh. Naklonil se k jednomu z biřiců a něco mu pošeptal. Biřic se vzápětí otočil a odběhl. Inkvizitor zamířil do šenku. Nechal si přinést dvě hořící svíce a postavil je před sebe na stůl. Mezi ně položil prostý dřevěný kříž, který sundal z krku. Pak všechny vyhnal ven a nařídil, aby s ním zůstal jen Florián.

Vše šlo snadno a rychle. Každému položil pár jednoduchých otázek, roztržitě vyslechl odpovědi, a i když nebyly vždy zcela přesné, nikoho neplísnil ani neopravoval. Každému požehnal a laskavě řekl, že ho v milosti propouští.

„Mně se to nelíbí,“ vrtěla starostlivě hlavou Serafína, když vyšla z šenku ven na dvůr. „Ten prelát má divný pohled. Připadá mi jako tchoř, který se ukrývá v noře a číhá, aby mohl skočit po kořisti a prokousnout jí krk.“

„Tady nejsi na jevišti,“ napomenul ji manžel Florián. „Méně okázalosti by ti slušelo víc, má milá. Poslední dobou všechno nějak přeháníš.“

„Stejně jako ty,“ odsekla rozzlobeně. „Ale vlastně ne. Protože ty nepřeháníš všechno, ale jen jednu věc. Chlastáš! Jsi odporný ožrala.“

„Jednak mám právo napít se, když si na to vydělám peníze, a za druhé, tobě do toho nic není. Že pouštíš pod sukně cizí chlapy, na to jsem si už zvykl, ale když tam pouštíš i ženské…,“ zlostně si odplivl a otočil se k ní zády. Jeho žena zrudla ponížením a chtěla se ohradit, neboť to nebyla pravda, ale právě se otevřely dveře a ven vyšla Eugenie. Usmívala se a rukou ukazovala, že to dopadlo dobře. Když míjela Martina ze Stvolna, který byl na řadě, chytila ho za ruku a tiše mu slíbila, že se může těšit na večer. „Dneska tvé první přikázání neporuším,“ smála se šťastně.

Martin vstoupil do šenku, zbožně se pokřižoval a zamířil ke stolu, u něhož seděl hubený inkvizitor v hnědém řeholním šatu. Za ním znuděně stáli oba biřici v pláštích s erbem savojského hraběte Amédéa.

„Jak ti říkají?“ optal se laskavě opat kláštera v Bra. Martin ze Stvolna zvedl zvědavě hlavu a zadíval se mu do obličeje. Stejně jako mohl způsob zpěvu prozradit náladu trubadúra, dokázal tajné myšlenky člověka odhalit tón jeho hlasu. Ten inkvizitorův v sobě tajil napětí. A nedočkavost. Jeho hlas se vůbec nehodil k výslechu, který vedl.

„Jsem Luigi. Ve Francii Ludvík. Narodil jsem se v Paříži,“ řekl Martin rychle a sklopil pohled zpět k podlaze. Přitom si ale nenápadně preláta měřil. Cítil nebezpečí a uvažoval, co udělá. Bylo mu jasné, že musí co nejrychleji zmizet.

„Hraješ prý skvěle na loutnu. A také krásně zpíváš,“ pokračoval opat kláštera v Bra.

„Jistě, Bůh mne obdařil mnoha dary,“ přikývl Martin a nenápadně sáhl pod plášť, kde měl ukrytý meč. Dotek chladivé oceli mu vrátil rozvahu. Bylo by však pošetilé vrhnout se bez příčiny na inkvizitora. Rozhodl se ještě vyčkat.

„Byl jsi někdy v Avignonu?“

„Kdysi jsem putoval kolem. Ale ve městě jsem nikdy nebyl.“

„A co v Marseille? Tam jsi někdy byl?“

„Kdo z herců by nenavštívil dvůr urozeného vévody Bertranda? Jeho štědrost budiž velebena!“

„A co vévodkyni Blanku, tu jsi někdy viděl?“ pokračoval inkvizitor přátelsky, ale oči měl přivřené jako had, když sleduje svou kořist. Martin ze Stvolna pochopil, že už není nač čekat. Opat z Bra přesně věděl, koho má před sebou. Výslech protahoval jen proto, že na někoho čekal. Nejspíše na posily, aby hledaného kacíře uvěznil.

„Myslel jsem, že chcete zkoumat pevnost mé víry,“ řekl temně Martin ze Stvolna. „Ale o ni vám asi nejde. A když už je to tak, nemá cenu, abych vás dále okrádal o vzácný čas, který můžete věnovat jiným bloudícím duším.“ Tasil meč a rozběhl se ke dveřím.

Biřicové stáli zmateně za inkvizitorem a ani se nehnuli. Netušili, co by měli dělat, protože něco takového se ještě při inkvizičním sezení nestalo, ale hlavně se jim nechtělo zápasit s někým, kdo měl meč. Sotva vyběhl Martin ze Stvolna na dvůr, téměř se srazil s Konrádem z Wormsu, doprovázeným třetím bincem, který pro něho odešel hned na počátku výslechu.

Malý hubený prelát nejprve polekaně uskočil, ale když Martina poznal, vrhl se k němu a pověsil se mu na ruku, v níž držel meč. Přitom prosebně naříkal: „Odlož svou zatvrzelost, příteli! Nech mne očistit tvou duši. Copak netoužíš po spasení?“

„Toužím jenom po jedné věci,“ odsekl Martin ze Stvolna zlostně. Meč si přehodil do druhé ruky a pokoušel se hubeného preláta setřást. Ale držel se pevně, jako by ho přikovali. V první chvíli Martina napadlo, že sám Bůh mu Konráda z Wormsu přivedl do cesty, aby mohl srovnat účty, které mezi sebou měli. Jenže co když přece jen věděl, kde je Johanka? Neměl čas o tom příliš uvažovat, protože biřic, který stál stranou, zvedl halapartnu a váhavě se k nim vydal.

Martin ze Stvolna udeřil bývalého přítele do hlavy plochou stranou meče. Udělal to opatrně, aby mu příliš neublížil. Po tváři malého preláta se začala řinout krev a Konrád z Wormsu ztratil vědomí. Svalil se na zem do sněhu. To už se otevřely dveře šenku a ven vyběhl opat s tesákem v ruce.

Martin ze Stvolna se otočil a utíkal k otevřeným vratům. Vyběhl ze dvora a rychle pokračoval ulicí pryč. V duchu si liboval, jak šťastný to byl nápad, zůstat na předměstí, které nebylo obehnané hradbami a nemělo brány hlídané městskými strážemi. Na rohu ulice se ohlédl. Nikdo za ním neběžel. Pouze ve vratech šenku stál hubený opat a díval se za ním. Martin ze Stvolna zpomalil, protože pochopil, že ani on nemá příliš chuti honit se za nějakým kacířem. Pokud má být potrestán, Bůh to jistě udělá, proč by měl riskovat ještě on? Jediný, koho by se měl bát, byl Konrád z Wormsu. Jenže ten ležel v krvi na dvoře a biřicové ho právě odnášeli do šenku, aby ho mohli ošetřit.

Zachránil se na poslední chvíli. Bylo však zřejmé, že ve společnosti kočovných herců dál zůstat nemůže. Měl u sebe jen meč a váček s několika stříbrňáky. Vše ostatní včetně loutny zůstalo v šenku. Věděl, že nejbližší dny to nebude mít snadné. Ale stále ještě žil a to bylo hlavní. Teď musel rychle zmizet, než se za ním vydají na koních. Ještě jednou se ohlédl. Ze vrat hostince právě vyjížděl vůz s kočovnými herci. V šenku byl zmatek a nikdo si jich nevšímal. Proto chvatně zapřáhli a utekli. Konrád z Wormsu byl stále v bezvědomí.
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Martin ze Stvolna měl neuvěřitelné štěstí. Necelou míli za Cavalleramaggiore narazil na kupecký vůz tažený dvěma dobře živenými koňmi. Opratě držel v ruce nakrátko ostříhaný mladší muž, který měl na sobě téměř nový plášť podšitý liščí kožešinou. Hlavu mu kryl klobouk s pérem a u pasu se houpala dýka se stříbrnou rukojetí. Byl sám.

„Nepotřebujete náhodou čeledína?“ optal se ho zdvořile Martin ze Stvolna. Rychle oddechoval, protože běžel.

„Měl jsem dva,“ žaloval rozhořčeně kupec. Italsky hovořil velice špatně. „Ale oba si včera klidně umřeli. Snědli něco zkaženého. Nechali mě samotného. Co jsi zač?“

„Zpěvák, herec, prodavač ostatků, voják, vozka, jak je zrovna potřeba,“ vypočítával Martin ze Stvolna ochotně.

„Přesto vypadáš poctivě,“ souhlasil kupec a chvíli si ho rozvážně prohlížel. „Potřebuji se dostat do Velikonoc přes Alpy do českého království.“

„To se mi hodí. Tam jsem se narodil.“

„Já taky,“ zasmál se kupec a přešel do češtiny. „Nabízím stravu, pití a dva stříbrňáky na měsíc. Ale nejdříve mi popravdě vysvětli, kam vlastně pospícháš. Běhat v zimě, to je o zdraví.“

„Chci rychle pryč,“ odpověděl Martin ze Stvolna, který se rozhodl vsadit všechno na jednu kartu. „Dostal jsem se do sporu s jedním prelátem. Je bohužel inkvizitorem. Obžaloval mě, ale uprchl jsem. Teď mě pronásledují.“

„Zapeklitá věc,“ souhlasil kupec, ale netvářil se pobouřeně ani odmítavě. Bylo vidět, že přemýšlí. „Umíš italsky, to se mi hodí. Zdáš se být silný a to se na cestách hodí. A pak, kde bych tak rychle sehnal jiného vozku? Jsem ovšem poctivý křesťan a ty kacíř. To celou věc trochu komplikuje. Ale přesto tě přijmu do svých služeb, budeš ovšem dostávat jen jídlo a pití. Peníze žádné.“

„Jste zřejmě dobrý obchodník,“ přikývl trochu rozmrzele Martin ze Stvolna a napřáhl pravici, aby si na znamení úmluvy plácli.

Sotva to udělali, podal mu kupec otěže a řekl, že má na dlaních puchýře, aby teď povoz vedl on. Martin ze Stvolna ale namítl, že si nejdříve musí opatřit jiný oděv, protože v tomhle by ho určitě poznali. Možná by bylo lepší, kdyby se ukryl do vozu on sám.

„Kvůli lenošení tě živit nebudu,“ zavrtěl odmítavě hlavou kupec. Pak odhrnul plachtu a vytáhl z korby balík v ušmudlaném plátně, převázaný hrubým režným provazem. Martinovi řekl, aby se převlékl, protože má s sebou naštěstí šaty obou mrtvých čeledínů. Pak se pohodlně uvelebil ve voze.

Dva vojáci v barvách savojského vévody Amédéa je dohnali záhy. Zastavili povoz a přísně se rozkřikli, zda neviděli mladíka v hnědém plášti a s mečem. Jeden z nich si podezřívavě měřil Martina, oblečeného do dlouhé záplatované suknice přepásané režným provazem. Kupec si jeho pohledu všiml a s převahou začal vysvětlovat, že nikoho od rána nepotkali a není divu, protože se blíží Hromnice a cesty jsou zapadané sněhem.

„Jak dlouho ti slouží tenhle chlap?“ nedal se voják odbýt a ukázal na Martina. Ten stál klidně vedle vozu, v rukách držel kožené opratě a tvářil se přihlouple.

„To nevím,“ odpověděl kupec s hraným překvapením. „Ale doprovází mě už několik let.“

„Byl s tebou i dneska ráno?“

„Co je to za hloupou otázku? Tady je cestovní glejt. Pro mě a mé dva čeledíny. Jeden bohužel nedávno zemřel.“

Voják si listinu prohlédl a spokojeně vrátil. Popřál šťastnou cestu a boží přízeň a za chvíli jezdci zmizeli v zákrutu cesty.

„Tak, to bychom měli,“ zasmál se kupec a vylezl zpátky na korbu vozu. Přikryl se pláštěm podšitým liščí kožešinou, a ještě než zavřel oči, aby si na chvíli zdříml, řekl, že se jmenuje Rendl a je klatovským měšťanem.



Klatovský kupec spěchal, co jeho koním stačily síly. Bylo to dost neobvyklé. V zimě zůstávala většina obchodníků doma. A pokud se na podzim někde zdrželi, pak obvykle zůstávali v pohodlném zájezdním hostinci a čekali, až se oteplí anebo až se jich shromáždí více, protože v početnější družině se putovalo snáze. Jednou se Martin ze Stvolna kupce Rendla zeptal, proč musí být doma před Velikonocemi, ale nelaskavě ho odbyl, ať se stará o sebe.

V Turíně se zdrželi jediný den. Potkali ještě jednou biřice, kteří jménem inkvizice pátrali po uprchlém kacíři Martinovi ze Stvolna. Měli neholené tváře, byli rozmrzelí a nadávali, že je jim zima. Chvíli si s nimi přátelsky popovídali a pak biřici pokračovali v cestě. Jejich cestovní glejt ani nechtěli vidět. Bylo pravděpodobné, že Konrád z Wormsu stále ležel upoutaný na lůžko, a proto služebníci savojského vévody prováděli svůj úkol ledabyle. Martin si mohl oddechnout, podařilo se mu inkvizici uprchnout. Věděl, že jakmile překročí Alpy, bude v bezpečí. V českých zemích byla moc inkvizice mnohem menší než na jihu Evropy.

I když se Martin ze Stvolna snažil kupci Rendlovi rozmluvit trasu, kterou pro návrat vybral, za jezerem Lago Maggiore odbočili k průsmyku svatého Bernarda. Tahle cesta byla sice mnohem kratší než oklikou přes Savojsko a svatogotthardský průsmyk, ale také mnohem nebezpečnější. I v létě tu mohl poutník zahynout, pokud se neočekávaně změnilo počasí. V zimě byla tahle cesta skoro opuštěná.

Měli štěstí, protože už několik dní bylo slunečné počasí. Sníh byl tvrdý a zmrzlý, takže vůz jel celkem snadno po klikaté cestě, která se vinula údolím Moesy k bělostným horám v dálce. Poslední vesnicí před strmým stoupáním k průsmyku byla Soazza, malá osada s několika dřevěnými usedlostmi a velikými ohradami, kde přezimoval dobytek. Místní horalé byli zamračení mlčenliví lidé s ošlehanými tvářemi. V létě putovali se stády dobytka po horských pastvinách, v zimě proseděli většinu času v hospodě. Příjezd kupeckého vozu vyvolal oprávněný zájem celé vesnice.

„No, nikdo z nás nahoře už skoro dva měsíce nebyl,“ vykládal rychtář a rukou ukazoval ke vzdálenému hřebenu, který se v zimním slunci leskl jako zlatá hradba biblického Jeruzaléma. Z vesnice k průsmyku vidět nebylo. Stařičký muž se drbal v husté špinavé kštici bílých vlasů a s důkladnou pomalostí místních horalů vysvětloval: „Ale páter Agathus z kláštera svatého Bernarda tu byl minulý týden. Říkal, že cesta je dobrá. Jenže dva koně na plný vůz, to je málo. Půjčím vám ještě dva a můj syn vám bude dělat průvodce. Deset stříbrnáků. Je pěkné počasí. Jindy si účtuji o pět stříbrnáků víc.“

„Loni stála přípřež jenom šest stříbrnáků,“ mračil se kupec Rendl. „Zkusím se zeptat jinde.“

„Zkuste,“ přikývl nevzrušeně stařičký rychtář a rozhlédl se po svých sousedech, kteří seděli u stolů v nízké hospodské jizbě a zvědavě je poslouchali. Klatovský kupec nebyl naivní začátečník. Věděl, jako to chodí. Nikdo ze sousedů si nedovolí nabídnout nižší cenu než jejich rychtář. Zamračil se ještě víc a řekl, že věří v poctivost pana rychtáře a nebude tak nezdvořilý, aby smlouval s jinými muži, jako by si nevážil jeho. Ovšem jeho měšec není plný, a proto navrhuje, aby se dohodli na sedmi stříbrňácích. Což je víc, než platil loni.

„Letošní rok je mnohem horší, než byl loňský,“ vysvětloval zaujatě bělovlasý rychtář a na rtech se mu mihl kratičký spokojený úsměv. „Oves stojí víc, kupců sem přijíždí méně a my jsme chudí. Jestliže tvůj váček není plný, naše jsou zcela prázdné. Je křesťanské, aby se bohatí rozdělili s chudými. Abyste však viděl, pane, že v naší obci žijí poctiví lidé, bude mi stačit jen devět stříbrňáků.“

Smlouvali skoro hodinu, než se dohodli na osmi stříbrňácích. Hostinec v Soazze nebyl příliš výstavný, ale v jeho herberku byl dostatek lůžek pro poutníky. Přenocovali tam a následujícího dne ještě před svítáním vyrazili na nejtěžší část své cesty. Zmrzlé krupičky sněhu jim vrzaly pod nohama. Rychtářův syn byl vysoký hubený muž. Navlečený byl do mohutného kožichu z ovčích houní a v ruce držel sukovitou hůl s okovaným bodcem na konci. Tvářil se ustaraně a vysvětloval, že pokud je bezvětří jako dneska ráno, pak se počasí obvykle během dne změní.

Nad černou hradbou hor se objevil slabý oranžový pruh, který ohlašoval svítání. Pomalu přicházel nový den. Na skále za vesnicí se nejasně rýsovaly obrysy hradeb pevnosti, která po staletí střežila jako orlí hnízdo cestu k důležitému průsmyku. Prošli přes širokou louku, za níž se stěny údolí prudce přiblížily. Vypadaly jako obří brána do světa věčného ledu. Cesta strmě šplhala po svahu nad divokou horskou bystřinou. I když povoz táhli čtyři koně, na nejstrmějších úsecích měli co dělat. Když bylo třeba, opírali se do korby i muži, kteří kráčeli za vozem. Na několika místech míjeli prosté dřevěné kříže i malé zděné kapličky.

„Označují místa, kde někdo zemřel,“ vysvětloval rychtářův syn a po očku se díval na muže, které doprovázel, jaký dojem to udělá. Kupec Rendl slyšel podobné řeči v horách už mnohokrát a ani Martinovi strach po zkušenostech s inkvizicí nenahnal. To ho trochu rozladilo. Odplivl si a upozornil, že by se neměli tak loudat.

Modravé nebe bylo jasné a bez mráčku. Asi po čtyřech hodinách dorazili na místo, kde odbočovalo malé údolí. Stál tu nízký dřevěný přístřešek se senem a do kamenného koryta přitékala dřevěnou trubkou pramenitá horská voda. Zastavili se, aby si odpočinuli a najedli se. Koním dali seno, které si vzali z přístřešku.

„Pamatuji se na tohle místo,“ vykládal s plnými ústy klatovský kupec. „Odtud je to ke klášteru svatého Bernarda nejvýše tři nebo čtyři hodiny.“

„Jistě,“ souhlasil nerudně hubený rychtářův syn. I když byl navlečený do těžkého kožichu, kráčel lehce a vůbec se nepotil. „Jsou to tři hodiny, ale když jdete od kláštera sem dolů. Nahoru do sedla to s povozem trvá mnohem déle. Budeme rádi, když tam dorazíme odpoledne. Ale spíše to vidím až na večeři.“

Dojedli a pokračovali v cestě. Vysoko na nebi se zatím objevily mraky podobné krajkovým závojům. Občas zafoukal silný nárazový vítr. Po poledni začalo drobně sněžit. Vítr zesílil a celé nebe se zatáhlo. Zatímco ráno jim bylo teplo a Martin si dokonce sundal z ramen plášť, teď mráz zesílil a všichni tři si museli obalit tváře i ruce hadry. „Bůh buď k nám milostivý,“ pokřižoval se rychtářův syn. Bylo zřejmé, že to neříká proto, aby vystrašil své společníky. Měl opravdu strach. Znal hory a věděl, co se blíží. Bičem se pokoušel přimět koně, aby šli rychleji. Ale zvířata byla po celodenní cestě unavená a se svěšenými hlavami kráčela s tupou a pravidelnou pomalostí.

Najednou se údolím prohnal ostrý svist a silný vítr zvedl sníh ze země. Začalo hustě chumelit. Rychtářův syn otevřel brašnu, kterou měl položenou ve voze, a vytáhl konopný provaz. Sám se přivázal na jeden konec a svým společníkům nařídil, aby udělali totéž. „Pokud by někdo sešel z cesty, je ztracený,“ vysvětloval, jako by šlo o zcela samozřejmou věc.

Postupovali v husté chumelenici dál. Cestu rychle pokrýval sníh podobný prachovému peří. Mělké závěje ještě více zpomalily už tak loudavou chůzi koní. Povoz se jen obtížně probíjel sáh po sáhu k sedlu. Rvali se s vánicí, co jim síly stačily. Pomalu začali propadat beznaději, protože to vypadalo, že se skoro nehýbají z místa.

„Jak daleko je to ještě do kláštera svatého Bernarda?“ zadýchaně volal kupec Rendl na hubeného průvodce. I když byli od sebe jen necelou desítku loktů, skoro ho nebylo slyšet.

„Netuším, není vidět na krok,“ křičel zpátky rychtářův syn. Šel první, mírně předkloněný dopředu a s hlavou skloněnou k zemi.

Jediné štěstí bylo, že jim cestu ukazovaly vysoké homole z kamenů a místy i dřevěné sloupy, které tu postavili benediktinští mniši z kláštera v sedle. O tyhle ukazatele pečovali všichni, kdo tudy projížděli. Sněhu už napadlo tolik, že nebylo znát, kudy vede skutečná cesta.

Povoz jel pouze krokem, a to mu ještě museli všichni tři usilovně pomáhat. „Nemá to cenu,“ řekl nakonec zlostně hubený rychtářův syn. „Necháme ho tady!“

„Jak necháme?“ rozkřikl se klatovský kupec a rukou si stíral pot z čela. Ale i když se námahou potil, cítil, že mu mrznou nohy.

„Vypráhneme koně, vůz zajistíme kameny, aby ho vichřice nesmetla dolů, a vydáme se dál bez něj. Jinak tu zmrzneme všichni. Vy, já i koně. Pokud budeme tak hloupí, abychom tu zmrzli, vaše zboží padne do rukou někomu, kdo najde naše mrtvoly. A postaví nám stejný kříž, jaké jsme viděli po cestě sem,“ vysvětloval klidně hubený průvodce. „Až se to přežene, vrátíme se pro vůz.“

Kupec ale jeho nápad odmítl. Křičel, že své drahocenné zboží nenechá jen tak na cestě, aby mu ho někdo vzal.

„A kdo se tu asi tak bude procházet v téhle vichřici?“ zasmál se Martin ze Stvolna a přes jeho protesty začal uvolňovat koním postraňky. Spolu s rychtářovým synem založili kola vozu kameny a dřevěným trámem, který vyčníval ze závěje vedle cesty. Provazem ještě obtočili obrovský balvan u cesty a k němu přivázali kola vozu. Z korby stáhli plachtu, zakryli jí zboží a zatížili kameny.

Klatovský kupec svému vozu požehnal stejně jako kněz věřícím a pak se vydali sněhovou vichřicí dál. Teď postupovali přece jen trochu rychleji, ale začalo se stmívat. Mráz zesílil a silný vítr je tloukl do tváří. Kráčeli opatrně, aby nesešli z cesty. Strmý sráz po pravici spíše tušili než viděli. Martin vedl kupcovy koně a rychtářův syn své. Klatovský kupec klopýtal za nimi. Byl zcela vyčerpaný a několikrát dokonce upadl. Nakonec zůstal ležet a se slzami v očích je prosil, aby ho tam nechali, že si jen chvíli odpočine a pak je dožene. Martin ze Stvolna ho několikrát udeřil do obličeje, až se mu podařilo přimět ho vstát. Poradil mu, aby se opíral o bok koně, že se mu půjde lépe.

Rychtářův syn se občas zastavil, jako by poslouchal. Ale vichřice byla tak silná, že nebylo slyšet vlastního slova. „V klášteře v noci obvykle bijí na zvon, aby ho poutník, který zabloudí, snáze našel,“ vysvětloval úsečně. „Ale v téhle vichřici můžeme klášter klidně minout a ničeho si nevšimneme.“

Klopýtali dál.

Pak se nedaleko ozvalo dunění, jako by se na zem přiřítili pekelní jezdci a měla nastat Apokalypsa. „K zemi, lehněte si!“ vykřikl rychtářův syn zděšeně. Koně se začali plašit, a i když Martin dělal, co mohl, jeden se mu vytrhl a s divokým ržáním zmizel v bílé tmě.

„Lavina,“ řekl vyděšeně hubený horal, když dunění utichlo. „Měli jsme štěstí, minula nás.“ Klatovský kupec byl tak vyčerpaný, že ani nekomentoval to, že právě přišel o jednoho koně.

„Pomodleme se,“ navrhl hubený průvodce. „Nic jiného nám už stejně nezbývá.“

Klekli si těsně vedle sebe, aby se navzájem alespoň trochu ohřáli. Sepjali ruce a vroucně se začali modlit k Panně Marii, aby ušetřila jejich hříšné životy. Martin ze Stvolna jen několikrát v životě prosil Boha skutečně upřímně a vroucně o pomoc. Naposledy, když onemocněla jeho Johanka. Tehdy Bůh udělal zázrak a ona se uzdravila. Napadlo ho, zda Bůh udělá zázrak i nyní. Pokud ano, bude to znamení, že Johanka stále žije. Neboť to mohl být jediný důvod, proč by mu měl Bůh odpustit jeho veliké hříchy a uchovat ho při životě. Aby alespoň částečně odčinil hříchy a dal jí lásku, kterou si zaslouží.

Martin ze Stvolna nevnímal své druhy ani dunění vichřice. Měl přivřené oči a vroucně vzýval Pannu Marii. Svůj meč zabodl do sněhu před sebou a svíral jeho jílec, jako by to byl kříž, u něhož hledá pomoc a ochranu. Najednou měl dojem, že slyší hlas zvonu. Byl to samozřejmě nesmysl. V hluku, jaký byl kolem, nemohl nic podobného slyšet. Možná ho šálil sluch. Přesto vstal a rázně ukázal rukou směr, odkud měl dojem, že zvon slyší.

Za pět minut stáli před vraty nízké kamenné budovy, v níž se nacházel skromně zařízený klášter svatého Bernarda.
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Převor kláštera svatého Bernarda tvrdil, že takové počasí je u nich běžné a že je boží zkouškou, protože ten, kdo se zachrání, je jistě spravedlivý křesťan, neboť samotné lidské síly jsou proti běsnění živlů nicotně slabé. Martinovi se hlavou mihlo, zda by inkvizice uznala takový argument a zbavila ho nařčení z kacířství. Ale hubený syn rychtáře ze Soazzy ihned namítl, že pokud je pravda, co tvrdí převor, má Bůh divné představy o tom, koho zachovat na tomto světě, protože loni tu umrzlo několik ctihodných jeptišek, ale jejich průvodce průsmykem prošel, v údolí zavraždil jednoho mlynáře a okradl ho. Ale převor laskavě vrtěl hlavou a namítal, že nikdo z lidí nemůže tvrdit, že by rozuměl záměrům božím, a přemýšlet o nich by měly jen osoby pomazané. Horalovi doporučil, aby v létě raději pečlivěji hlídal svůj skot, protože ho už několikrát viděl pást se na klášterním.

Během noci vichřice odešla stejně rychle, jako se nad Alpami objevila. Ráno už zase zářilo z blankytně modré oblohy slunce. Vůz našli zpola zapadaný sněhem a kromě dvou štůčků janovského sukna, které odnesl vítr, bylo zboží v pořádku. V klášteře si dva dny odpočinuli a pak pokračovali dál. Jak se nakonec ukázalo, sněhová vánice, která je stihla v průsmyku svatého Bernarda, byla jedinou vážnější obtíží na cestě do českého království.

Nedaleko Innsbrucku se Martin ze Stvolna ještě jednou pokusil klatovského kupce optat, proč tolik spěchají, ale ani tentokrát se nedočkal odpovědi. Čím více se blížili k hranicím české země, tím byl kupec Rendl roztržitější. Bylo zřejmé, že se domů těší, ale současně se zdálo, jako by se něčeho obával. Většinu dne mlčel, a pokud se dal s Martinem do řeči, pak jen o další cestě. O sobě nechtěl říci nic, ale stejně tak ho nezajímaly Martinovy osudy. Kráčel vedle něj, jako by ani nebyl.

Na Květnou neděli se před nimi objevily hradby královského města Klatovy a vysoká štíhlá věž kostela Narození Panny Marie. Do Velikonoc zbýval rovný týden. Sotva vyjeli na ploché návrší nazývané Hůrka, kupec Rendl zastavil koně, klekl si a dlouho se modlil. V očích měl slzy a rty se mu chvěly.

„Dneska přespíš v mém domě,“ oznámil Martinovi ze Stvolna. „Tím tvá služba končí. Zítra si můžeš jít, kam se ti zlíbí.“

Do města vjeli mohutnou bránou. Dva měšťané, kteří drželi stráž, kupce zdravili jako starého známého a volali, aby večer nezapomněl přijít do šenku U Modrého kola a vyprávěl jim o svých cestách. Přivítání ve starobylém hrázděném domě, který stál poblíž dominikánského kláštera, bylo o poznání rozpačitější. Stará žena s kulatým obličejem, oblečená do černých šatů, ho formálně objala, políbila na tvář a pak se přísně optala, kde má svého bratra.

„Zemřel, matko,“ odpověděl klatovský kupec s pohledem sklopeným k zemi.

Stará žena v černém se rychle podívala na Martina ze Stvolna, který stál v otevřených vratech do mázhauzu. Pak se přísně svého syna optala, jak se to stalo.

„Nějaká nemoc. Možná mor,“ koktal. Na čele měl pot a oči provinile těkaly po klenutém mázhauzu. Martinovi bylo hned zřejmé, že má strach. Ale nepřemýšlel o tom, nebyla to jeho věc.

„Věřím, že máš nějakého důvěryhodného svědka,“ pokračovala chladně ve výslechu matka. „Kde je čeledín Matěj?“

„I ten zemřel,“ koktal kupec. Pak se nadechl a začal křičet, že to je nehoráznost. Vrací se skoro po roce domů, a místo aby ho pohostila, jedná s ním jako se zločincem.

„Odpoledne požádám rychtáře, aby tě vyslechl a vše o smrti mého syna zapsal,“ upozornila nelaskavě.

„I já jsem tvůj syn!“

„Jistě. Všichni jsme synové a dcery boží. Proto bychom se k sobě měli chovat, jak náleží.“

„Já nezačal,“ odsekl kupec chladně. „A Bůh na rozdíl od tebe vše nejen vidí, ale i trestá.“ Pak ukázal na Martina ze Stvolna a řekl, že tenhle muž, který ho doprovází a zachránil mu v Alpách život, jeho slova dosvědčí a pak bude snad v rodině klid. Nakonec se usmál a zcela změněným hlasem se zeptal, kde by našel Gutu.

„Nevěsta tvého zemřelého bratra je u svých rodičů,“ opáčila s důrazem na každé slovo jeho přísná matka. Pak se otočila a křikla na služebnou, aby připravila jídlo.

Sotva zmizela v kuchyni, popošel Martin ze Stvolna do klenutého mázhauzu a řekl, že se mu to vůbec nelíbí. A protože to, co zaslechl, se ho zjevně netýká, bude lepší, pokud se rozloučí ihned a odejde z Klatov.

„Nikam!“ přísně ho zastavil kupec Rendl. „Ještě něco mi dlužíš, už jsi zapomněl?“

„Sloužil jsem vám celou dobu jen za stravu. A i když musím uznat, že jsme jedli dobře, spíše bych měl chtít já po vás peníze než vy po mně svědectví, které bych si musel vymyslet.“

„Také jsem svědčil ve tvůj prospěch,“ připomněl klatovský kupec. „Neznal jsem tě, a přesto jsem tě nevydal inkvizici. I když jsi kacíř.“

„Jsem vám vděčný,“ souhlasil Martin ze Stvolna. „Jenže to je přece rozdíl. Ochránit někoho, koho křivě nařkla inkvizice, a svědčit o smrti vašeho bratra…“

„Žádný rozdíl v tom nevidím,“ přerušil ho ostře kupec Rendl. „Stejně jako já nevím, jestli jsi ve spojení s ďáblem, nevíš ani ty, co se stalo mému bratrovi. Jen si navzájem pomáháme.“

„Viděl jste někdy ďábla?“ ušklíbl se Martin ze Stvolna rozmrzele.

„A viděl jsi ty mého bratra?“

„Váš bratr existuje.“

„Ďábel také. Nebo snad chceš zpochybňovat učení svaté matky církve?“

„V bibli se o něm nehovoří.“

„Ani o mém bratrovi!“

„Co vlastně chcete?“ rozzlobil se Martin ze Stvolna. Měl na toho muže neuvěřitelnou zlost, i když musel uznat, že je výmluvný, jako ostatně většina kupců. Byl by jistě ozdobou každé učené disputace.

Rendl klidně začal vysvětlovat: „Budeš přísahat, žes přišel do hostince, kde jsem byl ubytovaný, právě když můj bratr a jeho čeledín umírali.“

Martin ze Stvolna si nemohl nepovšimnout důrazu, jaký kupec položil ve spojení s čeledínem na slovo jeho. Nechtěl spekulovat, co se vlastně stalo, ale pokud to bylo, jak se mohl dohadovat, pak tahle jediná věta vysvětlovala, proč museli zemřít oba.

„Proto jsem tě najal,“ pokračoval klatovský kupec zachmuřeně. „Nemohl jsem putovat domů sám. A je samozřejmé, že můj nebohý bratr zemřel po krátké a těžké nemoci, kterou na něho seslal Bůh. Lékař, který ohledal jeho mrtvé tělo, neshledal na bratrově úmrtí nic podezřelého.“

„Měl jste si od toho lékaře nechat vystavit listinu.“

„To jsem udělal,“ přikývl nevzrušeně kupec. „Ale bohužel jsem o ni přišel v té strašné vichřici v průsmyku svatého Bernarda. Vzpomínáš?“

„Nic takového se nestalo.“

„I tak to odpřisáhneš.“

„A když ne?“

„Mohl bych ti vyhrožovat inkvizicí,“ řekl tiše kupec Rendl. „Ale doufám, že chápeš, co je láska. Láska a zrada. Já Gutu miluji stejně, jako ty svou Johanku.“

„Odkud to víte? Nikdy jsme spolu o ní nemluvili!“

„Několikrát jsi v noci šeptal její jméno. A řekl jsi ho také tam v horách, když jsme se modlili k Panně Marii, aby pomohla zachránit naše životy. Každý člověk má právo jít za svou láskou,“ řekl kupec s pohledem sklopeným k podlaze. V očích měl slzy. Pak chytil Martina naléhavě za ruku a rychle vyprávěl, jak Gutu miloval a chtěl ji požádat o ruku, jenže jeho bratr se jí jednou zmocnil násilím a tahle věc nezůstala bez následku. Její rodiče rozhodli, že si ji jeho bratr musí vzít za manželku. Za tohoto předpokladu byli ochotní nepodat na něj žalobu k soudu. Ovšem podmínkou bylo, že si ji vezme bez věna. Otec nesouhlasil. Rodiny se hádaly, a než se dohodly, otec zemřel a on musel spolu s bratrem odjet místo něj do Itálie. Šlo o veliký obchod. Jeho bratr se s Gutou před odjezdem zasnoubil. Ale poslední den před odjezdem se tajně s Gutou sešel a vyznali si lásku.

„Proto jsi zabil svého bratra?“ optal se tiše Martin ze Stvolna. I on cítil, že o hříchu druhých by neměl rozhodovat člověk, ale boží spravedlnost. Neboť každý lidský skutek by se měl zvažovat na kupeckých váhách. Na jednu stranu by se měl položit vlastní hřích a na druhou stranu hříchy ostatních. Měl člověk právo hřešit proti desateru, pokud mu jiní ublížili? Kde vlastně končila pokora, s níž se měl člověk spoléhat na boží moudrost, a kde začínalo právo bojovat s krutým a nepřátelským světem? Církev vybízela křesťany k pokoře, ale sama pokorná nebyla ani v nejmenším. Měl on právo odsoudit někoho, kdo zřejmě zabil ve jménu své lásky, když inkvizice zabíjela jen ve jménu zvrhlé touhy a sobecké panovačnosti?

Klatovský kupec neodpověděl. Stál a jeho oči Martinovi ze Stvolna připomínaly pohled nemocného psa, který hledá ochranu u svého pána. Zamračeně ho pozoroval a pak přikývl. „Budu svědčit.“



Ihned po slavnostním obědě odešel kupec Rendl z domu. Jeho matka ho nezdržovala, ale sotva zmizel, vrhla se na Martina ze Stvolna, aby jí pověděl všechno, co o smrti jejího syna ví.

„Už jsem to řekl při obědě,“ zabručel neochotně. Stará žena ve staromódních šatech mu nebyla sympatická. Vedla zbožné řeči, ale ve skutečnosti byla zlá a nezáleželo jí na druhých. Vzpomněl si na svou matku. Jaký to byl rozdíl! I když jeho bratr Jindřich byl pěkný lotr, v životě by nikomu ze svých synů nedala najevo, že jí na něm nezáleží a že má ráda jen toho druhého. Každá matka by měla milovat všechny své děti stejně.

Vzápětí mu došlo, jaký je to nesmysl. I lidé byli děti. Děti boží a Bůh by měl milovat své věřící se stejnou láskou a péčí jako laskavý otec. Jenže svět popisovaný z kazatelny byl jiný než ten skutečný za vraty chrámů. Těžce zavrtěl hlavou a celkem zbytečně opakoval, že opravdu víc neví.

„Zaplatím ti,“ řekla nevzrušeně stará žena. „Jak znám mého syna, moc peněz ti nedal.“

„Co vlastně chcete?“ vybuchl rozhořčeně Martin ze Stvolna.

„Aby visel,“ odpověděla klidně a na stůl hodila váček naditý stříbrňáky.

„I když je nevinný?“

„Sice o tom pochybuji, ale i v takovém případě!“

„Vysvětlíte mi to tak, abych vás pochopil?“

„Ne! Do věcí naší rodiny ti nic není. Ale jestli odmítneš mou nabídku, podám žalobu u rychtáře i na tebe!“

„Já udělám totéž,“ opáčil chladně Martin ze Stvolna a vstal od stolu.

„Když dva dělají totéž, nikdy to není totéž,“ upozornila uraženě, i když bylo zřejmé, že stále usiluje získat ho na svou stranu. „Jsem počestná měšťanka a ty jen potulný vandrák. Kdo myslíš, že ti uvěří? Rozmysli se dobře, peníze nebo…“

„V jednom se mýlíte, paní,“ zdvořile se Martin ze Stvolna uklonil a na rtech mu hrál jízlivý úsměv opovržení. „Správně naznačujete, že lidé jsou si rovni jen před Bohem a lidské právo na tenhle fakt nějak pozapomnělo. A tak měří bohatým jinak než chudým. Vy jste počestná měšťanka, ale já nejsem žebrák. Jsem urozený rytíř a patřím ke dvoru českého krále Karla.“

„Řeči,“ mávla opovržlivě rukou. „Co vidím, to vidím. Upozorním rychtáře, aby pro jistotu připravil na šibenici hned dvě oprátky.“

„Bylo mi milým potěšením poznat vás,“ uklonil se a odešel. Dal si záležet, aby dveřmi za sebou práskl co nejhlasitěji. Až do této chvíle ještě váhal, zda bude křivě přísahat ve prospěch kupce Rendla. Teď si byl jistý, že to udělá.

Vyšel na ulici a zamířil k rynku, aby si Klatovy prohlédl. Předpokládal, že se Rendl vrátí až večer. Čekat v jeho domě se mu v žádném případě nechtělo.



Na pranýři před vchodem do kostela Narození Panny Marie stála obtloustlá holka, a i když nebyla starší než Martin ze Stvolna, měla vyžilou tvář. Byla bosá, na sobě měla záplatovanou suknici a na hlavě papírovou korunu, na níž byly nakreslené oplzlé výjevy. Ruce měla silným provazem přivázané k masivnímu železnému kruhu. Vedle dřevěného pódia, na němž se nacházel pranýř, stál městský písař v koženém oděvu a v ruce držel rozvinutou listinu. Do omrzení hlasitě dokola předčítal provinění, pro něž městská rada odsoudila děvečku provazníka Šimona Anežku k veřejné hanbě. Martin ze Stvolna jen letmo zaslechl, že urazila na trhu počestnou manželku konšela Řízka.

Kolem pódia stálo několik starších mužů v soukenných pláštích a také ženy s hlavami zavinutými v bílé loktuši, aby bylo zřejmé, že jsou vdané a počestné. Společně spílali pranýřované dívce a občas po ní hodili hroudu bláta, jak jim povolovalo městské právo. Všichni dychtili svým okázalým rozhořčením zdůraznit, že oni sami jsou spořádaní měšťané. Tohle pokrytecké divadlo Martina ze Stvolna nezajímalo. Zabočil, aby pranýř obešel velikým obloukem, a chtěl pokračovat k nedalekým masným krámům. Všiml si ale drobné dívky s hnědými vlasy rozpuštěnými až na ramena. Na sobě měla bílé roucho kajícnice. Stála stranou u zdi kostela, v ruce držela zapálenou svíci a modlila se. Byla hezká, ale to nebyl důvod, pro který se zastavil. Měl pocit, že ji už někde viděl. Ale nemohl si za živého boha vzpomenout kde. Rozpačitě k ní zamířil.

„Omlouvám se,“ začal nesměle. „Jsem ve městě cizinec.“

Pokrčila rameny, neboť jeho sdělení pro ni nebylo vůbec zajímavé. Pak řekla tiše melodickým hlasem naučenou větu, kterou zřejmě opakovala nesčetněkrát: „Kaji se před Bohem, neboť jsem zhřešila.“

„Všichni hřešíme, ty i já,“ přikývl Martin ze Stvolna laskavě a stále se trápil, odkud ji může znát. Kývl směrem k pranýři a dodal: „Stejně jako tamhleta holka. Jak počestní musí být vaši měšťané!“ Tón jeho hlasu byl tak opovržlivý, že dívka konečně zvedla oči a chvíli si ho prohlížela. Pak se hořce usmála a řekla: „Přesto má větší štěstí než já!“

„Kdo? Ta holka na pranýři? Víš, jak jí musí být?“

„Vím,“ přikývla klidně. „Na tělesný hřích musí být vždycky dva. Ale obvykle potrestají jen ženskou. Byla jsem hloupá a zamilovala se do souseda. Byl ženatý, ale přesto pil plnými doušky rozkoš z mého těla.“

„Hovoříš jako básník,“ zasmál se Martin ze Stvolna překvapeně. „Také jsi stála na pranýři?“

„Jak jsem řekla, dopadla jsem mnohem hůř. Musela jsem vykonat kajícnou pouť do Avignonu. A každou neděli až do svátku Nanebevstoupení Panny Marie musím stát před naším chrámem a prosit kolemjdoucí o odpuštění. Tamhleta si dneska přetrpí pár hodin hanby a bude mít klid. Mě už takhle ponižují skoro půl roku.“

V tu chvíli si Martin ze Stvolna vzpomněl. Tvář téhle dívky zahlédl v klášteře svaté Eufrozíny v Dentleinu, kde se léčila jeho Johanka a odkud ji unesl Konrád z Wormsu. Naléhavě chytil dívku za ruku, až sebou polekaně trhla. Polohlasně začal prosit: „Jak dlouho tu ještě budeš stát? Musím s tebou mluvit.“





26.



Kajícnice s hnědými rozpuštěnými vlasy se jmenovala Routa. Zůstala svědomitě na místě hanby u zdi chrámu, dokud nezazněl z věže hlas zvonu, ohlašující poledne. Teprve pak se rychle rozběhla k výstavnému domu na rohu rynku. Martina ze Stvolna požádala, aby počkal před vraty na ulici, jen se převlékne. Zpátky byla opravdu rychle. Na sobě měla slušivý splývavý šat ze zelené látky, vlasy si upravila do uzle a několikrát omotala stříbrnou šňůrou. Zasmála se, když si všimla Martinova překvapení.

„Můj otec je celkem zámožný,“ vysvětlovala. Krásné šaty jako by ji celou změnily. Dokonce na Martina rozpustile mrkla a potom navrhla, aby si šli sednout někam do šenku, aby nebyli lidem na očích. Vykládala, že je neděle, proto sousedé sedí doma a počestně obědvají se svými rodinami. Pak zamířila do úzké uličky, obešli chrám a zastavili až na malém náměstíčku, v jehož středu stál vysoký strom a pod ním byla studna. Vešli do patrového měšťanského domu, nad jehož vraty visel věnec na znamení, že se zde čepuje pivo. V mázhauzu stály jen dvě dlouhé lavice a masivní stůl z hrubých prken. Posadila se a objednala džbán ležáku.

Sotva ho zamračená měšťanka s bradavicí na tváři přinesla, dívka se s chutí napila. Ale její dobrá nálada byla najednou pryč. Skoro plačtivě začala vykládat, jak nespravedlivý osud ji stihl. „Všichni mi spílají, jako bych byla děvka. Žádný klatovský mládenec mne nechce za manželku, že prý nejsem počestná. A víš, kdo mne pomlouvá nejvíc?“

„Umím si to představit. Zloděj vždycky volá, aby lidé chytili zloděje. Tvůj bývalý milenec.“

Routa přikývla a znovu se napila. „Všude vykládá, že jsem na něj naléhala a nakonec ho očarovala. Jinak by prý neporušil sedmé přikázání. Ty nejsi z Klatov, proto neznáš jeho ženu. Ale kdyby byli lidé spravedliví, tak by jim mělo stačit, aby se na ni podívali, a pochopili by, že jsem nemusela nikoho očarovávat. Zatracený svět!“

„Viděl jsem tě v Dentleinu,“ snažil se rychle odvést hovor k tomu, co ho zajímalo.

„Jistě, zastavila jsem se tam,“ přikývla bez zájmu, znovu se napila a polohlasně škytla. Omluvně začala vysvětlovat: „Víš, jakou dostane člověk žízeň, když musí stát od ranní mše u chrámu?“

„V Dentleinu pobývala také jistá Johanka. Byla z Čech stejně jako ty, určitě sis jí musela všimnout,“ pokračoval nesmlouvavě.

„Vzpomínám si na ni,“ přikývla a znovu se napila. Bylo zřejmé, že si zvykla pít víc, než bylo slušné. Opřela se o zeď, její hezká tvář jako by ztratila něco ze své původní krásy. Trochu už se jí pletl jazyk. Martin ze Stvolna uchopil džbán a posunul ho z dosahu jejích rukou.

„Co to děláš?“ rozzlobila se Routa malátně. „Já ho objednala, já ho zaplatím, a tak si ho taky vypiju.“

„Můžeš, ale nejdřív dokončíme náš hovor. Co víš o té Johance?“

„Bylo nás v tom klášteře víc. Myslím těch, které konaly kajícnou pouť,“ vzpomínala soustředěně. Vraštila čelo a skoro bezmyšlenkovitě se znovu natáhla po džbánu, ale Martin ji chytil za ruku a přísně upozornil, že až potom.

„To je vlastně všechno, co ti o ní mohu povědět. Odvedl ji nějaký cizí prelát. My jsme se v doprovodu otce Arnošta vydaly domů, ale po několika dnech se ta Johanka objevila a šla s námi. Před Norimberkem jsme se rozdělily. Já se vydala přes Regensburg domů do Klatov, zatímco ona s otcem Arnoštem pokračovala do Prahy. A podej mi ten džbán.“

„Ještě moment. Ten otec Arnošt, z jakého byl řádu?“

„V Dentleinu je premonstrátský klášter, ne? I když ženský. Tak z jakého by asi byl?“

„A když jsi je opouštěla, byla Johanka v pořádku?“

„Snad, já se s ní moc nebavila. Byla mi protivná. Pořád vykládala nějaké hlouposti o šťastné lásce. Je mi špatně, když slyším něco takového. A dej mi pivo!“

Martin ze Stvolna k ní přisunul džbán a vstal. Dívka si mohutně zavdala a pak se opile rozesmála, proč utíká a jestli se jí bojí. Beze slova se otočil a vyšel ven.



Kupec Rendl se do svého domu vrátil až za tmy. Zářil štěstím a hned zamířil do ložnice. Martin ze Stvolna na něj čekal v mázhauzu. Chytil ho za cíp pláště a tiše řekl: „Musím s vámi mluvit. Je to naléhavé.“

„Jistě,“ přikývl klatovský kupec roztržitě a rukou mu pokynul, aby šel s ním. Odvedl ho do pěkně zařízené komnaty, kde už bylo odestlané lůžko. Optal se, co se stalo, že to nemohlo počkat do rána.

„Matka vás chce obvinit ze smrti vašeho bratra,“ začal Martin ze Stvolna, ale Rendl ho přerušil a poznamenal, že od toho je tu přece on a jeho svědectví. Nezdálo se, že by měl strach či že by ho trápilo svědomí. Vypadal jako ztělesněná počestnost.

„Svůj dluh bych asi splatil, pokud bych mohl,“ zamračeně souhlasil Martin ze Stvolna. „Jenže nemám čas. Musím co nejrychleji odjet z Klatov.“

„Zaplatím ti za čas, který tu budeš muset strávit. Kromě jídla dostaneš čtvrt stříbrňáku denně.“

„To je jistě velkorysá nabídka,“ ušklíbl se Martin ze Stvolna. „Když uvážíme, že nové škorně stojí pět stříbrňáku, za tři týdny bych si možná vydělal na nové boty.“

„Chceš smlouvat?“

„Chci odjet! Konečně jsem našel stopu k mé Johance. Hovořil jsem s Routou, viděla ji.“

„S tou prolhanou holkou, která dělá ostudu všem počestným pannám ve městě?“

„Pomlouváte ji, abyste mne tu zdržel,“ namítl rychle Martin ze Stvolna, ale jeho prvotní nadšení nepatrně ochladlo. Vždyť tu holku vůbec neznal. Pravda ale byla, že v klášteře nedaleko Ulmu ji opravdu viděl. V tom si vymýšlet nemohla.

„Také ti říkala, že je nevinná? Prý ji svedl ženatý soused,“ jízlivě se zasmál kupec Rendl. „Abys věděl, kajícnou pouť musela vykonat, protože ji rychtář přistihl se dvěma muži najednou. Rozumíš, se dvěma! Taková zhovadilá zvrhlost. Byla namol opilá. A v hlavě má každou chvíli. Proto stojí na místě hanby.“

„Městské pomluvy mne nezajímají. Já ji zahlédl v jednom klášteře poblíž Ulmu. S mou Johankou se určitě potkala. A řekla mi, kde bych ji měl hledat.“

„Jak jsem řekl, je to lhářka!“ začal skoro křičet kupec Rendl. Pak chytil Martina ze Stvolna za ruku a nabídl, že mu bude platit stříbrňák za každý den, pokud zůstane, než městská rada uzavře nepříjemnou záležitost se smrtí jeho bratra.

„Ani za pytel zlata,“ oznámil pevně Martin ze Stvolna. „Zítra podám svědectví a odjedu.“

„Jenže naše městská rada ten případ za jeden den neuzavře. Já je znám. Co když tě bude chtít vyslechnout někdy později znovu?“

„Nejsem povinen čekat, než se vaši konšelé uráčí moudře rozhodnout.“

„Prosím, nedělej to…,“ sepjal kupec Rendl ruce. Ale Martin ze Stvolna zavrtěl hlavou a vyšel z ložnice ven. Zamířil po schodech do přízemí. Na noc mu matka kupce Rendla vyhradila místo v malé komůrce vedle kuchyně. Byla příjemně vytopená od pece, postavené za zdí, a voněla kořením. Ulehl na hrubou houni, kterou si položil na zem, a skoro ihned usnul.

Když se probudil, byla hluboká noc. Nevěděl sice, proč otevřel oči, ale měl divný pocit, že není sám. Pevněji sevřel v ruce meč a tiše se odkulil ke stěně. Kolem byla skoro neproniknutelná tma, takže nic neviděl, ale zaslechl nepatrný šramot u dveří. Zvedl meč, aby se připravil, pokud by ho někdo napadl. Instinkty vojáka dosud neztratil.

„Pane, kde jsi?“ uslyšel poděšený dívčí hlas.

„Kdo jsi?“ zabručel rozmrzele a sklonil ostří zbraně k podlaze.

„Neznáš mě, ale já tebe ano. Slyšela jsem o tobě. Jmenuji se Guta.“

„Ty jsi ta dívka, která se zasnoubila s Rendlovým bratrem, ale ve skutečnosti miluje toho druhého? Znám tě.“

„Tím lépe,“ souhlasila věcně, křesadlem rozdělala oheň a zapálila svíci, kterou s sebou přinesla. „Nemáme moc času. Pomůžeš mi?“

„Také jsi přišla prosit, abych neodjížděl a chránil čest tvého milovaného?“ řekl nepřívětivě. Přitom si Gutu prohlížel. Nebyla už nejmladší, měla celkem tuctový obličej s hezkými rty a živýma očima.

„Je to mnohem složitější, než si myslíš,“ usmála se a usedla na podlahu k jeho nohám. Svíčku postavila do mělké hliněné misky a rukou si upravila lem suknice, která se na chvíli vyhrnula. Martin ze Stvolna spokojeně zjistil, že má hezké nohy. Přitom mu vykládala: „Tady přece nejde jenom o mě. Ani o Rendla. Jde o mé dítě!“

„Slyšel jsem, že se ti narodilo dítě. Co je s ním?“

„Rendlův bratr Bořek nebyl vzor křesťanských ctností, ale byl to chlap, rozumíš?“

„Chceš naznačit, že sis ho chtěla vzít?“

„Poprvé se mne skutečně zmocnil tak trochu proti mé vůli. Byla jsem počestná panna. Ale než odjel z města, leželi jsme spolu ještě mnohokrát. Rendl je hodný, ale…,“ hlas se jí zadrhl a začervenala se. Martin ze Stvolna ji rychle vysvobodil z rozpaků a podotkl, že to nemusí dál vysvětlovat. Nechápe ovšem, proč potom před odjezdem Rendlovi řekla, že ho miluje.

„Řekla jsem mu, že ho mám ráda, a to je něco jiného,“ namítla okamžitě. „Odjížděl a já ho chtěla jenom potěšit, nic víc. Doufala jsem, že až se oba vrátí, provdám se za Bořka. Jeho dítě jsem nosila. Jenže on se nevrátil. Proto si chci vzít Rendla. Aby lidé na mé dítě nepokřikovali, že je nemanželský panchart. Rendl už veřejně prohlásil, že dítě je jeho. O syna mi jde, chápeš! A jestli odj edeš, pak… Na Rendla stačí křiknout a roztřese se strachy. Pokud Bořkovi opravdu něco udělal, pak se bez důvěryhodného svědka nevyhne potrestání. Zůstaň!“

„Láska není obchod,“ mračil se Martin ze Stvolna. „Také miluji jednu dívku. Ale na rozdíl od tebe opravdu. A jen kvůli ní!“

„Nemusíš mě urážet. Až budeš mít někdy dítě, pochopíš, že existuje i jiná láska. A někdy dokonce mnohem silnější než k ženě či dokonce k sobě samotnému. Jestli pospícháš pryč kvůli nějaké dívce, pak udělám všechno, abys tu byl spokojený a nemusel se trápit touhou, která ti chybí…,“ řekla a znovu vypadala uzardělá. Pak si začala rozvazovat tkanice u krku. Přitom vykládala, že o tom ovšem nesmí nikomu povědět ani slovo.

Martin ze Stvolna těžce polkl. Už dlouho se s žádnou ženou nemiloval. Jenže po tom ani netoužil. Teď měl naději, že brzy obejme Johanku. Opovržlivě Gutu zarazil, ale když si všiml úleku v jejích očích, shovívavě dodal, že se nezlobí a chápe, proč to dělá. Dokonce si toho svým způsobem nesmírně váží. Skoro lítostivě si povzdechl: „Vrať se domů. Pokud to bude nutné, zůstanu déle. Ale myslím, že zvládnu za jediný den, aby byl Rendl v bezpečí. A tvé dítě rovněž.“

„Jsi hodný,“ přikývla, naklonila se k němu a políbila ho. Pak zvedla svíci a vyběhla ven. Sotva za sebou zavřela dveře, v komoře zase zavládla černočerná tma. Martin ze Stvolna si lehl zpět na hustou houni, ale dlouho nemohl usnout.



„Tak ty tvrdíš, že náš ctihodný měšťan, kupec Bořivoj, zemřel z božího úradku a nikoli v důsledku lidské hanebnosti?“ konstatoval klatovský rychtář, když Martin ze Stvolna rychle odříkal svou výpověď. Rychtář důležitě pokračoval: „Zatím nikdo netvrdí, že to tak nebylo. Přesto je městská rada toho názoru, že věc není zcela jasná, aby ji mohla uzavřít.“

Kupec Rendl stál vedle Martina, byl ve tváři bledý, jeho ruce se nepatrně třásly a na čele se mu perlil pot. V očích měl stejně rezignovaný výraz, jako když se chtěl posadit ve sněhové vichřici pod průsmykem svatého Bernarda na zem, aby si odpočinul, i když by se něco takového rovnalo jisté smrti. I teď vypadal, že čeká na ránu z milosti. Ale právě to Martina ze Stvolna utvrdilo v přesvědčení, že svého bratra zřejmě nezabil. Kupec Rendl byl slaboch. Ten by nic takového nedokázal.

Proto pokrčil rameny, aby dal rychtáři na srozuměnou, že si z jeho podezření nedělá těžkou hlavu, a řekl: „Vím, jak těžké je nalézat pravdu. Ale vím také, co je zemské právo. Jsem rytíř, urozený a svobodný člověk. Mé svědectví má proto svou váhu. Buď ho přijmete a pak nevidím důvod celou záležitost protahovat, nebo mne označíte za lháře a pak bude náš spor pokračovat u zemského soudu v Praze.“

„Že by rytíř vstoupil do služeb klatovského měšťana jako čeledín?“ jízlivě se zasmál jeden z konšelů, starší muž s okurkovitým nosem, který celou dobu přemoudřele pomrkával očima, aby zdůraznil, že on si o celé věci myslí své. Pak se obrátil na ostatní sousedy a dodal: „Může vůbec někdo potvrdit, kdo tenhle mladík ve skutečnosti je? Přišel sem jako tulák. Já ho v životě neviděl!“

„To je při velikosti křesťanského světa skutečně zázrak,“ podotkl posměšně Martin ze Stvolna. „Pokud si chcete skutečně ověřit, zda jsem urozený rytíř, pošlete někoho do Třeboně. V nedávné válce mezi naším vznešeným králem Karlem a Rožmberky jsem velel tamní posádce. A město jsem uhájil.“

„Slyšel jsem o jakémsi Martinovi,“ souhlasil jiný konšel. „Byl jsem najednání mezi Budějovicemi a Joštem z Rožmberka. Co když má pravdu?“

Klatovský rychtář zamračeně poslouchal. Věděl dobře, že on je tu zástupcem krále, a proto leží odpovědnost na něm. Konšelé si mohli říkat, co chtěli, ale v případě pochybení by trest stihl jeho. Musel se rozhodnout sám. A hlavně správně. Úmrtí jednoho z jejich sousedů nebyla maličkost, zvláště pokud by se vynořily pochybnosti. Jenže se to stalo daleko v Itálii. Kdo by mu mohl vyčítat, pokud by přijal jako věrohodná ta dvě svědectví? Ten mladík mohl být podvodník, ale spíše se zdálo, že je opravdu královským dvořanem. Rychtář se rozhodl rychle. Proč by si pálil prsty?

Vstal a z moci svého úřadu oznámil, že městská rada přijímá vysvětlení kupce Rendla a svědectví jeho služebníka řečeného Martin. Celou záležitost považuje za skončenou a teď ani v časech budoucích nesmí nikdo o smrti souseda Bořivoje tvrdit něco jiného, než udávají vyslechnutá svědectví. Pak udeřil rychtářským právem o stůl a věc skončil.

Ještě téhož dne odpoledne Martin ze Stvolna opustil Klatovy. Kupec Rendl nedal vůbec najevo svůj vděk. Pouze upozornil, že Bůh je spravedlivý. Přesto ale sáhl k opasku, podal mu malý váček a řekl, že v něm najde dost peněz, aby si mohl na další cestu najmout koně. Jeho matka se s Martinem ze Stvolna nerozloučila vůbec. Když opouštěl dům, pouze chladně podotkla, že skončí v pekle.

Zato u brány čekala Guta s nemluvnětem v náruči. Podala mu ho a řekla, aby se podíval na její dítě. S neskrývanou mateřskou pýchou dodala: „To jen abys věděl, že jsou na světě věci, kvůli kterým stojí za to udělat skutečně všechno!“
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Do Prahy dorazil Martin ze Stvolna za čtyři dny. S ohledem na to, jak vypadaly cesty rozměklé po jarních oblevách, šlo o úctyhodný výkon. Do vrat hostince nedaleko břevnovského kláštera vjel za soumraku na Veliký pátek. Kromě několika německých kupců byl šenk prázdný. Všichni lidé byli buď v kostele, anebo doma. Pro všechny křesťany byl pátek před Velikonocemi dnem hlubokého smutku a přísného půstu.

Koně ustájil v maštali a zamířil k poříčskému brodu. Ještě než se rozezněly zvony, svolávající křesťany na tichou večerní mši, dorazil k domu U Růžové studně nedaleko Havelské brány. Patřil paní Agátě a byl to nejpřepychovější hampejz na Starém Městě pražském. Právě zde ukryl před odjezdem z českého království svůj majetek. Otevřel vrata a vstoupil.

Na kamenném sedátku za vraty seděl jako obvykle starý podomek a dřímal. Tesák měl položený výhružně na klíně. Měl své pokyny a dobře věděl, koho může pustit dál a koho má nemilosrdně vyhnat. Sotva poznal Martina ze Stvolna, přátelsky roztáhl ústa do širokého úsměvu a spokojeně řekl, že dnes jeho návštěva potěší paní určitě dvojnásobně, protože na Velký pátek nemívají příliš hostů.

Martin ze Stvolna ho poplácal po zádech a vyběhl po schodech do patra, kde se nacházela přepychově zařízená komnata, v níž hosté čekali, až si je některá dívka vyzvedne a odvede do své ložnice. Na stěně visela tapisérie s vyobrazením antické hostiny a v rozích stály masivní mosazné svícny s tuctem hořících voskovic. Na lavicích sedělo pět mladých, přepychově oblečených dívek. Smály se a něco si vesele vyprávěly. Sotva zaslechly kroky na schodech, ztišily hlas a zvědavě sledovaly, kdo se objeví. Jakmile však poznaly Martina ze Stvolna, vypískly překvapením, vyskočily a seběhly se kolem něho. Všechny ho dobře znaly, protože si tu vydělával peníze hrou na loutnu ještě v dobách, kdy navštěvoval vysoké učení pražské.

„Kde máš nástroj?“ volala kyprá černovláska a současně ho okázale líbala.

„Tam, kde má být,“ smál se Martin ze Stvolna dvojsmyslné dívčině otázce. „Ale pokud se ptáš na loutnu, tak o tu jsem přišel.“

„Vymýšlí si,“ vrtěla hlavou hubená zrzka. Mluvila se šišlavým měkkým přízvukem, protože se narodila nedaleko Krakova. „Lže, aby nemusel hrát.“

„Na Velký pátek by se to stejně nehodilo,“ upozornila třetí nevěstka, vysoká štíhlá dívka, která měla na krku zavěšený masivní stříbrný kříž.

„Na Velký pátek se také nehodí obtěžovat hosta,“ ozval se za nimi přísný hlas jejich paní Agáty, která scházela po schodech ze svých soukromých komnat. Byla to žena ve středních letech, ale vypadala mladší. Měla výrazný obličej a husté hnědé vlasy. Kdysi bývala nejvyhledávanější pražskou nevěstkou a říkalo se, že se mohla provdat za neobyčejně zámožného šlechtice, ale dala přednost svobodnému životu. Její dům navštěvovali jen ti nejbohatší, nejen pražští konšelé, ale i preláti a příslušníci královského dvora. Byla bohatá a měla vlivné ochránce.

„Dneska stejně nikdo nepřijde,“ protestovala hubená zrzka.

Paní Agáta se zamračila a zvedla výhružně prst jako kazatel u oltáře. „Celý rok se točíte kolem mužských. Alespoň dneska, kdy všichni křesťané truchlí pro smrt našeho Spasitele na kříži, kterou se obětoval pro naše vykoupení, byste se měly věnovat zpytování duše. Ihned jděte do svých pokojů.“

Dívky sice reptaly, ale poslechly. Když odcházely, kyprá černovláska, která Martina uvítala jako první, se ohlédla a mrkla na něj, aby mu nenápadně naznačila, že se má u ní zastavit. Pak s vyzývavým nakrucováním odešla.

„Tak je vidíš,“ povzdechla si Agáta. „Za celý rok toho nemají dost. Stejně jako já. Škoda, že dneska je Veliký pátek.“

Martin ze Stvolna k ní došel, objal ji a cudně políbil na tvář. Když ji ale chtěl pustit, popadla ho a začala vášnivě líbat. Přitom mu vyčítala, proč se k ní chová tak chladně.

„Já myslel, že když je Veliký pátek, nesluší se provádět něco jiného,“ bránil se mezi polibky vesele. Znal Agátu a věděl, jaká je. Pokud chtěl, aby mu vrátila jeho peníze a pomohla najít Johanku, musel se chovat jako její ctitel. To mu popravdě řečeno nedalo příliš práce. Měl ji rád a ona jeho svým způsobem také. Určitě více než jiné muže. Martinovi mnohokrát pomohla a díky svému vlivu mu kdysi zachránila život. Byla snad jedinou ženou, s níž Martinovi při milování nepřipadalo, že by Johanku zrazoval. Agáta si pro život vytvářela vlastní morální zásady. Bylo příjemné podrobit se jim, ale běda tomu, kdo by je odmítl. Agáta uměla být neuvěřitelně něžná, ale také mstivá a krutá. Tohle vše Martin věděl, ale stejně mu s ní bylo vždycky hezky. Snad také proto, že i on si uzpůsoboval morálku podle svých potřeb.

Uchopil ji do náruče, zvedl ze země a zamířil ke schodům do horního patra, kde měla Agáta přepychovou ložnici. Přitom jí šeptal do ucha, jak moc se na ni těšil. Suše se zasmála a upozornila, že na Velký pátek je každý hřích dvojnásobně těžký. A když už se chce milovat, neměl by alespoň lhát. Jeden hřích mu snad Bůh ještě promine, ale dva, to by bylo příliš.

„Abych měl jen jeden hřích, mohl bych také zůstat jen u svých lží a nemiloval se,“ upozornil provokativně.

„I když se na Veliký pátek nemá hřešit, pokud bys byl tak neuvěřitelně drzý a nechtěl se milovat, asi bych tě zabila,“ zasmála se něžně a políbila ho.



Agáta měla hlavu položenou na Martinově nahé hrudi. Její rozcuchané vlasy ho vzrušivě šimraly. Hladil ji po tváři a sledoval, jak za oknem pomalu svítá. Cítil po těle sladkou únavu, ale nechtělo se mu spát. Bylo tak příjemné dotýkat se ženy.

„Na co myslíš?“ řekla a se slastnou lenošivostí se protáhla.

„Že ženské tělo nestvořil ďábel, ale je to boží dar,“ odpověděl popravdě.

„Jenže vnějšek bys neměl oddělovat od vnitřní podstaty, jak učí moudří filozofové,“ upozornila klidně a posadila se. Agáta byla nejen hříšná, ale také neobyčejně vzdělaná. Rukou si upravovala vlasy a světla dohasínajících svící kreslila na křivkách jejího nahého těla vzrušující stíny. „Ženské tělo ti může připomínat anděla. Tedy anděla krásně nemravného. Copak ďábel není padlý anděl? Právě on musel Bohu pomáhat stvořit naši ženskou duši.“

Martin ze Stvolna zpozorněl a slastný pocit zmizel. Věděl, že podobné řeči nevedla Agáta nikdy bez příčiny. Přitáhl si ji k sobě, a když měla obličej těsně proti jeho, s hranou ledabylostí se optal: „Jak tě znám, něco jsi provedla. A nevíš, jak mi to povědět. Co se stalo?“

Vymanila se z jeho náruče a trochu rozpačitě se zasmála. „Jsi chytrý. Ostatně jako vždycky. Ne, já vím, jak ti to povědět, ale nechce se mi do toho. Jenže mám tě moc ráda na to, abych ti lhala.“

„Já tě mám taky rád,“ přikývl. „Takže s pravdou ven, ať se pak můžeme zase rychle usmířit.“

„Nemohli bychom se nejdřív ještě jednou usmířit, než ti to povím?“ opáčila svůdně a začala ho líbat. Martin ze Stvolna Agátu znal a věděl, že stejně nemá cenu vzpírat se jejím vrtochům.

Pomiloval se s ní rychle a bez většího zájmu. Neustále se mu honilo hlavou, co se mohlo stát.

„Za tohle bys zasloužil napráskat,“ mračila se, když skončili. Hádavě pokračovala: „Ale máš vlastně pravdu, proč bys měl se mnou ztrácet čas?“

„Tak co jsi provedla?“ přerušil ji přísně a popadl za obě ruce. Snažila se mu vykroutit, ale držel ji pevně. Dělala, jako že se podvoluje, a když sevření trochu uvolnil, skočila po něm a začala ho kousat a škrábat. Přitom nepřátelsky syčela: „Nikdo mi nebude poroučet, co mám dělat a co ne. Tady jsem doma.“

Martin ze Stvolna ji chytil kolem pasu a povalil. Klekl si vedle ní a přitiskl ji k pokrývce. Přitom se naštvaně ptal, jestli se nezbláznila, protože ona byla první, kdo řekl, že se chce k něčemu přiznat. A protože ji dobře zná, je mu jasné, že jde o něco důležitého, takže jestli to hned nevyklopí, zmaluje jí zadek jako poslední helmrechtnici. Agáta se pomalu uklidnila. Pak věcně poprosila, aby ji tolik nemačkal, že bude mít modřiny. Jestli ji pustí, poví mu všechno.

„Já tě znám moc dobře, má milá,“ zasmál se. „Nejdříve pravdu a teprve pak tě pustím.“

„Víš, proto tě mám ráda,“ ušklíbla se. „Že umíš být tak pozorný a chápeš ženskou duši. Takže k té nepříjemné záležitosti. Jde o tvé peníze. Netušila jsem, že se tak brzy vrátíš. Potřebovala jsem něco rychle zaplatit a půjčila jsem si z tvé truhlice.“

„Něco zaplatit?“ rozzlobil se Martin ze Stvolna a stáleji pevně držel pod sebou. „Vždyť tam byly skoro čtyři tisíce kop. Za to bych si mohl koupit malé panství. Na co jsi ty peníze potřebovala?“

„Právě na to,“ opáčila klidně. „Koupila jsem si hrad Okoř a k němu pár vesnic.“

Teprve teď ji pustil. Nechal ji ležet, odsunul se do rohu lůžka, skrčil nohy a rukama je objal. Díval se stranou a měl vztek. Ještě nedávno se smíchem tvrdil, že jediné, komu se dá v podobných věcech věřit, jsou nevěstky. Jenže jak právě poznal, v křesťanském světě se nedalo věřit vůbec nikomu.

Agáta si klekla za něj, rukama čechrala jeho tmavé kudrnaté vlasy a mazlivě šeptala: „Ty se na mě zlobíš, miláčku?“

„Nejsem štěstím bez sebe,“ odsekl, ani se na ni nepodíval.

Chvíli bylo v ložnici tíživé ticho. Pak Agáta navrhla, aby to spolu probrali v klidu, protože o své peníze nepřijde.

„Podívej, víš, že jsem bohatá,“ začala smířlivě. „Za dva nebo tři roky ti všechno vrátím.“

„A co třeba za deset?“ jízlivě odsekl. Zůstal sedět na kraji lůžka a uraženě se mračil. Pak začal vysvětlovat: „Víš, co mě naštvalo nejvíc? Že sis je vzala bez mého vědomí. Jako bys doufala, že se už nikdy nevrátím. Tys věděla, že Johanku v Dentleinu nenajdu, viď?“

„Bylo mi upřímně jedno, jestli najdeš svou ženu nebo ne,“ odsekla zlostně. „Doufám, že nechceš, abych se modlila za zdraví manželky svého milence!“

„Jsi přece také vdaná. Sama jsi mi přiznala, že sis naoko vzala nějakého pitomce, jen aby na tebe nemohla městská rada. A pak, já nejsem jeden ze zástupu tvých ctitelů. Jsme spolu, když to jde, protože je nám spolu hezky a neděláme si nárok na víc než na pár milostných okamžiků. Zbytečně odvádíš řeč jinam. Nejde o mou Johanku, ale o mé peníze!“

„To máš pravdu,“ přikývla chladně. „Všichni ctitelé mi totiž za moje milostné umění platí. Ty ne. Nemyslíš, že mi něco dlužíš?“

„Nemáš pocit, že vlastně urážíš sama sebe?“

Agáta stiskla rty a poprvé za dlouhou dobu, co ji Martin ze Stvolna znal, se v jejích očích objevily slzy. Vrhla se mu kolem krku a vášnivě ho začala líbat. Tentokrát se milovali dychtivě a dlouho.

Když konečně bez dechu skončili, dohodli se rychle. Agáta postoupila hrad i celé panství Martinovi ze Stvolna do zástavy do doby, než mu dluh zaplatí.

„Mám ale podmínku,“ upozornila, když se na znamení souhlasu políbili. „Pravidelně mne budeš navštěvovat, aby sis ověřil, kolik peněz už jsem pro tebe ušetřila. A budeš mi hrát na loutnu.“

Lehkomyslně jí to slíbil. To ještě netušil, jaké problémy si tím nadělá.



Mnicha, který si říkal otec Arnošt, našel snadno. Byl almužníkem kláštera ve Zbraslavi. Byl to mírně nahrbený muž s nesouměrným obličejem, křivým nosem a hustým obočím nad malýma šilhajícíma očkama. Martina ze Stvolna uvítal na břehu slepého ramene Berounky u zdi prelatury. Laskavě mu požehnal a optal se, čím může prospět jeho duši.

„Koncem loňského roku jsi navštívil klášter v Dentleinu nedaleko Ulmu,“ řekl Martin ze Stvolna dychtivě. Nezdržoval se formalitami, které se od něho jako od návštěvníka kláštera očekávaly. Musel znát co nejdříve odpověď na otázku, která ho stále pronásledovala. Žila vůbec ještě jeho Johanka? Doufal, že ano.

Almužník nevzrušeně přikývl. „Má služba mne nutí hodně cestovat. Navštěvuji všechna místa, kde žijí křesťané ochotní podpořit zbožnou činnost našeho řádu. Věřím, že mezi ně patříš i ty. Proč bys jinak chtěl hovořit s almužníkem, mám pravdu, synu?“

Martin ze Stvolna si jeho řečí nevšímal. „Na cestě zpět do českého království jsi doprovázel několik kajícnic. A také jistou dívku, která se jmenuje Johanka…“

„Jmenovala,“ přerušil ho otec Arnošt nesmlouvavě. „Kolik dáš našemu klášteru?“

Martin ze Stvolna rozvázal váček a chvějící se rukou položil do jeho natažené dlaně několik stříbrňáků. Teprve když almužník peníze spokojeně ukryl do plátěné brašny, kterou měl zavěšenou přes rameno, optal se přiškrceně: „Kde je?“

„Ty se jmenuješ Martin a pocházíš ze Stvolna, viď?“ řekl otec Arnošt měkce. Vzápětí bez úsměvu přikývl, jako by si sám na svou otázku odpověděl. Stiskl rty a polkl, až mu poskočil ohryzek na krku. Potom nepříliš ochotně dodal: „Pán si ji vzal.“

„Tak je to pravda?“ vykřikl zoufale Martin ze Stvolna a uchopil ho za ruku. „Jak? Jak se to stalo? Onemocněla?“

„Ne,“ povzdechl si mnich. „Uštknul ji had. Bůh tě ochraňuj.“ Požehnal mu a po úzké stezce zarostlé dosud ještě holými keři zamířil ke klášterní fortně, za níž stál konvent. Martin ze Stvolna mlčky stál neschopný pohybu a sledoval, jak odchází. Než mnich odbočil ke klášterní bráně, křikl za ním, zda si je jistý. Almužník se ohlédl přes rameno, zvedl ruce na znamení, že proti božímu úradku jsou lidé bezmocní, a pak zmizel za zdmi zbraslavského kláštera.

Martin se pomalu vydal k nedaleké cestě. Potácel se, jako by zchroml. Měl sklopenou hlavu a skoro nevnímal, že několikrát zakopl. Došel k rozcestí, kde měl u vysoké olše přivázaného koně. Vyšvihl se do sedla a zamířil podél řeky zpět k bráně Menšího Města pražského. Ale zastavil hned u první zájezdní hospody. Vešel do šenku, posadil se k malému stolku do rohu jizby, kde bylo šero, a objednal si džbán vína. Cítil, jak se mu do očí derou slzy. Seděl a vzpomínal. Proč byl Bůh tak krutý? Víno bylo trpké, ale neuvažoval o jeho chuti. Pil, dokud se nesvalil zcela opilý na podlahu, kde ihned usnul.
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Boží hod velikonoční, stejně jako následující pondělí, strávil Martin ze Stvolna ve zbraslavském zájezdním šenku. Pil, dokud mu stačily peníze. Teprve pak ho hospodský vyhodil, protože už neměl, čím by zaplatil. Potácivě se vydal zpět do města. Koně vedl za otěže, neboť byl tak opilý, že by se do sedla nevyškrábal. Měl však ještě tolik rozumu, aby věděl, že by si srazil vaz, pokud by mu někdo na koně pomohl. Jenže i kdyby si vaz srazil, co by na tom záleželo? Jeho Johanka byla mrtvá!

Klátil se po břehu Vltavy a sešel z kupecké cesty k řece, kde rostlo rákosí. Usedl a rozplakal se. Potřeboval se napít, ale neměl u sebe ani měďák. Pokusil se vstát, ale nešlo to. Nakonec rezignovaně mávl rukou, svalil se na záda a skoro ihned usnul.

Když se vzbudil, byl večer. Cítil hořko v ústech, bolela ho hlava a v první chvíli si nedokázal vzpomenout, kde je a proč se válí v bahně u řeky. Posadil se a rukama si tiskl spánky, aby zahnal protivné bušení. Pomalu se mu vybavovalo, že je v Praze a jeho Johanka loni zemřela. Těžce vstal. Zapotácel se, ale udržel rovnováhu. Svého koně nikde neviděl. Sklopil oči k zemi a v měkké půdě uviděl otisky jeho kopyt. A pak ještě stopy po úzkých mužských škorních. Někdo jeho koně odvedl. Všichni ho jen okrádali. Agáta mu nevrátila peníze, kdosi mu ukradl koně a Bůh si vzal Johanku. Nenáviděl lidi i svět. Ověřil si, že má pod pláštěm stále ukrytý meč. To byla vlastně jediná věc, která mu zbyla.

Několikrát se rychle zhluboka nadechl. S potěšením zjistil, že ho hlava bolí méně. Pomalu se vydal po stopách svého koně. Měl jedinou utkvělou představu. Už nikomu nedovolí, aby ho stále okrádali. Celý život se rval s osudem, jenže teď nechtěl bojovat, chtěl se mstít.

Stopa kopyt vedla zpět ke kupecké cestě. Tam se ztratila. Od zbraslavského kláštera k bráně Menšího Města pražského jezdilo denně několik desítek povozů. Cesta byla tvrdá jako mlat. Zastavil se a zamyšleně se díval na obě strany. Nakonec si vybral tu zbraslavskou. Pomalu se vracel zpět k zájezdnímu hostinci, kde se tak opil. Překvapilo ho, jak leží blízko. Měl pocit, kolik toho včera ušel. Teď zjistil, že to bylo vlastně jen pár kroků. Hned za zatáčkou cesty stál šenk.

Vstoupil do dvora. První, co uviděl, byl jeho kůň přivázaný k železnému kruhu, zatlučenému do zdi vedle stodoly. Zamířil k němu, aby si ho vzal zpátky. Ale sotva sáhl po kožené ohlávce, ozvalo se za ním ostře: „Nech toho koně, lotře!“

Otočil se a uviděl slušně oblečeného muže s baretem na hlavě. Na nohách měl široké střevíce, nikoli úzké škorně. Muž měl široký, hladce oholený obličej.

„Nejsem lotr,“ zamračil se nerudně Martin ze Stvolna. „A ten kůň je můj. Odpoledne mi ho někdo ukradl.“

„Odpoledne jsem ho řádně koupil od hospodského,“ namítl klidně cizí muž. Podle způsobu řeči to byl vzdělaný člověk. Baret, jaký měl na hlavě, nosívali mistři vysokého učení pražského. Nerozčiloval se, hovořil s převahou člověka, který je zvyklý poroučet.

„V tom případě by ti měl hospodský vrátit peníze. Ale to není moje věc,“ řekl Martin ze Stvolna nevzrušeně a odvázal koně. Uchopil ho za otěže a pomalu vedl k vratům ze dvora. V tu chvíli vyběhl ze dveří hospody šenkýř. Začal křičet, aby mu všichni pomohli chytit zloděje. Vzápětí se za ním vyhrnuli hosté, kteří seděli uvnitř.

Martin ze Stvolna si ho nevšímal a pokusil se vyhoupnout do sedla, ale šenkýř ho popadl za nohu a stáhl zpátky na zem. Přitom křičel, že měl právo koně prodat, protože ho řádně získal. Vykládal, že tenhle lotr tu vypil spoustu vína a neměl na zaplacení, proto si nechal místo peněz koně, jak mu dovoluje právo.

„Opravdu?“ řekl tiše Martin ze Stvolna a pevněji sevřel rukojeť meče pod pláštěm. „Opravdu mne chceš i ty okrást?“

„Ty jsi zloděj,“ trval na svém šenkýř.

„Kolik jsem tedy u tebe vypil za dva dny vína?“ zeptal se Martin ze Stvolna. Mluvil klidně, ale pokud by ho šenkýř znal, raději by ho nechal odjet. Jenže hospodský ho viděl poprvé v životě. V obličeji rudý zlostí odpověděl: „Spoustu!“

„Kůň stojí asi tak deset kop grošů,“ řekl Martin ze Stvolna, jako by diskutoval s přítelem. „Džbánek vína stojí pět grošů. V tom případě jsem musel vypít skoro celý sud vína. Nezdá se ti, že ten, kdo lže, jsi ty?“

„Dejte mu co proto, lháři jednomu,“ rozkřikl se hospodský a rukou si přivolal na pomoc svého podomka a pár hostů, kteří byli místní a dobře je znal. Jak si Martin ze Stvolna stačil ještě všimnout, šenkýřův podomek měl na nohou úzké kožené škorně. S chladnou nenávistí sáhl pod plášť a tasil meč. S krutým šklebem ho zvedl nad hlavu a srazil šenkýřovi hlavu. Vzápětí se vyhoupl do sedla a vyrazil vraty pryč ze zájezdního hostince. Teprve když byl venku, začali všichni křičet a vzápětí se několik z nich rozběhlo pro své koně. Ale nevyrazil za ním nikdo. Rytíře s mečem se báli.



Martin ze Stvolna se rozhodl, že se do Prahy nevrátí. Ostatně nevěděl, co by tam hledal. Na Agátu měl neuvěřitelnou zlost a dvůr krále Karla ho nelákal. Vysoké učení pražské opustil už dávno a mezi studenty žádné opravdové přátele neměl. Ani mezi mistry. Cválal údolím Košířského potoka k lesům, které se rozkládaly na svazích Bílé hory. Zatím se setmělo. Noc strávil za vesnicí Motol.

Probudil se za svítání. Byl vlhký od rosy a byla mu zima. Měl jen meč a svého koně. Ve váčku u opasku ani měďák a v žaludku mu kručelo hladem. Slyšel, jak v nedaleké vesnici kokrhají kohouti a bučí krávy, které po ránu dojily ospalostí zívající hospodyně. Věděl, že by nebyl problém zajít do některého statku a s mečem v ruce si vzít něco k jídlu. Přísahal přece, že se bude mstít světu. Vzpomněl si na Vlka. Samotáře, který si také bral, co potřeboval. Většinou se mračil a cenil zuby, jako by byl skutečné zvíře. Posadil se a zavřel oči. V duchu si říkal: Copak chci opravdu žít takhle?

Jistě, existovala spousta lidí, kteří mu ublížili. Ale byla i spousta těch, kteří mu pomohli a měli ho rádi. A pak tu byla ještě spousta dalších, které neznal, a ani těm nemohl nic vyčítat. Copak by bylo spravedlivé, aby přepadl vesnickou rodinu a vzal jí jídlo? Když sloužil ve vojsku, musel občas něco podobného udělat, ale vždycky ho z toho bolelo srdce. Copak se opravdu stal zvířetem?

Vstal, zastrčil meč do pochvy, vyhoupl se do sedla a se sklopenou hlavou zamířil po úzké cestě údolím zpět k Vltavě. Před polednem vjel na nádvoří Pražského hradu. Koně předal podomkovi a pak zamířil k paláci, v němž sídlil nejvyšší komoří českého království. Měl by se sice jako křesťan nejprve vyzpovídat, ale ač zpytoval svědomí sebepečlivěji, jeho duše netoužila po církevní útěše. Chtěl jen předstoupit před soud a očistit své jméno.

Věděl, že ho čeká trest, ale znal zemské právo a předpokládal, že se to nejspíše vyřeší pokutou za prolitou krev, kterou bude muset zaplatit rodině zabitého šenkýře. Nějaký čas stráví ve vězení a pak bude zase svobodný. Už neměl kam pospíchat. Johanka zemřela, a tak bylo jedno, kdy ho zase pustí.

Vilém Zajíc z Valdeka ho přijal okamžitě. Byl oděný do honosného kabátce vyšívaného stříbrem a na krku se mu houpal masivní zlatý řetěz, odznak jeho vysokého úřadu. Usmál se a nabídl mu číši rudého vína. „Pamatuješ, pane ze Stvolna, kdy jsme spolu hovořili naposledy?“

„Ale jistě, Milosti,“ uklonil se dvorně Martin. „V Třeboni při jednání o smíru mezi naším králem a Rožmberky. A byl jste to právě vy, kdo mi prozradil, že o mé služby má zájem náš nejmilostivější panovník.“

„Opravdu? To už se ani nepamatuji,“ zasmál se suše velmož. „Ale vím, že jsem obdivoval tvou odvahu, s níž jsi před Rožmberkem Třeboň ubránil. Jen tak mimochodem, pán z Landštejna, jehož barvy jsi hájil, nedávno zemřel. Byl to statečný rytíř. Stejně jako ty. Takoví jsou ozdobou našeho království. Co přinášíš mému úřadu?“

„Odevzdávám se do rukou zemské spravedlnosti,“ odpověděl prostě, odepjal si meč a položil ho na stůl před zemského komořího, jak předepisovala tradice. Pak rychle vyprávěl, jak zabil zbraslavského šenkýře.

Vilém Zajíc z Valdeka ho zachmuřeně poslouchal, a když Martin ze Stvolna skončil, nařídil vojákům, aby ho odvedli do žaláře.

Na Pražském hradě byla spousta míst, která sloužila jako vězení. Byly zde odporně zapáchající sklepní kobky pro nejhorší zločince stejně jako pohodlně zařízené komnaty pro urozené vězně. Jedna taková byla i v podstřeší Bílé věže. Martin ze Stvolna kráčel v doprovodu vojáků po úzkém dřevěném schodišti do nejvyššího patra a vstoupil do otevřených dveří. Čekal, že se s prásknutím zase zavřou, ale nestalo se tak. Zvědavě se ohlédl a za sebou uviděl stát na prahu jednookého muže ve starodávné kožené zbroji, pošité kovovými plíšky. Jednooký muž se zdvořile uklonil. Řekl, že je místním žalářníkem, a optal se, zda si bude urozený pán něco přát.

„Ale jistě, Jednoočko, přines víno,“ zahlaholil obtloustlý muž, který seděl u okna a díval se ven. Jakmile žalářník zmizel, muž vstal a řekl, že je také vězeň. Představil se jako Petr ze Zdířce. Byl rytíř a král ho uvěznil proto, že odmítl dát svému mladšímu bratrovi podíl z dědictví po otci. Bratra vyzval na souboj a v čestném boji ho zabil.

„Už skoro týden jsem tu sám,“ žaloval Petr ze Ždírce. „Toho, co tu byl zavřený před tebou, před Velikonoci popravili. Nevěřil bys, jaká je tady od té doby nuda. Hraješ vrhcáby nebo šachy?“

„Hraji na loutnu,“ pokrčil Martin ze Stvolna rameny, jako by se omlouval za svou neznalost. „Ale tu tady asi těžko seženu.“

„Tady?“ zasmál se uvězněný rytíř. „V tomhle žaláři dostaneš všechno. Vím to dobře, protože tu sedím už potřetí.“

Jakmile přinesl žalářník víno, Petr ze Ždírce mu zaplatil a poručil, aby někde sehnal loutnu.

Ještě se ani nestačili pořádně napít a jednooký žalářník přiběhl zadýchaný zpět. V ruce nesl skvostný nástroj vykládaný slonovinou. Pak se posadil na práh dveří a řekl, že si rád nějakou pěknou píseň poslechne.



Martina ze Stvolna nijak nepřekvapilo, když se večer téhož dne, kdy byl uvězněn v Bílé věži, objevil v žaláři Eybert z Radduschbergu. Tenhle urostlý rytíř mu byl i po letech, co se znali, tak trochu záhadou. Objevoval se a zase mizel, věděl o všem důležitém a několikrát Martinovi ze Stvolna zachránil život. Pokaždé jen velkoryse poznamenal, že si někdy ten dluh vybere zpět. Ale dosud nic nechtěl. Také tentokrát se tvářil spíše pobaveně než pohoršené.

„Jen tě nechá člověk bez dohledu, už provádíš hlouposti,“ řekl káravě. Pak se zamračil na Petra ze Ždírce a povýšeně upozornil, že není zdvořilé poslouchat rozhovory jiných lidí, pokud se ho netýkají. A že to může být i nebezpečné, protože jsou tajemství, která cizí uši slyšet nesmějí.

„A to mám vyskočit z okna?“ rozmrzele odsekl obtloustlý rytíř a pak si přitiskl dlaně k uším, aby naznačil, že ho tajemství druhých nezajímají. Ale Eybert z Radduschbergu zavrtěl hlavou, ukázal na dveře, které nechal pootevřené, a poradil mu, aby se šel na chvíli projít ven. Přitom pobaveně dodal: „Žalářník o tom ví. Neboj se, až budeš chtít zpátky, pustí tě sem. A teď koukej zmizet!“

„To jsme si mohli popovídat venku raději my dva,“ upozornil trochu mrzutě Martin ze Stvolna, sotva osaměli. „Tady moc zábavy není.“

„Těžko,“ vysvětloval Eybert z Radduschbergu. Už se netvářil pobaveně. Měl starostlivě pokrčené čelo a mračil se. „Nesmí nás vidět spolu. Jsi hlupák!“

„Pokud mne chcete urážet, nemusel jste sem vůbec chodit.“

„Nepřišel bych,“ souhlasil zamračený velmož. „Ale paní Agáta mě prosila, abych pro tebe něco udělal.“

„Agáta?“

„Jistě. I když si to vůbec nezasloužíš, má pro tebe zvláštní slabost. Přiznám se ti, že raději neposlechnu našeho krále, než bych nevyhověl jí. Pozdravuje tě a vzkazuje, že až tě propustí, máš se přijít přesvědčit, jak to vypadá s jejím dluhem.“

Martin ze Stvolna přikývl a poznamenal, že to udělá brzy. Ale Eybert z Radduschbergu hned pokračoval: „Nejde o toho zabitého pitomce ve zbraslavském šenku. Takové věci se stávají a nikoho na královském dvoře z toho hlava nebolí. Soud dá za pravdu tobě. Jsi přece rytíř. Ale je tu jiné nebezpečí. I když v českých zemích inkvizice příliš silné slovo nemá, zcela bez vlivu není. Náš král sice docílil toho, že Svatý otec jmenoval nejvyšším inkvizitorem pražského arcibiskupa, ale to pro tebe není žádná výhoda. Arnošt z Pardubic tě vůbec nemá v lásce. V žaludku mu nejspíše leží relikvie, které jsi získal pro krále Karla. Víš, kolik peněz mohl dostat, pokud by je opatřil on? Ostatky jsou přece výsadním majetkem církve. Zvláště tvůj úspěch u benátského dóžete ti nemůže zapomenout. Už se dal slyšet, že se budeš zpovídat i z jiných hříchů. Výslovně hovořil o jakémsi Konrádovi z Wormsu. Nevím sice, co za tím obviněním stojí, ale počítej, že to nebude tak snadné, jak sis asi myslel. Navíc král Karel právě není v zemi, aby tě ochránil. Vrátí se až na podzim.“

„Budu muset zase utéct?“

„To snad ne,“ zasmál se suše urostlý rytíř. „Nejdříve musím zjistit, co se ve skutečnosti děje. Proto bude lepší, pokud dvořané nebudou vědět, že se známe.“

„Nevíte něco o mé Johance? Prý zemřela.“

„To je pravda,“ přikývl. Ale jinak to dál nekomentoval. Martina ze Stvolna to trochu překvapilo, protože Eybert z Radduschbergu ji přece znal už z doby, kdy ho zachránil ve Stříbře, když tam hledal v chrámu ochranu před nařčením z vraždy. Ale nepřemýšlel o tom. Hlavou se mu honilo jiné jméno – Konrád z Wormsu.
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„Co chtěl?“ zajímal se Petr ze Ždírce, když se vrátil z nedobrovolné vycházky. Křikl na jednookého žalářníka, aby přinesl džbán vína, protože je dusno a je třeba hodně pít.

„Přátelská návštěva,“ opáčil lhostejně Martin ze Stvolna.

„Proto jsem musel jít pryč?“ divil se obtloustlý rytíř. „Kdo to vlastně byl? Toho neznám.“

„Bezvýznamný učenec. Přítel ze studií,“ zalhal mu. Petr ze Ždírce se s tímhle vysvětlením spokojil. Skoro současně se v jizbě objevil žalářník. Podal jim plný baňatý džbán a Petr ze Ždírce se napil. Spokojeně mlaskl a nařídil, aby přinesl ještě jeden, tohle víno že není vůbec špatné. Pak rozvázal váček, který mu visel u opasku, a dal šenkýřovi několik stříbrňáků. Ten spokojeně přikývl, a než odešel, obrátil se na Martina ze Stvolna a upozornil, že mu také ještě něco dluží.

„Nic jsem neobjednával,“ bránil se nespokojeně. Hlavou se mu mihla myšlenka, které se stále nemohl zbavit. Zase ho chce někdo okrást. Věděl, že nemá ani měďák, a trochu se za to styděl. Nebyl zvyklý žít z milosti jiných a žebrat.

„Přinesl jsem vám přece loutnu,“ upozornil jednooký žalářník důrazně. „V hospodě byste za její půjčení musel zaplatit. No a tady je to stejné. Proč bych vám něco opatřoval, pokud bych z toho nic neměl?“ hovořil laskavě a natahoval k němu otevřenou dlaň.

„Okradli mě, než mne zavřeli,“ vysvětloval Martin ze Stvolna, jako by se omlouval.

„To je špatné,“ vrtěl hlavou žalářník. „V tom případě si loutnu odnesu. A začnu vám nosit jídlo, které je určené jen pro obyčejné vězně. Leda by urozený pan Petr platil za vás.“

„Proč bych to dělal?“ rozzlobil se obtloustlý rytíř a upozornil, že jestli bude žalářník drzý, spráská ho hned, jak ho z vězení pustí na svobodu.

„Mám peníze,“ bránil se Martin ze Stvolna. Loutnu by oželel. Od té chvíle, kdy se dozvěděl o smrti své Johanky, stejně neměl náladu zpívat. Ale vadilo mu jíst nechutné kaše. Proto navrhl: „Dojdi do města zajednou ženou a zaplatí ti.“

„To by šlo,“ souhlasil přátelsky jednooký žalářník. „Já se domluvím s každým. Kam mám jít?“

„Víš, kde je dům U Růžové studně?“

„Ten hampejz? Myslíš, že paní Agáta za tebe něco zaplatí?“ vrtěl pochybovačně hlavou. „Děláš, jako bys ji znal.“

„Je to už dávno. Já měl tehdy obě oči a ona ještě neměla honosný dům. Uměla potěšit a nebyla drahá. Ale ani tehdy nedala nikomu zadarmo ani měďák. Pochybuji…“

„Moc mluvíš,“ okřikl ho Petr ze Ždírce. „Džbán bude skoro prázdný a kde je ten druhý? Myslíš, že kvůli tvému žvanění budu mít sucho v puse? Když Martin řekl, že za něj zaplatí, tak asi zaplatí. Co se staráš?“

„Jak myslíte. Ale než dostanu ty peníze, loutnu si odnesu,“ mračil se nelaskavě žalářník. Vyšel ven a práskl za sebou dveřmi. Slyšeli, jak pečlivě zavírá závoru. To jindy dělával liknavě anebo vůbec ne.

„Tak vidíš, jak to na světě chodí,“ stěžoval si Petr ze Ždírce. „Lotr dělá žalářníka a čestný rytíř sedí ve vězení. No co koukáš? Byl jsem hlupák. Kdybych se domluvil s pár chlapy, aby bratra zamordovali někde v lese, svedlo by se to na lupiče a já seděl pěkně doma. Jenže to já ne! Chtěl jsem se zachovat jako rytíř. Vyzval jsem ho na čestný souboj. Myslíš, že to někdo ocenil? Prý jsem s ním bojoval ne proto, abych hájil svou čest, ale kvůli dědictví. Zemský sudí na mě dokonce křičel, že to je stejné, jako bych svého bratra oloupil. Pitomec jeden! A takoví teď spravují zemské úřady.“

Sotva jednooký biřic přinesl džbán s vínem, Petr ze Ždírce objednal další. „Zpijeme se, příteli. Alespoň na chvíli zapomeneme,“ vykládal plačtivě a objímal Martina ze Stvolna kolem krku.



Ráno si nejvyšší komoří Vilém Zajíc z Valdeka předvolal Martina ze Stvolna ke slyšení. Přijal ho ve velkém sále, kde se konala zasedání komorního soudu. Kromě písaře a jednoho zamračeného právníka však byli sami. I když se honosně oblečený komoří netvářil nijak přátelsky, vše naznačovalo, že to vypadá pro Martina ze Stvolna dobře.

Hubený zamračený právník vstal a znuděným hlasem přečetl obžalobu. Písař, který stál stranou u pulpitu, se šimral brkem na bradě, ale nezapisoval nic. Tohle bylo teprve první slyšení a jeho povinností bylo zapsat do knih rozsudek. Jenže do jeho vynesení bylo ještě daleko.

„Slyšel jsi, z čeho tě královská komora viní,“ řekl Vilém Zajíc z Valdeka, když právník skončil a svinul důležitě listinu. „Chceš zapírat, nebo řekneš pravdu?“

„Odpusťte, urozený pane, ale to, z čeho mne viníte, jsem sám dobrovolně vyznal. Aniž by mne někdo nutil, ze svobodné vůle jsem se dostavil k tomuto soudu. O téhle důležité věci není nikde ani zmínka. A v žalobě není víc, než jsem vám sám řekl. Je tedy zbytečné ptát se, zda se přiznávám.“

Hubený právník vyskočil a začal koktavě vysvětlovat, že zapsal všechno, jak je podle tradice zvyklý. Dosud se nesetkal s tím, aby se vrah dostavil bez přinucení k soudu a požádal o potrestání. S něčím takovým zemské právo nepočítá, proto nepovažoval za důležité, aby takovou nepodstatnou věc zapisoval.

„Zapiš ji,“ rozhodl nejvyšší komoří. Ve tváři měl lhostejný výraz, bylo zřejmé, že i on se nudí. „Martine ze Stvolna, vyslechl jsi žalobu, a jak jsme si právě vyjasnili, zakládá se na pravdě. Máš ještě něco, co bys chtěl sdělit tomuto soudu?“

„Jen snad, že mne to nebaví, stejně jako vás,“ řekl klidně a usmál se. „Proto vás prosím, urozený pane, abyste laskavě došel k závěru v mé při co nejdříve. Nerad bych strávil ve vězení celé léto.“

Vilém Zajíc z Valdeka se povýšeně usmál a upozornil, že do léta je ještě daleko. Ale oči měl živé a bylo zřejmé, že ho Martin ze Stvolna pobavil. Pak se optal, zda mu ve vězení něco neschází. Hubený právník i písař překvapeně zvedli oči, protože nejvyšší komoří obvykle nebýval tak laskavý.

Martin ze Stvolna se na znamení díků uklonil a řekl, že si zvykl žít skromně a jediné, co by chtěl, je co nejdříve očistit jméno svého rodu.



Když jednooký biřic odnášel po obědě špinavé misky a prázdnou ošatku, oznámil, že za nimi přišla návštěva. Moc pěkná návštěva. Ale je mu jich líto, protože zemské právo zakazuje, aby se vězňové stýkali s jinými lidmi. Kdyby šlo o někoho, kdo je urozený a zastává významný úřad, nebo je alespoň počestný, určitě by zamhouřil oko, protože je dobrák. Jenže v případě, že venku čeká prodejná holka, si nemůže něco takového vzít na svědomí.

„Kolik, ty pijavice?“ přísně ho zarazil Petr ze Ždírce.

„Křivdíte mi, urozený pane. Copak nevidíte, jak jsem sám smutný? I já musím dodržovat zákony. A přitom bych vám tak rád vyšel vstříc. Ta holka je jako poupátko v rozpuku. Kdybyste viděli její zadek. A to, co má vpředu,“ mlaskl jako kuplíř a smutně vrtěl hlavou. Znal své řemeslo a uměl smlouvat, aby dostal co nejvíce.

Obťloustlý rytíř si odplivl, vytáhl hrst stříbrňáků a hodil je před něj na podlahu. „Jestli tu za chvíli nebude, budu si stěžovat nejvyššímu komořímu, že jsi nám vnucoval nějakou helmrechtnici a chtěl za ni zaplatit, protože jsi kůže prodejná. Buď si jistý, že o tvé místo má zájem spousta lidí. Takže, jak je to s tvým svědomím a poslušností vůči zákonům?“

„Proč tak zhurta? Víte přece, že já se domluvím s každým.

I když to není správné,“ vrtěl jednooký žalářník hlavou. Klečel na zemi a rychle sbíral rozházené mince. Pečlivě prohlížel podlahu píď po pídi. Když si byl jistý, že už víc nenajde, vstal a přátelsky řekl, že s ní bude hned zpátky.

„Co když jde za mnou?“ zasmál se Martin ze Stvolna, sotva se zavřely dveře a bylo slyšet dupání na schodech, jak žalářník pádil do přízemí.

„Předpokládám to,“ ušklíbl se otráveně Petr ze Ždírce. „Právě proto jsem mu zaplatil. Doufám totiž, že nebudeš takový Jidáš, abys mi ji také na chvíli nepůjčil. Já se s tebou dělím o víno i jídlo, měl bys být ke mně stejně velkorysý. Copak nejsme přátelé?“

„Klidně ti ji nechám celou,“ opáčil s lehkým srdcem Martin ze Stvolna. Ze žalářníkovy řeči pochopil, že holka, která je přišla navštívit, není paní Agáta. Kromě ní o jinou zájem neměl.

Za chvíli se otevřely dveře a do komnaty vešla kyprá černovláska, která pracovala pro paní Agátu. Tvářila se rozhořčeně. Zastavila se na prahu a otočila zpátky ke schodům. Rozkřikla se na žalářníka, který ji doprovázel, že mu vyškrábe oči, jestli ji ještě jednou plácne po zadku. Pak se usmála na oba vězně a rozběhla se k Martinovi ze Stvolna. Objala ho a začala divoce líbat. Pevně se k němu přitiskla, protože věděla, že její tělo má co nabídnout. Mezi polibky vyčítavě šeptala, proč za ní tehdy na Velký pátek nepřišel.

„Nech toho, Klaudie,“ bránil se rozpačitě a odstrkoval ji od sebe.

„Nemohu. Posílá mě paní Agáta. A výslovně řekla, abych se o tebe postarala,“ vykládala zaujatě a pevně ho tiskla k sobě.

„Tohle by neřekla. A pokud ano, myslela to určitě jinak. Neseš mi peníze, viď?“

„Jsi ten nejprotivnější chlap, jaký se kdy narodil,“ mračila se a konečně ho pustila. Rychle si začala upravovat trochu pomuchlanou suknici a vrhla svůdný pohled na Petra ze Zdířce. Obtloustlý rytíř ji žádostivě pozoroval. Se smíchem se ho optala, zda je stejně nemožný jako jeho mladší přítel.

„Jsem tu zavřený už několik týdnů,“ opáčil obtloustlý rytíř dychtivě. „Tak co bych ti měl vykládat? Chceš si vydělat pár stříbrňáků?“

„Kdo by nechtěl,“ řekla a svůdně si jazykem olízla plné rty. „Ale nemám moc času.“

„Žádný rytíř nedobyl nikdy pevnost tak rychle, jak to udělám teď já,“ řekl Petr ze Zdířce. Pak se obrátil na Martina a nedočkavě prosil: „Mezi slušnými muži bys ji měl mít první, ale jestliže ji vůbec nechceš, já už si s ní poradím. Šel bys na chvíli ven?“

„Počkej,“ chytila černovlasá Klaudie Martina ze Stvolna za ruku. „Moje paní ti posílá tenhle váček.“ Podala mu naditý kožený měšec, pak se obrátila a začala si rychle rozvazovat tkanice u své suknice.

Martin ze Stvolna vyšel ven. Neměl ve zvyku odsuzovat jiné, ale to, co právě udělala černovlasá nevěstka, nechápal. Vždyť měla dobré vychování, jako všechny holky, které u paní Agáty sloužily. Teď se chovala, jako by patřila k haldeckým, nejubožejším děvkám, které chodívaly se svými zákazníky mezi haldy dřeva za hradby na břeh Vltavy.

Rozvázal koženou šňůrku a zvědavě váček otevřel. Nahoře ležel složený kus pergamenu a pod ním spousta stříbrňáků. Vzal list do ruky a začal číst. Myslel, že to je milostné vyznání, a v duchu si musel přiznat, že ho ta představa potěšila. Jenže po několika slovech pochopil, že se mýlí. Paní Agáta ho varovala. V dopise stálo, aby si dal pozor na svého společníka, rytíře Petra ze Ždírce, protože donáší děkanovi svatovítské kapituly. Církev nad ním drží ochrannou ruku, proto mu dosud kat nesetnul hlavu, i když by si to tenhle chlap určitě zasloužil. Psala, aby se nebál, že s arcibiskupem to už nějak urovná. A že ho líbá. To bylo vše.

Martin ze Stvolna si uvědomil, že to je celá Agáta. Vždycky jednala výhradně prakticky. I když uměla šeptat něžná slova, chovala se, jako by žádné city neměla. Pomalu mu docházelo, proč se Klaudie zachovala před chvílí tak necudně. Agáta jí určitě nařídila, že to musí zařídit tak, aby si Martin mohl její vzkaz přečíst nerušeně. V duchu se kypré tmavovlásce omluvil.

Vzkaz na pergamenu uchopil do ruky a natáhl ji k plamenu louče, která byla upevněná v kovovém držáku na stěně. Počkal, až pergamen chytne, pak ho hodil na zem a čekal, než se promění v popel. Škorní oheň pečlivě uhasil. Dával pozor, aby nikde nezůstala ani jiskřička. Vraždu i kacířství mu král odpustí, ale pokud by podpálil Pražský hrad, milost by čekat nemohl.

Petr ze Ždírce slovo splnil. Klaudie vyběhla ven za chvíli, byla rozcuchaná a v chůzi si upravovala oděv. Když procházela kolem Martina ze Stvolna, zastavila se, objala ho a skoro nesměle políbila. Přitom mu pošeptala, zda pochopil, jak to je ve skutečnosti. A že nejlepší milenec na světě je on a doufá, že za tuhle službu se jí odvděčí, protože už dlouho se nemusela tahat s někým tak nešikovným, jako je Petr ze Ždírce. S opovržením dodala, že je tlustý, funí a pořádné ženské je pro něj škoda.

„Ta pořádná ženská máš být ty?“ opáčil stejně tiše. Ale než se stačila ohradit, láskyplněji políbil na ucho a dodal, že se pokusí odměnit ji, protože nerad nechává nesplacené dluhy.



Další slyšení u komorního soudu se konalo za týden. Tentokrát se ho zúčastnilo dvanáct urozených přísedících. Vyslechli svědky, mezi jinými i mladíka, který přísahal, že byl na místě zločinu a všiml si, jak se zabitý šenkýř oháněl tesákem. Podle něj první zaútočil zabitý hospodský a jeho vrah se ve skutečnosti jenom bránil. Martin ze Stvolna sice netušil, kdo tomu svědkovi za jeho lež zaplatil, zda paní Agáta, nebo Eybert z Radduschbergu, ale bylo mu to celkem jedno. Hlavně že soud proběhl rychle a v jeho prospěch.

Nejvyšší komoří rozhodl rychle a písař usnesení důležitě zapsal. V rozsudku se hovořilo o tom, že neurozený člověk nemá právo domáhat se násilím čehokoli na člověku urozeném. Pokud dospěl šenkýř k přesvědčení, že kůň je podle práva jeho, měl se obrátit na královského rychtáře a ne ohrožovat Martina ze Stvolna zbraní. Svou smrt si tedy zavinil sám. Proto je spravedlivé, aby Martin ze Stvolna nebyl ztrestán na hrdle. Nicméně pro milosrdenství, které by měli křesťané prokazovat, zaplatí jeho rodině pokutu za prolitou krev ve výši ceny onoho sporného koně, který ovšem zůstává v rukách Martina ze Stvolna. Pokuta činí deset kop grošů.

Martina ze Stvolna však proti zvyklostem nepropustili po skončení komorního soudu na svobodu. Biřic v barvách českého krále ho odvedl zpět do vězení v Bílé věži.

„To je dobře, že jsi zpátky,“ uvítal ho přátelsky Petr ze Ždírce. „Už jsem si na tebe zvykl. Ale ten rozsudek mi připadá moc přísný. Za život poddaného máš zaplatit tolik jako za dobrého koně? To je hloupost. Poddaných je jako vlaštovek na podzim, ale dobrých koní málo. Jenže co můžeš čekat od zemských úřadů? Pro samé ohledy začnou nakonec stranit poddaným. Kde jsou staré dobré časy? Můj otec mi vyprávěl, že ještě jeho děd mohl zabíjet své poddané, jak se mu líbilo. A nikomu to nevadilo. Ale dneska, hanba mluvit!“

Martin ze Stvolna ho poslouchal jen roztržitě. Tušil, proč ho nepropustili z vězení, i když spor o smrt zbraslavského šenkýře vyhrál. To se dalo předpokládat. Očistit se, že zabil poddaného, byla maličkost. Jenže čekala ho ještě jedna, mnohem nepříjemnější záležitost. V případě obvinění z kacířství nemohl nikdo předem odhadnout, jak to celé dopadne. Kolik Konrádů z Wormsu asi chodilo po křesťanském světě?
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„Jak je možné, že tě zase zavřeli do vězení, když už tě nejvyšší komoří osvobodil?“ dorážel obtloustlý spoluvězeň. „Nebo tě obvinili ještě z něčeho, o čem jsi mi neřekl?“

„Nevyznám se v zemském právu,“ pokrčil rameny Martin ze Stvolna a napil se vína. Bylo trpké a zdaleka ne tak dobré jako předešlé dny.

„Zato já ano.“

„Jistě, vždyť jsi zavřený už potřetí.“

„Právě proto,“ souhlasil Petr ze Zdířce, jako by si nevšiml jízlivé poznámky. Pak najednou vyskočil, nečekaně popadl Martina za krk a začal křičet: „Já vím, proč tě zase uvěznili! Abys na mne donášel. Máš mne špehovat, protože by mě tentokrát chtěli potrestat na hrdle. Ale nic proti mně nemají. Za tuhle jidášskou službu ti nabídli svobodu!“

Martin ze Stvolna překvapeně zíral na tu neuvěřitelnou drzost. Hravě se vymanil z jeho sevření a snažil se mu říci, aby se uklidnil a posadil zpět. Jenže obtloustlý rytíř jako by ztratil rozum. Znovu se na něj vrhl a rvali se jako dva darmošlapové před hospodou. Teprve jednooký žalářník spolu se dvěma biřici je roztrhl.

„Pokousal vás bazilišek?“ křičel na ně pobouřeně. „Nebo jste přebrali vína?“

„Po takovém patoků bychom se spíše rvali s tebou,“ odpověděl zadýchaně Martin ze Stvolna. Jeho sok byl v obličeji rudý a funěl tak těžce, že nemohl ani mluvit. Pouze zvedal ruku a ukazoval na Martina, jako by chtěl žalovat, že za všechno může on.

„Co s vámi?“ vrtěl starostlivě hlavou žalářník. „Podle zemského práva bych vás měl předvést před nejvyššího komořího, aby vás potrestal. Zaplatili byste pokutu, ale možná by vám také nechal vysázet pár ran holí na záda. Pokud se urozený člověk chová jako darmošlap, pak ho soud jako lotra potrestá. Hmm… ale dalo by se to vyřešit i jinak. Dáte mi každý kopu grošů a já a tihle dobří mužové, kteří mne doprovázejí, zapomeneme na všechno!“

„Dám ti tři kopy, ale pustíš mne na noc do města,“ navrhl Martin ze Stvolna okamžitě. Měl svůj plán a rvačka s otylým rytířem se mu výtečně hodila. „Ráno se vrátím, neboj se. Navíc jsem už skoro svobodný. Soud případ uzavřel.“

„A co ty?“ obrátil se jednooký žalářník na Petra ze Zdířce. „Zaplatíš? A budeš o dnešní noci samozřejmě mlčet!“

„Nevím, co to do mě vjelo,“ zadýchaně se omlouval zkroušený rytíř. „Zaplatím. Ale mám ještě přání. Chtěl bych se vyzpovídat. Nejednal jsem křesťansky a teď mne to tíží na duši. Oznam to v kapitule, chci dostat rozhřešení.“

„Nejdřív peníze,“ opáčil jednooký žalářník a mrkl na biřice, aby je ujistil, že se s nimi rozdělí.

Sotva osaměli, začal se Petr ze Zdířce ještě jednou zkroušeně omlouvat. Ale Martin ze Stvolna velkoryse vrtěl hlavou na znamení, že se nezlobí. Pak se k němu naklonil a důvěrně začal vysvětlovat, že ho tu drží nikoli proto, aby ve vězení špehoval jeho, ale protože ví o jistém hříchu, jehož se dopustil samotný pražský arcibiskup. A protože se nejvyšší komoří bojí, aby ho nějaký zákeřný vrah neumlčel, ukryl ho raději pod dohledem tady v Bílé věži.

„Proč jsi mi to neřekl hned? A já hlupák tě neprávem podezříval,“ vrtěl lítostivě hlavou Petr ze Ždírce. Martin ze Stvolna si všiml, jak se mu rozzářily oči, protože měl konečně zprávu, kterou bude moci předat svým církevním ochráncům. Obtloustlý rytíř starostlivě poznamenal, zda není v tom případě noční návštěva Prahy pro Martina příliš nebezpečná.

„Žádný arcibiskupův služebník o ní přece neví. Biřic bude mlčet, protože by jinak dostal napráskáno on a ne my,“ vykládal s hranou bezstarostností. Ale nedokázal si odpustit poznámku: „A ty o tom při zpovědi přece nebudeš nikomu vykládat.“

„To je samozřejmé,“ horlivě přikyvoval Petr ze Zdířce. Pak jakoby bez zájmu dodal: „Ale stejně zbytečně riskuješ. Proč vlastně?“

Martin ze Stvolna znovu ztišil hlas a důvěrně začal šeptat: „S tím mým svědectvím je to složitější. Existuje důkaz proti našemu milostivému arcibiskupovi. Ukryl jsem ho u jednoho důvěryhodného člověka na Starém Městě pražském. Teď ho musím vyzvednout.“

„A to ho chceš vzít sem do vězení? Co když ho u tebe najdou?“

„Tak hloupý nejsem,“ zasmál se bezstarostně. „Chci listinu svěřit někomu jinému, kdo má přístup ke komornímu soudu. Pokud dojde k soudní při, přinese ji.“

„Ale co je to?“ nedokázal se ovládnout obtloustlý rytíř. Měl zvědavostí pootevřená ústa a snažil se tvářit přátelsky, ale byl z toho jen podivný licoměrný škleb. Martina napadlo zábavné přirovnání, že i Vlk hrál na jevišti lépe. Petr ze Ždírce by mezi potulnými herci určitě zemřel hlady. To Martin na rozdíl od něj hrát uměl. Jakoby se strachem v hlase odpověděl: „To je tajné. Ale věř mi, jde o velikou věc!“

„Neboj, já to nikomu nepovím,“ smlouval Petr ze Ždírce, vstal a došel ke dveřím. Protože žalářník už zase nechával odsunutou závoru, otevřel je a křikl do šera, aby jim někdo donesl další džbán vína.

„Nebudu už pít. V noci musím mít jasnou hlavu,“ zarazil ho Martin ze Stvolna a pobaveně sledoval zklamání v rytířově tváři. Pak káravě dodal: „A ty, bratře, bys měl jít ke svaté zpovědi také střízlivý.“

Petr ze Ždírce cosi nerudného zaklel, ale vrátil se na nízkou stolici u okna, posadil se a přemýšlel. Zkusil to ještě dvakrát, ale víc se nedozvěděl. Odpoledne pro něho přišel ošklivý hubený klerik a odvedl ho do kapituly.



Po poslední večerní mši vyvedl jednooký biřic Martina ze Stvolna z Bílé věže. Šel s ním až k bráně na Opyši a počkal, až opustí hrad. Vzápětí strážní bránu pečlivě uzavřeli. Nocí zazněl dunivý úder, jak se srazila těžká křídla vrat pobitá železnými hřeby.

Martin ze Stvolna měl vše pečlivě promyšlené. Jestliže ho církev pronásledovala kvůli kacířství, pak on bude preláty strašit její vlastní špatností. I když věděl, kolik riskuje, nebál se. Z řady možností vybral určitě tu nejlepší. A pokud by se ukázalo, že není nejlepší, alespoň by se brzy setkal se svou Johankou. Ovšem za předpokladu, že by ho Pán přijal na nebesa. Že Johanka tam skončila, o tom nepochyboval. V jeho případě by to však jisté nebylo. Hříchů měl nepočítané, ale přesto doufal, že Bůh je na rozdíl od prelátů milosrdný. Pokud by totiž nebyl, byla by nebesa prázdná, protože neznal křesťana, který by byl bez hříchu.

Pomalu kráčel po svahu kamenitou stezkou dolů k řece. Ani se neohlížel, i když si byl jistý, že ho nenápadně sledují. V duchu se usmíval, když si vybavil, jak se před večeří vrátil Petr ze Zdířce od zpovědi ve svatovítské kapitule a zářil spokojeností. Už se nevyptával, proč chce Martin ze Stvolna do města ani jaké důkazy má proti pražskému arcibiskupovi. Licoměrně mu popřál úspěch, přestože předpokládal, že se už neuvidí.

Martin ze Stvolna pomalu mířil k brodu na Poříčí. Věděl, že zatím mu nebezpečí nehrozí. Dokud služebníkům pražského arcibiskupa neukáže místo, kde údajnou kompromitující listinu ukrývá, nechají ho být. Teprve pak vše začne.

Na jaře bylo ve Vltavě vždycky více vody než v létě a přebrodit se nebylo snadné. Voda byla ledová a měla sílu, kterou jí dal sníh, tající u pramenů ve vzdálených horách. Martin ze Stvolna uchopil silný provaz, který byl pro větší bezpečí natažený přes řeku, a přebrodil se na staroměstský břeh. Byl zvědavý, jak to udělají jeho pronásledovatelé. Ale neohlížel se, aby neprozradil, že o nich ví.

Jakmile se ocitl na břehu, uviděl před sebou temné siluety hradeb a za nimi jako zvlněné pohoří špičaté šindelové střechy domů a klášterů, stejně jako štíhlé věže chrámů. U Odrané brány se dohadoval se strážnými jen chvíli. Otevřeli mu za dva stříbrňáky. Prošel temným zaklenutým průchodem a loudavě pokračoval Caletnou ulicí k rynku. Odbočil do úzké temné uličky a na chvíli se zastavil, jako by přemýšlel, kudy dál. Chtěl dát čas svým pronásledovatelům. Předpokládal, že mají zkušenosti ve špehování, takže by jeho stopu určitě neztratili, ale chtěl je přesvědčit, že je neobratný hlupák.

Pokračoval podél zdi kostela svatého Jakuba k vysokým měšťanským domům, jejichž úzká průčelí lemovala temnou neosvětlenou uličku. Zastavil před vraty, která důvěrně znal. Dům se svého času jmenoval U Zlaté škorně. To byl jeho majitel ještě městským konšelem a Martin ze Stvolna u něho bydlel v době svých studií na vysokém učení pražském. Chvíli si tu žil klidně, ale pak mu začala nadbíhat jeho dcera. Byla ošklivá, hloupá a namyšlená. Nakonec Martina ze Stvolna nařkla, že ji nepočešme obtěžoval, a aby se vyhnul trestu, musel uprchnout. Záhy poté se změnily poměry na staroměstské radnici a místo řemeslníků v radě znovu zasedli bohatí patricijové. Z konšela Matouše se opět stal švec a obydlí vrátil pradávný název U Kožené škorně.

Martin ze Stvolna se rozhlédl uličkou, jako by si chtěl ověřit, zda ho nikdo nevidí. Všiml si stínu, který se bleskurychle ukryl v temném podloubí na rohu ulice. Spokojeně se pousmál. Pak se vyšvihl na kamennou zeď, která ohraničovala dvůr ševce Matouše. Seskočil na druhou stranu. Byla tam tma a cítil pach hnojiště, který se mísil s kyselou vůní vyčiněné kůže. Přeběhl dvůr a vběhl do nízkých dvířek pod schody, za nimiž se nacházela ševcovská dílna a malá komůrka, kde spával tovaryš. Znal tady každou píď a ve tmě se pohyboval bezpečně, aniž by udělal sebemenší hluk. I když to byly už téměř dva roky, co v tomto domě spával, vše bylo na svém místě. Bývalý konšel Matouš neměl fantazii a nerad cokoli měnil.

Vplížil se do zadní nízké komůrky. Věděl, že tovaryš spává na slamníku u zadní stěny. Přímo proti dveřím bylo malé okénko, dříve snad střílna. Opatrně otevřel okenici a rychle se uzounkým otvorem protáhl. S nelibostí zaznamenal, že proti časům, kdy studoval, trochu ztloustl. Měl co dělat, aby se otvorem dostal ven. Pak za sebou dřevěnou okenici opatrně zavřel. Byl v zahradě domu, který měl vchod ze sousední ulice. Proběhl klenutým mázhauzem a vyběhl ven. Jediný pohled stačil, aby si ověřil, že je na ulici sám. Jeho pronásledovatelé se stále ještě ukrývali v sousední ulici před domem U Kožené škorně a čekali, až vyjde ven. Říkal si, že kdyby byla papežská inkvizice stejně hloupá jako služebníci pražského arcibiskupa, nemusel by prchat přes půlku Evropy.

Plížil se podél zdí domů oklikou k Židovskému městu a dál temnými klikatými uličkami až k městskému opevnění, aby se vyhnul rynku. Podél vysokých kamenných hradeb pokračoval až k Havelské bráně. Vrata domu U Růžové studně byla v noci otevřená vždycky. Na kamenném sedátku vedle schodů spokojeně dřímal podomek s nezbytným tesákem v ruce. Sotva vrzly panty dveří, vyskočil a zatvářil se výhružně. Patřilo to k jeho službě. Hned si ale zase sedl zpět, zavřel oči a dál spokojeně dřímal. Bylo zbytečné, aby cokoli říkal.

Martin ze Stvolna zamířil po schodech do patra, kde se nacházela přepychově zařízená komnata, v níž paní Agáta přijímala zákazníky. Zastavil se ale v půli cesty a opatrně natahoval krk, aby zjistil, zda je místnost prázdná. Měl štěstí. Jediný, kdo seděl na lavici, byla kyprá tmavovlasá nevěstka, která ho před několika dny navštívila v Bílé věži, aby mu doručila varování a peníze.

Uklidněn pokračoval dál. Sotva se ocitl v místnosti, osvětlené tuctem svící, významně položil prst na rty a zavrtěl hlavou, aby jí dal na srozuměnou, že má mlčet. Klaudie si to ovšem vyložila po svém. Svůdně se usmála a dlaní si přejela po svých kyprých proporcích, jak byla zvyklá, když vítala zákazníka. Pak očima udělala pohyb nahoru, aby naznačila, že paní Agáta je ve svých soukromých komnatách a že schvaluje Martinovu opatrnost, protože kdyby ji zavolali, na ni by zase nezbylo nic.

Martin ze Stvolna uvažoval jen okamžik a rychle změnil plán. Vycházelo to vlastně lépe, než doufal. Usmál se na tmavovlasou nevěstku a zamířil k malým dvířkům vedle schodů. Znal to tu dobře a věděl, kde má Klaudie ložnici. Otevřel dvířka z tmavého dřeva, pobitá zdobným kováním, a opatrně nahlédl do úzké chodby, zda je prázdná. Proběhl jí a vstoupil do nevelké, ale útulně a s vybraným přepychem zařízené komnaty. Odložil plášť, posadil se do křesla a nohy natáhl před sebe. Věděl, že teď už musí jen čekat.

Uběhlo jen několik minut a vešla Klaudie. V ruce nesla misku se sladkostmi a konvici s uherským vínem. Vše postavila na nízký stolek vedle lůžka a dychtivě si sedla na Martinův klín. Objala ho a lehce políbila na tvář. Přitom něžně, skoro mateřsky dodala: „Nedoufala jsem, že přijdeš… A taky ses mohl oholit.“

„Ten oplzlý rytíř, se kterým mě vězní, se také nemusel holit,“ opáčil trochu urážlivě, ale současněji pevně objal rukou kolem pasu.

„On byl jenom obchod. Ale ty jsi pro radost, a v tom je rozdíl, miláčku,“ šeptala svůdně.

„Tak to tě asi zklamu,“ povzdechl si. „I když jsi rozkošná, musím tě požádat, aby ses vrátila zpátky do haly. Jednak proto, že se tam za chvíli objeví paní Agáta, a protože ví, že nemáš žádného zákazníka, asi by se divila, proč tam nesedíš. A za druhé se tam objeví někdo od pražského arcibiskupa a bude se po mně shánět. Teď se na nic nevyptávej. Ale věř mi, i pro paní Agátu bude lepší, jestliže zatajíš, že jsem tady. Kdyby náhodou chtěl arcibiskupův člověk prohledávat dům, stejně se půjde podívat jenom do komnat tvé paní. Tady jsem v bezpečí.“

„S tebou je tedy zábava,“ řekla otráveně a vstala.

„Teď třeba ne,“ zasmál se provokativně, přitáhl ji k sobě a chvíli se s ní laskal. Přitom svůdně šeptal: „Ale kdo říká, že se mnou nebude zábava, až to skončí?“

„To říkáš vždycky,“ ohrnula ret, ale už se nemračila. Pak vyběhla ven.
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Bylo pošmourno, lehce poprchávalo a foukal vítr. Staré Město pražské se probouzelo do nového rána. Martin ze Stvolna se vyplížil z domu U Růžové studně. Opatrně se rozhlížel. Teď si ovšem dával pozor spíše na to, aby ho neviděla paní Agáta, než aby nepadl do rukou služebníků pražského arcibiskupa. Určitě by bylo lehčí zpovídat se inkvizici z kacířství než Agátě vysvětlovat, co tam dělal přes noc.

Důvodem opatrnosti však nebylo jen to, že strávil noc s Klaudií. Paní Agáta vlastnila přepychový hampejz a na věrnost se dívala jinak než vdané ženy. Asi by se mračila, ale tím by to skončilo. Nejvýše by potrestala Klaudii několika dny půstu. Co by však určitě nepřenesla přes srdce, byl fakt, že ji Martin ze Stvolna nezasvětil do svého plánu. A přitom se jí do jisté míry týkal.

Původně to sice udělat chtěl, ale když už mu náhoda přivedla do cesty Klaudii, řekl si, že bude lepší udělat to jinak. Už jednou ho paní Agáta tak trochu zradila. Kde měl jistotu, že by to neudělala znovu? Jistě, minule šlo o peníze, ale přece jen. Být opatrný nebyla nectnost. Na druhou stranu by k ní nechtěl být nespravedlivý. Mnohokrát už mu pomohla a byl si jistý, že neslibovala do větru, pokud mu vzkazovala, že to s pražským arcibiskupem nějak v jeho prospěch zařídí. Jenže za každou pomoc se v životě muselo platit. Pokud by si pomohl sám, nebyl by nikomu nic dlužný, a to by se mu líbilo mnohem víc.

Neměl ve zvyku žebrat o peníze, o lásku ani o pomoc. Udělal v životě už spoustu chyb, ale za většinu z nich musel zaplatit. Tak to bylo správné. Rytíř by měl platit svou krví a bolestí, než aby se doprošoval o milost. Ať už u nepřátel, nebo u žen. Ale přes to všechno cítil, že má Agátu svým způsobem rád.

Pomalu kráčel přes staroměstský rynek k řece. Zpátky do vězení šel nejkratší cestou, nikoli přes brod, ale k přívozu, který stál u trosek kamenného mostu, který byl kdysi zasvěcen svaté Juditě. Když došel na břeh, všiml si dvou zamračených mužů v pláštích, kteří dělali, jako že u řeky okolkují náhodou. I hlupák by pochopil, že čekají na něj. Ale nic si z jejich přítomnosti nedělal. Nepředpokládal, že by ho služebníci pražského arcibiskupa odvlekli nebo dokonce zabili. Dokud nebude Arnošt z Pardubic vědět, co vlastně má Martin ze Stvolna v ruce a hlavně kam to ukryl, nepodnikne proti němu vůbec nic.

Převozník přirazil s bachratou pramicí k chatrnému dřevěnému můstku a počkal, až nastoupí a sedne si na dřevěné sedátko.

„Počkej ještě,“ nařídil mu Martin ze Stvolna a pak přátelsky křikl na oba zamračené muže, jestli s nimi nechtějí jet také. „Řekl bych, že stejně míříte na druhou stranu. Mě se nebojte, já vám neublížím.“

Jeho hlas zněl tak výsměšně, že starší z nich si odplivl, pak se oba otočili a beze slova zamířili k městské bráně, aby se vrátili do Starého Města pražského.

„Tomu nerozumím,“ podivil se převozník, špinavý muž s dobromyslnou tváří a pomalými rezignovanými pohyby. „Říkali, že čekají na nějakého mladíka. Skoro bych přísahal, že mluvili o vás.“



Když se Martin ze Stvolna vrátil do Bílé věže, jednooký žalářník oznámil, že mu teď asi bude ve vězení smutno. Petr ze Zdířce je pryč.

„Snad neutekl?“ zeptal se překvapeně Martin ze Stvolna.

„Z vězení, které střežím já, se neutíká,“ opáčil důležitě žalářník. „A víte proč, urozený pane? Protože se o vás starám jako o vlastní syny. Kde jinde by vám bylo tak dobře, no nemám pravdu?“

„Tak kde je?“

„Opil se a vypadl z okna. Ráno ho našli v příkopu pod věží. Srazil si vaz.“

„Snad mi nechceš namluvit, že pil sám. Kdo ho včera navštívil?“

„Tohle je přece vězení, ne hospoda,“ odpověděl uraženě jednooký žalářník. Sotva však dostal pár stříbrňáků, pokračoval: „Ovšem já mám srdce, to jistě víte nejlépe vy sám. Teď jsem si vzpomněl! Včera tu byli dva rytíři. Ale když odcházeli, žil, to přísahám. A nebyl opilý. Musel se opít až v noci. Asi mu tam ti rytíři něco k pití nechali. Ode mě si žádné víno neobjednal.“

„To tě asi mrzí nejvíce,“ ušklíbl se Martin ze Stvolna jízlivě a pak se pomalu vydal po dřevěných schodech do jizby v podstřeší. Chtělo se mu spát a byl neuvěřitelně utahaný. Během noci toho v hampejzu mnoho nenaspal. Přitom přemýšlel o neštěstí, které se tu stalo. Byl si téměř jistý, že obtloustlý rytíř nevypadl z okna sám. I kdyby byl opilý sebevíc. Okno leželo dost vysoko a bylo úzké. Petr ze Zdířce by měl co dělat, aby se jím protáhl. Vypadnout náhodou nemohl. A že by si sáhl na život dobrovolně, to byl úplný nesmysl. Doplatil na to, že byl udavač.

Martin ze Stvolna se pustil do vysoké hry a Petr ze Ždírce se stal první obětí. Teď byl rád, že Agáta nevěděla nic o jeho návštěvě. Byl by velice nerad, aby druhou obětí byla ona nebo některé z jejích děvčat. Skoro ho zamrazilo při pomyšlení, jakou lavinu uvedl do pohybu. A nejhorší na tom bylo, že si vše vymyslel. Arnošt z Pardubic musel mít špatné svědomí, jako ostatně každý vysoce postavený prelát, a bál se prozrazení.

Martin ze Stvolna byl dokonce na chvíli v pokušení sebrat se a zmizet z Pražského hradu. Ostatně nebylo by to nic obtížného. Jenže pokud by se chtěl stát psancem, mohl to udělat rovnou. Nemusel se vydat do rukou nejvyššího komořího, hájit se před soudem a riskovat život. Šlo mu o víc. Chtěl si udržet postavení u dvora krále Karla. Sám však neuměl popravdě odpovědět na otázku, proč vlastně. Copak byl život na královském dvoře lepší než jinde? Možná se tu dalo vydělat hodně peněz. Ale když prodával ostatky, byl také bohatý. Nevěděl, proč to vlastně dělá. Posadil se na kamenné sedátko k oknu v jizbě, kde byl uvězněný, hlavu složil do dlaní a za chvíli usnul.



Probudil se až večer. Byla mu zima a byl rozlámaný. Bolelo ho za krkem a do nohy dostal křeč. Rozmrzele vstal a pomalu se začal procházet podkrovní jizbou. Třel si dlaně, podupával nohama a suše pokašlával. Zřejmě nastydl. I když mu byl občas Petr ze Ždírce protivný, cítil nepatrné mrazení při představě, že právě tady zahynul. A ne dobrovolně. Zimomřivě se zahalil do pláště a vrátil se k oknu.

Uslyšel kroky venku na schodech a vzápětí se otevřely dveře. Stál v nich jakýsi starší prelát a tvářil se neobyčejně důležitě a vážně. Jednooký žalářník celkem zbytečně ukázal rukou na Martina ze Stvolna a oznámil, že to je on.

„Dozvěděl jsem se, synu, že bloudíš,“ řekl prelát příjemným kultivovaným hlasem a vešel do komnaty. „Já jsem světlo, následuj mne, řekl Kristus. Copak není jeho poselství jasné? Jak je možné, že ty jeho světlo nevidíš?“

Martin ze Stvolna se napřímil. Ospalost z něho ihned spadla. Věděl, že musí být ve střehu. Podobné nic neříkající otázky bývaly ty nejnebezpečnější. Zvláště pokud smysl jeho odpovědí vykládali inkvizitoři. Zvedl ruce, jako by se bránil nařčení, pak se zbožně pokřižoval a řekl, že on je dobrý křesťan. Prelát shovívavě přikývl a laskavě se optal, jak je tedy možné, že bloudí.

„Nevím o tom, že bych sešel z pravé cesty,“ odpověděl Martin ze Stvolna okamžitě. Pak licoměrně pokračoval: „I když připouštím, že jsem pouhý hříšník, který se kaje ze svých omylů, jichž se možná dopustil, ale určitě bez zlého úmyslu. Pokud byste mi však vy, otče, dal poučení, kudy bych měl kráčet, budu vám vděčný.“

Prelát se zamračil. Bylo zřejmé, že není hloupý a rozumí i tomu, co nebylo vysloveno a skrývalo se za sladkými slovy. Rukou si začal roztržitě mnout bradu. Měl pronikavý pohled a dlouho si Martina prohlížel. Teprve po hodné chvíli přísně řekl: „Chcešli přestat bloudit, měl bys být v prvé řadě pokornější. Nejlepší bude, pokud se spolu pomodlíme v chrámu. Tam budeš moci otevřít své srdce Bohu mnohem lépe než v tomto vězení. Pojď se mnou!“

„Na vysokém učení v Paříži nás ctihodný Odilo z Mantovy, nejvyšší inkvizitor, učil, že otevřít srdce Bohu lze všude, v královském paláci stejně jako v nuzné chatrči chudáka,“ odpověděl Martin ze Stvolna a zůstal sedět na svém místě u okna. „Děkuji za laskavé pozvání, otče. Ale ví o něm nejvyšší komoří pan Vilém Zajíc z Valdeka? Jsem vězněm a jeho úřad rozhoduje o mé tělesné schránce. Nerad bych se protivil zákonům lidským, neboť i ty jsou jistě z úradku božího.“

„Péče o duši má jistě přednost před starostí o schránku tělesnou, neboť ta je na rozdíl od nesmrtelné duše pomíjející. Odmítáš navštívit chrám a obrátit se modlitbou k Bohu?“

„V žádném případě!“ vykřikl Martin ze Stvolna pohoršené. „Po ničem neprahne má duše víc. Nejlepší bude, pokud se žalářník zajde ihned zeptat do úřadu nejvyššího komořího, a jakmile přinese svolení, můžeme jít. A já se zatím budu modlit, aby pan Vilém Zajíc z Valdeka nebyl zatvrzelý a povolil mi návštěvu chrámu.“

Prelát zesinal zlostí. Pak se obrátil na jednookého žalářníka a přísně nařídil, aby to běžel hned zařídit. Sám se posadil do jediného křesla, které stálo u zdi a do včerejšího dne bylo místem, kde sedával Petr ze Ždírce. Sepjal ruce, pokorně sklopil oči k ošlapaným šedavým dlaždicím na podlaze a začal se modlit. Mlčel i Martin ze Stvolna a pokradmu si ho prohlížel. Bylo zřejmé, že služebníci pražského arcibiskupa začali jednat.

Trvalo dost dlouho, než se žalářník vrátil. Byl zadýchaný, jak utíkal. Ještě ani nebyl na konci schodiště a už na preláta se strachem v hlase volal, že on za nic nemůže.

„Nemíníš tím snad, synu, že urozený pan nejvyšší komoří chce bránit tomuto vězni, aby jeho duše hodovala z mísy božího milosrdenství?“ řekl chladně prelát a vstal z křesla. Ruce měl zaťaté v pěst a rty pevně stisknuté zlostí.

„To ne,“ ukláněl se jednooký žalářník, když byl konečně v jizbě. „Zítra ráno je vám k dispozici. Ale dnes večer musí ještě jednou předstoupit před tribunál komorního soudu. Vše je již nachystáno.“

„Jaký hřích,“ povzdechl si bolestně prelát a pokřižoval se. Pak Martinovi ze Stvolna požehnal a bez rozloučení odešel.

Jednooký žalářník zůstal v jizbě. Teprve když prelátovy kroky dozněly a bylo slyšet, že se dole zavřely dveře do věže, řekl: „Komorní soud sice zasedá, ale rozhoduje jinou při. Urozený pan nejvyšší komoří přijde sem za vámi. Bude sám. Počkejte tu na něj.“

„A kam bych asi tak měl podle tebe chodit?“ rozesmál se trochu křečovitě Martin ze Stvolna. Usadil se do výklenku a díval se úzkým okénkem ven. Stmívalo se. Za hradbami byl hluboký příkop, zarostlý hustým listnatým lesem. Trochu stranou vedla široká cesta k bráně, která stála za klášterem svatého Jiří. Vedle něho sídlila svatovítská kapitula a také jáhenství, které podléhalo přímo pražskému arcibiskupovi Arnoštovi z Pardubic. Zahlédl jezdce, který měl na sobě plášť v arcibiskupových rodových barvách. Hnal se na koni pryč z hradu. Martina napadlo, že to je možná posel, který nese Arnoštovi z Pardubic zprávu, že se ho nepodařilo vylákat z vězení a tím pádem dosud žije. Nervózně se té hloupé představě zasmál.



Setmělo se, ale nikdo nepřišel. Nakonec si šel Martin ze Stvolna lehnout. Ale sotva začal dřímat, zaslechl na schodišti kroky několika lidí. Rychle se posadil a přehodil přes sebe plášť. Pod ním měl jen dlouho nepranou bílou košili, více se upravit na nečekanou návštěvu nestihl. Vzápětí se rozlétly se skřípáním pantů dveře a do jizby proniklo světlo hořících loučí. Nejprve vstoupil žalářník, za ním voják, který hořící louč upevnil do kovového držáku na zdi, a nakonec muž v plášti, na němž byl vyšitý zajíc, erb pána z Valdeka. Žalářník i voják se mu uklonili, pozpátku vycouvali ven a zavřeli za sebou dveře.

Martin ze Stvolna si klekl na levé koleno, sklopil hlavu k zemi a uctivě čekal. Neslušelo se, aby začal mluvit první. I když měl tisíc chutí poznamenat, že tak pozdní návštěvy nejsou slušné ani ve vězení.

„Poznáváš mě, Martine?“ uslyšel příjemný ženský hlas. Byl trochu zastřený a v kamenných zdech podstřeší Bílé věže působil jako zázrak. Zvedl oči a v matném mihotavém světle hořící louče se snažil poznat, kdo za ním vlastně přišel. Ten hlas mu byl povědomý, ale nedokázal ho rychle někam zařadit. Žena, která se ukrývala pod pláštěm, měla zahalenou tvář a na hlavě mohutnou přilbici.

„Snadno zapomínáš,“ řekla a v jejím hlase se mihla trpkost. Protože Martin chtěl vstát, pánovitým gestem ho zarazila. „Ne, zůstaň klečet. Tak se to přece v přítomnosti dámy sluší, zapomněl jsi na své vychování rytíře?“

„Už jsem spal,“ bručel trochu rozmrzele. Přitom se zoufale snažil přijít na to, kdo se ukrývá v plášti s erbem nejvyššího komořího. Agáta ani žádná z jejích holek to být nemohla. Podle způsobu řeči to vůbec nemohla být prostá žena. Urozených dam svedl ve svém životě spoustu, ale většinou v cizině.

„Tak tys spal? O které se ti zdálo, že vypadáš tak zmateně? Čekal jsi jinou?“

„Zdálo se mi o tobě, urozená paní,“ uklonil se zdvořile.

„Teď ještě přijít na to, jak se jmenuji, viď?“ opáčila a nedokázala zastřít veselost. „Chceš napovědět? Tys měl s mým jménem vždycky potíže.“

V tu chvíli to Martinovi ze Stvolna došlo. Vyskočil, a i když sebou dívka polekaně trhla, popadl ji do náruče a přivinul k sobě. Z hlavy jí sejmul přilbici a odhodil na zem. Dopadla s tupým břinknutím kovu a odkutálela se ke zdi. Pohladil ji po tmavých vlnitých vlasech. Dívka si hlavu opřela o jeho rameno, byla mnohem menší než on. Oba mlčeli.

Teprve po hodné chvíli řekl Martin ze Stvolna: „Vítám tě, urozená paní z Rožmberka.“ Pustil ji a zdvořile nabídl místo v jediném křesle, které ve vězení bylo. Sám se posadil na kraj lůžka a těsněji se zahalil do pláště, protože na sobě téměř nic neměl.

Jana z Rožmberka se pohodlně opřela a sklopila oči k podlaze. Už se nesmála. I když byla mladší než Martin, měla kolem očí drobné, skoro neznatelné vrásky. Půvabná ústa měla trpký výraz. Drobné jemné ruce nervózně tiskla k sobě. Tiše řekla: „Stále se na mě zlobíš?“

„Miloval jsem tě. Ale ty sis raději vzala Ješka z Michalovic. Velešínský hrad tě lákal víc než má loutna.“

„Jsi zlý a víš, že to tak nebylo,“ vykřikla vášnivě. „Jsem z rožmberského rodu. Otec uzavřel svatební smlouvu se svým spojencem a já poslechla. A cos udělal ty? Manžela jsi zabil a odsoudil jsi mne k životu v klášteře.“

„Jen jsem bránil Třeboň. Z příkazu našeho nejmilostivějšího panovníka,“ odpověděl popuzeně. Tenhle hovor se mu vůbec nelíbil. Osud byl někdy krutý pán lidských životů. Kdyby osud psal divadelní hry, vycházely by z jeho pera hloupé tragikomické frašky.

„Otec ti nabízel mou ruku,“ připomněla Jana z Rožmberka a bezděčně si rukou upravovala záhyby na velikém vojenském plášti, v němž se její drobná postava skoro ztrácela.

„Jistě! Když mu otevřu třeboňské brány a zradím pána z Landštejna. A tím i našeho krále Karla,“ přikývl pobouřeně. Najednou se mu před očima vybavila scéna ve stanu ve vojenském ležení pána z Rožmberka. Jana ho tehdy varovala, že ho chce její otec zabít, pokud nepřistoupí na jeho návrh. Zachránila mu tím život, i když ji za to otec potrestal odchodem do kláštera. Usmál se a bez souvislosti prostě dodal: „Mám tě moc rád, Jano!“

„Já tebe taky,“ souhlasila opatrně. Pak se narovnala a zvedla hrdě hlavu. Už zase byla dcerou mocného Rožmberka. „Ale na to teď nemáme čas. Nejdřív se musíš dostat z vězení.“

„Proč se o mě staráš? A jak ses vůbec dostala až sem?“

Odpovědi na první otázku se Jana z Rožmberka vyhnula. Pokrčila rameny a ledabyle poznamenala, že Vilém Zajíc z Valdeka je přece její kmotr. Ukázala na erb se zajícem na plášti a optala se, jak jí sluší.

Martin ze Stvolna dvorně opáčil, že krásné dámě sluší všechno, třeba i zajíc. I když on by ji raději viděl v něčem příhodnějším.

„Já vím,“ usmála se provokativně. „Příhodněji oděná žena pro tebe znamená pokud možno bez ničeho. Tak na to zapomeň.“

„Změnil jsem se,“ odpověděl hořce. „Johanka je mrtvá.“

„Já vím,“ přikývla vážně. Pak zavrtěla hlavou, jako by chtěla zahnat nějakou nepříjemnou vzpomínku, a rychle pokračovala: „S námi Rožmberky jsou spřízněni všichni, kteří v tomto království něco znamenají. A ti, co nejsou, o to usilují. Jestliže tě má někdo ochránit před Arnoštem z Pardubic, pak jsem to já.“

„Co o tom víš?“ řekl ostražitě. To, co tvrdila, byla pravda. Ale pravda také byla, že Rožmberkům se věřit nedalo. Zrazovali s klidným svědomím a povýšeným úsměvem ve tváři i spojence, proč by tedy nezradili jednoho bezvýznamného rytíře? Jednou ho Jana zachránila, ale žena nikdy nezachraňuje muže z velkorysých pohnutek. Dělá to vždycky proto, aby ho dříve nebo později získala. Po skončení války mezi šlechtou na jihu Čech ho Jana z Rožmberka nezískala. Odmítl ji kvůli Johance. Proč by ho tedy měla zachraňovat znovu? A pokud by to udělala, jaké důvody by ji k tomu vedly? Nezištnost a rytířství byly pojmy z legend, nikoli ze života lidí. To vše se honilo Martinovi ze Stvolna hlavou.

Jana chvíli mlčela. I ona o něčem uvažovala a přitom si ho prohlížela. Měla mírně přivřené oči a vypadala jako kočka, která zvažuje, jak nejlépe získat svou kořist. Kočka na lovu se vždycky pohybovala s ladnou nenuceností. Byla v tom zvláštní krása. I Janě z Rožmberka to neobyčejně slušelo. Martina vždycky přitahovaly chytré ženy. Dobývat dravce přinášelo mnohem více vzrušení než chytit bezbrannou kořist.

Teprve po hodné chvíli Jana z Rožmberka odpověděla: „Pražský arcibiskup mne křtil. A je mým zpovědníkem. Nikdy by mi neudělal nic zlého, pokud by tím ovšem významně neohrozil vlastní zájmy. Mohu mezi vámi sjednat smír. Proto pro mne urozený pán z Radduschbergu poslal. Dobře ví, že my, tvé milenky, se o tebe staráme vždycky svědomitě a věrně. Na rozdíl od tebe,“ dodala útočně a vstala. „Vrátím se ráno a povím ti, jak to zařídíme. Dobrou noc!“

Vstala, políbila ho na tvář a odešla. Ještě dlouho seděl Martin ze Stvolna mlčky na kraji lůžka a díval se na masivní zavřené dveře.
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Ráno doprovázel Janu z Rožmberka mladý prelát v hnědém řádovém oděvu mnichů benediktinů. Představil se jako litomyšlský kanovník Wurst. Mladá šlechtična se pobaveně zasmála a opravila ho, že by se neměl stydět za své poctivé české jméno, neboť se správně jmenuje Jelito a je služebníkem pražského arcibiskupa.

Martin ze Stvolna právě seděl u okna a snažil se vypadat klidně jako hráč, který drží v ruce všechny trumfy. Začal vysokou hru, aby získal svobodu, ale kanovník Jelito nebyl tím správným představitelem církve, od něhož by mohl dostat spolehlivé záruky. Záhy se ukázalo, že ani Jana z Rožmberka nečekala, že by se vše touto jedinou návštěvou vyřešilo.

Arcibiskupův služebník hovořil s naléhavou přesvědčivostí zkušeného kazatele. Vysvětloval, že není důvod k obavám, protože křesťané si musí důvěřovat, aby překonali úklady ďábla. Hovořil povšechně a ani stínem nenaznačil, co Arnošt z Pardubic požaduje a co nabízí. Kázal dlouho a neřekl vlastně nic. Když skončil, laskavě jim požehnal a odešel. Jana z Rožmberka zůstala.

Sotva za kanovníkem Jelitem zapadly dveře, usmála se a spokojeně poznamenala, že se to vyvíjí lépe, než čekala.

„Opravdu? V tom případě bych si opravdu rád poslechl, co by ten prelát říkal, pokud by se má věc vyvíjela špatně,“ rozhořčil se Martin ze Stvolna. Neměl rád pokrytectví. A to bylo znát v projevu arcibiskupova služebníka v každé větě.

„Nerouhej se!“ zamračila se Jana z Rožmberka a posadila se na lůžko. Rukou si upravovala hedvábnou loktuši, která v bohatém řasení zakrývala její vlasy. „Špatně by se to vyvíjelo, pokud by s tebou Jeho arcibiskupská Milost nechtěla vůbec jednat. V tom případě by nepřišel Jelito, ale Kaše. A to je jeho kat. Nepřeceňuj své síly, můj milý. Ubránit Třeboň byla dětská hra ve srovnání s nebezpečím upadnout v nemilost u královského dvora. Ale neboj se. Od toho máš mě.“

„Včera jsem se tě ptal, proč mi chceš pomáhat. Neodpověděla jsi.“

Mladá šlechtična stiskla trochu nervózně ruce a tiše řekla: „Proč ty chceš pořád všechno vědět?“

„Pokud mám zaplatit, chci znát cenu. Kdysi mi tvůj otec nabízel obchod. Prodávaným zbožím jsi byla ty. Cenou pak má zrada. Ale já se ve světě nezměnil. Ani teď bych na takový obchod nepřistoupil.“

„Můj otec je mrtvý,“ řekla Jana z Rožmberka, ale nezdálo se, že by ji jeho smrt příliš trápila. „Vladařem našeho rodu je teď strýc Oldřich. Nehodlá válčit proti našemu králi. Takže od tebe nikdo nebude žádat, abys zradil. Ani krále, ani Johanku. Je mi jí opravdu líto, že zemřela. Ale smrt patří k životu a ti, co zůstali, musí žít dál.“

Martin ze Stvolna stiskl rty a mlčky přikývl. Pochopil a rychle uvažoval, zda je pro něj nabízená cena přijatelná. Pak se optal, zdají nebude vadit paní Agáta, protože Eybert z Radduschbergu neudělá většinou nic, aby o tom nevěděla i ona.

„Obchod přece uzavírám s tebou, ne s tou nevěstkou,“ odsekla nazlobeně Jana z Rožmberka. Shovívavý výraz se změnil v masku pohrdání. V době, kdy ji Martin poznal, se smávala s bezstarostnou naivitou mládí. Mívala rozesmáté oči a dychtivost panen. Ale výraz, jaký se jí mihl ve tváři teď, neznal. Ta dívka si musela prožít své a to změní každého člověka. Skoro okamžitě však hořkost z její tváře zmizela. Jana z Rožmberka vstala, došla k oknu a položila mu ruce na ramena. Zblízka se mu zadívala do očí aklidně pokračovala: „O obchodu, jaký ti nabízím, se muž nemůže radit s jinými ženami.“

„Jinými slovy, chceš se mnou žít?“

„Omyl, má lásko,“ zamračila se a opět se v její tváři mihl výraz netrpělivého rozhořčení. „Jen nechci žít v klášteře.“

„Mění to něco na celé věci?“ pokrčil opatrně rameny. Většině žen se dalo rozumět stěží.

Pustila ho a vrátila se na své místo. Chvíli přemýšlela a pak začala vysvětlovat, že nemá žádný majetek. Její věno přece uloupil on, když s vojáky v barvách pána z Landštejna přepadl hrad Velešín. Měla obočí zlostně stažené a mračila se. „Nemám nic. Můj strýc mi povolil opustit klášter ve Vyšším Brodě. Ovšem pod podmínkou, že to nebude stát pokladnici rožmberského rodu ani stříbrňák. Chápeš? Okradl jsi mne, takže teď se o mne postaráš. S náležitou péčí. Jsem přece z rodu Rožmberků!“

„Já také nic nemám,“ bránil se Martin ze Stvolna bezradně. Tohle byla situace, která ho dokonale zaskočila. Už proto, že její požadavek svým způsobem chápal. V duchu dokonce cítil vinu. To, co provedl Janě z Rožmberka v době války mezi jihočeskou šlechtou, nebylo zrovna rytířské, neboť před svatbou ji miloval. A mstít se bylo podlé.

„Nejsi chudák,“ namítla živě tmavovlasá šlechtična. „Budeš mít v zástavě hrad a malé panství. Co bys chtěl víc? Budeme tam žít spolu. Neboj se, nedělám si nárok na nic jiného než na práva paní domu. Na tvou lásku si nárok nedělám. Jednak vím, jaký jsi lotr, a kromě toho, stejně se ti nelíbím. Protože jinak bys mne už dávno popadl do náruče a zlíbal.“

„Jistě, kdybych tě miloval, asi bych to udělal,“ souhlasil chladně. Věděl, že je to zlé, ale nedokázal si poručit, aby jednal mile. Něčím ho popuzovala.

„Jsem ráda, že si rozumíme,“ odpověděla stejně chladně. „Teď zbývá už jen usmířit tě s pražským arcibiskupem. To zařídím.“



Litomyšlský kanovník Jelito přišel pro Martina ze Stvolna do vězení v Bílé věži téhož dne odpoledne. Ukláněl se a chvatně drmolil, že mu nese zprávu o mimořádné poctě, které se mu dostane, protože ho přijme sám Arnošt z Pardubic. Důvěřuje mu, proto je nebudou doprovázet žádní strážní. Během cesty může Martin ze Stvolna povědět jemu, arcibiskupovu nejvěrnějšímu služebníkovi, vše, jako by byl u zpovědi.

„To jistě mohu,“ souhlasil Martin ze Stvolna klidně. „Ale i když půjdeme pomalu, není cesta tak dlouhá, abychom stihli probrat vše podstatné. Proto navrhuji nechat to až na rozhovor s Jeho Milostí.“

„Zatvrzelost bývala vždycky známkou kacířů,“ zamračil se prelát v hnědém řádovém oděvu, vyšel z jizby ven a pomalu sestupoval po točitém dřevěném schodišti dolů. Martin ze Stvolna ho následoval. Ale klidný nebyl ani v nejmenším. To, že je nedoprovázeli strážní, mohlo znamenat, že mu arcibiskup důvěřuje. Ale mohlo to být také úplně jinak. Pokud by se mu něco stalo, nebyli žádní svědci. Pocítil lehké mrazení. Ale teď bylo zbytečné trápit se pochybnostmi. Věděl, že musí trvat na své lži. Ve světě pokrytectví byla lež nejlepším způsobem, jak přežít.

„Nebojíš se o svou duši?“ zkoušel to hubený kanovník znovu.

„Ne víc než ty,“ opáčil klidně a zrychlil. Blížili se k rozestavěné katedrále. Za chvíli stál před pražským arcibiskupem. Setkali se již několikrát, ale nikdy mezi čtyřma očima. Litomyšlský kanovník Jelito přešlapoval u dveří a bylo vidět, jak moc je zvědavý. Ale Arnošt z Pardubic ho pánovitým gestem propustil. Přitom poznamenal: „Dobrý služebník by neměl být ctižádostivý a zvědavý. To platí i o tobě, mladíku.“ Zvedl ruku a s výrazem neskonalé únavy mu požehnal.

Martin ze Stvolna se uklonil. Ihned se však ohradil, že on přece není služebníkem pražského arcibiskupa, proto není podstatné, jaký je. A pokud může skromně prohlásit, nikdy nebyl ctižádostivý, protože jeho jedinou touhou je sloužit Bohu a českému králi. Pražský arcibiskup ho poslouchal a ironický výraz jeho očí jasně hovořil o tom, co si o jeho prohlášení myslí. Když Martin skončil, mávl rukou, jako by chtěl říci, aby nechal podobných hloupostí. Vzápětí se usmál: „Jsi obratný. Tys měl být prelátem. Neznám rytíře, který by vládl jazykem tak šikovně jako ty. Škoda…“ Sepjal ruce a přísně dodal: „Kde je ten dopis?“

„Nevím, o čem hovoříte,“ odpověděl rychle Martin ze Stvolna hlasem špatného herce. Teď hrál o všechno. Pro rozhovor zvolil metodu, o níž četl v traktátu fanatického mnicha, sepsaném jako naučení pro inkvizitory. Autor vycházel z přesvědčení, že každý člověk má špatné svědomí. Proto jen stačilo přesvědčit ho, že o jeho hříchu inkvizitor ví. Strach pak spolehlivě přiměl hříšníka, aby sám prozradil, co ve skutečnosti spáchal. Martin si tuhle metodu jen trochu upravil. Ale jak se zdálo, fungovala spolehlivě.

„Mohl bych ti teď začít kázat, jak lež otráví duši křesťana. Mohl bych ti také připomenout, že lhát církevnímu pastýři je hřích dvojnásobný,“ řekl Arnošt z Pardubic a vstal. Začal nervózně přecházet prostě zařízenou pracovnou. „Jenže má smysl kázat o morálce někomu, kdo prodával falešné ostatky svatých?“

„Všechny byly pravé,“ přerušil ho Martin ze Stvolna příkře a zbožně se pokřižoval. „Sám jste viděl listiny, které jsem našemu králi donesl.“

„Nechme toho,“ mávl arcibiskup znechuceně svou pěstěnou rukou. „Chtěl jsem jen říci, že asi nemá cenu mluvit s tebou o přirozené potřebě hovořit pravdu, kterou v sobě nosí většina slušných lidí. Jsi příliš chytrý. Takže ještě jednou. Chci ten dopis! Ztratil se a ty jistě víš, kdo mi ho ukradl. Ale to teď není podstatné. Vrať mi dopis a já ti slibuji ochranu.“

„Nemám ten dopis, přísahám,“ řekl Martin ze Stvolna a snažil se, aby jeho výraz vypadal dostatečně pokrytecky. Sepjal zbožně ruce a stál s pokorně sklopenou hlavou jako nevinnost sama. Pražský arcibiskup ho zamračeně sledoval. Pomalu se vrátil ke stolu a posadil se do honosného křesla. Roztržitě si hrál s prstenem, který měl jako odznak svého úřadu na ruce.

„Dejme tomu, že ho opravdu nemáš,“ řekl po chvíli nelaskavě. „Ale pak pro mne nemáš žádnou cenu. Mám povinnost předat tě inkvizici. Vím, že tě svatá inkvizice již vyslýchala, ale tys hanebně uprchl. I když to není v našem království obvyklé, protože inkvizičním soudům předsedám já sám, mohu tě poslat do Avignonu. Já osobně jsem bohužel příliš shovívavý. Ale Svatý otec a jeho kardinálové jsou v těchto věcech důslednější.“

„To jistě můžete, Vaše arcibiskupská Milosti,“ odpověděl pokorně Martin ze Stvolna. „V papežské kurii žije spousta prelátů. Ovšem mýlíte se, já neuprchl. Ono to ani z podzemního žaláře nejde. Jeden z vlivných mužů mne propustil, neboť seznal, že jsem nevinný. Celé obvinění byla jen zloba jiného muže s pokřivenou duší. Pokud bych se do Avignonu vrátil, určitě se s ním znovu setkám a budu mu vyprávět, co jsem zažil. S kým jsem se setkal, jaké listiny jsem četl…“

„Jsi ještě horší lotr než ti dva lupiči, kteří byli ukřižováni po boku Krista na Golgotě,“ udeřil rozzlobeně pěstí do stolu pražský arcibiskup.

„V životopisech svatých a mučedníků od Jana Zlatoústého se však uvádí, že i oni byli spaseni a dokonce blahoslaveni,“ namítl klidně Martin ze Stvolna.

„Ano, možné je všechno,“ jízlivě se ušklíbl Arnošt z Pardubic. Byl to nejen neobyčejně vzdělaný muž, ale i výtečný diplomat. Jako mávnutím kouzelného proutku se změnil výraz jeho tváře. Laskavě pokračoval: „I když je to pro mne osobně hrozná představa, že bys kráčel v jejich stopách a církev svatořečila někoho takového, jako jsi ty. Nechme tedy rozhodnutí na boží vůli. Dám souhlas, aby tě nejvyšší komoří zítra propustil z vězení. Urozená paní Jana z Rožmberka mne o to prosila a já jí rád vyhovím, neboť je to zbožná vdova. Doufám, že jí jako rytíř prokážeš patřičnou úctu a vděk. Budu vůči tobě shovívavý jen kvůli ní. Budeš dokonce požívat ochranu mého úřadu, pokud se ovšem nikde neobjeví ten hloupý dopis. Jestliže ho opravdu nemáš, jak sám tvrdíš, modli se k našemu Pánu, aby se nedostal do nepovolaných rukou. Protože v takovém případě bys byl první, koho bych činil za takovou věc odpovědným. Ale věřím, že se nic takového nestane.“

„I já se budu modlit, jak nejupřímněji umím,“ odpověděl Martin ze Stvolna spokojeně.

„Hlavně dej pozor na ten dopis!“ připomněl přísně Arnošt z Pardubic. „A když už jsme se tak křesťansky dohodli, mám pro tebe ještě jeden návrh. Není tajemství, že náš král chystá římskou jízdu. Chce slavnostně vytáhnou do Itálie, aby urovnal tamní poměry a nechal svou hlavu ozdobit v Římě starobylou korunou římských císařů. Mnoho urozených lidí na jeho tažení čeká s nedočkavostí. A ptají se. Čí zájmy v Itálii podpoří? Benátské, či janovské? Postaví se proti moci římského patriciátu? Je mnoho otázek, které svatou církev zajímají. Ty patříš k přátelům Eyberta z Radduschbergu. Je důvěrníkem krále Karla, a pokud bys mi uměl na některé otázky odpovědět, našel bych jistě způsob, jak doplnit tvou zchudnou pokladnici.“

„Přeceňujete vliv mé bezvýznamné osoby,“ zavrtěl rezolutně hlavou Martin ze Stvolna. „Pána z Radduschbergu jsem několikrát potkal, ale to je vše. Nejsme ani dobří známí, natož přátelé. S jistotou mohu prohlásit, že bych se od něho nedozvěděl nic, co by se nedoneslo k uším Vaší arcibiskupské Milosti jinými cestami.“

„V tom případě můžeš jít,“ řekl chladně Arnošt z Pardubic, ledabyle mu požehnal, a ještě než Martin ze Stvolna vyšel ven, uchopil do ruky listinu a začetl se do ní. Sotva však za ním zapadly dveře, listinu odložil a obrátil se k rudému závěsu, který zakrýval v rohu malá dvířka. Otevřela se a vstoupil Eybert z Radduschbergu. Velmož se uklonil a řekl: „Co jsem vám říkal? Chytrý a čestný. Takoví lidé by neměli skončit v rukách inkvizice!“

„To jistě ne,“ souhlasil živě pražský arcibiskup a sám nalil do dvou číší víno. „Pokud se ovšem nepostaví proti mně.“
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Jakmile u notáře v úřadu nejvyššího komořího zapsala paní Agáta Martinovi ze Stvolna zástavu na svém hradě Okoři a statcích, opustil Prahu. Na právě získané panství to neměl daleko. Po Opyši sjel k Vltavě a pokračoval přes Roztoky až na Okoř. Hrad nedávno založil staroměstský konšel Fráňa, jenže se příliš zadlužil a nakonec musel ještě nedostavěný hrad prodat.

Hrad sám nebyl nijak rozlehlý. Na nevysokém skalnatém bradle nad Zákolanským potokem stál palác s nedokončenou věží, bránou a hradbami. Druhý pás hradeb, který měl chránit předhradí, byl zatím jen vyznačen kolíky. Pouze podél cesty k bráně byly vykopány základy. To bylo vše. Přesto se Martin ze Stvolna pyšně zastavil na kopci nad mělkým údolím a hrdě si hrad prohlížel. Jeho hrad! I když ho měl vlastně jen v dočasné zástavě. Okem zkušeného vojáka odhadoval, zda by ho dokázal ubránit proti nepříteli. Nebyl sice dokončený, ale zdál se pevný, a pokud by nebyla přesila příliš veliká, těžko by se Okoř dobývala.

Když však vjel na nádvoří, jeho spokojenost byla ta tam. Brána byla otevřená a nikdo ji nestřežil. Tři kameníci, kteří měli pracovat na lešení, seděli na zemi ve stínu hradby a popíjeli pivo. Všude byl nepořádek. Došel k povalujícím se nádeníkům a přísně se optal, kde by našel správce.

„Někam šel,“ odpověděl jeden z kameníků neuctivě. A ještě dodal, aby je neotravoval.

Martin ze Stvolna do něho zlostně kopl a rudý zlostí začal křičet, aby se hned zvedli, když s nimi mluví. Kameníci začali nadávat a jeden z nich výhružně popadl do ruky železný sochor. Martin nečekal, tasil bleskurychle meč a okovaný sochor mu vyrazil z ruky. I když se snažil kameníkovi neublížit, rozsekl mu kůži na předloktí. Muž zakvílel bolestí a svalil se na zem. Ale Martin si ho nevšímal a pánovitě oznámil: „Jsem nový majitel hradu!“

Kameníci se neochotně uklonili, pak zvedli zraněného druha a zmizeli v dřevěné chatrči, kterou měli postavenou vedle brány. Pak už je Martin ze Stvolna neviděl. Sbalili si věci a utekli. Jak se později dozvěděl, chvástali se, že se vyučili ve Francii, byli to ale povaleči a neuměli téměř nic.

Správce hradu se objevil až k večeru. Byl opilý a přivedl si výstředně nalíčenou prodejnou holku. Když zjistil, že se objevil nový pán, začal se koktavě omlouvat a pokoušel se uklonit, ale opilostí se svalil na zem. Martin ze Stvolna ho propustil ještě dříve, než vystřízlivěl.

Na rozdíl od hradních služebníků mu rychtář, který žil ve starobylém statku v nedaleké vsi hned vedle kaple, připadal jako poctivý muž. Martin ze Stvolna mu nařídil, aby z vesničanů alespoň dočasně postavil strážné a nechal hrad uklidit. Ráno se pak vrátil do Prahy. Jana z Rožmberka byla ubytovaná v paláci pánů z Valdeka, ale nikam nevycházela. Byla zachmuřená a neusmála se ani při večeři, když šašek pana Viléma Zajíce prováděl salta a přitom směšně padal na záda.

„Také jsi za mnou mohl zajít, jakmile tě propustili z vězení,“ vyčítala mu hádavě. „To ti na mně ani v nejmenším nezáleží? Bála jsem se o tebe.“

„Musel jsem si přece pojistit hrad Okoř. Až se Agáta dozví, že se tam chceš stát paní, nemyslím, že bude jásat nadšením,“ pokrčil rameny. Ale netvářil se ani v nejmenším provinile. „A pak, musel jsem ještě zařídit spoustu věcí.“

Sklopila oči k zemi a neodpověděla. S nejvyšším komořím se rozloučila téměř se slzami v očích.

„Ale děvenko, co tě to najednou popadlo?“ divil se Vilém Zajíc z Valdeka překvapeně. Pak se zamračil na Martina ze Stvolna a přísně ho upozornil, že jestli jeho kmotřence ublíží, bude mít co do činění s ním. Protože její otec zemřel, je teď odpovědný za Janino štěstí on. A aby se Martin ze Stvolna choval, jak náleží, protože Janu považuje za svou dceru.

„Uzavřeli jsme s vaší kmotřenkou dohodu,“ odpověděl mu trochu popuzeně. „Já ji dodržím.“

„Chovej se jako rytíř a vše bude v pořádku,“ souhlasil mocný velmož a v milosti je propustil.

Jana z Rožmberka byla výtečná jezdkyně, a tak jim cesta na koních ubíhala rychle. Rozmrzelost z ní spadla a celou cestu se vyptávala, jak jejich nový hrad vypadá. Martin ze Stvolna odpovídal jednoslovně a neochotně. Přesto se nedala odbýt.

Když však vyjeli na návrší nad Zákolanským potokem, její nadšení na chvíli ochladlo. Dívala se trochu zaraženě na nedostavěnou Okoř. V duchu ji srovnávala s Rožmberkem nebo Krumlovem. I hrad jejího zabitého manžela Velešín byl výstavnější a větší. Stiskla ale rty a neřekla nic.

Večeři jim připravila usměvavá manželka okořského rychtáře Zdena. Omlouvala se, že ve sklepě mnoho zásob nenašla, proto mají jen kousek uzeného s mléčnou omáčkou.

Jana z Rožmberka uchopila dřevěnou lžíci a ochutnala. Pak se usmála a ženu laskavě pochválila. Sotva však s Martinem ze Stvolna v rozlehlé síni osaměla, dodala: „Zatím budu vařit já sama, než si vychováme nějakou kuchařku. Ta omáčka je strašná.“

„Tak proč jsi tu ženu pochválila?“ divil se Martin ze Stvolna. Mluvil s plnými ústy, protože měl veliký hlad a jídlo mu připadalo docela chutné.

„Kdybych se chovala jako ty, vyženu i těch pár služebníků, kteří nám ještě zůstali,“ odpověděla přísně. „Poddané musíš trestat jenom tak, aby se tě báli, ale současně ti neutekli a pracovali.“

Martin ze Stvolna začal rozhořčeně vykládat, že kameníci stejně nic neuměli a správce byl nenapravitelný ožrala a že by chtěl vidět ji, jak by je učila pokorně pracovat. Měl po dobré náladě a dokonce mu přestalo chutnat. Cítil, jak v něm roste zlost, až nakonec práskl lžící o stůl a odešel. Vůbec nevěděl, co se s ním děje. Bylo přece zbytečné vyjet tak ostře na Janu z Rožmberka. Určitě to myslela dobře.

Chvíli chodil po nádvoří a teprve po hodné chvíli se vrátil do paláce. Ale tmavovlasá šlechtična už v hodovní síni nebyla. Rychtářova manželka právě sklízela mísy ze stolu. Od ní se dozvěděl, že ji doprovodila do ložnice a pomohla jí odstrojit se.

Vydal se za ní, ale dveře byly zevnitř zajištěné pevnou závorou. Chtěl na ně zabušit, ale pak si to rozmyslel. Otočil se a šel rozmrzele spát.



Jana z Rožmberka vstala ráno záhy. Byla z kláštera zvyklá chodívat na ranní mši, která se v cisterciáckých klášterech sloužila za svítání. Na hradě pracovaly jen dvě děvečky a jeden čeledín. To bylo veškeré služebnictvo. Když za nimi přišla do čeledníku, všichni tři ještě spali. Vzbudila je a osobně dohlédla, aby dali dostatek píce několika kusům zanedbaných krav, které byly ve stáji v předhradí. Pak jim rozdělila práci. Snídani uvařila sama.

Když Martin ze Stvolna sešel dolů do hodovní síně, zastihl ji s tvářemi zčervenalými vzrušením a prací. Na sobě měla prosté šaty a právě otírala vlhkým hadrem nábytek v místnosti. Pozdravil ji a pobaveně dodal, že ji hned nepoznal, protože si myslel, že je jedna z jejich služebných.

„V klášteře mne naučili, že pokorou křesťan neztratí nic na své cti, právě naopak,“ odpověděla posmutněle, jako by chtěla připomenout jejich včerejší hádku. Pak věcně dodala: „Také bych raději přikazovala služebnictvu. Ale když žádné nemáme, musím pracovat sama. Přece tu nebudeme žít jako lůza v pastoušce.“

„Promiň,“ řekl klidně, došel k ní a objal ji. Nebránila se, ale také mu nijak nevyšla vstříc. Jeho polibku nastavila tvář, ale hned se rezolutně vymanila z jeho náruče. Připomněla, že se teď musí rychle najíst a pak půjdou na mši. Když si všimla, že se Martin ze Stvolna zamračil, podotkla, že se přece sluší poddaným ukázat, že jejich páni jsou dobří křesťané.

I když Martin ze Stvolna jídlo pochválil, protože pochopil, že ho připravovala Jana z Rožmberka sama, neřekla nic. Jedla se sklopenýma očima a ve tváři měla výraz zoufalství. Chápal ji. Byla to urozená dívka a na to, co tu právě prožívala, zvyklá nebyla. Měla však v sobě zarputilost, která se Martinovi neobyčejně líbila. On byl úplně stejný. Bránil Třeboň, i když to byla na první pohled ztracená věc. Ona se zase vrhla do skoro beznadějné práce udělat z rozestavěného a zchudlého hradu důstojné panské sídlo.

Hned po mši šel každý po svých. Martin objel jejich tři vesnice, potvrdil rychtáře v úřadech, prohlédl pole, aby odhadl před nadcházejícími žněmi úrodu, a přivedl s sebou pár vesnických chlapců, které hodlal rychle vycvičit jako strážné.

Protože se vrátil pozdě, večeře se podávala proti zvyklostem až po západu slunce. Jana z Rožmberka už na něho v hodovní síni čekala. Seděla ve svém křesle a dřímala únavou. Když vstoupil, rychle otevřela oči a snad poprvé, co byli na Okoři, se na něho usmála. „Takhle pozdě se muž vracívá jen tehdy, pokud bojoval s nepřítelem anebo se zdržel v náruči jiné ženy,“ řekla škádlivě.

„Je ještě třetí možnost,“ povzdechl si a posadil se ke stolu. I on toho měl za celý den běhání plné zuby a toužil po chvíli klidu. S potěšením si všiml, jak to Janě z Rožmberka sluší, i když měla pod okem šmouhu špíny. „A sice pokud je rytíř chudobný a musí si všechno zajistit sám.“

„Ještě štěstí, že má šikovnou…,“ Jana z Rožmberka se na okamžik zarazila, protože nevěděla, jak se má označit. Martin ze Stvolna jí okamžitě přispěchal na pomoc. Galantně se uklonil a řekl: „Ještě štěstí, že mám tak šikovnou a hlavně krásnou paní. Líbíš se mi, Jano.“

Místo aby se potěšeně usmála, stáhla trochu popuzeně obočí a křikla na služebnou, kde se válí, aby přinesla jídlo. Pak pokračovala: „Nutně potřebujeme zkušeného správce. Vzkázala jsem nejvyššímu komořímu a slíbil, že nám někoho pošle. Ale jinak to je dost špatné. Na hradě není skoro nic k jídlu a nemáme vůbec žádné peníze. Proto jsem nařídila okořskému rychtáři, aby zítra objel naše vesnice a od všech sedláků vybral po dvou stříbrňácích jako rentu.“

„Cože jsi udělala?“ zlostně se rozkřikl Martin ze Stvolna.

„Nařídila jsem, aby pro nás sehnal nějaké peníze,“ odpověděla klidně. „Je to starý zvyk. Když se panství ujímá nový pán, obvykle mu poddaní dávají dar na uvítanou. A my ty peníze potřebujeme.“

Stiskl rty a přikývl. Měl zlost, že se neporadila, ale věděl, že má pravdu. Musel si začít zvykat žít vedle pánovité šlechtičny, energické a schopné. Jako dcera mocného Rožmberka měla na rozdíl od něj zkušenosti se správou hradu a panství. Tohle zjištění ho však kupodivu neuklidnilo. Nerad poslouchal kohokoli a ženy obzvláště. Dal se mlčky do jídla.

Všiml si, že ho Jana z Rožmberka nenápadně pozoruje. Nakonec se přemohl a trochu šroubovaně ji pochválil, jak všechno dobře zařídila. Ale znělo to tak kostrbatě, že jí muselo dojít, kolik ho to stojí přemáhání. Rychle dojedla, a než stačil cokoli udělat, popřála mu dobrou noc a utekla. Jak předpokládal, dveře její ložnice našel pevně uzavřené na závoru.



„Těch pár stříbrňáků od poddaných nám v žádném případě nestačí,“ mračila se Jana z Rožmberka, když spolu s Martinem sestavila seznam všeho, co nutně potřebují koupit.

„Jak vidím, vlastnit panství je pořádně nákladné,“ poznamenal Martin ze Stvolna zaraženě. „Já myslel, že hrad bude živit mě, a zatím je to obráceně.“

„Buď rád, že nejsi Rožmberk. Nebo král. To bys teprve koukal, kolik co stojí,“ usmála se na něho povzbudivě. „Takže budeme muset škrtat.“

„Jenže co?“ rozhodil bezradně rukama. „Potřebujeme úplně všechno – další dobytek, zásoby, spoustu nářadí. A to nemluvím o zbroji pro strážné.“

„Už tu byl místní farář. Prosil, zda bychom neprojevili křesťanskou lásku a neopravili střechu kostela,“ připomněla a zdálo se, že je jí to spíše k smíchu, než aby se jejich chudobou trápila.

„Kdyby byla Okoř naše, prodáme jednu vesnici a budeme z nejhoršího venku,“ bručel naštvaně.

„Jen hlupák prodává. Musíš chtít panství zvětšovat, ne zmenšovat,“ upozornila přísně. „Peníze utratíš a co ti zbude? Půda s poddanými, to je základ bohatství, rozumíš?“

„Tak si poraď sama,“ rozzlobil se a vstal.

„Počkej,“ chytila ho naléhavě za ruku. „Proč se pořád hádáme? Vždyť to jsou naše společné starosti. Neurážej se hned pro každé slovo. Možná se ti nelíbí, co říkám. Ale já ti chci jen pomáhat. Chci, abychom žili tak, jak se na majitele hradu sluší.“

Posadil se zpět a sklopil oči k podlaze. Věděl, že má pravdu. Tiše se jí omluvil.

Jana z Rožmberka vstala, obešla stůl a posadila se mu na klín. Objala ho a něžně políbila. Poprvé za celou dobu, kdy ho osvobodila z vězení, na rty. „To zvládneme,“ řekla pevně, ale když ji chtěl obejmout, vyskočila a se smíchem se vrátila do svého křesla.

„Mám ještě jeden nápad,“ dodala a na rtech jí tančil veselý úsměv. „Mohl bys přepadnout nějakého souseda. Nebo vytáhnout do války a přivézt bohatou kořist.“

„Máme jeden meč, dva rezavé tesáky a okovaný sochor,“ upozornil. Nebavil se sice tak dobře jako ona, ale zlost ho opustila. „A pak ještě pár tlustých klacků a hromadu kamení. S tím bych bitvu nevyhrál. A to nemluvím o tom, že ti mladíci, které jsem po vesnicích posbíral a snažím se z nich udělat vojáky, jsou nemehla.“

„Tak to budeme muset udělat jinak,“ souhlasila. „Vždycky jsi přece uměl peníze vydělat, pokud vím. Tak je vydělej zase.“

„To je pravda. Jenže většinou to bylo způsoby ne zrovna nejčestnějšími…“

„A kde stojí psáno, že hradní pán musí jednat čestně? Je to právě naopak. Pokud máš hrad, projde ti všechno spíš, než když jsi byl jen potulný trubadúr, na to nezapomeň.“

„Že já tu hloupou Okoř chtěl,“ povzdechl si a natáhl k ní ruce. „Moc ti to sluší, Jano. To je dobře. Nejlepší nápady totiž dostávám, pokud se mohu pomilovat s nějakou krásnou dívkou. Neodmítej mě, prosím! Dohodli jsme se, že budeš hradní paní. Buď i mou paní.“

„Budu,“ přikývla klidně a v očích měla zvláštní něhu. „Ale je ještě brzy. Dej mi čas, moc tě prosím!“





34.



K Martinovu překvapení ho podomek paní Agáty nepustil dál. „Zakázala, abych nahoru pouštěl kohokoli,“ řekl přísně a okázale si pohrával s obnaženým tesákem. Světlo louče se odráželo od ocelového ostří a vytvářelo na temné zdi světlé záblesky.

„A neříkala, jak dlouho bude ten zákaz platit?“ odpověděl překvapeně. I když její holky přijímaly nejvyšší zemské úředníky, nic podobného zatím nezažil.

„Já jen plním příkazy,“ odpověděl zamračený podomek klidně. „Až ho paní Agáta zruší, tak tě tam pustím. Co bys chtěl víc?“

„Dám ti na vybranou,“ řekl Martin ze Stvolna laskavě a tasil meč. „Buď se hned půjdeš nahoru optat, kdy bude mít pro mne čas, nebo se tam zajdu podívat sám a tobě uřežu nos, uši a ještě to další, pokud mi budeš bránit. Který z mých návrhů ti připadá lepší?“

„Copak o to, vy jste vždycky uměl žertovat,“ bručel neurčitě podomek. Pak najednou vyskočil a vrhl se na něj. Ale jen tak, aby si neublížil a aby mu paní Agáta nemohla vyčítat, že ji neposlechl. Sotva mu Martin ze Stvolna vyrazil z ruky tesák, rychle oznámil, že v tom případě volí první možnost. Otočil se a chvatně běžel po schodech nahoru.

Vrátil se za chvíli. Za ním sestupovala černovlasá Klaudie, která ho před nedávným časem navštívila ve vězení v Bílé věži. Usmívala se a už ze schodů po něm vrhala významné pohledy a rukou udělala vyzývavě necudné gesto. Martin ze Stvolna ho bral jako přátelský pozdrav. Když došla k němu, napomenula ho, aby se tak samolibě netvářil, protože se těší zbytečně.

„Nepůjdeme ke mně,“ vysvětlovala hrdě. „Projdeme se po městě a dáme si někde trochu vína. Paní Agáta nařídila, abych tě pozvala.“

„Já už ničemu nerozumím,“ vrtěl hlavou a zamířil na ulici. Ale Klaudie ho přísně zastavila: „To jsi rytíř? Snad mi alespoň nabídneš rámě, ty lotře! Takhle se chceš chovat k dámě?“

Martin ze Stvolna se usmál a spolu s kyprou nevěstkou, která kráčela s hrdě vztyčenou hlavou, vyšel zpátky na ulici a odbočil k Havelské bráně. Zvědavě se optal, kdo vlastně jejich dům navštívil, že s tím paní Agáta dělá takové ciráty.

„To nikdo neví,“ odpověděla a nepatrným úklonem hlavy pozdravila korpulentní ženu, která šla kolem. Ta zrudla a přidala do kroku, aby byla co nejrychleji pryč. Klaudie se usmála a podotkla, že to byla manželka konšela Cypriána. Pak se vrátila zpět k tajemné návštěvě. „Chodívá k nám nejvýše třikrát do roka. My musíme do svých komnat a paní Agáta nás zamkne. Obvykle nás pustí ven až ráno. To je všechno, co o tom vím. Dneska za mnou přiběhla a poslala mě dolů pro tebe. Asi se bála, abys nešel dál.“

„Kdo tam s ní může být?“ vrtěl trochu zaraženě hlavou. Korpulentní nevěstka ho mateřsky políbila na tvář, aby nežárlil. Rychle odsekl, že je hloupá, protože je jen zvědavý.

„Nejsem hloupá,“ opáčila uraženě a odtáhla se od něho. „Já asi vím, kdo to je. Počítej se mnou. Když k nám přijde některý z nejvyšších zemských úředníků, vítá ho paní Agáta diskrétně a s úctou, ale nikdy nedělá takové tajnosti. Takže to musí být někdo, kdo je postavený výše. Král je pryč a kdo zbývá?“

„Taky mne to mohlo napadnout,“ zabručel Martin ze Stvolna. „Ale nevěřím, že vás Jeho arcibiskupská Milost navštívila jen kvůli hříšným rozkoším.“

„Rozkoše, které nabízíme, jsou krásné a ne hříšné,“ namítla a rozmarně se protáhla, jako by si představovala to, o čem právě hovořila. „Ale jinak máš asi pravdu. Alespoň dneska. Když jsem šla dolů, slyšela jsem, jak se s naší paní hádal.“

Martin ze Stvolna přikývl a odbočil k domu s velikými vraty, kde byl proslulý šenk U Lišky a čápa. Posadil se s Klaudií k malému stolku vedle vyhaslého krbu a objednal džbánek mělnického vína.



Tajemný host opustil dům paní Agáty záhy. Ještě než se rozezněly zvony, ohlašující večerní klekání, mohli se vrátit. Paní Agáta Klaudii vyslechla a vzápětí poslala pryč, ať si hledí svého. Martina ze Stvolna odvedla po schodech do podstřeší, kde měla svou komnatu. Nalila mu do vysoké číše z nazelenalého skla víno, ale ještě než dosedl, řekla zlostně: „Ty si asi myslíš, jak jsi chytrý!“

Martina ze Stvolna v duchu napadlo, že už je to tady. Pokrčil rameny a klidně řekl: „A co sis myslela, když se tu objevila Jana z Rožmberka?“

„Kdo?“ vyhrkla a ani se nesnažila zakrýt překvapení.

„Odvedl jsem ji s sebou na Okoř a ona se teď snaží udělat zázrak, aby z toho hradu nebyla zřícenina dřív, než ho někdo dostaví. Protože já mám stěží na to, abych ho dal uklidit. Ale i když jsem s ní zatím nespal, udělám to, protože se mi líbí,“ dodal vzpurně a zvedl hlavu.

Paní Agáta ho mlčky pozorovala, pak se rozesmála a pohladila ho po tváři. Přitom skoro mateřsky vykládala, že je hlupáček, jestli si myslí, že jí ta malá Rožmberkovna vadí. „Já nejsem tvá manželka,“ dodala vesele a vrátila se k lůžku, na které se pohodlně uložila. Hlavu opřela o stěnu a pokračovala: „Právě v tom je můj půvab. A vlastně půvab všech holek cechu svaté Máří Magdalény. Nemusíme se nikomu z ničeho zpovídat. Děláme si, co chceme. Nám nejde o vaše srdce, jenom o tělo. A ještě přesněji o váček s penězi, rozumíš? Takže i ty si dělej, co se ti líbí. Ovšem pod jednou podmínkou. Pokud se miluješ se mnou, budeš myslet jenom na mé půvaby. Ale o to už se postarám. Pokud tohle ženská neumí, chlapa si nezaslouží. Ale tu malou Rožmberkovnu nech při tom, jak moc mi vadí. To dodá každé ženské sebevědomí. Navíc ti to pomůže dostat se jí snáze pod sukně. Nežárlím na ni a jsem dokonce ráda, pokud se o Okoř postará. Na to je totiž ženská lepší než chlap. Jako ostatně na většinu věcí.“

„Nad tvým výkladem společenského řádu křesťanského světa by sice nejeden učenec pochybovačně vrtěl hlavou, ale budiž. Pak ovšem nechápu, proč jsi na mne tak zhurta vyjela.“

„Vždyť to říkám, že chlapovi nic nedojde. Jste tak okouzleni svou bezvýznamnou maličkostí, že vám většinou zatemňuje rozum,“ řekla. Neznělo to jako rýpnutí. Mračila se a z její řeči sršela zloba.

„Tak počkej!“ přerušil ji Martin ze Stvolna ostře. „Jestli máš něco na srdci, pověz mi to. Ale mluv k věci. Já ti tu taky nevykládám, jak jsou ženské nemožné, protože to jsou naivní husy, které se natřásají, jako by pod sukněmi ukrývaly tajemství světa.“

„A neukrývají?“ odpověděla jízlivě.

„Ne,“ odsekl rozzlobeně. „Protože se bezostyšně prodáváte za peníze anebo za slib manželství, abyste si dokázaly, že něco znamenáte. Světu vládne mužská ruka s mečem, to si pamatuj!“

„Nechme toho,“ opáčila tiše. Byla ve tváři rudá a prudce oddechovala pobouřením. Martin ze Stvolna zaznamenal, jak půvabně se jí dmou ňadra, a v duchu musel připustit, že je přece jen trocha pravdy na tom, že Bůh udělal dobře, když stvořil ženy.

Paní Agáta zachytila jeho pohled a v očích se jí mihla vítězoslavná pýcha. Vzápětí přísně prohlásila: „Nejde mi o Janu z Rožmberka, ale o Jeho arcibiskupskou Milost…“

„Já tušil, že ta tajemná návštěva byl on,“ přikývl Martin ze Stvolna klidně a dopil svou číši. Jindy by počkal, až mu Agáta dolije, ale teď vstal a udělal to sám.

„Jsi hlupák,“ pokračovala Agáta. Nezdálo se, že by měla stále ještě vztek. V jejím hlase zněly obavy a také trocha shovívavosti. „Jak dlouho myslíš, že můžeš Jeho Milosti vzdorovat? Dříve nebo později ten dopis u tebe někdo najde. A to bude tvůj konec.“

„Jenže dokud ho nenajdou, jsem v bezpečí,“ odpověděl opatrně. Byl trochu zaražený, že se o tak důvěrné věci bavil Arnošt z Pardubic právě s ní, majitelkou nejlepšího staroměstského nevěstince. Jenže už si mohl zvyknout na představu, že církev měla spojence všude.

Agáta starostlivě namítla: „Nemusí čekat nijak dlouho. Sám přece víš, že za pár měsíců bude ten dopis bezcenný. A pak ti všechno spočítá.“

Martin ze Stvolna uvažoval jenom chvíli. Ověřil si, jak málo lidem se dalo věřit. Jenže mlčet by byla sebevražda. Pokud měl někomu povědět pravdu, pak Agáta byla asi tou pravou. Už proto, že jí důvěřoval i pražský arcibiskup, řekl si ironicky. Povzdechl si a začal vysvětlovat: „Jenže to je omyl. Já totiž nic nevím. Vůbec netuším, o čem mluvíš. Žádný dopis nemám, nikdy jsem ho nečetl a nikdy jsem ho neměl.“ Pak v rychlosti pověděl, jak se to celé seběhlo. Soustředěně poslouchala a vraštila obočí, což dělala jenom tehdy, když se potřebovala soustředit. Vypadala tak mnohem starší.

Když Martin ze Stvolna skončil, podotkla, že to je jasný důkaz toho, jak neobratní muži bývají a že ženě by se něco takového nestalo. Neříkala to jako urážku. V jejím hlase zněly obavy. Proto Martin ze Stvolna spolkl jízlivou odpověď, že ženám by se něco takového určitě nestalo, protože by nic podobného vůbec nevymyslely. Seděl mlčky a čekal.

„Nezbývá než ten dopis najít. A pak ho obřadně odevzdat Jeho arcibiskupské Milosti,“ dodala po chvíli uvažování. Pak se usmála: „Jestli má totiž někdo naději objevit ho, pak to nejsou královské úřady, ale můj hampejz.“

Vzápětí vstala a spustila na zem šaty. Překročila zmuchlanou látku a podotkla, že už bylo dost starostí a je čas na zábavu.

„Jak myslíš,“ pokrčil Martin ze Stvolna rameny. „Ten dopis mě netrápí. Ale musím myslet na Janu z Rožmberka…“

„Ty lotře,“ vykřikla s hraným pobouřením a vrhla se na něj. Později v noci musel přiznat, že v její náruči zapomněl, že by vůbec existovaly jiné ženy. I když to nebyla tak docela pravda. Mrtvou Johanku nedokázal ze srdce zapudit nikdy.



„Spal jsi s ní?“ optala se chladně Jana z Rožmberka, když se následujícího dne vrátil na Okoř.

„Proč tě to zajímá?“ odsekl uraženě. „Nejsi má manželka.“

„A nikdy nebudu!“ vykřikla vášnivě a rozplakala se. Chvíli stál, jako by se ho to netýkalo. Jenže bylo těžké hrát si na hrdého, když drobná dívka vypadala jako hromádka neštěstí. Nerad zbytečně ubližoval lidem, i když mu byli lhostejní. Ale Janu z Rožmberka měl rád. Uchopil ji do náruče a zvedl jako malé děcko. Začala kopat a škrábat, ale pomalu se uklidnila, a ještě než ji donesl do paláce, přivinula se k němu. „Proč mi ubližuješ?“ naříkala tiše.

Opatrněji položil na lůžko, pak shodil nohavice a lehl si vedle ní. Trhla sebou, jako by se spálila o žhavé železo. Odtáhla se štítivě ke stěně. Nechal ji být.

Pak začal pomalu vyprávět celou zamotanou historii s arcibiskupovým dopisem. Vynechal jen tu část příběhu, kdy se usmiřoval s paní Agátou.

Jana z Rožmberka ho soustředěně poslouchala a během vyprávění se k němu přitulila, jako by mu chtěla dodat odvahu. Když skončil, řekla rozhodně: „Myslím, že bych si měla pohovořit se svým kmotrem. Pán z Valdeka je mocný a chytrý muž.“

„Pro Krista ukřižovaného, jenom to ne!“ vyhrkl poděšeně.

„Nic pro tebe neznamenám,“ řekla smutně a svěsila hlavu. „Když ti chce pomáhat ta děvka, rozplýváš se nadšením. Ale jakmile ti chci pomoci já, vrtíš hlavou. Já přece nejsem horší než ona. Ani nejsem tvůj nepřítel… Mám tě ráda.“

„Nerozplývám se nadšením, že je náš osud v rukách paní Agáty,“ souhlasil a pokusil se ji pohladit po tváři. Odstrčila ho. „Jenže ona zná v Praze všechny významné muže. Co kdyby zprávu o dopise využil Vilém Zajíc z Valdeka pro své záměry? Můžeš si být jistá, že by to neudělal?“

„Nemůžu,“ připustila truchlivě. Vstala z lůžka a řekla, že má ještě práci. Když už mu nemůže být oporou jinak, alespoň uklidí a uvaří. Chytil ji za ruku a snažil se ji zadržet, ale vytrhla se mu a utekla.

Martin ze Stvolna zůstal ležet. Byl po noci strávené v domě U Růžové studně unavený a ospalý. Janu z Rožmberka jako by ani nepoznával. Tohle byla ta hrdá šlechtična, která s ním v převleku za chlapce navštěvovala lekce na vysokém učení pražském? A které se klaněli všichni, jakmile jen zaslechli její jméno? Přemýšlel, co ji tak změnilo. Nepovedené manželství, pobyt v cisterciáckém klášteře anebo skutečnost, že se o ni strýc odmítl po smrti jejího otce postarat? Otec, ať byl jakýkoli, jí jistě dával pocit bezpečí a bohatství. Teď musela žít z milosti jiných. Martin ze Stvolna byl určitě jediný muž, kromě jejího zabitého manžela, se kterým se kdy milovala. Dospěla a vnímala přirozené ženské touhy, ale měla svou hrdost. Proto se cítila tak osamělá. Přemýšlel o ní dlouho, až z toho usnul.

Když se vzbudil, byla už tma. Uvědomil si, že spí v lůžku, které patří Janě z Rožmberka. Pokusil se vstát, ale ve tmě nahmatal vedle sebe nahé dívčí tělo.

„Konečně ses vzbudil,“ řekla něžně a políbila ho. „Miluj mě, prosím,“ řekla a pak se k němu přitiskla s divokou prudkostí ženské vášně.

Milovali se dlouho. Když bez dechu skončili, objala ho a tiše se zeptala, zda se mu to líbilo a jestli to bylo lepší než tehdy, když ji připravil o panenství. Martin ze Stvolna však okamžitě pochopil, kam svou otázkou ve skutečnosti míří. Současně si překvapeně uvědomil, že ho celou dobu, co se s ní miloval, ani jednou nenapadalo myslet na paní Agátu. A také to Janě z Rožmberka pověděl. Chvíli mlčela a pak ho objala. „Moc tě miluji! Udělám všechno, co budeš chtít. Jenom mě prosím neopouštěj!“
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Správce, kterého jim na Okoř poslal pán z Valdeka, se jmenoval Pobita a byl to celkem pohledný mladík. Narodil se nedaleko Házmburku, uměl skvěle počítat a byl svobodný. „A ještě něco bys měl vědět,“ vykládala spokojená Jana z Rožmberka, když ho představovala Martinovi. „Je zbožný křesťan a nesměje se hloupostem, zvláště pokud by někdo zlehčoval lidské hříchy.“ A tiše ještě pošeptala, že se nesměje ničemu, protože vtipy vůbec nechápe, a aby si je tedy odpustil.

Martin ze Stvolna přikývl a mladíka se optal, co ve volném čase dělá, když je svobodný, nehřeší a navíc se ani nesměje. Pobita chvíli překvapeně přemýšlel a pak s vážnou tváří odpověděl, že on žádný volný čas nemá, protože se věnuje Bohu a práci.

Když odešel, Jana z Rožmberka se mračila. Martinovi vyčítala, k čemu to je, radit mu, co má říkat, když ji stejně neposlechne. A jestli si myslí, že to bylo vtipné.

„Víš, co se mi na tobě líbí, má lásko?“ opáčil, aniž si dal zkazit dobrou náladu. „Že mě nejenom hlídáš, abych se neotáčel za jinými ženskými, ale už mi i nařizuješ, co mám komu říkat. Myslím, že spěješ mílovými kroky k manželství.“

„Já jenom chci, aby si tě poddaní vážili,“ odsekla nazlobeně. „Na pastvu jsi s nimi nechodil. Pokud chceš být vtipný, klidně sraz nějakého poddaného do rybníka, nakopej mu zadek a urážej ho, že má obličej jako rozšlápnuté kravské lejno, ale nevyptávej se na to, jak žije. To tě nesmí zajímat. Ty jsi na tomhle panství hned po Bohu a králi ten nejdůležitější. Jsi rytíř, rozumíš. S poddanými se důvěrně nemluví.“

„A s tebou žertovat mohu?“ optal se. I když to nedal na hlase znát, cítil rozpaky.

„Já tvá poddaná nejsem,“ odsekla Jana z Rožmberka nepřívětivě. Vzápětí se pokusila usmát a láskyplně dodala: „Chovej se tak, aby si tě tví poddaní vážili. A abych si tě mohla vážit i já.“ Pak se otočila a odběhla. Martin ze Stvolna stál u brány hradu a díval se za ní. Měla hezké tělo, a jak utíkala, velice jí to slušelo. Přesto ho ten pohled nenaplňoval pocitem štěstí. Miloval ve svém životě mnoho žen, které mu radívaly. Od některých se dokonce dychtivě učil. Ale žádná se jí nepodobala, protože na rozdíl od ní mu jen chtěly pomáhat, zatímco Jana z Rožmberka se snažila předělat ho k obrazu svému. Místo trochu nezodpovědného trubadúra chtěla mít vedle sebe důstojného velmože. Ostatně po něčem takovém toužila už dříve, když ji poznal. Jenže tehdy si to ještě neuvědomoval. Napadla ho neodbytná otázka, zda může být něco takového překážkou ve společném životě. Jenže odpověď znal předem. Měl ji rád a udělal už hodně hloupostí, aby netoužil po něčem stálém. I když byla pánovitá, cítil se vedle ní spokojený a dokonce šťastný.

Otočil se a zamířil k nízkému stavení vedle paláce, které bylo vyhrazeno pro správce a další služebnictvo. Pobitu našel sedět na zemi u otevřené truhlice, z níž vytahoval listiny a pečlivě je pročítal. Zastavil se na prahu a mlčky čekal, až si ho mladík všimne. Ten však byl četbou tak zaujatý, že nakonec zakašlal, aby na sebe upozornil. Pobita se ohlédl, a když ho poznal, hodil rozečtenou listinu do truhlice a vyskočil. Provinile se omlouval, že si urozeného pána nevšiml.

„Určitě víš, proč tě sem poslali,“ řekl Martin ze Stvolna přísně. Chtěl začít vysvětlovat, jaká je jeho finanční situace, ale rozmyslel si to. Ať si Jana z Rožmberka říká, co chce, on jednal s lidmi vždycky po svém a většinou mu to přinášelo úspěch. Nemínil své zvyky měnit. Ukázal rukou na lavici u okna a vybídl nového správce, aby se posadil a pověděl mu něco o sobě. Sám se uvelebil proti němu a povzbudivě se usmál.

Pobita chvíli rozpačitě koktal, ale pak se trochu osmělil. Vyprávěl, jak se chtěl stát knězem, ale nakonec skončil ve službách pána z Valdeka. Martin ze Stvolna byl překvapený, jak málo toho ten mladík prožil. Sám nebyl o mnoho starší než nový správce, ale přitom toho měl už tolik za sebou. Pobita snad skutečně nedělal nic jiného, než se modlil a pracoval.

Záhy se řeč stočila na hrad Okoř a jeho panství. Mladík ztratil počáteční ostych. Vykládal, že už si okolní vesnice projel a hovořil s rychtáři a také s několika sedláky. I když uznává, že to tady vypadá jako po loupeživém nájezdu, není to zase tak zlé, aby se s tím nedalo s boží pomocí něco dělat.

„Mám několik návrhů,“ vykládal rychle a na prstech vypočítával, co vše lze podniknout. „I když se na tom ve výsledku nějaké peníze tratí, navrhuji prodat letošní úrodu už teď, ještě na poli. Znám pár staroměstských obchodníků a také několik pekařů, kteří mají peníze a každoročně touhle dobou obilí nakupují, protože ho dostanou levněji. I když byste na podzim po žních dostal víc, je to pořád menší ztráta než si půjčit od lichvářů. Pak můžete prodat privilegium na svobodný mlýn. Vím o jednom sedlákovi, který by ho koupil. Na Zákolanském potoce by mohly stát klidně dva nebo i tři mlýny, olejna a třeba i stoupa. Ovcí se tu chová dost. A pak ještě něco. Rychtáři mají právo svobodně šenkovat pivo a neplatí za to vůbec nic. Tvrdí, že to je jejich starobylé právo, ale dokázat to nemohou. Navrhuji uložit jim za šenk piva rentu, kterou by každoročně odváděli do vaší pokladnice. Předpokládám, že se začnou bouřit. V tom případě jim můžete navrhnout, aby si právo svobodného šenku koupili. Vydáte příslušné privilegium a oni slušně zaplatí. Rychle a hned. A poslední věc, která může přinést užitek, je vyšší robota. Vaši poddaní nemají skoro žádnou. Těch pár honů polí, které vám patří, zorají za dva dny. Uložte jim, aby v rámci mimořádných robot začali svážet na Okoř kamení pro další stavbu a aby kopali základy vnější zdi kolem předhradí.“

„Nebude se jim to líbit,“ namítl Martin ze Stvolna a v duchu uznal, že nový správce je purkrabí k nezaplacení.

Pobita se na něho překvapeně podíval. V očích měl stejně nechápavý výraz jako před chvílí Jana z Rožmberka. Pak se nejisté zeptal, jak to urozený pán myslí. Martin ze Stvolna rychle mávl rukou a zabručel, aby na to zapomněl, že to není podstatné. A aby jeho jménem ihned všechny návrhy provedl.



I když začal Martin ze Stvolna žít s Janou, jako by byli manželé, trvala na tom, že si ponechá svou ložnici. A chtěla také, aby ji na veřejnosti oslovoval jako paní z Rožmberka. O hrad se starala ona. Dokonce začala řídit stavební práce v předhradí. Martin ze Stvolna ji nechal. Ne proto, že by o stavbě opevnění věděla víc než on, ale proto, že toužila po uplatnění. Jana z Rožmberka se někdy skoro až křečovitě snažila dokazovat své schopnosti. A také vystupovat jako dcera mocného Rožmberka. Jednou jí Martin v žertu vyčetl, že by se neměla starat o mužské práce. Rozplakala se a téměř dostala hysterický záchvat.

„Nemám na světě nic,“ vzlykala hořce. „Neber mi to málo, co mi ještě zbylo.“

„Máš mě,“ namítl trochu zaraženě. Zavrtěla hlavou a v pláči utekla.

Martin ze Stvolna trávil hodně času na Pražském hradě. Pokud měl vydělat peníze, musel získat nějaký výnosný úřad. I když se Pobita snažil, co mu síly stačily, těch pár poddaných nemohlo stříbrňáky na dostavbu Okoře vydělat. Martin se několikrát pokusil nabídnout různým velmožům své služby při získávání relikvií, ale neuspěl. Pokud měli zámožní lidé o ostatky zájem, obraceli se zásadně na církev. A prodávat měšťanům falešné kosti na trzích, to si Martin ze Stvolna dovolit nemohl.

Koncem léta si ho vybral jako člena družiny nejvyšší komoří, když jel zařídit jakési zemské záležitosti do Míšně. Tu službu získal díky přímluvě Jany z Rožmberka. Z královské pokladnice dostal po návratu dvacet kop grošů, které hned Pobita utratil za zrno pro podzimní vysev polí a za další dobytek. V předhradí nechal správce postavit nový chlév a rozlehlou osmibokou dřevěnou stodolu s doškovou střechou. Protože úrodu prodali ještě před sklizní, nechal do ní zatím skládat seno pro dobytek. Spokojeně si mnul ruce, že v zimě se bude hodit.

I Jana z Rožmberka vypadala spokojeně. Martin ze Stvolna měl dokonce pocit, že nepatrně ztloustla. Už se tolik nerozčilovala a nehádala. Péče o Okoř jako by ji zklidnila. Více se usmívala a občas si dokonce zpívala. A měla také mnohem častěji chuť milovat se.

Jediné, co mu kalilo radost, byla ta hloupá záležitost s arcibiskupovým dopisem. Paní Agáta tvrdila, že ukradený pergamen ztratí za několik měsíců cenu. Měsíců uplynulo již pět, ale žádná stopa po něm se neobjevila. Týden po návratu z Míšně se Martin ze Stvolna vydal navštívit dům U Růžové studně. Janě z Rožmberka oznámil, že má důležité jednání a vrátí se až druhý den. Nebylo to nic neobvyklého, proto neprotestovala. Když se s ním loučila, řekla jen, aby se choval, jak se na rytíře sluší.

Martin ze Stvolna klusal na koni k Žalovu a šťastně se rozhlížel po krajině. Prašnou cestu lemovaly kamenné zídky, které oddělovaly lány polí. Za nimi se rozkládaly pastviny. Protože léto bylo horké a suché, tráva povadla a na mnoha místech byly vidět zažloutlé holiny. Na obzoru se rýsoval řídký les. Jinak rostlo kolem stromů málo. Většinu lidé dávno vykáceli. Tahle krajina byla osídlená už v časech, které kronikář Kosmas znal jen z legend starců.

Pak se terén začal svažovat. Klikatící se cesta klesala do údolí k Vltavě. Minul roztockou tvrz, a právě když z věže chrámu Anežského kláštera zvonili poledne, dorazil k brodu přes řeku.

Paní Agáta ho přijala vlídně, i když její polibky postrádaly obvyklou vášnivou dychtivost. „Věděla jsem, že se tu objevíš,“ usmála se trochu nuceně a nabídla mu číši s rudým kořeněným vínem. „Musíme si vážně promluvit.“

„Stalo se něco?“ zeptal se opatrně. Znal ji a věděl, že tohle není obvyklý způsob jejího jednání. Bylo zřejmé, že v sobě dusí něco nepříjemného. Přikývla a v očích se jí mihla zloba. Přesto neodpověděla. Přísně si ho měřila, až se ošil. Napil se a otázku opakoval.

„Chceš vědět, co se stalo?“ procedila mezi sevřenými rty. „Čí je Okoř?“

„Momentálně moje,“ odpověděl ostražitě. Kvůli žádné věci nebyla Agáta nikdy tak popuzená jako kvůli majetku. Něco se stalo a on věděl, že musí zachovat chladnou hlavu. Když šlo o peníze, byla nebezpečná.

„Je to můj hrad. A mé panství,“ vyštěkla nepřátelsky.

„Koupené za mé stříbrňáky. Které jsem ti svěřil a tys mi je nevrátila, pokud bych to měl říci zdvořile.“

„Ten hrad jsem nekupovala jenom za tvé peníze. Stál mnohem víc. I já do něj vložila spoustu stříbrňáků. Ale to už jsme si vysvětlili,“ namítla kupodivu klidně. „I když máš Okoř v zástavě, určité právo na ni mám stále, to nemůžeš popřít.“

„O co jde?“

„Když jsi byl pryč, chtěla jsem hrad navštívit,“ pokračovala chladně. „Ale ta namyšlená Rožmberkovna, která nosí nos nahoru, jako by byla královna, mne nepustila dál. A kdybys viděl, jak si mne měřila. Pohrdavě, jako bych byla nějaká děvka. Musí pryč!“

„Sama jsi tvrdila, že žena se o hrad postará lépe než muž. Vzpomínáš?“

„To se změnilo! Nepřeji si, aby zůstávala na Okoři! Hrad jsem zastavila tobě. O ní není ve smlouvě ani slovo.“

„Slíbil jsem, že se o ni postarám,“ oponoval pevně. Rozhodl se, že bude Janu z Rožmberka bránit, i kdyby se měl dostat s Agátou do křížku. A nebyla v tom jen otázka rytířské cti. Čím déle žil s Janou, tím více mu na ní záleželo. Proto ještě dodal: „Mohu hostit na Okoři, koho chci.“

„I když mne tím naštveš?“ optala se s předstíraným klidem. Z očí jí sršely hněvivé blesky. Když měla zlost, byla nádherná. Byla vzrušující, stejně jako letní krajina před bouří.

„Nechci se hádat,“ řekl smířlivě. „Zapomeň na ni. Nedávno jsi řekla, že je ti lhostejné, s kým žiju. Neuplatňuješ vůči mně žádné nároky, stejně jako já si je nemohu dělat na tebe.“

„To je pravda. Ale tady nejde o nároky na tebe, ale na ten hrad. Spi si, se kterou chceš. Chlapů, jako jsi ty, najdu tucty. Ale Okoř je jen jedna.“

„Přeháníš. Já jsem taky jen jeden. Pokud by měla Jana z Rožmberka opustit Okoř, opustím ji i já. Vrátím ti zástavu a ty mi vyplatíš peníze.“

„Víš, že je momentálně nemám,“ rozzlobila se. Vstala a vzrušeně přecházela po místnosti.

Martin ze Stvolna ji chvíli sledoval a pak řekl: „Tak to nechme, jak to je. Ty mi nemůžeš vrátit dluh a já nemohu vyhnat Janu z Rožmberka.“

Přikývla a zamířila k jeho křeslu. Shodila ze sebe šaty a objala ho. Martin ze Stvolna pochopil, že to je Agátina pomsta za urážku, kterou se jí dostalo od Jany z Rožmberka. Když vcházel do domu U Růžové studně, předpokládal, že s ní stráví noc. Ale teď k tomu příliš chuti neměl. Jenže Agáta své řemeslo ovládala mistrně a za chvíli se ochotně poddal jejím něžnostem.

Pozdě v noci, když už byla za oknem tma a z ulice k nim doléhalo tlumené volání ponocného, položila si Agáta spokojeně hlavu na jeho rameno a něžně šeptala, že se musí omluvit. „Vzpomínáš, co jsem řekla? Že Okoř je jen jedna, ale chlapů jako ty je spousta? Řekla jsem to jen proto, abych tě naštvala. Protože ve skutečnosti je hradů spousta, ale ty jsi jen jediný,“ šeptala vzrušeně.

Martin ze Stvolna ji políbil láskyplně na krk. V duchu ale pochyboval, zda Agáta myslí své lichotky vážně. Chvála mileneckých schopností patřila k jejímu řemeslu. Když ho nemohla donutit, aby Janu z Rožmberka vyhnal, určitě si začala připravovat půdu pro to, aby to udělal později.

„Na co myslíš?“ optala se ospale.

Zívl a opáčil něco mazlivého. Přivinul ji k sobě a zavřel oči.

Paní Agáta se k němu chovala se zamilovanou oddaností i ráno, když se spolu loučili. A důrazně mu kladla na srdce, aby přišel brzy znovu.
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Léto pomalu končilo, ochladilo se a večery byly sychravé. Jednou, právě když chtěl strážný uzavřít bránu Okoře, se na cestě vedoucí rozestavěným předhradím objevil rytíř na koni. Byl vysoký a na sobě měl tmavý plášť bez rodového erbu, jaký by mohl obléknout i obyčejný kupec. Ale hrdé držení těla a meč u pasu nenechávaly nikoho na pochybách, že je urozeným člověkem. Martin ze Stvolna právě dával koni píci ve stáji, a tak mu sám vyšel vstříc.

„Jak se ten svět mění,“ zasmál se rytíř a seskočil na zem. Otěže hodil strážnému, který stál opodál a nevěděl, co má dělat. Štiplavě pokračoval: „Jeden z nejlepších bojovníků v království a chlouba trubadúrů dělá podomka.“

„Starat se o svého koně by měla být čest pro každého rytíře,“ odpověděl Martin ze Stvolna trochu rozmrzele. „Kdysi to tak bývalo. Rytíře kulatého stolu, který by koně svěřil čeledínovi, by král Artuš vyhnal, urozený pane z Radduschbergu.“

„Jistě. Jenže tehdy rytíři žili jen svou odvahou a toužili bojovat. Dnes touží po majetku a intrikují, aby se nemuseli utkat tváří v tvář,“ opáčil Eybert a přátelsky Martina objal. Přitom si rychle prohlížel hrad a uznale pokyvoval hlavou, že až ho dostaví, bude to nádherné sídlo.

Za chvíli už seděli v hodovní síni v přízemí paláce a purkrabí Pobita jim naléval víno.

„Doufám, pane z Radduschbergu, že dnes večer budete mým hostem,“ uklonil se Martin ze Stvolna zdvořile a připil mu na zdraví.

„Rád. Za chvíli bude noc. A my si musíme pořádně pohovořit. Vždyť jsme se neviděli tolik měsíců. Vlastně naposledy, když jsi byl ještě ve vězení v Bílé věži,“ připomněl šlechtic.

„Nedávno jsem vás hledal na královském dvoře, ale řekli mi, že jste opustil Prahu.“

„To je pravda. Nemám na starosti jenom tebe. Musím zachraňovat i jiné rytíře,“ zasmál se suše a žíznivě se napil. Mlaskl na znamení, že mu víno chutná.

„Vlastně jsem vám ještě ani nepoděkoval. Předpokládám, že jste to byl vy, koho napadlo pozvat do Prahy urozenou paní z Rožmberka.“

„Ve tvém hlase slyším rozladění,“ podivil se Eybert, dopil číši a počkal, až mu ji Pobita dolije. Pak pokračoval: „Jsi venku z vězení a máš krásnou milenku. Co bys chtěl víc?“

„Ocenil bych, pokud byste o Janě z Rožmberka mluvil s větší úctou,“ přerušil ho Martin ze Stvolna.

„A co když jsem nemluvil o ní, ale o paní Agátě?“ odsekl přísně a pánovitým gestem vyhnal mladého správce ven, že si chce pohovořit s jeho pánem důvěrně. Sotva Pobita zmizel, opřel se Eybert z Radduschbergu loktem o stůl a nepatrně se předklonil. „Tvůj soukromý život mne nezajímá, ale vyhrazuji si právo pojmenovávat věci pravými jmény. Jana z Rožmberka není tvá snoubenka, tak co je? Ale to teď nechme stranou. Jde mi o tebe. Jistě víš, že se král Karel nevrátil do českého království, i když to sliboval. Jeho korunovační jízda do Říma se musí o rok odložit. Prozradím ti důvod, ale je to neobyčejně důvěrné. Neví o tom ani většina zemských úředníků. Král Karel se těžce zranil a dokonce bojoval o život. Už se chvála bohu zotavuje, ale dlouhou cestu z říše by zatím nevydržel. To samozřejmě neznamená, že se vzdal myšlenky vložit na svou hlavu v Římě císařskou korunu.“

„Co se mu stalo?“

„Zranil si tvář, ale to není podstatné. Důležité je vědět, co chystá církev, jaké zájmy chtějí prosazovat nejvýznamnější české rody, kolik peněz může na jeho korunovační jízdu poskytnout německý patriciát. Prostě je třeba zase začít pracovat.“

„Pomáhat vám mi vždycky bylo obzvláštním potěšením,“ zdvořile se uklonil Martin ze Stvolna. Dobře věděl, že tenhle tajemný rytíř, který se nenápadně pohyboval na královském dvoře a nezískal nikdy žádné oficiální postavení, má značnou moc a pravděpodobně i vliv na samotného krále Karla. A kdykoli za ním přišel, byla z toho nebezpečná záležitost, která mu ovšem pokaždé přinesla peníze.

„Zdvořilý a falešný, jako každý trubadúr,“ zasmál se pobaveně zamračený rytíř. Rychlým gestem zastavil Martinovy protesty a pokračoval: „Je třeba, aby ses dostal do blízkosti pražského arcibiskupa.“

„Já asi nejsem ten pravý,“ namítl Martin rozmrzele. „Utekl jsem z papežského vězení, prodával jsem ostatky, nejsem pokorný křesťan…“

„To není žádný prelát,“ přerušil ho Eybert z Radduschbergu skoro pobaveně. „Pokud se staneš oblíbencem Arnošta z Pardubic, nebude ti už hrozit inkviziční tribunál. Je tedy i v tvém zájmu ucházet se o jeho náklonnost.“

„Svedu každou ženskou, když bude potřeba,“ ušklíbl se neuctivě Martin ze Stvolna. „Ale s pražským arcibiskupem si opravdu nevím rady.“

„Možná si ho nakloníš tímhle dopisem,“ navrhl rytíř ledabylým tónem a na stůl položil složený pergamen. Jen jakoby mimochodem poznamenal, že to je právě onen dopis, po kterém pražský arcibiskup už tak dlouho prahne.

Martin ze Stvolna natáhl ruku, zvědavě pergamen zvedl a rychle ho začal číst.

Ale Eybert z Radduschbergu podotkl, že to je celkem zbytečná námaha, protože jemu jeho obsah moc neprozradí. Vypil další číši vína a sám si dolil. Pak pokračoval: „Jde o církevní intriky, jak si snadno domyslíš. Před časem žádal papež Arnošta z Pardubic o podporu pro jednoho z avignonských kardinálů. Náš arcibiskup mu ji v tomhle dopise slibuje, i když jde o velice ožehavou záležitost. Pokud podpoří toho kardinála, musí se postavit proti trevírskému a mohučskému arcibiskupovi, a to jsou nejvěrnější spojenci krále Karla. Jenže Arnošt z Pardubic cosi od papeže potřeboval, není podstatné co, a tak mu napsal tenhle dopis. Jenže list do Avignonu neodešel. Kdosi ho ukradl. Dostal se mi už před časem chvála bohu do rukou. Papež nakonec prosadil nároky svého chráněnce, ale i když v tom nakonec podpora Arnošta z Pardubic nehrála skoro žádnou roli, pokud by tenhle dopis dostal do rukou král Karel anebo oba němečtí arcibiskupové, musel by náš arcibiskup hodně věcí vysvětlovat. Chápeš?“

„Pokud byste mu ten dopis odevzdal vy, pane z Radduschbergu, určitě by vás bohatě odměnil,“ namítl Martin ze Stvolna opatrně. „Proč se vzdáváte odměny v můj prospěch?“

„Protože jsi mi sympatický od té chvíle, kdy jsme se poprvé potkali ve Stříbře. Tehdy ses ukrýval v chrámu a žádal o právo církevního azylu.“

„Jistě, to je opravdu vážný důvod,“ přikývl jízlivě Martin ze Stvolna. „A jinak?“

„Navíc pospíchám. Zítra musím rychle odcestovat a asi bych neměl čas odevzdat ten pergamen našemu arcibiskupovi osobně,“ pokračoval pobaveně Eybert z Radduschbergu. „Proto ten úkol svěřím tobě.“

„Vždycky jsem tvrdil, že ženské duši muž rozumět nedokáže,“ usmál se Martin ze Stvolna uvolněně. „Ale musím říci, že spíše porozumím ženě než vám.“

„Nemáš pravdu,“ namítl břitce zamračený velmož. „Žena chce obvykle jen ovládnout muže, který se jí líbí. Já chci ovládnout všechny. Ty hezké i ty, kteří se mi nelíbí. Na tom přece není nic tak těžkého k pochopení.“

„A já patřím k těm, kteří se vám líbí?“

„Zrovna moc ne,“ zavrtěl hlavou Eybert z Radduschbergu. „Určitě bys mi byl sympatičtější, pokud by ses tak nechápavě nevyptával a dal mi rychle najíst. A pozval sem paní z Rožmberka. Opravdu se těším, až ji uvidím. I když její otec bojoval proti králi Karlovi, ona stála vždycky věrně na naší straně. Tebe zachránila a jednou pomohla i mně.“

„Chcete říci, pane Eyberte, že tehdy, když jsem za krále bojoval v barvách pána z Landštejna, zrazovala Rožmberky?“ zamračil se Martin ze Stvolna. V tu chvíli si uvědomil, že toho o ní ví mnohem méně, než si myslel. Poznal ji, když chodila v převleku za chlapce na univerzitní lekce, připravil ji o panenství, při obléhání Třeboně zabil jejího manžela, dobyl hrad Velešín a ukořistil truhlici s penězi, které dostala věnem. A teď s ní žil na Okoři. To bylo vlastně všechno.

„Takhle bych to nenazýval,“ zavrtěl hlavou Eybert z Radduschbergu. „Nemilovala svého manžela, který stál na straně jejího otce, to je celé. Jako každá žena, která má v sobě rožmberskou krev, jde odhodlaně jen za svým prospěchem. Tohle si zapamatuj! A teď ji chci vidět.“



Spát šli pozdě v noci. Eybert z Radduschbergu vyprávěl zábavné historky o králi Karlovi a jeho opatrná zdrženlivost, s níž jindy se všemi lidmi jednal, jako by v přítomnosti Jany z Rožmberka úplně zmizela. Uvolněně se smál a žertoval tak, jak ho Martin ze Stvolna ještě neviděl. Dokonce pocítil nepatrný osten žárlivosti.

Ke dveřím ložnice doprovodil Martin ze Stvolna zdvořile hosta sám. Pak zamířil ke své, ale když kráčel kolem dveří Janiny ložnice, otevřela a tiše ho pozvala k sobě. Trochu ho to překvapilo, protože se mu v posledních dnech vyhýbala. Vlastně od té doby, co navštívil dům U Růžové studně. Jana z Rožmberka sice nic neřekla, ale Martin měl pocit, že se nějak o jeho návštěvě u paní Agáty dozvěděla.

Rychle vklouzl dovnitř. V krbu hořel oheň a bylo zde velice příjemně. Vedle lůžka stál vysoký kovaný svícen s hořícími voskovicemi. Jana z Rožmberka měla na sobě plášť, a když vešel, nepatrně rozhrnula jeho okraje. Pod ním byla nahá. Nechala se obejmout a políbit, ale jakmile se Martinovy doteky staly vyzývavější, jemně, ale rozhodně se vymanila z jeho náruče a nařídila, aby se posadil.

„Nebylo by lepší nechat si rozhovor až na potom?“ optal se trochu rozmrzele, ale poslechl. „Poslední dobou jsem si s tebou příliš neužil.“

„Užil sis s jinými,“ odpověděla přísně a posadila se ke krbu na nízkou stoličku. I když mu zase vyčítala, nezdála se být rozzlobená. Spíše vypadala nejisté a smutně. Chtěl se začít vehementně bránit, ale její výraz ho tak zmátl, že se vzmohl jen na nejapnou výmluvu, že si určitě jen něco namlouvá.

„Nenamlouvám, můj milý,“ povzdechla si. „Zase jsi spal s Agátou. Pobita tě viděl, když jsi ráno vycházel z domu U Růžové studně.“

„Co tam dělal? Tys ho poslala, aby mě špehoval!“ vyhrkl pobouřeně.

„Nikdy bych se před poddaným tak neponížila,“ odsekla stejně pobouřeně. „Jsem z rožmberského rodu, na to nezapomínej. A neponížila bych ani tebe. I když jsi lotr.“

„Tak co tam dělal? Správce se má starat o hrad.“

„Zatímco ty si lítáš za jinými ženskými, mou krásu doceňují jiní,“ odpověděla a v očích se jí na chvíli mihly veselé jiskřičky, jaké u ní tolik miloval. „Ten chlapec se do mě zamiloval, abys věděl. Špehoval tě o své vůli. Pak za mnou přišel, klekl si na zem a začal líbat lem mé suknice. Přitom vysvětloval, že mne nejsi hoden, protože chodíš do nevěstince. A že on je ochotný pro mou lásku zemřít. Napovídal toho ještě spoustu, co slyšel v legendách o rytířích. Moc hezky se to poslouchalo.“

„To jsem rád, že mi to říkáš,“ opáčil chladně. „Věřím, že tě jeho přízeň dostatečně uspokojila. Pomstila ses, jsi spokojená?“

„Nepomstila jsem se, ty hlupáku!“ zrudla ponížením. „I kdyby nebyl jenom obyčejný poddaný, proti tobě by neměl ani tu nejmenší šanci, rozumíš? Řekla jsem ti o něm jen proto, abys mi věřil, že já tě špehovat nedala. Ale když už vím o Agátě, chci po tobě jedno. Budeš přísahat. Vím, že mi věrný stejně nikdy nebudeš, takovou přísahu nechci. Ale budeš teď přísahat na svatý kříž, že nikdy neopustíš naše dítě!“

„Koho?“ vykřikl. Vzápětí mu její slova došla. Vyskočil a objal ji. „Je to pravda?“

Se šťastným úsměvem přikývla.

„Počkej,“ bránila se jeho polibkům. „Nejdřív budeš přísahat!“

Vylovila malý zlatý křížek, který měla zavěšený na krku. Martin ze Stvolna se ale nespokojeně ošíval.

„Jestliže ti to udělá radost, budu přísahat. Ale není to zbytečné? Spíše bychom měli mluvit o svatbě. Aby se naše dítě nenarodilo jako nemanželský panchart. Mám tě rád, ty mne možná taky trochu. Oba jsme ovdověli a nic nám ve sňatku nebrání. Vezmi si mě za manžela!“

Jana z Rožmberka měla v očích slzy. Ale nebyly to slzy štěstí. Sklopila tvář k podlaze a tiše začala vysvětlovat, že si ho vzít nemůže, neboť žila v klášteře a složila svatý slib. Nemůže se znovu provdat.

„A co naše dítě?“ zlobil se Martin ze Stvolna rozhořčeně. „Pokud ti na tvém klášterním slibu tolik záleží, požádáme arcibiskupa o dispens. Zbaví tě toho hloupého závazku.“

„To nejde,“ vrtěla nešťastně hlavou a znovu zvedla malý zlatý křížek, jako by to byla její jediná ochrana. „Prosím, přísahej!“

„Nebudu!“ vykřikl zlostně. „Chci, aby sis mě vzala za manžela.“

„Nevezmu!“ odpověděla pevně. „Martine, já tě miluji víc než svůj vlastní život. Kdyby to jen trochu šlo, budu ta nejšťastnější nevěsta na světě. Ale prosím tě moc, nenaléhej na mě. Chci jen, abys přísahal. O naše dítě jde teď mnohem víc.“

Martin ze Stvolna si ji chvíli zkoumavě prohlížel. Pak s vážným výrazem ve tváři kříž políbil a přísahal, že jejich dítě nikdy neopustí.

Jana z Rožmberka se usmála, setřela slzy z očí a shodila z ramen plášť. Objala ho a začala vášnivě líbat.
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Na slyšení u pražského arcibiskupa musel Martin ze Stvolna čekat déle než týden, i když po litomyšlském kanovníku Jelitoví vzkázal, že přináší přesně to, po čem Jeho urozená Svatost toužila. Když ho konečně Arnošt z Pardubic přijal, vzal si od Martina se vznešeným gestem dopis, rychle ho přelétl pohledem a pak ho stejně vznešeně propustil, aniž cokoli řekl.

Martin ze Stvolna odcházel z arcibiskupského paláce značně rozladěný. Ne proto, že by dychtil po odměně. Necítil ani zklamání, že nesplní úkol, který dostal od Eyberta z Radduschbergu, ale měl vztek, že s ním Arnošt z Pardubic jednal tak přezíravě. S církví to bylo rok od roku horší. Čím byla mocnější a bohatší, tím méně pro ni znamenali prostí věřící. Kdysi jim nabízela spásu, dnes hrozila inkvizicí. Křesťanský svět jako by se nedokázal vzpamatovat ze strašné rány, kterou zanechal nedávný mor. Tisíce mrtvých, opuštěné vesnice, neobdělaná pole a strašný hladomor. Jenže žádná z těch ran nebyla tak bolestivá jako pochybnosti o boží spravedlnosti, které se usadily v duších křesťanů. Jak mohli lidé věřit v lásku boží, když zažili tolik strašných hrůz? Proč? Kdo by se ještě bál Apokalypsy, když ji lidé už jednou zažili?

Církev hrozila hříšníkům zatracením. Jenže pokud někdo jednal proti božím přikázáním, byli to především sami preláti. Věřící byli všemi opuštěni. Bůh se od nich odvrátil a církev je ožebračovala. Proč by měli věřit? Martin ze Stvolna si zlostně odplivl. Copak se musel narodit zrovna do takového světa? Vzpomněl si na verše starořímského pohanského básníka, v nichž opěvoval dávné doby. Klidně by se vzdal křesťanské víry, kdyby mohl žít v oněch dávných, sice pohanských, ale zlatých časech.

Před kloboučnickou dílnou zahlédl jednu z holek, které pracovaly pro paní Agátu. Jindy by se s ní na chvíli zastavil, protože tyhle holky nikdy zábavu nezkazily, ale dnes neměl na žádnou nevěstku náladu. Ukryl se v podloubí a počkal, až zmizí. Překvapilo ho, jak moc se těší na Janu z Rožmberka. Stále si nemohl zvyknout na myšlenku, že nosí pod srdcem jeho dítě.

Kdysi v Lyonu mu mor vzal maličkou Bernardu. Tehdy také čekala jeho dítě. Měl téměř chuť pokleknout přímo na ulici a pomodlit se k Bohu, aby byl tentokrát laskavější a dítě se narodilo živé a zdravé. Ještě před chvílí váhal, zda má křesťanská víra smysl. Tyhle pochybnosti rychle zmizely a dokonce se kál, neboť se prohřešil. Věděl, že musí zajít do chrámu a požádat Boha o odpuštění. Jenže než došel k nejbližšímu kostelu, zastavil ho kanovník Jelito. Byl udýchaný a rychle mu tlumočil arcibiskupův vzkaz, aby se vrátil do jeho paláce, že s ním musí ještě něco projednat.

Martin ze Stvolna se zastavil a chvíli přemýšlel. Cítil, jak v něm roste nechuť k povýšenecké církvi. Současně věděl, že musí udělat všechno, aby mu Bůh odpustil, chránil jeho dítě a také Janu z Rožmberka. Pak zavrtěl hlavou a litomyšlskému kanovníkovi oznámil, že má něco důležitějšího a v arcibiskupském paláci se zastaví později.

„Co může být důležitější?“ rozčiloval se kanovník Jelito.

„Bůh,“ odpověděl mu klidně Martin ze Stvolna. „Jdu se pomodlit do kostela.“ Otočil se a nechal stát zkoprnělého kanovníka na ulici s otevřenou pusou. Chrám svatého Martina ve zdi znal dobře. Byl zasvěcený jeho patronu a chodíval sem vždycky, když toužil po útěše. Většina chrámů mu připadala rozmařile honosných, ale tenhle byl prostý. Dvě řady masivních sloupů podepíraly nízký klenutý strop. Bylo tu šero a ticho. Tady dokázal otevřít svou duši Bohu. Došel k oltáři, poklekl na studenou podlahu krytou ošlapanými dlaždicemi, sepjal ruce a sklonil hlavu. Neodříkával žádnou modlitbu, měl přivřené oči a vnímal cosi, co neuměl pojmenovat, ale co cítil všude kolem sebe. Znal tenhle pocit. Jistě, učení teologové by to označili jako kacířství, ale k tomu, aby věřil, nepotřeboval kněze v honosném ornátu.

Tiše šeptal: „Bože, odpusť mi mé hříchy a ochraňuje mé dítě

1 Janu z Rožmberka.“ Chtěl pokračovat, ale najednou se mu před očima objevil obraz jeho Johanky. Dívala se na něj pátravě a na rtech měla hořký úsměv, jako by žárlila. Tiše se jí optal: „Co mi chceš vyčítat? Víš dobře, jak moc jsem tě miloval! Ale opustila jsi mne. Život jde dál. Nezůstanu přece do smrti sám…“

Její obraz se začal pomalu rozplývat. Pocit spojení s Bohem zmizel. Martin ze Stvolna se rozmrzele pokřižoval a vstal. Už dlouho neodcházel z chrámu tak nejistý jako teď. Váhal, zda má o tom podivném vidění vůbec přemýšlet. Ale musel se k němu stále vracet. Ač si to nechtěl přiznat, bylo zřejmé, že mu Bůh dával znamení. Neodpustil mu jeho hříchy. Skoro se roztřásl strachem. Co když se něco stane Janě z Rožmberka? Co když se nenarodí ani druhé dítě, které se mělo zrodit z jeho sémě? Copak hřešil víc než jiní?

Dlouho se bezcílně toulal ulicemi Starého Města pražského a trápil se. Zapomněl dokonce zajít za Arnoštem z Pardubic. Vzpomněl si na něho, teprve když se začalo stmívat. Chlad večera mu jen pomalu vracel rozvahu. Zamířil k řece a nechal se přívozem převézt na druhý břeh Vltavy.



I když už se stmívalo, přijal ho pražský arcibiskup ihned. Seděl v křesle a četl knihu. Jakmile Martin ze Stvolna vstoupil do jeho pracovny, přísně se optal, zda je pravda, co mu tlumočil litomyšlský kanovník Jelito.

„Nevím, co vám řekl,“ odpověděl Martin ze Stvolna zdvořile a uklonil se. „Ale je pravda, že jsem právě spěchal do chrámu, když mne potkal. Musel jsem se nejdříve pomodlit.“

„Jistě,“ přikývl Arnošt z Pardubic neurčitě. „Ale to bylo před obědem. Teď je po klekání.“

„Mé hříchy jsou veliké,“ souhlasil Martin ze Stvolna. Hovořil klidně a měl pohled sklopený k podlaze. Nebylo v tom nic pokryteckého ani ironického. Arnošt z Pardubic byl bystrý muž a okamžitě poznal, že se cosi stalo. Chvíli si ho mlčky prohlížel a pak řekl hlasem, v němž nebyla ani stopa po předchozí pánovitosti: „Chceš se vyzpovídat, synu?“

Martin ze Stvolna proti své vůli přikývl. Až dosud zastával názor, že jeho hříchy jsou věcí jen mezi ním a Bohem, ale najednou toužil podělit se o své pochybnosti s někým, kdo by mu rozuměl. Vzápětí se ale ozvaly pochybnosti. Dokáže prelát rozumět trápení, jaké přináší člověku láska? A strach o milovanou ženu a dítě?

„Vidím, že tě něco trápí,“ pokračoval pražský arcibiskup konejšivě. „Ale ve tvých očích čtu, že na svatou zpověď nejsi ještě zcela připraven. Jako křesťanský pastýř bych si toho neměl všímat, ale protože tě trochu znám a znám i Janu z Rožmberka, můžeme si o tvých starostech jen popovídat. Svěř se mi jako staršímu a zkušenějšímu člověku. Nebudu ti dávat rozhřešení za tvé hříchy, ale možná se ti uleví. A třeba ti přispěji skromnou radou. Nebyl jsem vždycky prelátem. I já studoval, na rozdíl od tebe ovšem v Itálii. Tamní školy jsou zbožnější a v Praze tehdy ještě univerzita nebyla. Pokud tě mám přijmout do svých služeb, měl bych o tobě vědět víc, než co mi donesli mí služebníci. Já totiž vím, že jsi ve skutečnosti mnohem lepší, než jak se o tobě povídá. Bůh na rozdíl ode mne vidí do tvého srdce. Dovol i mně, abych do něj alespoň trochu nahlédl.“

Martin ze Stvolna ho překvapeně poslouchal. I když o tom předtím nepadlo ani slovo, pražský arcibiskup hovořil jako o hotové věci, že ho přijme do svých služeb. Okamžitě ho napadlo, zda to není další z mnoha úskoků, které mu v poslední době tolik ztrpčovaly život. Měl by být opatrný hlavně vůči těm, kteří hovořili přátelsky a nabízeli pomoc, protože lidé žili jako vlci a každý v sobě nosil nutkání spíše toho druhého roztrhat než mu pomoci.

Pokud mu někdo ublížil, pak to byla především církev. Ničím se neprovinil. Alespoň ničím tak hrozným, aby ho pronásledovala inkvizice. Někdy ho trápily pochybnosti o správnosti výkladu slova božího, někdy si užíval života víc, než povolovali kněží, ale to dělali skoro všichni lidé. Někteří tajně, jiní veřejně. Proč by měl být trestán zrovna on? A celý ten řetězec událostí začal banální hloupostí. Přečetl knihu, kterou napsal Marsilius z Padovy, učenec, jehož církev proklela. Vzápětí odmítl prozradit, od koho ji dostal. Tehdy kryl malého Konráda, dnes inkvizitora Konráda z Wormsu. Proč by měl věřit pražskému arcibiskupovi?

„Chápu tvé obavy,“ pokračoval Arnošt z Pardubic. Do jeho hlasu se vloudil jakýsi smutek. „Už dávno nejsme pastýři svých ovcí. Jsme jen hlídací psi, kteří udržují stádo, aby se nerozběhlo. Od časů Kristových se mnoho změnilo. Nemysli si, i já někdy pochybuji. Trápím se a chtěl bych, abychom se všichni vrátili na cestu, kterou hlásali apoštolově v čele se svatým Petrem. Jenže vím, že to není možné, protože já nejsem apoštol a papež není svatý Petr. Děláme jen to, co můžeme. Ale o to pevnější by měla být naše víra. Mnozí církev pranýřují. Možná právem, nejsem ten, kdo by to měl soudit. Ale cesta, kterou nám ukázal Kristus, je správná. Je na každém z nás, aby ji poctivě hledal a aby se řídil skutečnými ideály křesťanské víry a lásky. Tohle si opravdu myslím, nehledej v tom žádný úskok, chlapče. I arcibiskup je jen smrtelný člověk.“ Pak se Arnošt z Pardubic trochu hořce usmál, narovnal se v křesle a dodal: „Tak vidíš, nakonec se zpovídám já tobě, místo abych poskytl útěchu tvé duši. Alespoň vidíš, jak těžké je být zpovědníkem a slýchat stesky jiných. Zvláště když víš, že jim nijak podstatným způsobem pomoci nemůžeš. Útěcha duše může přinést klid jen na chvíli, ale zlo tím ze světa nevymýtíš.“

„Bojím se o Janu z Rožmberka. A o dítě, které nosí pod srdcem. O naše dítě,“ řekl Martin ze Stvolna a poprvé zvedl pohled ze země. Pozorně si prohlížel arcibiskupovu tvář. I když nebyl starý, měl v ní shovívavou moudrost. Měl ušlechtilé rysy, a jakmile jeho oči ztratily výraz panovačného pohrdání, vypadal jako laskavý otec.

„Vím, že vás Bůh obdařil plodem, který teď v sobě nosí,“ přikývl Arnošt z Pardubic. „A vím také, že to dítě se narodí z hříchu, protože nebudete spojeni svátostí manželského slibu. Dlouho jsem s ní o tom hovořil. Rožmberkové měli vždycky svou hlavu.

Na tom nezmění nic ani arcibiskup. Ale Bůh je milosrdný a miluje i děti, které se nenarodily z manželského lože. Ostatně i slavný český kníže Břetislav byl levoboček. Důležitější je, abyste měli oba to dítě rádi a vychovali z něj řádného křesťana.“

„Vychováme,“ odpověděl prostě Martin ze Stvolna a zbožně se pokřižoval. Chvíli váhal a pak se svěřil s viděním, které měl před několika hodinami. Pražský arcibiskup ho soustředěně poslouchal. Jeho oči jako by najednou ztratily výraz chápavé laskavosti. Byly šedavé a lhostejné. Když skončil, Arnošt z Pardubic unaveně přikývl: „Znám samozřejmě tvůj příběh. Vím také, že argumenty, které jsi sdělil našemu milostivému králi Karlovi, aby povolil rozloučení Johančina prvního manželství a schválil tvůj sňatek s ní, nebyly tak zcela pravdivé. Anebo ještě lépe řečeno, upravil sis je, abys naklonil boží milost ve svůj prospěch. Ale stalo se a já proti rozhodnutí našeho krále neučinil nic. Byť mi jako hlavě české církve připadla povinnost jeho souhlas ještě potvrdit. Dnes bych s rozloučením Johančina manželství nesouhlasil.“

„Proč?“ vyhrkl Martin ze Stvolna.

„Protože to, co následovalo, bylo jen důkazem, že ses prohřešil,“ odpověděl přísně Arnošt z Pardubic. „Myslíš, že by si ji Bůh k sobě povolal, pokud by schvaloval, aby byla zrušena svátost manželství, které se jí dostalo s jiným mužem?“

„Proč si ji tedy nepovolal k sobě, když loni v Německu umírala? Tehdy udělal skutečný zázrak. Ale já vím, že Johanku udrželo při životě kromě jeho milosti také to, že jsem si ji vzal za manželku. I když podle lidských zákonů ještě nebylo rozloučeno její první manželství. Copak víra neumí bořit i nedobytné hradby?“ odvětil trochu popuzeně.

„Takže je to pravda?“ podivil se trochu překvapeně pražský arcibiskup a sklonil hlavu k zemi. Sepjal ruce a chvíli se tiše modlil. Pak dodal, že byl až do této chvíle přesvědčený, že celý příběh o jejím zázračném uzdravení si Martin ze Stvolna vymyslel jen proto, aby král Karel souhlasil s rozloučením Johančina manželství s třeboňským katem. Skoro nevěřícně vrtěl hlavou a polohlasně si šeptal, jak podivně je zařízený lidský svět. Zdálo se, že upadl do jakési podivné apatie.

Trvalo dlouho, než se znovu obrátil na Martina ze Stvolna: „Ano, svět je složitý, a proto nad námi bdí všemohoucí Bůh, aby naše marné a hloupé lidské snažení řídil, soudil a také trestal. Budu se modlit za Janu z Rožmberka i vaše dítě. Ale teď se vraťme k tomu, proč jsem si tě pozval. Nedávno zemřel choralista a já slyšel, že jsi vynikající trubadúr. Na rozdíl od těch naparáděných hejsků, kteří vyřvávají oplzlé písně na hostinách velmožů, ty skládáš písně k boží poctě. Nabízím ti službu v mé arcidiecézi. Povedeš sbor v katedrále. Je s tím spojeno dost práce, ale také slušná odměna. A peníze, jak jsem slyšel, potřebuješ. Okoř by mohla být pěkným hradem, ale potřebovala by bohatšího majitele. Nuže?“

Martin ze Stvolna neuvažoval dlouho a přijal. Splnil tak slib, který dal Eybertovi z Radduschbergu. Stal se služebníkem pražského arcibiskupa. Současně si zajistil příjem, který tak nutně potřeboval. Přesto z toho neměl radost. Rozhovor s Arnoštem z Pardubic jizvu na jeho duši neuhladil, jen ji ještě více rozjitřil.



Od té noci, kdy se Jana z Rožmberka svěřila Martinovi ze Stvolna, že s ním čeká dítě, se změnila. Hned následujícího večera se odstěhovala do jeho ložnice a spala s ním na jednom lůžku. Často se spokojeně usmívala a na služebné byla mnohem laskavější. Také vůči Martinovi ze Stvolna byla pokornější. Neodpustila si kritiku různých jeho nectností, ale říkala je vždy laskavě a s láskou. A mnohokrát dokázala ustoupit.

I když měla porodit až před létem příštího roku, zařídil Martin ze Stvolna, aby měla k ruce zkušenou ženu. Vybral korpulentní manželku okořského rychtáře Zdenu. Byla to rozumná a spolehlivá žena, stejně jako její manžel. Porodila mu devět dětí a uměla se ohánět. Brala život, jaký byl, nikdy nenaříkala, a jak Martin poznal, v každé události hledala jen to lepší.

„Víte, urozený pane, kdyby si měl člověk pořád jenom na něco stěžovat, co mu ze života zbude?“ říkala s převahou. „Když je člověk nespokojený, zahořkne, to se mu vrazí do břicha a brzo umře. Ale ten, kdo se často směje, žije déle, věřte zkušené. Je dobře, že urozená paní z Rožmberka nese svůj požehnaný stav s takovou radostí.“

„Máš pravdu, celá se změnila.“

„Jednou náš farář kázal o božím poslání,“ vzpomínala korpulentní rychtářova žena. „Vyprávěl o rytířích, kteří přijali kříž a osvobodili Kristův hrob. Mnozí z nich v mládí hřešili, ale to, že dorazili až do Jeruzaléma, je celé změnilo. Sestoupila na ně boží milost. Já si myslím, že s námi ženami je to stejné. I když nás preláti zdaleka nechválí tolik jako bojovníky boží. A přitom, kde by bylo křesťanstvo, pokud bychom nerodily děti? Když je žena v požehnaném stavu, je to stejné, jako by přijala kříž a jela osvobodit Kristův hrob. Má veliký a vznešený úkol a sestoupí na ni boží milost. Celou ji to změní. Budiž požehnána Panna Marie. Tak je to, urozený pane.“

„Tys porodila už spoustu dětí. Máš zkušenosti. Ručíš mi za to, že vše proběhne dobře,“ přerušil její proslov Martin ze Stvolna a ještě dobromyslně podotkl, že by mohla být od hodiny kazatelem.

„Je mladá a zdravá,“ pokrčila rameny a stěží skrývala pýchu nad tou pochvalou. „Něco vám poradím. Jak jen to půjde, nechte sloužit mši k poctě Panny Marie, aby ji ochránila. A vy sám, buďte na ni hodný, urozený pane. I kdyby něco provedla, nebijte ji a vyhněte se…“

„Já ženy nikdy nebiji,“ skočil jí do řeči rozhořčeně.

„Opravdu?“ podivila se překvapeně, ale pak si řekla, že urození lidé se k sobě chovají určitě jinak než sousedé ve vesnici. Ale přestojí vrtalo hlavou, jak mohou rytíři se svými manželkami vycházet. Neboť muž měl v rodině vládnout, takový byl řád světa. Ona trestala děti, pokud byly neposlušné. Ji zase trestal manžel. A manžela vrchnost, pokud něco provedl. V kostele jim farář říkal, že špatnou vrchnost trestá král a všechny šmahem pak trestá Bůh. Nechápala, proč jejich pán nepoužívá práva, které mu dal Bůh. Kdyby byl nějaký třasořitka, ale Martin ze Stvolna byl podle jejího názoru statný a navíc rozumný muž. Pak si řekla, že to pověděl jen tak. Rytíři se rádi dělávali lepšími, než byli ve skutečnosti. Slyšela, že dokonce vyznávali ženám lásku. To už si vůbec neuměla představit.
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Za to, že ho onehdy Pobita špehoval a pak ještě žaloval Janě z Rožmberka, chtěl Martin ze Stvolna správce přísně potrestat. Uvědomil si však, že to nebude tak jednoduché. Nebyl jeho poddaným, ale půjčil jim ho nejvyšší komoří. A Pobita rozuměl hospodářství jako nikdo druhý. Nakonec se rozhodl, že to nechá být. Při každé příležitosti mu ale dával najevo svou převahu, aby ho alespoň nějak vytrestal. Mladíkovi to však, jak se zdálo, nijak nevadilo. Byl stále uctivý a přicházel s dalšími nápady, co by se dalo na panství zlepšit. Jednou se však objevil a měl ve tváři obavy. Vypadal zaraženě jako pes, který se provinil a bojí se svého pána. To Martina ze Stvolna potěšilo. Přísně se optal, co se stalo.

Pobita bezmocně rozhodil rukama a vyhrkl: „Někdo jim to musel poradit.“

„To jistě,“ přikývl ironicky Martin ze Stvolna. „Kdybys mi tak ještě prozradil komu a co, rozuměli bychom si určitě lépe.“

„No jim,“ odpověděl Pobita a rukou ukázal k oknu, za nímž se rýsovaly střechy nedaleké vesnice. „Vaši poddaní podali stížnost v královské komoře. Drží statky podle saského zákupního práva a to říká, že jejich pán nemá právo bezdůvodně zvyšovat rentu.“

„Nezvýšil jsem ji bezdůvodně. Potřeboval jsem přece peníze,“ zamračil se Martin ze Stvolna a předstíral rozhořčení. Přitom pozoroval Pobitu, jak se potí. Nepovažoval sice podobné spory za příjemné, ale na druhou stranu věděl, že si z té stížnosti nemusí dělat těžkou hlavu. Skončí u Viléma Zajíce z Valdeka a Martin ze Stvolna nepochyboval, že stížnost jeho poddaných shledá bezdůvodnou.

„Řekl bych, že to celé vymyslel okořský rychtář,“ žaloval Pobita.

„Ty to nevíš jistě? Já myslel, že když můžeš špehovat mě, poradíš si i s poddanými,“ odsekl nelaskavě Martin ze Stvolna. I kdyby měl Pobita pravdu, okořský rychtář mu byl mnohem milejší než jeho správce. Věděl, že to říkat nemusel, ale měl jeho pokorného svatouškovství už plné zuby. Dosud se před ním o příhodě s paní Agátou nezmínil, dnes to bylo poprvé.

Pobita sklopil provinile hlavu a mlčky odešel. Večer si sbalil věci a ráno našli jeho komnatu prázdnou. Za dva dny se vrátil v doprovodu ozbrojence, který měl na plášti erb se zajícem, rodovým znamením pána z Valdeka. Byl spoutaný, a když ho přivedli k Martinovi ze Stvolna, chvěl se mu spodní ret strachem. Padl na kolena a prosil o odpuštění. Žádný poddaný neměl právo opustit svého pána.

„Vstaň, odpouštím ti. Ale příště si hleď jen panství,“ řekl Martin ze Stvolna a snažil se o přátelský úsměv. Během posledních dvou dnů, kdy se musel o vše starat on sám, se na Okoři nakupilo tolik problémů, že by Pobitu radostí objal.



Vést katedrální chór nebylo časově tak náročné, jak si Martin ze Stvolna původně myslel. Stačilo, aby se jednou týdně sešel s mnichy, kteří svým zpěvem doprovázeli slavnostní mše. Byli to dobří zpěváci a chorály bezchybně ovládali.

Když jednou po zkoušce opouštěl Pražský hrad, čekal na něho u brány podomek paní Agáty. Zastavil ho a důvěrně mu oznámil, aby šel s ním. „Divím se, že jsi se u nás tak dlouho neukázal. Nestalo se ti nic?“ vrtěl starostlivě hlavou, neboť podle jeho přesvědčení nebylo na Starém Městě pražském příjemnější místo pro muže než dům U Růžové studně. Zvláště když Martin ze Stvolna nemusel nikdy platit. Nechápal, proč nepřichází častěji.

„Dneska se mi to nehodí,“ bránil se rozmrzele. Už se těšil domů na Okoř. Poslední dobou mu bylo s Janou z Rožmberka moc hezky. Uměla být něžná a jako každá zamilovaná žena vycházela jeho vášni vstříc, kdykoli si to přál. Těhotenství na ní ještě nebylo vidět, nicméně dávalo jí možnost plně si milování vychutnávat. Proto Martin ze Stvolna necítil potřebu ztrácet čas s jinými ženami. A že se návštěva u paní Agáty protáhne, o tom nepochyboval.

„Mám tě přivést za každou cenu,“ upozornil přátelsky podomek a rukou sjel pod plášť, kde měl zřejmě ukrytý svůj nezbytný tesák. Martin ze Stvolna nepochyboval, že tenhle muž je mnohem nebezpečnější, než se na první pohled zdál. Stejně jako jeho paní. Pokrčil rameny na znamení, že se podvoluje.

Do domu U Růžové studně dorazili ještě před večeří. Ulice Starého Města pražského byly plné lidí. Vesničané prodali úrodu a odjížděli z města s prázdnými vozy. Řemeslníci pomalu končili práci a tovaryši uklízeli dílny. Městská rada uzavřela zasedání na radnici a konšelé s důležitým výrazem ve tváři kráčeli domů. Otevřená vrata chrámů zvala věřící na večerní mši. Končil běžný den a měšťané se chystali k odpočinku.

„Běž nahoru,“ ukázal podomek rukou ke schodišti, vedoucímu z mázhauzu do patra. „Má paní na tebe čeká.“ Pak se posadil na kamenné sedátko za vraty, pokojně natáhl nohy a přivřel oči, jakoby dřímal.

V honosně zařízeném přijímacím sálu byla paní Agáta sama. Seděla u stolu a cosi psala na pergamen. Když se objevil na schodech, zvedla hlavu a ukázala na lavici u stěny, na níž visela tapisérie zobrazující pohanskou hostinu. Soustředěně pokračovala v psaní. Když skončila, listinu si spokojeně přečetla, svinula ji a uložila do truhličky na stole. Pak vstala a trochu nejisté k němu zamířila. Objala ho a odtažitě políbila na tvář. „Už skoro ani nevím, jak vlastně vypadáš,“ dodala vyčítavě. Nalila z konvice do dvou číší víno. Jednu mu podala a z druhé se zhluboka napila. Martin ze Stvolna postřehl, že toho musela vypít už víc, protože se pohybovala trochu nejisté. Překvapilo ho to, neboť Agáta pít uměla a opilou ji neviděl nikdy.

„Není to tak dávno, co jsme si řekli, že máme každý svůj vlastní život,“ připomněl rozmrzele. Mlaskl a dodal, že víno je jako vždy vynikající.

„Pojď ke mně,“ řekla a bezděčně se ohlédla k úzké chodbičce, která vedla k ložnicím dívek, které u ní pracovaly. „Za chvíli začnou chodit hosté. Nemusí nás poslouchat. A nemusí také vidět, co provádíme,“ zasmála se vyzývavě a objala ho. Martinovi ze Stvolna se zdálo, že je opilejší ještě víc, než se na první pohled zdála. Uchopil ji kolem pasu a pomohl jí do schodů.

Sotva za nimi zapadly dveře její honosně zařízené komnaty, výraz paní Agáty se změnil. Místo plačtivé podnapilosti z ní vyzařovala nenávist. „Tak ty se mně vyhýbáš?“ rozkřikla se. Došla k výklenku vedle svého lůžka a přinesla džbán s vínem. Ale naplnila jen svou číši. Trochu zeširoka se posadila a opřela se o zeď. Přitom si ho chladně měřila. Martin ze Stvolna se posadil do křesla vedle krbu a mlčel. Měl zlost, že sem vůbec chodil. Věděl, že tenhle rozhovor nebude příjemný. Mohl by vstát a odejít, jenže Agáta mu mnohokrát pomohla a nebylo by to zdvořilé. Navíc ho měla v hrsti, protože ona vlastnila Okoř, kterou koupila za jeho peníze. A dokud mu je nevrátí, měla navrch ona. Opatrně začal vysvětlovat, že měl moc práce.

„S ní!“ přerušila ho hněvivě. „Už vím, že si nechala od tebe udělat dítě. Chce si tě připoutat. A jak je vidět, podařilo se jí to.“

„Řekla jsi, že ona na tebe žárlit může, protože je hloupá. Ale ty nikdy nebudeš. Co se změnilo?“

„Nic se nezměnilo,“ zlobila se Agáta. „Jen… jen že chci, abys mě navštěvoval častěji. Je mi s tebou dobře. S ostatními spím za peníze. Jenže v tvém případě jsem udělala chybu. Nechala jsem tě tu zadarmo. Když si ženská namlouvá, že dělá něco zadarmo, tak to stejně zadarmo není. Nechce-li peníze, chce něco jiného. Měl jsi raději platit.“

„Jistě, to jsem měl,“ přikývl a nepatrně se usmál. „Jenže to by šlo těžko, protože tys platila mně.“

„Ale za to, že tu hraješ na loutnu hostům,“ rozzlobila se a škytla. Rychle se napila a pokračovala: „Nepřekračuj to. Myslíš, že jsem hloupá? Nikdy jsme o tom nemluvili. Pomilovali jsme se a pak jsi rychle odešel. Jako bys měl na to právo. Copak nejsem nevěstka? Jenže jen pro jiné. Tys mi neplatil a to se mi líbilo. Pro tebe jsem nevěstka nebyla. Byla jsem tvá milenka. Jenže ses ke mně stejně celou dobu choval hanebně. Jako bych byla nevěstka i pro tebe.“

„Jsi opilá,“ zabručel rozmrzele. I když na ni měl zlost, v duchu mu jí bylo líto, protože to tak svým způsobem opravdu bylo.

„Jsem,“ připustila klidně. „Ale to neznamená, že nemám pravdu. Ani nevěstka nechce totiž být sama. Každá žena chce mít muže, v jehož náruči je jí dobře. Umím se o sebe postarat a mám dost peněz, ale to přece není všechno. A já vždycky chtěla všechno. Chci i tebe.“

„Jsi vdaná,“ upozornil chladně.

„No a? Vdala jsem se, abych měla pokoj od úřadů. To je jen řemeslo, manžel za to dostává mzdu,“ odsekla pohrdavě a zhluboka se napila. „Tebe mám ráda, proto bych si tě nikdy nevzala za muže. Jen chci, abys byl můj.“

„A vždycky, když mě nebudeš potřebovat, bych mohl sedět v mázhauzu vedle tvého podomka a hlídat dům,“ odsekl jízlivě.

Zlostně jí blesklo v očích, džbán postavila na zem k nohám a potácivě vstala. Musela se opřít o stěnu. Zamířila k němu, ale klopýtla a musel ji chytit, aby se nesvalila na zem. Opřela se o něj a pak se rozplakala.

Opatrněji hladil po tváři. Agáta byla silná žena a nikdy v jejích očích neviděl slzy. Měl dokonce pocit, že vůbec netuší, co je pláč. Teď ho objímala jako bezmocné děcko. Tiše prosila: „Vyžeň tu Rožmberkovnu! Budu za tebou jezdit na Okoř, kdy budeš chtít. Anebo můžeš chodit sem. Můžeš se potěšit i s mými holkami, pokud budeš chtít. Nejsem nepřející. Můžeš si užívat, jak chceš. Ale vyžeň ji!“

„Čeká mé dítě!“

Odstrčila ho a ze záňadří vylovila krátkou stříbrnou dýku. „Zabiju tě!“ křičela hystericky. Popadl ji za zápěstí a dýku jí snadno vykroutil z ruky. Pak ji popadl kolem pasu, zvedl, a i když kopala a škrábala, odnesl ji na lůžko. Položil ji a přidržel, aby nemohla zase vstát.

Paní Agáta se bránila jen chvíli, než ji přemohla opilost a usnula. Chvíli nad ní postál a pak vyběhl ven. Stihl na svém koni vyjet z města dřív, než stráže zavřely na noc brány.



V předvečer svátku svatého Martina sloužili v chrámech v celé zemi slavnostní mše. Martin ze Stvolna spolu s Janou z Rožmberka navštívil toho dne Pražský hrad. Vigilii oslavili spolu s nejvýznamnějšími zemskými úředníky v katedrále svatého Víta a pak se odebrali do paláce nejvyššího komořího. Slavnostní hostina se protáhla do noci. Rádi přijali pozvání, aby přenocovali v jeho paláci.

„I když jsi jistě statečný rytíř, jednu věc ti musím vyčíst,“ řekl dobromyslně Vilém Zajíc z Valdeka, když pil po hostině spolu s Martinem ze Stvolna poslední číši vína. „Má kmotřenka je přece krásná dívka. Z dobrého rodu. Copak se sluší, abys ji přivedl do požehnaného stavu a nevzal si ji za manželku, jako by byla jen nějaká sprostá konkubína? To se nedělá! Vždyť tím urážíš všechny Rožmberky. Nepomyslel jsi na to, že by se ti také mohli pomstít?“

„Co si o mně myslíte, urozený pane? Požádal jsem Janu z Rožmberka o ruku. Jsem čestný rytíř. Ale odmítla mě.“

„Chyba! Odkdy žádá muž o ruku ženu? Její otec zemřel, proto všechny povinnosti přešly na mne. Jsem přece její kmotr. Pokud to myslíš vážně, požádej o její ruku mne a já vše zařídím.“

Martin ze Stvolna tušil, že Jana z Rožmberka má nějaký dobrý důvod, proč ho odmítla. Nevěřil příliš jejímu vysvětlení, že složila řádový slib. Nerozuměl jí, ale přesto její rozhodnutí respektoval. Jenže kdyby teď nepožádal o ruku jejího kmotra nejvyššího komořího, bude vypadat jako lotr. Předpokládal, že to je celkem zbytečné gesto, ale přesto ho udělal. Uchopil velmože za ruku a vděčně ho požádal, zda by svolil k sňatku s jeho kmotřenkou. Vilém Zajíc z Valdeka velkomyslně přikývl, pak ho otcovsky objal a slíbil, že svatbu zařídí. Hostina se bude konat v jeho paláci.

„Co ti pán z Valdeka tak důležitě vykládal?“ optala se Jana z Rožmberka, když za ní přišel do komnaty, kterou jim hostitel vyhradil pro dnešní noc.

„Zemské úředníky zajímá všechno,“ odpověděl a zívl, aby to zamluvil.

„Snad nechceš už jít spát?“ zasmála se a objala ho.

„Nezdá se ti, že to poslední dobou trochu přeháníme?“

„Za chvíli mi naroste břicho a budeš muset držet půst. Tak co se bráníš? Ty mě nemáš rád!“

„Miluji tě,“ usmál se, uchopil ji do náruče a odnesl na lůžko. Ale když ji objal, se smíchem ho odstrčila a pokárala, aby občas myslel také na něco jiného. Bezstarostně žertovala a připomínala mu tu Janu, kterou znal v době, než ji provdali za velešínského pána. Zasmál se také a provokativně ji upozornil, že jí za chvíli naroste břicho, a jestli si myslí, že bude kvůli tomu držet tak dlouhou dobu půst, tak se šeredně plete.

„To si skutečně nemyslím,“ řekla a přísně mu pohrozila. „Protože existuje jen jedna věc, kterou miluješ víc než ženskou náruč, je načase dát ti ji. Zítra je svátek tvého patrona Martina. Kam jsem jen ten dárek dala,“ žvatlala a rukou šátrala v lůžku, jako by něco hledala. Pak vyskočila a běžela k truhlici. Otevřela ji a vyndala cosi ukryté v koženém vaku.

„Co to je?“ optal se Martin ze Stvolna. Skoro okamžitě však tu věc poznal. Jenže jí nechtěl kazit radost z překvapení.

„Můžeš hádat. Jestli chceš, tak ti napovím. První jsi dostal od své první milenky. Tu druhou jsi dostal od své druhé milenky. Třetí jsi dostal… od té děvky Agáty,“ vyhrkla a už se nesmála. Chvíli se mračila, ale přemohla rozladění a s trochu strojeným smíchem pokračovala: „A tu poslední dostaneš od své doufám poslední milenky. Už víš, co to je?“

„Má lásko, tys mi koupila loutnu?“ vyhrkl, rychleji objal a pak nedočkavě rozvázal provaz, jímž byl kožený vak stažený. Vytáhl nádhernou loutnu. Podle řezby a zdobení perletí muselo jít o italskou práci. Loutna musela být velice drahá. Zvědavě přejel prsty po strunách. Nástroj byl sice rozladěný, ale měl skvostný zvuk.

„Kdes vzala peníze?“ divil se, i když spíše ze zdvořilosti. Cítil, že se téměř chvěje nedočkavostí, aby si mohl zkusit na ni zahrát. Rychle otáčel kolíčky a ladil.

„To není podstatné,“ mávla velkoryse rukou. „Nějaké peníze po otci jsem měla schované u mého kmotra. Tak líbí se ti?“

„Stejně jako ty,“ řekl a začal hrát. Vybral milostnou píseň, kterou hrál Janě z Rožmberka poprvé, když se seznámili a on tehdy pochopil, že hubený nesmělý student, ukrytý pod neforemnou kápí, je ve skutečnosti půvabná černovláska.

„Tys nezapomněl?“ vydechla zamilovaně a pohladila ho po vlasech. Posadila se na nízkou stoličku proti němu a poslouchala. Hrál dlouho, až se jí začaly zavírat oči. Teprve pak odložil loutnu. Lehli si vedle sebe, objali se a skoro hned usnuli.
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„Blíží se nám Boží hod vánoční,“ liboval si Eybert z Radduschbergu a natahoval zkřehlé ruce k plamenům v krbu. I když venku zuřila sněhová fujavice a pořádně mrzlo, v síni okořského hradu bylo příjemně. Zavřené okenice byly řádně utěsněné, v krbu praskala silná buková polena a v rohu komnaty ještě stálo kovové vyhřívadlo se žhavými uhlíky. „Dej Bůh, aby nový rok přinesl křesťanstvu lepší časy. Kéž se konečně uskuteční korunovační jízda našeho krále do Říma. Uzdravuje se rychle.“

„Myslíte, urozený pane, že římská jízda a císařská koruna přinesou lepší časy všem křesťanům?“ opáčil trochu jízlivě Martin ze Stvolna a upil z poháru silné kořeněné víno.

„To jistě ne,“ opáčil stejně jízlivě vysoký hubený velmož. „Ale nám ano. O to přece jde, nemyslíš? O štěstí celého křesťanstva ať se stará Bůh. My se musíme starat o náš vlastní prospěch. Tak je to správné a spravedlivé. Neboť tak rozdělil Kristus péči o svět. Ať každý dbá věcí božích a svých. Nikde ale nestojí, že by měl člověk dbát i věcí svých bližních. Každý ať se stará sám o sebe a Bůh ať se stará o nás všechny.“

„Nu, trochu volný výklad slova božího. Připouštím ale, že je pravdivý. I když pochybuji, že pro něco podobného se dal Kristus ukřižovat. Ale svět takový je a nezměním to ani já, ani vy a ani církev.“

„My jsme se vždycky dokázali shodnout,“ přikývl spokojeně Eybert z Radduschbergu a znovu se napil. „Víš, co se mi na tobě vždycky líbilo? Většina lidí je sobeckých, ale pokrytecky to skrývá za krásnými slovy. Ty pokrytec nejsi. Proč by se měl člověk stydět za to, když říká pravdu? I když třeba trochu drsnou.“

„Nemáte pravdu, protože já jsem pokrytec,“ namítl Martin ze Stvolna trochu rozladěně. „Upřímně hovořím jen s těmi, kteří mi rozumí a kteří mne za pravdu nebudou chtít trestat. Ale v písních zpívám o čisté lásce a nesobeckém hrdinství, i když vím, že neexistuje.“

„Jistě, jenže písně jsou od toho, aby lhaly a přinášely tak lidem chvilku potěšení a pocit, že svět je lepší. Kdo by poslouchal písně o sobectví a hamižnosti? Myslíš, že církev by nahromadila tolik majetku, pokud by kněží říkali věřícím z kazatelny pravdu o jejich světě? Nejlepší obchod je prodávat sny a iluze.“

„Nějak jsme ale zamluvili mou věc,“ upozornil Martin ze Stvolna a dolil svému hostu víno. „Paní Agáta mi dělá starosti.“

„Musím tě varovat, neměl bys ji podceňovat. Ví toho příliš a je mocnější, než tušíš.“

„Já ji nepodceňuji. Právě proto se jí bojím. Nejde přece o mě. Před několika lety jsem odešel z domova, rodiče zemřeli a naši tvrz obsadil pán z Rabštejna. Toulám se světem a živím se, jak se dá. O mě opravdu nejde. Ale Jana z Rožmberka čeká mé dítě.“

„Právě to je ten kámen úrazu,“ přikývl starostlivě hubený velmož. „Žárlivá žena je nebezpečná. Ale žárlivá nevěstka je horší než ďábel.“

„To já přece vím,“ rozzlobil se Martin ze Stvolna. „O tom mluvím celou dobu. Co mám dělat?“

„Církev bojuje proti ďáblovi už déle než tisíc let, ale dosud ho neporazila. Lze tedy celkem rozumně předpokládat, že ani žárlivou nevěstku nepřemůžeš. Řeknu ti pravdu. Já to nevím. Kdyby šlo jen o tebe a tvou ženu, mohl bys prostě zmizet. Jenže jde o peníze. O spoustu peněz. Pokud bys tehdy neukryl své stříbrňáky zrovna u ní, mohlo být všechno jednodušší.“

„Zachránila mi život. A vždycky mi pomáhala. Kdo mohl tušit, že to takhle dopadne?“

„V případě stárnoucích žen musíš vždycky počítat, že to dopadne spíše špatně než dobře. Mladá holka se otřepe, protože ví, že si najde jiného milence. Ale stárnoucí žena ne. Navíc se Jana z Rožmberka zachovala moc hloupě. Místo aby jí nechala pocit, že se s ní bude o tebe dělit, urazila ji.“

„To nezní zrovna jako vzor křesťanského naplňování božího desatera.“

Eybert z Radduschbergu rozhodil ruce, jako by říkal, že to od něho přece nemůže čekat. Pak s obočím staženým obavami pokračoval: „Ani mocná Rožmberkovna by neměla ponižovat nevěstku. Zvláště tak bohatou. Navíc nevěstku, která byla, jen tak mimochodem, i milenkou jejího otce. Těžko radit. Ty dvě se nikdy nesmíří. A ty budeš stále jako mezi dvěma mlýnskými kameny.“

„Přece se nevzdám peněz, které jsem tak těžce získal,“ mračil se Martin ze Stvolna.

„Stále mne udivuješ. O tomhle bys vůbec neuvažoval, kdybys neměl Janu z Rožmberka opravdu rád,“ prohlásil hubený velmož. Martin ze Stvolna nikdy nepoznal, kdy hovoří vážně a kdy se jen snaží toho druhého vyprovokovat, aby se sám dozvěděl co nejvíce. Proto se zatvářil trochu odmítavě a odsekl, že jde přece o jeho dítě.

„Pokusím se najít cestu, jak to urovnat,“ slíbil Eybert z Radduschbergu a dodal, že ovšem nic neslibuje. Pak se optal, co nového Martin zjistil od lidí pražského arcibiskupa.



Den před svatými Třemi králi napadlo tolik sněhu, že na cestách ležely hluboké závěje, jimiž by se brodil leda blázen. Během oběda sdělila Jana z Rožmberka Martinovi šťastně, že poprvé pocítila, jak se v ní jejich dítě pohnulo. „Je živé,“ dodala celkem zbytečně a zbožně se pokřižovala.

Do misky si naložila velikou porci hrachové kaše a šťastně vysvětlovala, že teď přece jí za dva. Nabrala si dřevěnou lžící a ochutnala. Spokojeně přikývla a pak natáhla ruku pro malou misku, v níž byla sůl. Poslední dobou měla neustále chuť na slané. Nabrala do dvou prstů a kaši si pořádně přisolila. Teprve pak se obrátila zpět na Martina.

„Zaslechla jsem část tvého rozhovoru s panem z Radduschbergu. Nechtěla jsem poslouchat, ale náhodou jsem šla kolem dveří…“

„Vždyť už je to déle než dva týdny, co byl naším hostem,“ zabručel trochu překvapeně Martin ze Stvolna a dělal, že se zaujatě věnuje jídlu. Jana z Rožmberka ho však požádala, aby na chvíli odložil lžíci a poslouchal ji, protože jde o vážnou věc.

„Měl jsi mi o svých problémech povědět,“ řekla přísně a dlaní pohladila své vystupující břicho. „Jde přece o nás tři.“

„Nechtěl jsem ti zbytečně přidělávat starosti.“

„To není zbytečně… Byla jsem za nejvyšším komořím. Prosila jsem ho, aby nám proti té odporné ženské pomohl. A víš, co mi odpověděl?“

„Že ani královské úřady s Agátou nic nesvedou. Ví toho příliš. A má mocné ochránce,“ odpověděl s hraným klidem. V duchu ale měl na Janu z Rožmberka strašný vztek. Čím více lidí bude o jeho problémech vědět, tím hůře to může pro něho skončit.

„Divím se, že to říkáš tak klidně,“ opáčila chladně. „Je to tvoje děvka, tak bys měl konečně najít způsob, jak to udělat, aby se mezi nás nepletla.“

„Neplete se,“ odsekl stejně chladně. „Přestal jsem ji navštěvovat, to přece víš.“

„Prý nám chce sebrat Okoř.“

„To není tak snadné. V zemských deskách je zapsáno, že nám hrad i panství zastavila.“

„Co když dluh vyplatí?“

„Tak budeme mít peníze zpátky. To by také nebylo špatné. A vlastně by to všechno vyřešilo.“

„Jistě. Dostavěli jsme předhradí, v chlévech je spousta nového dobytka, panství nese peníze. Zvelebili jsme ho a teď o něj máme přijít? Nikdy!“

„Nemohla jsi přece doufat, že nám Okoř zůstane navždycky.“

„Já se jí nevzdám.“

„To nejde.“

„Ale jde,“ řekla chladně a napila se piva. „Podle zemského práva zástava může spadnout na tebe, pokud zástavní majitel zemře. Už jsem o tom mluvila s pánem z Valdeka. Pokud Agátu zabiješ, Okoř nám zůstane.“



Katedrální chór nacvičoval antifonu Pater, si non potest, složitý gregoriánský chorál, který si výslovně přál pražský arcibiskup pro oslavu nadcházejících Velikonoc. V chrámu zastihl Martina ze Stvolna služebník nejvyššího komořího. Oznámil mu, že si jeho pán přeje ihned s ním hovořit.

Vilém Zajíc z Valdeka ho přijal ve své soukromé pracovně. Seděl v křesle a popíjel víno. Když Martin ze Stvolna vešel, vybídl ho, aby se posadil, a gestem ruky propustil svého služebníka.

„Chci s tebou hovořit soukromě,“ řekl přísně. „Je toho víc, co mi musíš vysvětlit. Co jsi provedl mé kmotřence?“

„Nevím o ničem, co by měla řešit Vaše Milost,“ odpověděl Martin ze Stvolna zdvořile, ale v duchu měl na Janu z Rožmberka zlost. Věděl, že před několika dny nejvyššího komořího navštívila. To, že ji pán z Valdeka okázale nazýval svou kmotřenkou, ho ihned varovalo. Každá těhotná žena měla své rozmary, ale Jana z Rožmberka svou aktivitu podle jeho názoru přeháněla. Upnula se k Okoři a prováděla věci, které by si neměl dovolit nikdo, dokonce ani žena z rožmberského rodu.

„Nemohu s tebou souhlasit, je co řešit,“ zavrtěl přísně hlavou nejvyšší komoří a sám přihodil do krbu několik polen. Venku byla pořádná zima. „Můžeš mi vysvětlit, proč má kmotřenka odmítá vstoupit s tebou do manželského svazku, když přece čeká tvé dítě?“

„Pokud si vzpomínáte, urozený pane, byl jsem to já, kdo si vám nedávno stěžoval, že si Jana postavila hlavu a mne to trápí. A vy sám jste mi nabízel, že to zařídíte.“

„Nebuď drzý,“ rozzlobil se Vilém Zajíc z Valdeka. „Musí tu být nějaký důvod. Protože Jana z Rožmberka byla vždy poctivá křesťanka, která by určitě nechtěla, aby se její dítě narodilo jako panchart, musí být vina na tobě.“

„Jak bystrý úsudek,“ zabručel neuctivě, ale jinak neříkal nic.

„A ještě něco mne trápí. Prý chceš zabít paní Agátu?“ pokračoval přísně.

„To vám také řekla ta poctivá křesťanka?“ nedokázal zakrýt Martin ze Stvolna ironii.

„Budu k tobě upřímný. Vždyť skoro patříš do rodiny. Bylo by to řešení,“ vysvětloval Vilém Zajíc z Valdeka. „Ta nevěstka má spoustu mocných přátel, takže bys to musel navléci tak, aby tě nikdo nepodezíral. Ostatní bych dokázal zařídit.“

„V životě jsem mohl získat mnohem víc než jen Okoř, pokud bych se dopustil smrtelného hříchu,“ odpověděl klidně Martin ze Stvolna. „Ale jsem rytíř, a i když netvrdím, že jsem vzorem křesťanských ctností, jsou skutky, které bych si na své svědomí nikdy nevzal.“

„Chceš říci, že… Dobrá,“ přikývl rychle hlavou nejvyšší komoří. „Jako bychom o tom nikdy nemluvili. Rozumím ti. Ale má nabídka platí. Pokud by se věc vyvinula tak, že by můj úřad jednal o propadlé zástavě, bude Okoř tvá. A mé kmotřenky, samozřejmě. Ale vraťme se ještě k vaší svatbě. Jsi rytíř. To nedokážeš ženskou donutit, aby s tebou šla k oltáři? Chápu, Rožmberkové mají svou hlavu a těžko se s nimi jedná. Ale využij toho, že čeká dítě. Spoléhám na tebe, chlapče. Má shovívavost má ovšem své hranice. Očekávám, že mi co nejdříve sdělíš den, kdy se bude svatební veselí konat. A teď jdi s Bohem.“

Z Pražského hradu zamířil Martin ze Stvolna rovnou na Staré Město pražské. Pospíchal, aby byl v domě U Růžové studně dříve, než se tam začnou scházet večerní zákazníci. Od té doby, kdy mu opilá Agáta nařizovala, aby vyhnal Janu z Rožmberka, s ní nemluvil.

V nevěstinci se nezměnilo nic. Podomek ho jako dobrého známého uvedl do jejích komnat. Po cestě na něho holky dělaly necudná gesta a stěžovaly si, že je zanedbává. Měl pocit, jako by tenhle dům opustil před několika dny. A jako by sem stále patřil.

Sotva se posadil do křesla, objevila se paní Agáta. Měla na sobě nové šaty z fialového brokátu a na krku jemný stříbrný náhrdelník s acháty. Velice jí to slušelo. Přestože byla nápadně nalíčená, Martin ze Stvolna postřehl, že má pod očima kruhy od únavy. Zastavila se na prahu a chvíli si ho mlčky měřila. Pak neznatelně pokrčila rameny a zamířila k němu. Letmo ho políbila na tvář a optala se, proč přišel. Z jejího hlasu čišel chlad a pohrdání.

„Myslím, že bychom si měli vyjasnit spoustu věcí,“ řekl klidně. „I nejlepší přátele může rozdělit spousta věcí. Lež, majetek, nevěra… Přesto mám pocit, že jsme k sobě měli dříve tak blízko, že by nás nic z toho rozdělit nemělo. A hlavně, rozumní lidé vždycky najdou způsob, aby se domluvili. Zatím se nám to vždycky dařilo.“

„Myslíš? Nevšimla jsem si,“ odsekla břitce. „Doufám, že jsi nepřišel proto, abys mi tu kázal.“

„Ne, to jistě ne,“ usmál se. Snažil se chovat přátelsky jako dříve. „Začnu tím nejdůležitějším. Předpokládám, že už se k tobě doneslo, že tě prý chci zabít.“

Přikývla a v její tváři se mihl náznak vítězoslavného úsměvu. Pak nevzrušeně řekla: „Tak je to pravda!“

„Kdyby to byla pravda, tak tu nesedím a nevykládám ti o tom,“ rozzlobil se Martin ze Stvolna, i když své rozhořčení tak trochu hrál. „Je to lež a má v ní prsty moje Jana a nejvyšší komoří.“

„A ty ne?“

„Opakuješ se! I když se ke mně chováš, jako bych byl zrádce, já jsem nikdy nezapomněl na to, jak moc jsi mi pomohla.“

„A abys mi svou vděčnost dokázal, udělal jsi dítě Janě z Rožmberka. Skutečně velkorysé gesto vděku.“

„A to jsem ho měl udělat tobě?“ vyprskl pobaveně. Čím více se paní Agáta zlobila, tím jistější půdu získával pod nohama.

Agáta otevřela pobouřeně ústa, ale nedokázala odpovědět. Najednou jako by z ní všechno spadlo, rozesmála se. Nemohla se ovládnout, svalila se ze stoličky na zem a smála se, až byla ve tváři rudá a nemohla popadnout dech. Teprve když se uklidnila, zavrtěla hlavou a něžně řekla: „Věříš mi, že jsem si to dokonce někdy přála?“

„Ale víš, proč jsi mi to nikdy nedovolila? Protože jsme se nenarodili, abychom žili spolu. Právě proto je nám hezky. Občas se sejdeme a děláme jen to, na co máme chuť. Spousta lidí se nenávidí, protože žijí spolu pořád. V dobrém i zlém. Tys mě začala nenávidět v tu chvíli, kdy jsi místo na naši touhu začala myslet na peníze.“

„Počkej, řekla jsem ti, že nechci, abys mi kázal,“ zarazila ho přísně. „Můžeme opravdu dělat jen to, co nás baví. Jenže to nevyřeší problém s Okoří. Lidé se mohou bezstarostně milovat jen tehdy, pokud doopravdy starosti nemají.“

„Tak se těch starostí zbavme!“ navrhl Martin ze Stvolna s lehkomyslným úsměvem.

„Jak?“ optala se paní Agáta věcně. Nalila do dvou číší víno a posadila se vedle něj. Opřela se o něj důvěrně ramenem, a jak byla zvyklá, položila mu ruku vyzývavě na nohavice.

„Počkej!“ bránil se nekompromisně. „Nejdřív Okoř, pak zábava.“

„Omyl, můj milý. Okoř je zábava, to druhé je práce.“

„Jak pro koho… Nemůžeme mít společný majetek, ale přitom každý žít po svém. A protože nemůžeme žít spolu… Nemrač se, tohle je nám přece dávno jasné! Protože nemůžeme žít spolu, nemůžeme mít ani společný majetek. Ergo musíme Okoř prodat a majetek si rozdělit. Každý dostane své peníze a bude klid.“

„Prodat Okoř?“ vykřikla pobouřeně. „Víš, co mi dalo práce, abych ji získala? Až ji vyplatím, odstěhuji se tam a budu žít na stará kolena jako počestná žena, chápeš? Říkala jsem si, že bys tam mohl žít se mnou, pokud bys vyhnal tu namyšlenou Rožmberkovnu.“

„Nezačínej s tím zase! Já se musím postarat o ni a své dítě. Jestliže mi vrátíš peníze, koupím si tvrz s pár vesnicemi a budu žít ve svém vlastním domě. Ta zástava z nás dělá nepřátele. Jestli ti na mně opravdu záleží, prodáme Okoř, vrátíš mi mé stříbrňáky a z toho, co zbude, si můžeš nějaké panství koupit také. Sice ne tak veliké, ale opravdu tvé. Jestliže se ti to nepovede hned, tak časem. Vlivných přátel máš dost, určitě ti pomohou.“

„Ale už nikdy nebudu mít hrad,“ zamračila se umíněně.

„To si musíš, má milá, vybrat. V životě nemůžeš mít všechno. Hrad, anebo…,“ větu nedokončil, objal ji a rukou přejel po jejích pevných křivkách.

Mračila se ještě víc. Pokusila se ho odstrčit, ale objímal ji pevně. Chvíli s ním zápasila, pak toho nechala a utrápeně si povzdechla: „Tak nakonec já, vyučená v řemesla svaté Máří Magdalény, se vzdám hradu jen proto, aby mne mohl objímat lotr, jako jsi ty. A navíc ještě zadarmo. Za to se určitě dostanu do pekla.“ Vzápětí se rozesmála a dychtivě ho začala líbat.

Milovali se dlouho, ale přesto byli oba ostražití. Jizva ještě bolela a potřebovali čas, aby si zase věřili. Ale současně chápali, že prodat Okoř je jediná rozumná možnost, kterou mají. Pokud se ovšem nechystal jeden z nich podvést toho druhého či ho dokonce zabít. Ale i když by to oba v případě jiných lidí dokázali, vůči sobě ne, protože se měli podivným způsobem přece jen rádi. A oba to věděli.
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Zima byla toho roku krátká. Záhy po Hromnicích se oteplilo a sníh rychle tál. Sedláci ve vsích kolem Prahy naříkali, že krátká zima přinese špatnou úrodu a je to trest boží za jejich hříchy. Voda ve Vltavě stoupla a vylila se z břehů. Povodeň sice každé jaro pravidelně zaplavovala všechna tři pražská města, ale letos byla potopa obzvlášť velká. Řeka se rozlila i do ulic, které jindy zůstávaly suché.

Hrad Okoř se nacházel v bezpečné vzdálenosti od vltavského údolí a ještě na návrší. Ale políčka ohrazená nízkými kamennými zídkami ležela většinou na svazích a tající sníh, který neměl kam odtékat, na nich vytvářel veliké kaluže. Jejich hladinu čeřil slabý vítr. A stejně jako bylo nevyzpytatelné jarní počasí, měnily se i nálady Jany z Rožmberka. Někdy zářila zamilovanou něhou a jindy se hádala kvůli každé hlouposti. Často měla oči zarudlé od pláče, i když plakat ji Martin ze Stvolna nikdy neviděl. Ale správce Pobita mu donesl, že ji několikrát zahlédl, jak klečí v kapli před oltářem a má v očích slzy. Donášet na druhé považoval zjevně Pobita za součást svých povinností.

Jana z Rožmberka měla dříve útlou a křehkou postavu. Teď ji hyzdilo veliké břicho, které nosila se zjevnými obtížemi, a měla proto na sebe zlost. Martin ze Stvolna jí ale často láskyplně opakoval, aby byla trpělivá, protože nosí jejich dítě. I když ji to potěšilo, nikdy nedávala najevo tak nefalšovanou radost jako on. Čím více se porod blížil, tím byla zamlklejší. Nebyl v tom strach, ale jakýsi divný smutek, který Martin ze Stvolna nechápal. Několikrát se snažil zavést na to řeč, ale vždy rozhovor skončil divokou hádkou. Jana z Rožmberka ho v takových chvílích osočovala úplně ze všeho.

Jednou to už Martin nevydržel, vyskočil popuzeně od stolu a chladně řekl, že podle ní on může určitě i za špatné počasí. Odešel z hodovní síně s prásknutím dveří. Druhý den se jí chtěl omluvit, ale jen povýšeně přikývla, jako by se to rozumělo samo sebou.

O tom, že se s paní Agátou dohodl na prodeji Okoře, doma raději mlčel. V duchu si připomněl radu, kterou mu kdysi pro podobné situace dával jeho učitel, johanita Petr ze Zvířetic, aby netahal spícího psa za ocas, pokud nemusí. Ze stejného důvodu se vyhýbal setkání s nejvyšším komořím. Aby splnil jeho přání, ještě jednou se pokusil nabídnout Janě z Rožmberka manželství. I když spíše kvůli dítěti než že by ji po všech těch hádkách ještě tolik miloval. Ale zle ho zpražila, a tak už se k tomu nevracel. Neměl ani chuť cokoli vysvětlovat Vilému Zajícovi z Valdeka.

Jediné, co mu dělalo radost, byl katedrální chór. Mnozí mniši, kteří v něm zpívali, byli dobří hudebníci a někteří prožili hodně bouřlivé mládí, než se stali mnichy. Často s nimi trávil u džbánku vína celé hodiny a vzpomínal na doby svého studentského mládí, kdy toho o životě věděl tak málo. Snad proto se tehdy cítil spokojený a šťastný. Jako každý mladík, který očekává velké věci a netuší, jak život ve skutečnosti vypadá.

V čase velikonočního půstu si ho k sobě pozval pražský arcibiskup. Martinovi ze Stvolna se hlavou mihlo, že to je přesně rok, kdy se vrátil do českého království. Za uplynulý rok toho však prožil méně než za měsíc v dobách, kdy se toulal křesťanskou Evropou. Usadil se, spravoval malé panství, pokoušel se dostavět hrad a hádal se se ženou, která měla v nejbližší době porodit jeho dítě. Řídil sbor mnichů a někdy si zašel do nevěstince U Růžové studně. To byl celý jeho současný život. Otřásl se hrůzou při představě, že by tak měl žít až do smrti. Narodil se s toulavou duší. K životu mu nestačilo jedno místo. A také jedna žena.

„Vedeš si dobře, synu,“ přivítal ho přátelsky Arnošt z Pardubic na nádvoří svého paláce. Neměl na sobě kněžský ornát, ale kožené nohavice a propocenou kazajku, protože se právě vrátil z lovu. Za ním stál podsaditý sokolník a pyšně se usmíval, neboť jeho pán získal vavřín nejlepšího lovce.

„Mé zásluhy jsou jen mizivé, protože katedrální chór je vynikající. I bez mého přičinění,“ odpověděl Martin ze Stvolna skromně. Říkal si, že trocha pokory potěší každého preláta. Pražský arcibiskup spokojeně přikývl. Požehnal mu a pak ho vybídl, aby šel s ním.

Ještě než došli do jeho pracovny, začal mu vykládat, proč ho k sobě pozval. „Jde o to, že se na konci léta sejde v Norimberku ta nejskvostnější družina, jakou kdy křesťanský svět viděl, aby doprovodila našeho krále Karla na jeho cestě do Říma. Tam ozdobí své skráně císařskou korunou. Všichni křesťané by se měli upřímně modlit za zdar jeho cesty, která snad konečně přinese klid celému světu. Příliš dlouho vedli římští králové spory s církví, ale teď budou znovu kráčet společně se Svatým otcem cestami božími.“

Martin ze Stvolna přikývl bez většího zájmu. O římské jízdě krále Karla se hovořilo už dlouho. On sám před dvěma lety cestoval po Bavorsku, aby prosadil zájmy zámožného pražského patriciátu v chystané korunovační jízdě. Naprosto zbytečně, protože král Karel nakonec zůstal v německých zemích a nákladnou cestu odložil. Martin ze Stvolna proto pochyboval, zda je to tentokrát opravdu tak žhavé, jak mu s nadšením vykládal pražský arcibiskup.

Arnošt z Pardubic postřehl v jeho pohledu nesoustředěnost a nezájem. Zamračil se a přísně ho napomenul, aby nemyslel na věci hříšné a soustředil se na záležitosti, z nichž bude mít prospěch celý křesťanský svět.

„Odpusťte, vznešený otče,“ pokrčil Martin ze Stvolna rameny, jako by se omlouval. „Já nemyslel na věci hříšné. Jen jsem si říkal, kolikrát už se římská jízda chystala, a pak se to vždycky nějak zhatilo.“

„I nevěřící Tomáš prohlédl,“ ušklíbl se ironicky Arnošt z Pardubic. „Máš pravdu, o římské jízdě se hovoří již dlouho. Znáš přece českou šlechtu. Pokud by se dal Jeruzalém dobýt zpět jen jejich řečmi, jsou nevěřící dávno pryč. Ale příprav se tentokrát ujala svatá církev. A to je podstatný rozdíl!“

„Jaký úkol pro mne máte?“

„Ty bys nebyl dobrým prelátem. Chybí ti trpělivost. Pokud bych něco podobného sdělil některému kanovníkovi, zbožně by se pokřižoval a dodal by, že se bude za našeho nejmilostivějšího krále modlit. A čekal by, co mu povím dále.“

„Je přece samozřejmé, že se modlím za našeho nejmilostivějšího krále,“ odpověděl Martin ze Stvolna ctnostně. „Já bych považoval za pokrytectví, kdybych se tím neustále oháněl.“

„Nu, prelát bys dobrý nebyl,“ usmál se pobaveně Arnošt z Pardubic, „ale na disputacích církevních učenců na koncilech bys jistě vynikal. Je ovšem otázka, zda by tě za to církevní otcové odměnili, nebo prohlásili za kacíře. Je úzká stezka, po které může kráčet svobodný duch. Věř zkušenějšímu. Ohánět se zjevnými pravdami je bezpečnější.“

„Jak před kým,“ uklonil se zdvořile Martin ze Stvolna.

„I když si myslíš, že jsi mi složil poklonu, je to stejné, jako kdybys řekl, že pražský arcibiskup toleruje svobodu myšlení. To si přece prelát v mém postavení nemůže dovolit. Já toleruji pouze to, co je v souladu s učením církve!“ I když hovořil přísně, Martin ze Stvolna postřehl v jeho očích laskavou shovívavost. Poslušně souhlasil a pokřižoval se na znamení pokory.

„Nu dobrá,“ přikývl Arnošt z Pardubic. „Vraťme se tedy k záměrům našeho nejmilostivějšího krále. V jeho družině budu rovněž já a řada významných kněží. A se mnou pojedeš i ty.“

„Co bych vám měl odpovědět, abych byl dobrým služebníkem Vaší Milosti?“ opáčil nevinně Martin ze Stvolna. Už poznal, že Arnošt z Pardubic má dvě tváře. Zbožného a pokorného církevního preláta a bystrého a chápavého učence. V něčem mu připomínal jednoho z františkánských mistrů, jehož lekce navštěvoval na vysokém učení v Paříži. Lidé, kteří měli moc a byli zvyklí na ustavičné pochlebování druhých, dokázali ocenit, pokud se k nim někdo choval bez servilního ohýbání hřbetu. Ostatně jako trubadúr měl stejná privilegia jako šašci a jiní blázni. Mohl si dovolit říci svému pánovi někdy i pravdu.

„Pokud bys byl dobrým služebníkem, měl by ses zbožně pokřižovat a říci, že se budeš modlit za zdar celé královské družiny,“ odpověděl pražský arcibiskup. „A pokorně bys čekal, co dalšího ti nařídím. Ale že jsi to ty, tak se můžeš optat rovnou. Nuže?“

„Myslíte, že má účast na římské jízdě je dobrá volba?“

„Rozhodně ne. Je to volba špatná,“ souhlasil jízlivě Arnošt z Pardubic.

„Za pár týdnů se mi narodí dítě. Římské jízdy by se měli zúčastnit jen ti nejlepší. Mohl bych raději zůstat doma s rodinou.“

„Jen Bůh může říci, kdo je opravdu dobrý a kdo ne. Tvou účast na římské jízdě si výslovně přeje náš král Karel. Očekává, že v severní Itálii získá další vzácné relikvie. Protože ses osvědčil, bude to tvá práce.“

„Už rozumím,“ pousmál se Martin ze Stvolna a nedokázal zcela zakrýt ješitné potěšení. Arnošt z Pardubic káravě povytáhl obočí a upozornil, že si o jeho zbožné činnosti při opatřování svatých relikvií udělal svůj úsudek, a proto požádal krále Karla, aby Martin ze Stvolna tvořil součást jeho doprovodu, neboť sama církev svatá bude dohlížet na jeho zbožné dílo při získávání relikvií. „Abych ti to vysvětlil srozumitelněji,“ dodal pražský arcibiskup přísně: „Budu tě hlídat na každém kroku, protože do své katedrály dovolím přivézt jen skutečně pravé relikvie. Jasné?“

„Jiné jsem nikdy nikomu nenabízel,“ pokrčil Martin ze Stvolna ctnostně rameny. V duchu už se na novou práci těšil. Také proto, že si byl jistý slušným příjmem, který mu tahle služba pro krále vynese.



„Je špatná doba,“ vysvětlovala Martinovi ze Stvolna trpělivě paní Agáta. „Hrad Okoř není ještě dostavěný. Pro nejvýznamnější české velmože cenu nemá. Leží blízko Prahy a tady je vliv panovníka příliš silný. Komu by se chtělo žít pod dohledem zemských úřadů, nemám pravdu? Pražští patricijové zase nemají tolik peněz, kolik bych za Okoř potřebovala dostat, abych tě vyplatila a sama neměla z prodeje finanční ztrátu. Je to opravdu těžká věc a nelze ji uspěchat. Na dobrou cenu musíš trpělivě čekat. Každé zboží si najde svého kupce. I když ne hned.“

Martin ze Stvolna ji zamračeně poslouchal. Její řeči se mu nelíbily. Jedna věc byla, na čem se po vášnivé hádce dohodli. Ale realita byla jiná, neboť paní Agáta nechránila nic tak úzkostlivě jako svůj majetek. Slíbila prodat Okoř a hned potom mu vrátit jeho stříbrňáky, ale nikdy neřekla, kdy to vlastně udělá. Tím, že jí kupci nabízejí nízkou cenu, se mohla ohánět donekonečna.

Uvažoval, co by ze zbytečných průtahů Agáta měla. Mohla stále doufat, že se nějak zbaví Jany z Rožmberka. Buď nepřežije porod, anebo ji dříve či později Martin ze Stvolna vyžene. O tom, že to mezi nimi není zdaleka takové, jako když spolu začali žít, paní Agáta věděla dobře. Kromě jiného i od něho, neboť si jí v důvěrných chvilkách několikrát postěžoval. Pokud by zůstal Martin ze Stvolna sám, těžko by usiloval o prodej Okoře. Pořádně ho naštvalo, když mu došlo, že paní Agáta to celé protahuje nejspíše úmyslně.

Naoko se zatvářil starostlivě a řekl: „Má lásko, co kdybych se po kupci poohlédl i já? Vím, není to obvyklé, mám hrad jen v zástavě a podle zemského práva bych nic takového provádět neměl, ale třeba nám to pomůže. Pohybuji se ve vyšších vrstvách než ty a potkávám zámožné muže.“

„Jestli chceš, má lásko, naznačit, že ty jsi rytíř a já jen nevěstka,“ opáčila sladce, „pak tě musím upozornit, že potkáváš zámožné muže, se kterými já spím. Já nebo mé krásné holčičky. Nemyslím, že bys ses pohyboval v lepší společnosti.“

„Patří ke tvým zákazníkům i Jeho Milost pražský arcibiskup?“ nadhodil ledabyle Martin ze Stvolna a pozorněji sledoval.

Paní Agáta se zatvářila překvapeně a bylo zřejmé, jak ráda by se pochlubila, ale pak zavrtěla hlavou a tiše dodala, že tak vysoko její styky opravdu nesahají. Přesto ale musí trvat na svém a odmítnout jeho pomoc, protože církev chce majetek dostávat darem, ale neumí si představit, že by za Okoř zaplatila.

„I tak bys mne měla nechat jednat,“ nesouhlasil Martin ze Stvolna. Přitom potěšeně sledoval paní Agátu. Když byla rozhořčená, neobyčejněji to slušelo. S Janou z Rožmberka se kvůli jejímu pokročilému těhotenství už dlouho nemiloval.

Agáta byla zkušená žena a uměla si přečíst, co jeho pohled znamená. Lehce se pousmála. Ale nejdříve chtěla dokončit to hlavní. „Pokud tě nechám jednat, co z toho budu mít?“

„Třeba najdu kupce, který nám dá za Okoř víc, než jsi za ni zaplatila. Pak se můžeme spravedlivě vyrovnat.“

„Že za ni chci víc, než jsem dala, je snad samozřejmé. Takovou banalitu bych ti při tvé chytrosti ani neříkala,“ vykládala a bylo vidět, že usilovně přemýšlí, jak s celou věcí naložit. Protože hodlala prodej Okoře protahovat, nemohla připustit, aby se Martin ze Stvolna do celé věci vložil. Na druhou stranu mu nemohla příliš okatě bránit, neboť by to bylo podezřelé. Nechtěla se s ním zase pohádat. Pro své další plány s ním chtěla vycházet co nejlépe. Byla si totiž jistá, že ho dříve či později získá. Pak s hraným zájmem řekla: „Máš pro svůj spěch nějaký rozumný důvod? Ale nevykládej mi zase o té nafoukané Rožmberkovně. Její přání mne nijak nedojímají. Já si však myslím, že by se tvé dítě mohlo narodilo ještě na Okoři. Je tam pro porod mnohem více pohodlí, než kdybys musel s rodinou odejít.“

„Jdi k šípku!“ poradil jí. „Odkdy se staráš o mou rodinu? Ano, mám důvod ke spěchu. A pádný. V létě odjíždím s družinou pražského arcibiskupa do Norimberku, kde se připojím ke korunovační jízdě našeho nejmilostivějšího krále Karla do Říma.“

Překvapeně zamrkala a vyhrkla, že o tom jí Arnošt nic neřekl. Pak se zarazila, a jako by se nic nestalo, pokračovala: „To je mi novinka. Nechtěl bys v tom případě nechat prodej hradu na později, až se vrátíš zpět do Prahy? Tvá rodina může samozřejmě zatím bydlet v klidu na Okoři.“

„Jana z Rožmberka by raději bydlela v chatrči, než aby zůstala na tvém hradě,“ opáčil Martin ze Stvolna rezolutně. „Protahuješ jednání zbytečně, má lásko. Nejsi tak dobrá herečka a znám tě jako své škorně. Jestli chceš, abychom si věřili, zanech chytračení. Mohu se poohlédnout po vhodném kupci?“

Paní Agáta chvíli přemýšlela a pak přikývla. Přitom bručela, že asi stárne, protože jinak si neumí vysvětlit, že ustoupila chlapovi. A to jenom proto, aby se s ním mohla pomilovat. Přitom si rozvazovala šněrování svého brokátového šatu a provokativně vyplázla špičkujazyka.
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Těsně před svátkem apoštolů svatého Filipa a Jakuba se Janě z Rožmberka narodil chlapec. Byl silný, a jak si Martin ze Stvolna hrdě říkal, podobal se mu ve všem. Měl jeho oči, ústa, a když křičel, Martin tvrdil, že má neobyčejně čistý a melodický hlas. Z jeho syna bude určitě skvělý zpěvák.

Protože byl chlapec urostlý a Jana z Rožmberka útlá, trval porod hodně dlouho a vyčerpal ji tak, že ho přežila jen zázrakem.

Ležela bledá na lůžku, na čele se jí perlil pot a rty se jí chvěly vyčerpáním. Měla prázdný pohled, jako by si ani neuvědomila, že se právě stala matkou.

Teprve druhý den byla schopná mluvit. Hovořila tiše a trhaně. První, co Martinovi ze Stvolna řekla, bylo, že ho strašně moc miluje.

„Jak se bude jmenovat?“ optal se a něžněji hladil po tmavých vlasech.

„Šťastným jménem byl v našem rodě vždycky Vok,“ odpověděla a v očích měla němou otázku. Její pánovitost a malicherná touha hádat se, kterou jim oběma v posledních měsících tolik ztrpčovala život, byla pryč. Pokorně prosila.

Martin ze Stvolna by sice byl rád, aby se jeho první syn jmenoval po něm, ale Jana z Rožmberka vypadala tak křehce a bezmocně, že jí nedokázal říci ne. Přikývl, pak ji opatrně políbil a odešel, aby měla klid.

Manželka okořského rychtáře přivedla světlovlasou holku se širokými boky, mohutnými zvonovitými ňadry a s hloupým výrazem ve tváři. Představila ji jako manželku jejich pastýře a řekla, že právě kojí a má dost i pro urozeného mladého pána. Pak se naklonila k Martinovi ze Stvolna a pošeptala, že to s urozenou paní vypadá špatně, tak aby dítě nezůstalo bez mléka.

„Jsi hodná,“ pochválil ji roztržitě. Pak si zavolal jejího manžela a nařídil mu, aby ihned vyrazil do šenku U Divokého muže, který stál na kraji vesnice Holešovice. Večer tam měl mít schůzku s jedním pražským patricijem, ale nechtěl opustit Janu z Rožmberka. Vzkázal mu, aby ho pro dnešní den omluvil, že se mohou sejít později. Po rychtářovi poslal také list se zprávou o narození syna pražskému arcibiskupovi a nejvyššímu komořímu. Rychle snědl krajíc chleba se sádlem a napil se ječného piva, ale skoro nevěděl, co jí. Potom se vydal po schodech zpět do patra paláce a posadil se na nízkou stoličku před dveře do ložnice, v níž odpočívala vyčerpaná Jana z Rožmberka.

V noci dostala horečku a naříkala bolestí. Rychtářova žena u ní byla celou noc. Křižovala se starostlivě, že urozená paní začala krvácet. Ale s úsvitem se její stav zlepšil a ráno už Jana prosila, aby jí přinesli snídani, že má strašný hlad.

Martin ze Stvolna se odstěhoval k ní a u jejího lože strávil několik dnů. Soucitně si prohlížel její jemnou bledou tvář, lemovanou hustými černými vlasy. Jana z Rožmberka byla krásná a mateřství jí vtisklo zvláštní půvab zralých žen. Většinou ji držel za ruku a tiše jí vyprávěl legendy o rytířích i arabské pohádky o kupeckých bazarech a zlých džinech. Jednou ho poprosila, aby jí zahrál na loutnu, ale za chvíli sama prosila, aby toho nechal. S omluvou vysvětlovala, že je to příliš hlučné, a i když Martin zpívá nádherně, třeští jí hlava.

Když jí poprvé přinesli ukázat novorozeného syna, podívala se na něj jen letmo a okamžitě se optala Martina ze Stvolna, zda je s ním spokojený. I nyní dávala okatě najevo, jak významný je jeho názor. Teprve když nadšeně řekl, jak je jejich syn nádherný, přivinula ho láskyplně k sobě a políbila na čelo, ale neustále po očku sledovala Martina ze Stvolna.

Z lůžka vstala za pět dnů. Chodila pomalu a byla hned unavená. Jedla však hodně a její stav se den po dni zlepšoval.

„Už se těším, až skončí mé šestinedělí,“ šeptala při večeři tiše Martinovi ze Stvolna.

„Proč?“ optal se roztržitě s plnou pusou.

„Protože po skončení šestinedělí se žena smí zase milovat, má lásko.“



Odloženou schůzku se staroměstským konšelem Fráňou měl Martin ze Stvolna přesně týden po narození svého syna. Od Frány paní Agáta rozestavěnou Okoř koupila. Bohatý staroměstský kupec měl tehdy dluhy a nutně potřeboval peníze. Ale to už byla dávná historie. Mezitím vydělal spoustu peněz na těžbě zlata v Jílovém a také na pronájmu urbury. Byl teď bohatší a netoužil po ničem tolik jako získat Okoř zase zpátky.

„Já ho založil,“ vysvětloval přísně. „A každý detail opevnění jsem vymyslel já sám. Je jako mé dítě. Žádný staroměstský konšel nemá svůj hrad. Někteří vlastní tvrze anebo jen dvorce, ale hrad nemá nikdo. Chci ho zpátky.“

„To nebude tak veliký problém. Já ho mám v zástavě a paní Agáta souhlasí s prodejem. I když zatím netuší, že kupec byste mohl být vy. Problém by mohla být jen cena.“

„Jaký problém?“ nafoukl se Fráňa. Byl to trochu neduživý muž s velikým nosem a nepříjemným pisklavým hlasem. „Za Okoř mi tehdy dala devět tisíc kop grošů. Přesně tolik jsem ochotný zaplatit.“

„Jako kupec svou nabídkou, doufám, nemyslíte vážně,“ zavrtěl ihned hlavou Martin ze Stvolna. „Dostavěl jsem kus předhradí a rozšířil vrchnostenský dvůr. Po celou dobu jsem se o Okoř svědomitě staral. To také nějaké stříbrňáky stojí.“

„Chceš mě vydírat?“ mračil se staroměstský konšel Fráňa. „Nevíš, že lichva se přísně trestá?“

„Vždyť paní Agáta Okoř vůbec nemusí prodávat,“ odsekl uraženě Martin ze Stvolna. V duchu dostal na toho namyšleného muže vztek.

„Sám jsi říkal…“

„Jistě. Ale pokud bychom měli na prodeji prodělat, paní Agáta si raději Okoř ponechá.“

„Znám ji,“ přikývl nevzrušeně Fráňa. „Nechám prověřit, zda vůbec podle zemského práva smí osoba snížená na cti vlastnit panství s hradem.“

„Já myslel, že vám jde o obchod,“ pokáral ho s hranou zlostí Martin ze Stvolna a rezolutně vstal od stolu, div neporazil džbán s pivem. „Uzavření obchoduje projevem svobodné vůle.“

„To se ještě uvidí,“ ušklíbl se neduživý patricij. „A posaď se. Nebudeš tu přece poskakovat, jako bys měl koliku. Obchod je také projevem rozumu. Proč bych měl platit víc?“

„Už jsem vám to řekl. Zboží má teď větší cenu. Vy po Okoři toužíte, jestli se nepletu, zatímco myji prodávat nemusíme. I za to se platí.“

„Opět se pleteš. Slyšel jsem, že jsi skvělý trubadúr. Ber tohle jako dobrou radu. Každý rozumíme tomu svému. Raději zpívej, ale o cenách mne prosím nepoučuj. Já jsem obchodník, ne ty.“

„Já ovšem svou loutnu prodat nemusel,“ jízlivě připomněl Martin ze Stvolna.

„I v tom se pleteš,“ dobromyslně pokrčil rameny kupec, ale oči měl chladné a ostražité. „Protože ty bys bez loutny chcípl hladem, ale já dokážu vydělat spoustu peněz i bez Okoře.“

„Vy se pletete! Já přece loutnu už dlouho k ničemu nepotřebuji. Mám přece vaši Okoř!“ odpověděl stejně dobromyslně Martin ze Stvolna. „To je chvála bohu lepší živobytí. Proč bych se měl vracet k loutně?“

„Kdo hrad prodává? Ty, nebo paní Agáta?“ zabručel nespokojeně staroměstský konšel Fráňa. V jeho hlase bylo znát rozladění, protože svou otázkou vlastně přiznával, že jeho výmluvnost na Martina nestačí.

„Podle zemského práva ona. I když je osoba snížená na cti, jak vy říkáte. Ale být vámi, do očí bych jí to raději neříkal. Nikdy nevíte, co může žena udělat. To berte zase jako dobrou radu ode mne. Ale jinak je prodej Okoře věcí nás obou.“

„Rozmyslím si to,“ přikývl chladně patricij, vstal od stolu a s drobnou zdvořilou úklonou se vzdálil.

Martin ze Stvolna zůstal sedět a pomalu dopíjel pivo. Přitom uvažoval, neboť rozhovor s Fráňou proběhl úplně jinak, než si představoval. Že bude o ceně smlouvat, bylo předem jasné. Ale jeho neústupnost byla podezřelá. Přitom po Okoři neobyčejně toužil. To Martin ze Stvolna věděl od jiného vlivného staroměstského patricije Rutgera, pro něhož dříve pracoval. A Rutgerovy zprávy mohl považovat zajisté.

Se starostlivým výrazem nakonec vstal a zaplatil. Jakmile mu podomek přivedl z maštale jeho koně, vyšvihl se do sedla a zamířil domů. Uvědomil si, že o Okoři uvažuje jako o svém domovu, i když právě jednal o jejím prodeji. Vždycky toužil mít svůj hrad. Jeho vůbec první milenka, urozená paní Milada z Rabštejna, mu kdysi předpověděla, že bude skvělým milencem a že hrad jednou získá.



Mniši, kteří tvořili katedrální chór, nedali jinak, než že navštíví Okoř, protože všichni chtěli vidět malého Voka. Dostavili se společně hned po křtu. Bylo příjemné odpoledne vonící nadcházejícím létem. Jana z Rožmberka je uvítala hned na nádvoří a dávala nepokrytě najevo svou radost. Odvedla je do komory v přízemí, kde stála kolébka, a přísně je nabádala, aby nehlučeli.

Mniši se namačkali do nevelké světnice, poklekli a tiše se pomodlili. Pak skoro šeptem zazpívali moteto Agnus Dei. Dítěti požehnali a jeden po druhém se opatrně vykradli zpátky na nádvoří zalité slunečními paprsky.

„Museli jsme mu přijít požehnat,“ vykládal s úsměvem stařičký benediktin Mikuláš, který sbor mnichů řídil, pokud na některé mši Martin ze Stvolna chyběl. „Je to vůbec první dítě, které se některému z členů našeho chóru narodilo.“

„Tedy pokud o svých potomcích vůbec víme,“ přidal se rozverně hubený kanovník ve františkánském hábitu.

„Ale otče,“ pokárala ho Jana z Rožmberka. „Copak takhle mluví bratři zasvěcení našemu Pánu?“

„I ty jsi se, dcero, zaslíbila Kristu,“ připomněl dobromyslně hubený františkán. Chtěl ještě něco dodat, ale úlek v jejích očích ho přiměl mlčet.

„Nic si z jeho slov nedělej, sestro,“ objal ji starý benediktin kolem ramen. „Mniši řehole svatého Františka hodně a rádi žertují, ale někdy málo přemýšlejí. To svatý Benedikt byl moudřejší, když radil, aby člověk říkal jen taková slova, která upevní víru druhých. Slova směšná k žádnému užitku nejsou. Máš krásného syna a Bůh ti bezpochyby projevuje svou přízeň. To mluví za všechno.“

„Děkuji,“ přikývla vděčně Jana z Rožmberka a pak se chvatně optala, zda může všechny pozvat na skromné pohoštění. Ani nečekala na jejich souhlas a zamířila do hodovní síně, kde byla připravena štědrá hostina.

„Jestliže má být tato tabule skromná, urozená paní, chtěl bych vidět takovou, o které byste řekla, že je štědrá a rozmařilá,“ usmíval se hubený františkán, aby si ji udobřil.

„Takhle nějak by asi hovořil svatý František,“ upozornil ihned stařičký Mikuláš. „Ovšem náš patron svatý Benedikt by ti spíše požehnal za ty dary.“

„Je pravda, že jsem žila určitou dobu v klášteře ve Vyšším Brodě,“ usmívala se šťastně Jana z Rožmberka a obrátila se na malého tlustého mnicha v bílém řeholním oděvu cisterciáckého řádu. „Co by asi tak řekl váš patron svatý Bernard?“

„Zbožně by se pokřižoval a dal se do jídla,“ opáčil obtloustlý cisterciácký mnich a ještě dodal, že je veliká škoda prodávat hrad, jehož spíže poskytují tak vybrané lahůdky. Jana z Rožmberka vrhla krátký zkoumavý pohled na svého Martina. Zachytil ho, ale dělal, jako by nic neslyšel. V duchu však dostal strašný vztek. Doma o chystaném prodeji Okoře ještě nic neprozradil. Současně mu vrtalo hlavou, jak o něm může vědět malý obtloustlý cisterciácký mnich.

Hned jak se naskytla vhodná příležitost, nenápadně se k němu přitočil a optal se ho. „Dozvěděl jsem se to náhodou,“ vysvětloval s plnými ústy a po bradě mu stékala mastnota. Vypadal jako satira na obžerství. „Jeden bratr našeho řádu občas pomáhá v kanceláři zemských desek. Je totiž zkušený notář. Potkal tam staroměstského konšela Fráňu a jednu ženu, která prý provozuje řemeslo nevěstek babylonských. Prý tam byli podat žádost o zápis prodeje tvé Okoře.“

„Nevíš náhodou, za kolik se má prodat?“

„To opravdu nevím,“ krčil rameny cisterciácký mnich. „Ale bratr Rudolfus to vědět bude. Zjistím cenu, pokud chceš.“

„Budu ti vděčný,“ přikývl zamyšleně Martin ze Stvolna. Hned mu bylo jasné, že ho chtějí ošidit. Staroměstský kupec Fráňa začal tajně jednat přímo s paní Agátou, aby se to Martin ze Stvolna nedozvěděl. To mělo pochopitelně svůj důvod. Teď musel rychle zjistit, co zatím ve skutečnosti vězí. Ironicky si povzdechl, kam se křesťanský svět řítí, když už se nemůže spolehnout ani na nevěstky. Paní Agáta nepatřila k lidem, kteří by se vzdávali byť jen mizivé části zisku, pokud mohli získat celý.

Jana z Rožmberka se pozorně věnovala mnichům, kteří je přišli navštívit. Strávila s nimi příjemné odpoledne, ale sotva v průvodu opustili Okoř, obrátila se přísně na Martina ze Stvolna s dotazem, co měla znamenat poznámka toho mnicha o prodeji jejich hradu.

„Sama víš, jak je těžké udržet si panství, pokud ho máš jenom v zástavě,“ řekl opatrně. Obával se toho, že se zase pohádají. Od porodu se to ještě ani jednou nestalo. I když byla Jana z Rožmberka ještě slabá, nebyl to zřejmě ten pravý důvod. Mateřství jako by úplně změnilo její vztah k Martinovi ze Stvolna. Obracela se na něj se všemi věcmi, o kterých dříve rozhodovala sama. Okázale mu dávala najevo, že ho považuje za svého pána. Teď ale měla zlostně stisknuté rty a v jejím postoji nebyl ani krápět pokorné oddanosti.

„Je to těžké,“ řekla chladně. „Zvláště pokud ti ho zastavila děvka a navíc tvá milenka.“

„Víš, jak to celé bylo,“ povzdechl si, a protože mu paní Agáta dělala opravdu starosti, znělo to tak upřímně, že přísný výraz zmizel z Janiny tváře. Nepatrně se usmála a navrhla, aby si o tom v klidu pohovořili. To bylo dobré znamení.

Martin ze Stvolna věděl, že nejjistější způsob, jak se vyhnout hádce, je zapojit Janu z Rožmberka do zápasu o peníze, které mu měla paní Agáta vrátit. Jen tak, aby ji ukonejšil a dodal pocit důležitosti, ale aby si současně příliš nepohněval paní Agátu. Proto začal vykládat, že je nutné Okoř prodat, ale tak, aby na tom vydělali.

„Teď, když se nám narodil syn, bychom měli mít své panství. Abychom si byli jistí, že zůstane našemu dítěti, a ne že budeme muset jednou zástavu vrátit. Vím, že bys ráda měla hrad. Já taky. Ale pořád je lepší mít pěkný zemanský dvorec, který je jenom náš, než v zástavě hrad od nevěstky, na kterou se nedá příliš spoléhat.“

„Ale? To víš až teď? Copak jsem ti to neříkala od začátku?“ jízlivě ho přerušila Jana z Rožmberka. „Kdo měl pravdu?“

„Je to teď důležité?“ bručel rozmrzele. „Spíše bychom se měli poradit, aby nás neošidila.“

„To by tak hrálo,“ rozzlobila se. „Co všechno o prodeji Okoře víš?“

Bylo jasné, že se s prodejem smířila. Teď už ji zajímalo jedině, aby se paní Agáta neobohatila na jejich úkor. To vlastně Martinovi ze Stvolna neobyčejně vyhovovalo, protože Jana z Rožmberka měla styky s nejvyššími zemskými úředníky a pohybovala se mezi nimi mnohem jistěji než on. Ale hlavně, nejvyšší komoří, pod něhož spadal úřad zemských desek, byl její kmotr.

Když Martin ze Stvolna skončil vyprávění o tom, že paní Agáta souhlasí s prodejem a jak on jednal se staroměstským kupcem Fráňou, Jana z Rožmberka se usmála. „Tuším, o co jim jde. Chtějí se dohodnout na vyšší ceně, než pak ta děvka řekne tobě. Ale to jim překazíme, má lásko.“ Pak ho objala a něžně špitla, jak moc ho miluje. A snad poprvé, co byli spolu, ještě dodala, že je s ním šťastná.
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Ukázalo se, že Jana z Rožmberka měla pravdu. Obtloustlý cisterciácký mnich zjistil, že paní Agáta má za prodej Okoře dostat dvanáct tisíc kop grošů. Tedy o tři tisíce víc, než za ni zaplatila.

„Víš, má lásko, že ses s tou děvkou vyspal, to bych ti odpustila. Je to jen ubohá poběhlice. Ty patří k životu vás mužů. Proč jinak by Bůh dopustil, aby existovaly vykřičené domy? V jednom latinském traktátu jsem četla, že nevěstince jsou pro křesťanstvo menším zlem, než kdyby nebyly vůbec. A to prosím napsal sám Tomáš Akvinský. Tvrdí, že vykřičené domy jsou stejně odporné jako prevéty, které smrdí výkaly. Jenže když odstraníš prevéty, je to ještě horší, protože výkaly se budou povalovat po celém domě. A s nevěstinci je to stejné. Což tě ovšem neomlouvá, můj milý,“ vykládala Jana z Rožmberka rozhořčeně. „Teď zajdu za Vilémem Zajícem z Valdeka a zařídím, aby prodej do zemských desek nezapsal. A ty půjdeš za tou děvkou a vyřídíš jí, že se s námi o zisk rozdělí, nebo může na prodej Okoře zapomenout.“

„To mne pustíš samotného do té odporné stoky hříchu?“ optal se s hraným zděšením. Věděl, že něco takového povědět musí. Pokud by byl příliš ochotný, mohla by ho podezřívat z vedlejších úmyslů. I když ty teď opravdu neměl. Když šlo o peníze, šly rozkoše stranou. Navíc tušil, že paní Agátu pořádně rozzlobí.

Jana z Rožmberka se usmála a v očích měla nádhernou něhu, jakou u ní zbožňoval, když byla mladší a on ji na univerzitě sváděl. Objala ho a tiše pošeptala, že už je zase v pořádku a až se vrátí, může se s ní milovat. Poprvé od porodu jejich syna. Ovšem pod podmínkou, že se bude v té stoce hříchu chovat mravně, jak se na ženatého muže a zbožného služebníka pražského arcibiskupa sluší. Pak ho vášnivě políbila.



Paní Agáta soptila zlostí a Martinovi ze Stvolna vyhrožovala vlivnými přáteli. Jenže se záhy ukázalo, že tentokrát jí nebudou nic platní. Dokonce ani Arnošt z Pardubic nemínil ztratit slovo za její zájmy. Nejvyšší komoří stál za svou kmotřenkou naprosto neústupně a ani prosby některých významných velmožů ho nepohnuly k tomu, aby prodej Okoře do zemských desek zapsal. Všem přísně vysvětloval, že o takové věci rozhoduje výhradně on a pokud má pochybnosti, může se věc protáhnout i několik let. Což je v případě, kdy hrad vlastní sprostá nevěstka, celkem pochopitelné.

Nakonec si paní Agáta pozvala Martina ze Stvolna do svého domu U Růžové studně na večeři, aby s ním celou zapeklitou záležitost nějak urovnala. Život ji naučil jednat rozumně a dokázala poznat, kdy prohrála. Ale současně věděla, že i prohra se dá šikovností obrátit ve vlastní zisk.

Nechala prostřít ve své ložnici. Na stole byly ve stříbrných mísách vybrané lahůdky, mnohé dokonce cizokrajné. Z pozlacené karafy vonělo mátou těžké kyperské víno. Na sebe si oblékla téměř průsvitné šaty ze světle modrého tylu a ozdobila se zlatým řetězem, který si nedbale obtočila těsně pod ňadry. Na rozdíl od jiných dnů byla nalíčená velice skrovně a svůdně voněla pižmem, které měla ukryté ve zlatém pomanderu, zavěšeném jako šperk na krku.

„Sluší ti to,“ poctivě přiznal Martin ze Stvolna a přátelsky ji lehce políbil na tvář.

„Pokud se ti opravdu líbím, nechápu, že mne líbáš, jako bych byla prašivá,“ zamračila se nelaskavě. „Obejmi mě, a jestli chceš, potěš se trochu. Myslím, že doma si moc neužiješ.“

„Agáto, musíš se pořád každému nabízet?“ opáčil chladně a posadil se do křesla ke stolu.

„Cos to řekl?“ sykla rozzlobeně. Na rozdíl od svůdného žvatlání svou zlost nehrála. Posadila se a mlčky oběma nalila do poháru víno.

„Jsi krásná, ale to ti nedává právo ponižovat mou Janu,“ řekl Martin ze Stvolna. I když věděl, že to s jejich věcí nesouvisí, musel to povědět.

„Tys ji ponížil, ne já,“ zavrtěla pyšně hlavou.

„Člověk je slabý a hříšný tvor. Jenže pokud by na světě neexistovalo odpuštění, viseli by už všichni muži na šibenicích, neboť bys našla jen málo vdaných žen, které by jejich manželé, jak ty říkáš, neponížili. Tenhle svět stvořil Bůh a Kristus se obětoval pro naše hříchy. Stačí?“

„Hlavně že si to umíš zdůvodnit. Takže mezi námi je konec?“

„Proč? Mnohokrát jsem ti řekl, že tě mám svým způsobem rád. A to platí stále. Ovšem nic to nemění na faktu, že za svou ženu před Bohem považuji Janu z Rožmberka. I když jsme spolu nepřijali svátost manželství.“

„Proč ji a ne mě? Já ti přece dala víc rozkoše než ona.“

„Dala mi syna!“

„Co když ti povím, že i já čekám tvé dítě?“

Martin ze Stvolna sebou trhl, jako by sáhl na žhavé železo. Pak se poděšeně optal, jak dlouho to ví.

Paní Agáta se trochu trpce rozesmála a oznámila, že může být klidný, protože to není pravda. Byla jen zvědavá, co na to poví.

„Naše milostné vztahy jsme si vyjasnili,“ oddechl si nepokrytě Martin ze Stvolna. „Určitě nebyly důvodem k tomu, abys mne sem pozvala a tak štědře hostila. Pokud si vzpomínám, dokud jsme byli milenci, nikdy jsi mi takovouhle tabuli nepřipravila.“

„Protože jsem ti dávala něco mnohem lepšího,“ opáčila a vyzývavě si dlaní přejela po těle. „Nikdy jsi neprotestoval. Právě naopak.“

„Náš společný přítel Arnošt z Pardubic tvrdí, že bývám příliš nedočkavý a nezdvořile jdu v hovoru přímo k jádru věci. Mluvme tedy o penězích.“

„Co sem pleteš Jeho arcibiskupskou Milost?“ mračila se paní Agáta a vybídla ho, aby si vzal něco k jídlu, než to vychladne.

„Agáto… peníze!“

„Jsi otravný. A zoufale nudný!“

„Jsi lakomá. A chtěla jsi mne podvést.“

„Ty mě taky!“

„Kdy?“ opáčil ihned Martin ze Stvolna s převahou. Ulomil si kus placky, mezi dva prsty uchopil kousek masa, namočil do ostré omáčky a pak vložil do úst. Spokojeně mlaskl a přitom si pozorně měřil paní Agátu. V jejím výrazu bylo spíše rozladění než skrytá hrozba.

„Když jsem ti zastavila Okoř, netušila jsem, že si tam přivedeš tu… Janu z Rožmberka. Copak to nebyl podvod? Doufala jsem, že hrad bude náš společný. Měla jsem s tebou velké plány.“

„Hrad jsi mi nezastavila z lásky, ale protože mi dlužíš peníze,“ připomněl věcně. „A není to tak dávno, co jsme se dohodli, že hrad prodáme. Já za jeho dostavbu utratil spoustu peněz. Je tedy logické, že se rozdělíme o zisk z jeho prodeje.“

„Tys začal za mými zády jednat s konšelem Fráňou.“

„Alespoň si nevymýšlej, Agáto!“ zabručel káravě.

„Je to pravda,“ opáčila umíněně. „A nevím, proč mě stále obviňuješ. Pokud bych Okoř Fráňovi prodala, dostanu víc, než kolik jsem za ni dala. Je pochopitelné, že bych se s tebou o zisk rozdělila, až bych peníze dostala. Jenže ta tvá… urozená paní z Rožmberka… intrikami zařídila, že nejvyšší komoří prodej zhatil. Teď nedostanu nic. A tím pádem ti nesplatím dluh.“

„Pokud by sis myslela, že to tak je, neseděl bych tu. Tohle není milostná schůzka, má milá, ale obchodní jednání.“

„Tak to ne,“ rozhořčila se. „Konec hry na schovávanou. Máš pravdu. Chtěla jsem si zisk nechat jenom pro sebe. Copak mě neznáš? Ale když už to dopadlo tahle, rozdělím se s tebou a ty zařídíš, aby nejvyšší komoří přestal prodeji bránit. Ovšem až na tuhle malou drobnost není naše večeře jenom obchodní. Pořád by mohla být i milostná. Když už se musím rozdělit o své peníze, tak jedině s milencem. Jinak nebude nic!“

„Ale bude,“ pokrčil klidně rameny. „Já nejsem nevěstka, aby sis mě kupovala. Až se s tebou budu chtít zase milovat, přijdu sám a bez toho, jestli mi to přinese stříbrňáky nebo ne. Dneska tu jsem výhradně kvůli prodeji Okoře a penězům.“

Paní Agáta svěsila ramena a sklopila oči k podlaze. Měla v nich slzy. Mlčela a nenápadně ho pozorovala. Když ale pochopila, že ani takhle nedosáhne toho, co chtěla, natáhla ruku pro pohár s vínem a napila se. Pak věcně souhlasila, že se o zisk rozdělí. Ona si nechá čtyři díly a on jeden.

„Ani náhodou. Kdo drží klíč k souhlasu nejvyššího komořího? Rozdělíme se napůl.“

Dohadovali se dlouho. Nakonec paní Agáta přijala návrh, že se podělí o zisk podle toho, kolik kdo z nich vložil do nákupu Okoře peněz. Martin ze Stvolna měl ze zisku dostat čtyři díly a ona pět.

„Sepíšeme o tom listinu,“ souhlasila nespokojeně. Doufala, že z dnešní večeře vytěží pro sebe více. „Čtyři tisíce kop grošů byly tvé a pět mých. Ze zisku tří tisíc kop grošů jsou čtyři díly tisíc a jedna stovka kopy…“

„Tisíc a dvě stovky kop grošů,“ přerušil ji se smíchem Martin ze Stvolna. „Ty ještěrko, nedělej, že neumíš počítat.“

„Já tě jen zkoušela,“ zasmála se. Věděla, že boj skončil. „Peníze jsme si poctivě rozdělili a víc ode mě nedostaneš ani měďák. Takže jestli chceš, můžeš tu zadarmo zůstat. To už tě snad urážet nebude.“

„Slíbil jsem Janě, že se ještě dneska v noci vrátím domů na Okoř a povím jí, jak to celé dopadlo. Nezapomeň, že klíč k souhlasu nejvyššího komořího drží ve skutečnosti ona. Nebudeme si přidělávat problémy. Dobrou noc, má lásko!“

„Dobrou noc,“ odpověděla s hrdě vztyčenou hlavou. Teprve když za ním zapadly dveře, popadla pohár a obrátila ho do sebe. Měla pocit, že se jí do očí derou slzy. Tentokrát ale byly pravé.



Vilém Zajíc z Valdeka zařídil, aby zápis o prodeji Okoře zpět staroměstskému konšelu Fráňovi byl zanesen do zemských desek, tak rychle, že žádný z písařů nepamatoval, aby byla jiná podobná úřední věc skončena tak brzy. Ještě před svátkem svaté Markéty, kdy v okolí Prahy obvykle začínaly na venkově žně žita a pšenice, obdržel Martin ze Stvolna své stříbrňáky. Byla jich plná truhlice.

Z Okoře se spolu s Janou z Rožmberka a jejich synem odstěhoval do paláce nejvyššího komořího. Chtěl sice raději pronajmout ubytování v některém zájezdním hostinci, ale Vilém Zajíc z Valdeka mu to ostře zakázal. Prohlásil, že to je nedůstojné jeho kmotřenky a navíc to nebude na dlouho.

Za dva dny si ho pozval do svého úřadu. „Je načase, abyste se konečně usadili,“ prohlásil laskavě. „Našel jsem vám tvrz se třemi vesnicemi, která je právě na prodej. Dáte za ni jen asi čtyři tisíce kop, což je dobrá cena. Už se přihlásilo několik zájemců, ale můj úřad dá přednost urozené paní z Rožmberka, což je celkem logické. A samozřejmě i tobě. Ovšem za předpokladu, že se s mou kmotřenkou oženíš.“

„A když ne?“

„Jak ne?“ rozzlobil se nejvyšší komoří. „Copak spolu nemáte dítě? To nemáš v těle trochu cti? Jak si můžeš říkat rytíř, když…“

„Vezmu si ji,“ zarazil ho Martin ze Stvolna rázně. „Ale mám také podmínku. Ten sňatek s ní dojednáte vy.“

„Jsem kmotr a mne musí poslechnout,“ přikývl spokojeně.

Jak se ale ukázalo ještě téhož dne večer, Jana z Rožmberka ho poslechnout nemínila. S nejvyšším komořím se pohádala tak, že si začala v chvatu sama balit věci a ještě tu noc se chtěla odstěhovat. Vilém Zajíc z Valdeka byl z toho zaražený, protože jí vůbec nerozuměl. Vždyť chtěl pro ni jen to nejlepší. Nakonec jí trochu rozmrzele řekl, ať si tedy dělá, co chce, že on má svých starostí nad hlavu.

„A co bude s tou tvrzí?“ přikývla věcně Jana z Rožmberka, jako by se to rozumělo samo sebou.

„Bude vaše,“ povzdechl si a odešel do své ložnice. Slyšeli ho, jak dlouho do noci přechází po komnatě a kleje.
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Odhadnout, kdy se člověka drží štěstí, je strašně těžké. Martin ze Stvolna znal tenhle pocit velice dobře. Kolikrát se mu už zdálo, že je k němu konečně osud laskavý, aby se vše během několika dnů zcela rozsypalo v trosky. A protože Bůh nemohl být tak zlomyslný, musel připustit, že do lidského života zasahuje i ďábel. I když tohle věděl, měl neodbytný pocit, že tentokrát mu přece jen Bůh přeje.

Narození syna pro něho bylo malý zázrak. Od té chvíle jako by se mu vše dařilo. I Jana z Rožmberka se změnila. Mateřstvím ještě zkrásněla a získala cosi, co zřejmě dosud její duše hledala. I když se stále odmítala o svatbě bavit, chovala se s přesvědčivou sebejistotou, jako by byla jeho řádná manželka. Ovšem manželka pokorná a milující. Rožmberská tvrdohlavost byla ta tam.

Dvorec v Makotřasech, který získali díky přímluvě nejvyššího komořího, ležel téměř na dohled hradu Okoře. Byl výstavný, obytné stavení mělo pět jizeb a dvůr byl obehnaný dřevěnou palisádou s hlubokým příkopem. Ve stájích stála spousta zdravého dobytka, pole byla pečlivě zoraná a ve třech vesnicích, které k panství patřily, žilo mnohem více poddaných, než kolik náleželo k hradu Okoři.

Vilém Zajíc z Valdeka jim darem k narození malého Voka věnoval jako poddaného svého správce Pobitu. Tvrdil, že nový dvorec potřebuje dohled někoho zkušeného. I Pobita se tvářil velice spokojeně. Už si na nové pány zvykl, a jak si Martin ze Stvolna stačil všimnout, nenápadně se stále ohlížel s obdivem v očích po Janě z Rožmberka. To mu ale nebránilo v tom, aby oddaně nesloužil. Když si vesnice a dvůr prohlédl, mnul si spokojeně ruce a sliboval, kolik stříbrňáků ročně získá.

A aby toho nebylo málo, Martin ze Stvolna se nakonec vydal za králem Karlem sám, jen v doprovodu Eyberta z Radduschbergu a několika urozených rytířů. Pražský arcibiskup musel zůstat v Praze a měl se ke králi připojit s českým vojskem později, až bude jeho družina v Itálii. Znamenalo to, že Martin ze Stvolna nebude pod církevním dohledem. Předpokládal, že mu to velice usnadní hledání nových relikvií. A také to přinese mnohem více peněz do jeho měšce.

Jediné, co mu kalilo radost, byl fakt, že se musel rozloučit s rodinou. Ale Jana z Rožmberka ho uklidňovala, aby se nebál, ona se o dvorec postará. A o jejich syna také. Prstem mu hrozila, aby jí nebyl nevěrný příliš často. Šťastně se při tom smála.

Putovali tradiční cestou přes Plzeň a Přimdu. Král Karel zakoupil na bavorské straně několik hradů a měst, takže i za hranicemi jeli územím, které spravoval český král. Jako by ani nebyli v říši. Všude vlály praporce s českým lvem.

Do Norimberku dorazili tři dny po svátku zemského patrona svatého Václava. Ale krále Karla už nezastihli. Odjel s celou svou družinou do Rezna.

„To se hodí,“ liboval si Eybert z Radduschbergu tak spokojeně, až ho Martin ze Stvolna začal podezřívat, že si zpoždění naplánoval. Jako by předem věděl, že v Norimberku krále Karla a jeho družinu nezastihnou. Zatímco ostatní rytin, kteří jeli s nimi, hned druhý den ráno vyrazili tryskem do Rezna, Eybert z Radduschbergu zůstal v zájezdním hostinci.

„Ti, co slouží králi s mečem v ruce, musí být stále poblíž našeho panovníka,“ vysvětloval během oběda rozmarně. „Hlavně proto, že se vždycky hodí, aby měl král meče svých rytířů po ruce. Ale kromě toho, každý urozený muž chce, aby ho panovník vídal co nejčastěji, protože pak bude mít větší naději získat při vhodné příležitosti odměnu. Já sloužím jinak. Každý král potřebuje také muže, kteří jsou užitečnější, pokud nejsou moc vidět. I když se neoháním mečem, vydám za zástup rytířů.“

„Obvykle se tak nechvástáte,“ upozornil trochu neuctivě Martin ze Stvolna.

„Tak nevím, zda jsem volil dobře, když jsem si tě vybral za pomocníka,“ zasmál se rozmarně hubený velmož a uchopil do ruky mastné jelito, které v míse přinesl šenkýř. „To, co ti vykládám, je návod pro tvou práci a žádné chvástání. Znám tě dobře a neříkej mi, že ses narodil proto, aby ses oháněl jenom mečem. I ty obvykle nechceš být příliš na očích. V životě jsi provedl už spoustu lotrovin. Jsi můj člověk.“

Martin ze Stvolna pokrčil rameny a mlčel. Takhle otevřeně s ním Eybert z Radduschbergu ještě nehovořil. Věděl, že tenhle trochu tajemný muž není mluvka, určitě mu o něco šlo. Musel však být opatrný, protože za přátelskými slovy se skrýval jed nejčastěji. Každý muž přece hájil především vlastní zájmy, na tom nebylo nic špatného. Za to Eyberta z Radduschbergu odsuzovat nemohl. Pokud si člověk tohle uvědomil, dalo se na tom dokonce ještě vydělat. Jen musel být člověk opatrný a chytrý.

„Tuším, co se ti honí hlavou,“ zasmál se Eybert z Radduschbergu. „Kdykoli mi visíš pohledem na rtech, nevěříš mi.“

„Věřím,“ bránil se rychle Martin ze Stvolna a trochu zčervenal. Ještě se mu nestalo, aby do něho někdo tak snadno viděl. Chtěl to zamluvit, a proto jakoby žertem pokračoval: „Věřím vám, ovšem jen s mírou, kterou dal Bůh rozumným lidem.“

„Jde o to, že situace v severní Itálii se zkomplikovala,“ vykládal hubený velmož a ztišil hlas. I když jim nemohl nikdo z hostů v šenku rozumět, považoval to za rozumnější. „Vládnout Italům se nedá. To poznala už spousta císařů. Jenže křesťanský svět je už zařízený tak, aby se císařem tituloval jen ten římský král, který vykoná cestu do Říma a tam vloží na svou hlavu korunu s požehnáním papeže. Od doby Karla Velikého je to stejné. Nejde ovšem jen o korunovaci. Předpokládá se, že během svého tažení si nový císař podrobí odbojná města a velmože. Na každé míli jich tam najdeš dvanáct do tuctu.“

„Jistě,“ přikývl Martin ze Stvolna, neboť tuhle starou pravdu znal. Věděl také, že právě tohle bylo po staletí jablkem sváru mezi císařem a papežem. Svatý otec si osoboval právo rozhodovat o věcech světských, neboť on to byl, kdo vkládal korunu na hlavu římského krále. Podle názoru církve se vládcové jen z jeho milosti stávali císaři. Kolik učených disputací proběhlo a kolik krve bylo už kvůli téhle nicotné formalitě prolito. Neboť šlo o hodně – o moc nad křesťanským světem.

Král Karel byl obratný diplomat a cestu do Říma pečlivě připravoval. Papež Innocenc, který se před několika lety ujal stolce svatého Petra, nebyl zdaleka tak schopný jako jeho předchůdce a Karlův učitel Kliment. Ale to celou věc nijak neulehčilo, spíše naopak. Od časů, kdy francouzský král donutil papeže přesídlit do Avignonu, stály v Římě proti sobě dva nesmiřitelné tábory. Jeden volal po návratu papeže do Svatého města a jeho stoupenci si říkali guelfové, druhý hlásal obnovu bývalé slávy města Říma pod vládou císaře a nazýval se ghibellini. Ale plamenné projevy příznivců obou stran neznamenaly, že by si kdokoli z nich návrat papeže či posílení vlivu císaře přál. Tak jako řada jiných plamenných prohlášení, šlo jen o zástěrku v boji za vlastní prospěch.

„Víš, situace v Itálie je složitější o to, že zemřel arcibiskup Giovanni, který vládl v Milánu. Nyní Lombardii ovládají jeho tři synovci, stejně jako on z rodu Visconti. Všichni se hlásí ke straně ghibellinů, což ovšem neznamená, že by ve skutečnosti císaře podporovali. Spíše naopak, nechtějí ho v Itálii. Ostatní vládcové se jich bojí a mnozí stoupenci strany guelfů, kteří jinak horlí proti vládě císaře, nabízejí našemu králi Karlovi pomocnou ruku při jeho tažení, jen aby je ochránil před rodem Visconti,“ vykládal zamračeně Eybert z Radduschbergu. „Navíc je Itálie země umělců a bláznů. Co jiného si o ní může rozumný člověk myslet? Jistou proslulost si tu nedávno získal jeden básník. Jmenuje se Petrarca a plamennými proslovy vyzývá krále Karla, aby přesídlil do Říma a znovu odtud vládl celému světu, jako kdysi první Caesar. Je to hloupost, ale mnozí Italové mu dopřávají sluchu a dokonce mu za to platí. A to nehovořím o tom pomatenci, který v Římě vedl povstání proti místním patricijům a chtěl obnovit republiku.“

„Slyšel jsem,“ přikývl Martin ze Stvolna. „Cola di Rienzo. Po porážce povstalců utekl do Prahy a napsal traktát o právu a světské moci, který dokonce předložil našemu králi. Četl jsem ho a uznávám, že v něm mnoho rozumu není. Ale srdce, to ano. Italové se na svou vlast dívají jinak než my za Alpami.“

„Tak ať si podobné řeči vedou doma. Král Karel si to myslí rovněž. Proto zůstal Cola di Rienzo na Pražském hradě jako nedobrovolný host. Nejspíše ho vydá církvi,“ dodal pohrdavě hubený velmož a zapil mastnotu, která se mu usadila v ústech po tučném jelitu. „Když k tomu připočítáš fakt, že Milán ovládl města Janov a Pavii, je jasné, že Benátky se cítí ohrožené. Proto vytvořily proti Viscontiům ligu severoitalských měst. Florencie spolu s Pisou zatím stojí stranou a intrikují, aby z toho všeho něco získaly pro sebe. Takže ti celkem logicky vyjde jediný závěr. Jet na římskou jízdu je ještě pošetilejší, než když ses ty dobrovolně vydal do rukou inkvizice.“

„Já měl důvod,“ mračil se Martin ze Stvolna. Netušil, kolik toho o něm a jeho pobytu v Avignonu ví, a bylo mu to nepříjemné. Každá důvěrná zpráva o jeho životě dávala do rukou druhých moc nad ním.

Eybert z Radduschbergu se zasmál: „Také král Karel má důvod. I když si je netroufám srovnávat, abych nebyl nespravedlivý Přesto si myslím, že císařská koruna je důvodem mnohem pádnějším než půvaby tvé Johanky.“

„Jak pro koho.“

„To jistě. Ale zbytečně ztrácíme čas. Král už rozhodl. Zítra spolu vyrazíme do Itálie. Čeká nás hodně těžký podzim. Pokud se náhodou dožijeme Vánoc, budeme se moci spokojeně pomodlit, že k nám byli guelfové, ghibellini a Bůh milosrdní,“ nevzrušeně vykládal zamračený velmož. Ale jak ho Martin ze Stvolna znal, nevěřil mu tak docela. Eybert z Radduschbergu byl obratný muž, a i když nepodceňoval jeho statečnost, nevěřil, že by dobrovolně dával svůj krk všanc. Na to tu byli jiní. Proto si byl jistý, že v jeho doprovodu bude v bezpečí. Alespoň na začátku. Zvědavě se optal, kam zamíří nejdříve.

„Budeme pátrat po svatých relikviích, jak jinak,“ ušklíbl se velmož. „Myslím, že našeho panovníka by určitě potěšily ostatky svatého Ambrože.“

„Pokud si vzpomínám, jsou uloženy v Milánu,“ nadhodil zdánlivě lhostejně Martin ze Stvolna. „Ve městě, kde vládne rod Visconti. Právě oni jsou, jak jsem z vaší řeči pochopil, největší překážkou v římské jízdě našeho panovníka. Předpokládám proto, že se s nimi možná setkáme.“

„Těžko lze v Milánu podnikat cokoli, aby se člověk nemusel dříve či později obrátit na ně,“ souhlasil Eybert z Radduschbergu. „Vládnou tam tři bratři a bude to poprvé, kdy jedu zařizovat záležitost, o níž opravdu nevím, zda ji dokončím se zdravou kůží. Kéž nás opatruje Bůh!“



Končil podzim a noci byly chladné. Rolníci sklidili pole už dávno a na povadlé trávě a strništích se pásl dobytek. Olivovníky opadaly a jejich pokroucené kmeny vypadaly jako zástupy nemocných poutníků, kteří marně hledají přístřeší. Ve všech vesnicích kolem Pádu panoval čilý ruch. V kádích zrál burčák, stoupy na potocích klapaly a drtily olivy, které se pak v dřevěných lisech mačkaly na olej. Ze stodol zněly rytmické údery cepů. Snědí a kudrnatí Lombarďané byli veselí lidé. Rádi zpívali, tančili a milovali ženy. Většina z nich v životě o králi Karlovi neslyšela a jeho chystaná římská jízda jim byla zcela lhostejná. Znali jméno svého pána, jemuž odevzdávali díl ze své úrody, a víc vědět nepotřebovali.

„Jen aby sem nepřišlo nějaké vojsko,“ strachovali se, když jim Martin ze Stvolna prozradil, co se chystá. Ale starostlivé vrásky jim rychle mizely z čela. S důvěrou obraceli pohledy ke starobylým kamenným kostelům a říkali, že je Bůh jistě neopustí.

Milán byl obehnaný mohutnými hradbami, z nichž vystupovaly vysoké špičaté věže se širokými ochozy. Před hradbou se táhl hluboký příkop a ještě jeden pás nižšího opevnění. Město působilo jako pevnost a jen těžko se dalo uvěřit, že ho Češi dokázali za vlády druhého českého krále Vladislava dobýt. Zatímco krajina kolem vypadala jako úrodná rajská zahrada, Milán sám připomínal spíše pevnost boží. Nepřístupné zdi a věže desítek chrámů. A také věže starobylého hradu, v němž sídlil mocný rod Visconti.

Martin ze Stvolna žil nějakou dobu v Benátkách. I když obě města ležela v severní Itálii, jak obrovský rozdíl mezi nimi byl. Ani ne tak ve vzhledu domů, i když ty benátské byly přece jen honosnější a navíc postavené kolem kanálů a lagun. Milánské domy byly strohé a štíhlé, jako by se jejich stavitelé inspirovali v těsných uličkách německých měst. Ale největší rozdíl byl v lidech. Benátčané si vládli sami prostřednictvím volené signorie. Chodili s hrdě vztyčenou hlavou a opovrhovali cizinci. Obyvatelé Milána takoví nebyli. Cizince tu také neměli rádi, ale v jejich očích chybělo sebevědomí. Svých vládců se báli a dávali si pozor, co říkají, protože nikdo nemohl vědět, zda někdo ze sousedů není špeh Viscontiů. Od té doby, co se krutě vypořádali s patricijským rodem della Rocca, který kdysi ovládal Milán, si nikdo nemohl být jist svým životem, pokud na veřejnosti okázale neprojevoval úctu a poslušnost rodu Visconti.

Když svůj postřeh Martin ze Stvolna sdělil svému věčně zamračenému průvodci, pokrčil Eybert z Radduschbergu rameny a zabručel, že je lepší ustrašený, ale poslušný poddaný než usměvavý zrádce. Přesto i na jeho výrazu bylo zřejmé, že je ve střehu.

Ubytovali se v honosném hostinci hned za bazilikou svatého Ambrože. Byl to patrový kamenný dům se dvěma desítkami komnat, velikým čtvercovým dvorem a spoustou služebnictva. Hostinec se jmenoval U Lombardské koruny a patřil milánskému arcibiskupovi.

„Tolik jsem za ubytování ještě nikde neplatil,“ mračil se Eybert z Radduschbergu, když se vrátil od šenkýře, který podnik řídil. „A že jsem byl hostem v nejproslulejších šencích a herbercích. Prý je Milán nejlepší město křesťanského světa, za to se platí. To mi ten špinavý chlap pověděl.“

„Tak proč se neodstěhujeme někam na předměstí? Viděl jsem tam velice slušné zájezdní hospody,“ optal se Martin ze Stvolna. I on se tu cítil trochu nesvůj. Ne kvůli ceně nebo přepychu, který hostinec nabízel, ale podnik patřil církvi. A v takových místech se nikdy necítil úplně svobodně a bezpečně.

„Protože musíme udělat dojem. Chceme přece jednat s rodem Visconti. A to něco stojí. Nejdřív si o nás budou chtít opatřit zprávy. Když zůstaneme tady, ulehčíme to jejich špehům,“ vysvětloval ironicky Eybert z Radduschbergu. „A kromě toho, spravují veškerý majetek milánského arcibiskupa. Takže jim dáváme vydělat. Kdybychom nebydleli v domech, ze kterých mají příjem oni, přestaneme je zajímat. Tady jsi v Itálii. Zvykej si, že v tělech italských vládců bije srdce kupce a ne rytíře.“
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Arcijáhen baziliky svatého Ambrože byl starší, mírně obtloustlý muž s pomalými pohyby a výrazem člověka smířeného se životem. Martina ze Stvolna přijal ihned, jakmile ho o slyšení zpravili. Když si vyslechl jeho žádost, že přichází jménem českého krále a prosí, zda by bylo možné rozšířit boží přízeň, jakou zajišťují ostatky svatého Ambrože, také na Prahu, která je nejvýznamnějším církevním střediskem na sever od Alp, pokrčil shovívavě rameny a pak si nechal přinést tlustou knihu. Otevřel ji, prstem ukazoval na jednotlivé zápisy a důležitě vykládal: „Svatý Ambrož patří mezi čtyři velké církevní otce křesťanství spolu se svatým Augustinem, Řehořem Velikým a Jeronýmem. Byl tady biskupem a v naší bazilice je pohřbený v tombě spolu s mučedníky Gervasiem a Protasem.“

„Jistě,“ přikývl Martin ze Stvolna a rychle začal vypočítávat dílo svatého Ambrože, jak se o něm dočetl v legendách v době svých studií. Věděl, jak je důležité dokázat, že se v životech světců vyzná, i když ve skutečnosti žádný z jeho spisů nečetl. Liturgie ho nikdy nezajímala.

Arcijáhen ho klidně poslouchal a nepatrně pokyvoval hlavou na znamení souhlasu. Teprve když skončil, pokračoval svým pomalým a uspávajícím způsobem: „Ostatky našeho světce jsou chloubou mnoha míst a my jsme na to hrdí. Kdyby to bylo možné, chtěli bychom, aby měli jeho relikvie ve všech chrámech. Copak právě svatý Ambrož nevyložil základy křtu, biřmování i přijímání svátostí? Jenže to není technicky možné. Už dnes je v křesťanském světě porůznu více než tisíc jeho ostatků. A ne všechny jsou pravé! Je to smutné, pokud si někdo obtíží duši tak strašným hříchem… Nechali jsme udělat soupis všech míst, kde jsou relikvie našeho světce uloženy. Vidíš, bratře? Třeba jen jeho malíčků je tu zapsáno osm! Taková bezbožnost! Proto každý dar, který poskytneme, pečlivě zapisujeme, abychom oddělili zrno od plev.“

„Takže je možné získat pro Prahu jeho ostatek? Je chvályhodné, že jste ve své křesťanské víře tak štědří.“

„Jsme,“ přikývl důstojně hlavou arcijáhen a otevřel poslední stranu knihy. „Tady máš zapsány naše dary z posledních let.“

„Ale… jsou tu jen tři zápisy.“

„Jistě. V roce 1204 jsme svatou relikvii darovali anglickému králi, v roce 1278 chrámu Notre-Dame v Paříži a v roce 1309 o jeden požádal sám Svatý otec pro svou soukromou kapli v Avignonu.“

„V českých zemích ale zatím žádný není. Nebylo by vhodné ten nedostatek napravit?“

„O tom nerozhoduji já,“ odpověděl upjatě arcijáhen a knihu zavřel. Bohorovná shovívavost zmizela z jeho tváře. Vypadal netrpělivě. „I když se mi to zdá nepravděpodobné. Sám vidíš, jak často poskytujeme své dary. A co za ně získáváme? Nic!“

„Copak svatý Ambrož nenapsal, že země patří všem, ne jen bohatým?“ vzpomněl si Martin ze Stvolna na citát, který ho v době studií zaujal a o němž se mnohokrát vedly učené disputace.

„Přednesu tvou žádost,“ odsekl chladně arcijáhen a zbožně mu požehnal.



Eybert z Radduschbergu požádal o slyšení vévodu Galeazza, který po smrti svého strýce arcibiskupa Giovanna získal většinu rodového jmění. Sám ale nežil v Milánu, nýbrž sídlil v pevném hradu v Pavii. Věděl, že se musí mít na pozoru před svými bratry, kteří z obrovského rodinného panství dostali jen menší díl – Boloňu, Parmu a Piacenzu.

Jak pán z Radduschbergu předpokládal, kancléř milánského vévody mu na jeho žádost ani neodpověděl. Měl všakjistotu, že o něm Viscontiové vědí. Teď už jen zbývalo čekat, jak se další události vyvinou. A jak běh věcí trochu posunout správným směrem.

„Budu tě tady muset zanechat pár dní samotného,“ oznámil Martinovi ze Stvolna při večeři. „Vrátím se asi tak za dva týdny. Chtěl bych navštívit několik významných stoupenců papežské strany guelfů.“

„Předpokládám, že vaše cesta je tajná.“

„Ale právě naopak,“ zasmál se suše hubený velmož. „Nechávám tě tady jen proto, aby ses jakoby omylem občas prořekl a prozradil, proč jsem odcestoval. Nic není lepšího, než když se vládce, s nímž chceš jednat, dozví, že tajně jednáš i s jeho nepřítelem. Pak se musí rychle rozhodnout. Buď tě nechá zabít, nebo tě musí získat na svou stranu.“

„Doufám, že rod Visconti zvolí tu druhou možnost,“ ušklíbl se stejně suše Martin ze Stvolna a nabral si do misky další porci. To jídlo neznal, ale nesmírně mu chutnalo. Černooká sklepnice, která je obsluhovala, tvrdila, že se jmenuje spagetti.

„Nejsou to hlupáci,“ trochu strojeně vykládal Eybert z Radduschbergu. „Kdysi uznávali svrchovanost Jana Lucemburského a on jim za to poskytoval vojenskou podporu. Ostatně náš král Karel jako mladík tu nedaleko Pavie v bitvě téměř zahynul. Jenže to je dávno pryč. Teď tu římského krále nechtějí. Ale nechtějí ani papeže. Rovněž nechtějí, aby kdokoli pomáhal jejich nepřátelům. A mají jich požehnaně. Necháme jim čas, aby přišli na to, že je lepší vrátit se na chvíli do tábora římského krále. Ne, nemyslím, že by nás zabili. Ostatně, kdybych si to myslel, tak sem nepojedu osobně, ale pošlu někoho jiného místo sebe.“

„Třeba mě?“

„Když by to bylo nezbytné… Ale to by bylo až to poslední a krajní řešení. Asi bych našel někoho, na kom mi tolik nezáleží,“ zasmál se hubený velmož, zívl a vstal. Omluvil se, že je ospalý a zítra bude brzy ráno odjíždět.

Martin ze Stvolna sledoval jeho hubená záda a přemýšlel. Nakonec dospěl k názoru, že mu Eybert z Radduschbergu řekl pravdu. Není obětním beránkem a zamračený velmož ho tu nechává nikoli proto, aby ho zabili. To mu spravilo náladu. Objednal si další džbánek skvělého vína, přinesl si loutnu a začal hrát. Před očima se mu mihla tvář Jany z Rožmberka. Stýskalo se mu po ní. Černooká sklepnice, která ho obsluhovala, jí byla trochu podobná. Přesto ho ani stínem nenapadlo pokusit se ji svést. A jak z jejích roztoužených pohledů pochopil, nedalo by to vůbec žádnou práci. Raději si objednal další džbánek. Zpíval a pil jako v době bezstarostného studentského mládí. Lehnout si šel, až když se šenk vyprázdnil. Ani si nepamatoval, kdy se vlastně odpotácel do své jizby. V hlavě cítil vypité víno a svět se mu zdál krásný.



Vzbudil se, teprve když už se blížilo poledne. Místo, kde spával Eybert z Radduschbergu, bylo prázdné. Za oknem zněl tlumeně hluk ze dvora. Čeledíni na sebe pokřikovali, ozýval se dupot koní a řinčení postraňků. Kdosi nesmírně falešně zpíval píseň o lásce, kterou včera hrál Martin ze Stvolna v šenku. Posadil se a cítil, že ho bolí hlava a má ukrutnou žízeň. Italské víno bylo nesmírně chutné, ale zrádné. Otevřenými okenicemi pronikaly do světnice sluneční paprsky. Venku byl krásný den, jako by ani neměl za chvíli začít předvánoční advent.

Posnídal masový vývar a přitom sledoval pobavený úsměv černooké sklepnice. Když dojedl, nebylo mu o nic lépe. Žaludek stále jako by plaval na vodě. Povzdechl si a chtěl vstát, ale dívka se k němu přitočila a položila mu ruku na rameno. Přitom polohlasně vysvětlovala, že člověk by se měl léčit tím, čím si zkazil žaludek. A že by mu doporučovala džbánek vína, ale nejlepší by bylo, kdyby si ho vypil ve své komnatě. Spolu s ní, samozřejmě. Protože kromě vína vrátí muži sílu nejspolehlivěji šikovná žena.

Při představě vína se mu udělalo špatně a také jí to rozmrzele pověděl. Přitiskla se k němu a pošeptala, zda se mu dělá špatně i při představě, že vedle něho stojí ona a je bez oděvu.

Martin ze Stvolna se usmál a pobaveně odpověděl, že to sice ne, ale ani tahle představa ho nenaplňuje pocitem štěstí, neboť se obává, že každou chvílí začne zvracet. Ani masový vývar nebyl jeho žaludek ochotný strávit. V hlavě mu bušilo, jako by se měla každou chvíli rozskočit.

„Pomohu ti,“ slíbila sklepnice a mateřsky ho políbila na tvář. „Včera jsi zpíval jako anděl. A andělům odpouštím, pokud mě odmítnou. Jiným chlapům bych vyškrábala oči.“ Vrátila se za chvíli a nesla v úzkém a vysokém hliněném poháru jakousi olejnatou zapáchající tekutinu. Vysvětlovala, že vše musí vypít najednou a do dna. Ale ne v šenku, raději až na dvoře. Martin ze Stvolna ji poslechl. Vzápětí dostal do břicha křeče, žaludek se mu obrátil a on začal dávivě zvracet. Hlavou se mu mihlo, že ta sklepnice možná andělům odpouští, ale pak je otráví. V tomto směru měly Italky v celém křesťanském světě tu nejhorší pověst. Ostatně už jednou se ho pokusila otrávit dcera benátského dóžete. Opíral se o dřevěný plot a vyčerpaně oddechoval.

Najednou ucítil na zádech jemný dotyk ženské ruky. „Už je to lepší?“ zeptala se shovívavě sklepnice a ještě dodala, že se jmenuje Marcelina.

„Umírám,“ zabručel rozmrzele. Žaludek se mu pomalu uklidňoval a hlava ho přestala bolet skoro okamžitě.

„Já taky,“ zasmála se. „Pomohla jsem tobě a teď pomůžeš ty mně.“

„Potřebuješ si také vyprázdnit žaludek?“ zabručel a nedokázal skrýt jízlivost. I když by jí vlastně měl být vděčný, protože si za všechno mohl jen on sám. Neměl včera tolik pít. Síly se mu jako zázrakem vracely a dokonce si s překvapením uvědomil, že by si dal číši vína.

„To ne, můj krásný pane,“ zasmála se sklepnice a objala ho.

Martin ze Stvolna pocítil, že se ho zmocňuje vzrušení. Dívka měla pružné tělo a dychtivou bezuzdnost mládí. Než se stačil z její náruče vymanit, pobaveně vypískla: „Tak se mi zdá, že spíše vy byste potřeboval ještě něco vyprázdnit. Ale určitě to bude mnohem příjemnější než před chvílí po mém lektvaru. Tak už pojďte, nemám moc času. Za chvíli se musím vrátit do šenku.“ Popadla ho za ruku a táhla k nízkým dřevěným dveřím vedle vchodu do sklepa. Martin ze Stvolna se příliš nevzpouzel. Jen blázen by odmítl něco, co život sám nabízel.

Místnost, kam ho černooká sklepnice zatáhla, byla špinavá komora, v níž stálo u stěny několik zaprášených truhlic, na zemi se povalovalo polámané hospodářské nářadí a vedle dveří byl veliký sud s kyselým zelím. Najednou se mu vybavila scéna z jeho mládí. V podobné temné komoře Milada z Rabštejna hledala v truhlici šaty, aby mohl odjet s jejím synem do Paříže. Tehdy ji poprvé pomiloval. Mnohokrát si na ni vzpomněl. I ona patřila k osudovým ženám jeho života. I když byla jeho milenkou jen tři dny, než se její manžel vrátil na hrad, naučila ho víc než spousta jiných žen za měsíce.

Popadl sklepnici kolem pasu a opřel ji o sud. Přistoupil k ní zezadu, vyhrnul jí suknici a přes její chabé protesty si ji vzal. Když skončil, trochu otráveně řekla, že to mohlo být lepší, a odběhla. Ale neposlouchal ji. V mysli se mu jako v divném reji míhaly obrazy z jeho života. Pocit štěstí, který měl včera, ho opustil. Střízlivému a rozumně uvažujícímu člověku nemohl křesťanský svět připadat tak šťastný jako někomu, kdo měl v hlavě. Nakonec si upravil nohavice a vrátil se na dvůr.

Zamířil na ulici. Obešel baziliku a pokračoval přes rozlehlý rynek k městské bráně. Poblíž hradeb byly domy méně honosné. Tady žili především řemeslníci. Čím chudší byly ulice, tím veselejší potkával lidi. Upjatou vážnost kupců a prelátů, jakou se vyznačoval střed Milána, nahradilo žertování a bezstarostnost. I on dříve znal podobný pocit. Člověk však stárne a nedokáže se ubránit tomu, aby neusiloval o majetek a důstojné postavení. V životě bylo vždycky něco za něco. Přesto ho popadly pochybnosti, zda si vybral správnou cestu. Jenže copak může člověk až do smrti žít jako tulák jen s loutnou v ruce? Vzápětí si uvědomil, že má syna. Jistě, člověk by mohl žít do smrti jako tulák, ale to by nesměl mít rodinu. Žádné boží přikázání nedokázalo člověka tak spoutat jako odpovědnost za své blízké.

Už se chtěl otočit a vrátit do šenku U Lombardské koruny, když zahlédl několik bohatě oděných mladíků s výstředně nalíčenými dívkami. Všichni byli notně opilí. Jedna z těch dívek měla hezký pravidelný obličej a dlouhé, slámově zlaté vlasy. Martin ze Stvolna se nemohl mýlit. Poznal by ji mezi tuctem podobných. Byla to Rozálie, dcera principála herecké družiny, s níž nedávno utíkal z Avignonu. Už tehdy si všiml, že je po svém otci Floriánovi, který se rád napil.

Křikl na ni, aby počkala. Ale mladíci, kteří dívky doprovázeli, se na něho zhurta osopili, aby si hleděl svého. Jeden dokonce tasil meč a výhružně jím nejistou rukou mával kolem sebe. Rozálie ho zjevně nepoznala. Opile se smála, protože to celé považovala za skvělou zábavu. Nakonec je Martin ze Stvolna nechal raději jít. Prát se na ulici nemohl, i když si byl jistý, že by si s nimi dokázal poradit. Jenže čeho by tím dosáhl? Pokud tu někde kočovní herci jsou, určitě je najde.

Když je tehdy opustil v Savojsku, měl strach, aby netrpěli za jeho hříchy. U inkvizice člověk nikdy nevěděl, co udělá. Ale pokud by byl k sobě upřímný, musel by si přiznat, že důvod, proč by je rád znovu potkal, nebyly obavy o jejich osud. Toužil opět uvidět Eugenii. Tahle veselá dívka se zrzavými vlasy byla přesně to, co v tuhle chvíli potřeboval. Ne nějakou sprostou holku z hospody, ale ženu, s níž se mohl rozdělit o své pochybnosti stejně jako o zážitky a věci, které viděl kolem sebe. Kdyby tu měl Janu z Rožmberka, na nějakou komediantku by si ani nevzpomněl. Jenže drobná tmavovlasá šlechtična byla daleko za Alpami. A kromě jiného odmítla jít s ním k oltáři.
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Dva dny chodil Martin ze Stvolna po celém Milánu a hledal hereckou družinu principála Floriána, ale marně. Nakonec pochopil, že to je zbytečná námaha. Pokud by tu někde vystupovali, musel by na ně narazit. I když město samo bylo veliké a předměstí ještě větší, nemohli se herci ztratit jako jehla v kupce sena. I kdyby vystupovali jen pro některého zámožného velmože či patricije, musel by o nich někdo vědět. Ale ani děvečky, které chodívaly každé ráno s putnami k městským kašnám pro vodu, o žádných hercích neslyšely. A pokud o nich nevěděly ani ty, bylo jisté, že v Milánu nejsou.

Martin ze Stvolna uvažoval, jak se sem vlastně Rozálie mohla dostat. Nakonec ho napadlo, že je buď konkubínou nějakého rytíře, anebo ještě spíše pracuje v některém z luxusních nevěstinců. Tam by ji asi vypátral, ale zamítl nápad hledat ji. Nešlo mu ostatně o ni, ale o její sestru. Jenže ta tu nebyla. Když si to vše srovnal v hlavě, byl trochu rozmrzelý. Otráveně se vracel do šenku, ale ještě než se posadil ke stolu, aby si objednal večeři, přistoupil k němu arcijáhen baziliky svatého Ambrože. Zjevně tu na něho čekal.

Požehnal mu a pak vyčítavě dodal: „Nechal jsi mne čekat pěkně dlouho. A já nemám na práci jen tebe.“

„Proč nazýváte hříchem, že jsem nespěchal s návratem do hospody?“ opáčil rozmrzele Martin ze Stvolna. Neměl zrovna dobrou náladu a nezlepšila mu ji ani černooká sklepnice, která se na něho vyzývavě usmívala.

„To jistě hřích není,“ souhlasil prelát a posadil se s těžkým povzdechnutím ke stolu. Dlaní si setřel pot z čela a podotkl, že by se hodil džbánek vína, protože pro žíznící hrdlo nezná lepší lék. A ještě upozornil, že on jako sluha boží nemá žádný majetek, protože vše patří církvi, a je tedy odkázán na milosrdenství druhých.

„Ani já neoplývám hmotnými statky,“ upozornil zkormouceně Martin ze Stvolna a posadil se proti němu.

„Proč se potom pídíš po ostatcích svatého Ambrože?“ rozzlobil se milánský arcijáhen. „Myslíš, že o tak vzácné relikvii se bude náš svatý sbor bavit s kdejakým žebrákem? Poslal tě vůbec český král? Nechceš mi snad namluvit, že ani on neoplývá hmotnými statky?“

Martin ze Stvolna pokynul sklepnici, aby jim donesla dva džbánky vína, a dodal, že je zaplatí. „Toho nejlevnějšího,“ upozornil ještě. Pak se obrátil na preláta a vysvětloval, že český král, který z milosti boží nosí rovněž korunu krále římského, vykoná v nejbližších měsících římskou jízdu. Pak se bude moci svatý sbor milánských duchovních přesvědčit, zda král Karel oplývá hmotnými statky a jak veliká je jeho moc. Především ta vojenská.

Arcijáhen byl klidný a vyrovnaný muž. Poslouchal, aniž hnul brvou. Pouze když se napil vína, spokojeně mlaskl a dodal, že Bůh byl k jejich zemi milostivý, protože i to nejhorší italské víno se dá dobře pít. Žil prý nějakou dobu v jednom švýcarském kantonu a tam jim v klášteře podávali jenom pivo. Myslel, že z něho bude mít smrt. Ale Bůh ho nenechal zahynout a na stará kolena se může těšit z darů italských vinic.

„Přijel jsem kvůli relikviím, ne abych obdivoval italské víno,“ upozornil Martin ze Stvolna.

„To děláš chybu, bratře,“ odpověděl ihned arcijáhen. „I svatý Ambrož miloval dobré víno.“

„Náš zemský patron Václav rovněž.“

„Opravdu? Vidíš, jak veliká je moudrost boží? Křesťanští světci mají tolik společného…“

Martin ze Stvolna mávl na sklepnici, aby arcijáhnovi donesla ještě jeden džbánek, protože ten první už vyprázdnil. Prelát mu poděkoval důstojným kývnutím hlavy. Uchopil víno do ruky a chvíli zamyšleně studoval zlatavou hladinu ve džbánku. Pak zvedl oči a smutně oznámil: „Je mi líto, že jsem poslem špatných zpráv. I když jsi uznalý rytíř, milovaný bratře, sbor duchovních žádosti tvého krále nevyhoví.“

„Proč?“ chladně mu skočil do řeči Martin ze Stvolna. Tvářil se pobouřeně, ač ho ta zpráva nijak nepřekvapila. Spíše by ho překvapil opak.

„Předně proto, že tvého společníka, který s tebou do města přicestoval a teď zmizel, nepřijal urozený vévoda Visconti.“

„Takže vy dáváte relikvie svatého Ambrože jen těm, které přijmou Viscontiové? To za posledních sto let přijali jen tři zájemce?“

„Nedělej si legraci,“ přísně ho napomenul arcijáhen s prstem výhružně zvednutým. „Neurážej svatého Ambrože. A přidám přátelskou radu. Už vůbec neurážej rod Visconti. Relikvie nejsou pro každého. Naše slovo zní ne. Pro tuto chvíli. Až bude jasné, jaké záměry má král Karel tady v Lombardii, můžeme se k celé záležitosti vrátit. Naše srdce nejsou zatvrzelá. Kam odjel tvůj společník?“

„Krále Karla hodlají podpořit i někteří významní stoupenci guelfů,“ opáčil s hranou pýchou Martin ze Stvolna. Věděl, že tohle je ideální příležitost, aby splnil přání Eyberta z Radduschbergu. Arcijáhen téměř nadskočil. Pak přísně opáčil: „Jinými slovy – jedná s nepřítelem.“

„Tak se na to přece nesmíte dívat. Jedná s těmi, kteří stojí za Svatým otcem,“ podivil se s hranou naivitou Martin ze Stvolna. „Tedy s těmi, kteří podporují zájmy církve. Pokud se nepletu, znamená to, že i vaše.“

„Jistě, jistě,“ roztržitě souhlasil prelát. Dopil džbánek, polohlasně říhl a optal se, s kým konkrétně bude jeho společník jednat.

„To přesně nevím. Ale tuším, že mířil do Benátek.“

„Kam jinam,“ povzdechl si prelát, vstal, požehnal mu a rychle zamířil ven z hostince.

„To nebylo chytré, vykládat mu takové věci, mladíku,“ ozval se káravě zamračený kupec, který seděl na opačném konci stolu.

„Myslíte?“ podivil se přihlouple Martin ze Stvolna. „Vždyť to je pravda.“

Kupec nevzrušeně přikývl a obrátil oči k dřevěnému stropu, aby dal svým přátelům na srozuměnou, co si o tom hlupákovi z Německa myslí.



Další den se prudce zhoršilo počasí. Pršelo a foukal studený vítr. Obyvatelé Milána pokyvovali hlavami a tvrdili, že konečně přišla zima. Právě začínal advent. Martinovi ze Stvolna se nikam nechtělo. Stejně neměl co na práci. Kočovní herci zřejmě v Milánu nebyli, o relikviích svatého Ambrože církevní rada odmítla jednat a zprávu o tom, že Eybert z Radduschbergu jedná jménem krále se stranou guelfů, už nenápadně rozšířil.

Navíc měl zlost na černookou sklepnici Marcelinu. Předešlého večera za ním přišla až do jeho komnaty. Oznámila, že ji může mít za osm stříbrňáků, neboť už si ověřil, co může nabídnout, a protože prodává dobré zboží, myslí si, že cena je to přiměřená. Vyhodil ji.

Nechtělo se mu vstávat. V komnatě bylo sychravo a za oknem slyšel nepřívětivé pleskání deště. Povaloval se na lůžku a zoufale se nudil. Pak se ozvalo naléhavé zabušení na dveře. Vstal a zvedl závoru. Na chodbě stál snědý muž v tmavém plášti, který byl mokrý a zplihle visel jako krovky. „Jsi Martin z Čech?“ optal se povýšeně.

„To se ptá kdo?“ zabručel rozmrzele a položil ruku na jílec svého meče, aby zdůraznil, že je rytíř. Ale muž v mokrém plášti si z toho zjevně mnoho nedělal. Prodral se kolem něho do jizby, jenže když zjistil, že krb je vyhaslý, jeho okázalý klid byl pryč. Zlostně zabručel, že přichází od jistých mocných lidí a nemá čas se zdržovat. Poručil, aby si přehodil přes ramena plášť a šel s ním.

„Do toho deště?“ bránil se naoko Martin ze Stvolna. Rád by z toho muže vytáhl, o co vlastně jde. Stále si pamatoval, co mu Eybert z Radduschbergu řekl, když odcházel. Viscontiové nepohodlné lidi buď zabijí, nebo se pokusí získat je na svou stranu. O tom, jak by měli usilovat o jeho náklonnost, však měl poněkud jiné představy, než jaké vzbuzoval promáčený muž s mečem. Nepřívětivý posel mu na klidu nepřidal.

„Moc mluvíš. Buď se sbal a pojď, nebo tas meč a zkus se bránit. Ale to bych ti neradil,“ oznámil celkem přátelsky muž v mokrém plášti a rozkašlal se. Venku bylo skutečně velice sychravo.

„Proč bych se nemohl bránit? Mám meč,“ upozornil Martin ze Stvolna. Chtěl odchod protahovat, jak to jen půjde. Pokud by se odhodlal bojovat, musel si být jistý, že jiné řešení nemá. Měl totiž jen mizivou naději uprchnout z města, i kdyby toho muže porazil.

„Já mám meč také. Ale v tom to přece není. A ty to víš určitě rovněž. Češi byli vždycky stateční bojovníci. Takže bys měl vědět, že jsem na turnajích už dva roky ani jednou neprohrál,“ oznámil pyšně cizí muž, rukou nadzvedl cíp pláště a ukázal ke svému opasku. Byl stříbrný a zdobený fialovými kameny. Muž v mokrém plášti nebyl biřic či obyčejný voják. Byl to určitě urozený rytíř, a proto měl právo účastnit se turnajů. U opasku se mu houpal meč se zdobenou rukojetí.

„Představ si, že ani já už nejméně dva roky na žádném turnaji neprohrál,“ pokrčil klidně rameny Martin ze Stvolna a posadil se na lůžko. O tom, že se ovšem žádného nezúčastnil, protože mu byly podobné zábavy lhostejné, pomlčel. Pak ještě klidně dodal: „Nejdříve chci znát tvé jméno. A jméno tvého pána.“

„Nic ti neřekne. Ale když na tom trváš, jsem Guiscard,“ odpověděl o něco uctivěji cizí muž. Pak se zamračil a dodal, že víc se od něho už nedozví. Pokud okamžitě nevstane a nepůjde s ním, bude ho muset ke své veliké lítosti zabít, protože je přesvědčený, že italské turnaje jsou mnohem lepší než německé. A to, že v nich neprohrál, neznamená, že by se ho bál.

Martin ze Stvolna se na kratičký okamžik zahleděl do jeho tváře. Guiscard měl sveřepě stisknuté rty a bylo zřejmé, že mu došla trpělivost. Jenže pořád nebylo jasné, o co mu doopravdy jde. Jít s ním představovalo nebezpečí, stejně jako zůstat a riskovat souboj. Nakonec Martin vstal, přes ramena si přehodil plášť a zamířil ke dveřím. Muž, který se představil jako Guiscard, spokojeně podotkl, že se rozhodl dobře, protože je to lepší než se nechat zabít.

Sotva vyšli ze dveří hostince na dvůr, do tváří je udeřil studený déšť. Vítr ho hnal při zemi a ani plášť s kápí přes hlavu je nemohl ochránit.

„Jsi si jistý, že by vzhledem k tomu dešti nebylo lepší dát se zabít?“ zabručel Martin ze Stvolna a zvedl ruku před obličej, aby se alespoň trochu chránil. Stále zkoušel nějak rytíře Guiscarda rozmluvit. Ale ten se jen pohrdavě ušklíbl, jako by chtěl naznačit, že na hlouposti neodpovídá.

Zamířili k rynku svatého Ambrože. Obešli baziliku a hned za ní vešli do široké ulice, která je dovedla k velikému kamennému domu s výstavným průčelím, zdobeným trochu zašlými reliéfy.

Vstoupili do otevřených vrat. V průjezdu už na ně čekalo několik vojáků s kopími. Ihned Martina ze Stvolna obklopili a s napřaženými zbraněmi ho donutili vejít do nízkých dvířek ve výklenku za vraty. Za nimi byly ošlapané schody vedoucí kamsi dolů do tmy.

Martin ze Stvolna se zachvěl. Okamžitě se mu vybavila vzpomínka na inkviziční vězení v Avignonu. Teď už bylo pozdě bránit se. Ale byl si téměř jistý, že v tom celém má prsty církev. Proto ho rytíř Guiscard nutil, aby s ním šel dobrovolně. Nechtěl v honosném zájezdním hostinci působit rozruch. O tom, že ho zavřel, nevěděl vlastně nikdo. Martin ze Stvolna byl nyní zcela odkázaný na jeho milost.

Až se Eybert z Radduschbergu vrátí do Milána, těžko vypátrá, co se s ním stalo. Možná mu někdo prozradí, že viděl jeho služebníka odcházet v doprovodu cizího rytíře v plášti, na kterém nebyl žádný erb. Zrovna ale pršelo a ulice byly liduprázdné. Nikdo si nejspíše ničeho nevšiml. Visconti bude jen lítostivě krčit rameny a před králem Karlem si zachová čistý štít. Bylo však možné, že o jeho zajetí opravdu nic nevěděl. Inkvizice se nemusela nikomu zpovídat. Možná ani Bohu ne. Jediné, co ho mátlo, byl fakt, že dosud nepotkal žádného preláta. Pokud by byl v rukách inkvizice, musel by tu nějaký být.

Vojáci ho dovedli do sklepení, na stěnu upevnili hořící louč a pak se vrátili po schodech do průjezdu. Dveře za sebou pečlivě zavřeli a zajistili masivní závorou. Martin ze Stvolna se ocitl sám. Opět byl ve vězení.

Sklepení bylo poměrně rozlehlé, ale prázdné. Jen ve výklenku proti držáku s hořící loučí ležel slamník s huňatou soukennou přikrývkou a vedle stál košík s jídlem a lahvice s vínem. O hladu ho zřejmě jeho věznitelé nemínili nechat. To bylo dobré znamení. Protože od rána nejedl, otevřel košík, vytáhl placku s kusem sýra a s chutí se do jídla zakousl.



Když se probudil, mžouravě se rozhlížel kolem sebe a chvíli mu trvalo, než si v šeru uvědomil, kde je. Na stěně hořela nová louč a na zemi pod ní ležel svazek dalších. Kdosi neznámý naplnil košík jídlem a vedle ležela v koženém vaku jeho loutna. Jeho věznitelé mu museli dát do vína uspávací byliny, protože si vůbec nevzpomínal, že by tu někdo byl a věci přinesl.

Vstal a protáhl se. Tohle nepřipomínalo inkviziční vězení, ale spíše nedobrovolný pobyt v Marseille. Tehdy ho věznily dvě zkažené ženy. V Milánu neznal nikoho, kdo by měl důvod něco podobného pro něj uchystat. Zkaženého ani ctnostného, pokud nepočítal arcijáhna, okatou sklepnici a pár náhodných hostů v šenku.

Zaklel, pak uchopil do ruky loutnu a začal potichu hrát. Ale jen pro sebe. Hudba ho vždycky uklidňovala. Jeho vlastní umění mu dávalo jistotu, že ho Bůh nezatratil.

Trvalo dlouho, než loutnu pečlivě uložil zpátky do koženého vaku. Dřevu vlhko sklepení nesvědčilo a vzácný nástroj neměl už zdaleka tak čistý zvuk, jako když hrával v síni vytopené ohněm z krbu. Znovu se mu vybavila tvář Jany z Rožmberka. Od ní dostal tuhle skvostnou loutnu vykládanou perletí.

Najedl se, ale i když měl ukrutnou žízeň, nepil. Lahvici jen přikládal k ústům, aby zmátl své věznitele, pokud ho sledují. Byl odhodlaný bojovat až do konce. Při první příležitosti se pokusí uprchnout. Ale nejdříve musí zjistit, kdo má jeho uvěznění na svědomí. Celou noc ležel se zavřenýma očima, jako by po vínu tvrdě spal. Čekal, až se někdo objeví. Ale nikdo nepřišel. V koši zbylo dost jídla, takže se mohl s klidem pustit do snídaně. Žízeň ho však trápila stále víc. Vydržel ještě několik hodin, ale nakonec se vzdal. Popadl lahvici a hltavě pil, až mu pramínek rudého vína stékal z koutku úst přes bradu na krk. Věděl, že nejvýše znovu usne. Ti, co ho vězní, ho mohli zabít už mnohokrát, ale neudělali to. Šlo tedy o něco jiného a bylo třeba mít trpělivost, protože bylo pravděpodobné, že mu to ti, co ho tu drží, dříve nebo později povědí. Pak ucítil, že na něho padla ospalost. Nepřekvapila ho, spíše ji čekal. Spokojeně se uložil a přikryl houní.

Když otevřel oči, první, čeho si všiml, byla postava zahalená do velikého tmavého pláště, která seděla ve výklenku u jeho nohou. Do tvářejí však neviděl. Chvíli váhal, zda má dát najevo, že už je vzhůru, a zda by nestálo za to využít překvapení a toho člověka přepadnout a pokusit se utéct. Ale pak tu myšlenku zavrhl. Ve sklepení mohli být další lidé, protože hořela jen jediná louč a do tmy ke dveřím neviděl. Většina rytířů obvykle nejprve tasila meč a teprve potom přemýšlela. Pokud vůbec, jak říkával pohrdavě Eybert z Radduschbergu. Neustále mu opakoval, že rozumný muž to dělá právě obráceně. Tasí meč jen tehdy, když už se nedá dělat nic jiného.

„Kdo jsi,“ řekl, jak nejklidněji uměl, a posadil se.

„Mohla bych tě vybídnout, abys hádal,“ ozval se příjemný ženský hlas. Byl podivně zastřený a bylo zřejmé, že ho žena mění. To mohlo znamenat jediné – musel ji znát. Rychle uvažoval, kterou ženu kromě několika služebných v Milánu poznal. Ale nic ho nenapadlo.

Zahalená žena chvíli mlčela a pak pokračovala: „Přemýšlíš, viď, můj milý! Nebudu tě trápit, protože mužský rozum není dost bystrý, aby mu některé věci došly. Já jsem…“

V tu chvíli se Martinovi ze Stvolna mihla hlavou vzpomínka na Marseille. Okamžitě pochopil, kdo si s ním zahrává. Skočil jí do řeči a ležérně, jako by to byla ta nejběžnější věc v křesťanském světě, ji oslovil: „Opakuješ se, má milá. I když přiznám, že raději tu potkávám tebe než kata.“

„Neříkej, žes mě poznal,“ vyhrkla trochu rozmrzele.

„Ale jistě,“ zasmál se. „Krásu neschováš pod nevzhledným pláštěm ani v převleku za kočovnou komediantku. Ty jsi baronka Giacommina. Nějak se opakuješ, má lásko. Jednou už jsi mne ve sklepení držela. A úplně mi to stačilo.“

Žena shodila kápi z hlavy a obrátila k němu tvář. Měla ji velice vkusně nalíčenou a neobyčejněji to slušelo. Usmívala se a oči jí zářily veselou rozpustilostí. Pak ho lehce políbila a dodala: „Odpusť, že jsem tě takhle trápila. Ale uznej, tomu se nedalo odolat. Tak pojď. Tvé vězení skončilo.“

„Počkej ještě,“ chytil ji za ruku. „Nejprve mi odpověz na pár otázek. Předpokládám, že jsi teď velice zámožná, a zřejmě máš vliv. Tady jsme sami, ale nahoře bude spousta nepovolaných uší. Nuže?“

Přikývla a rozmarně se protáhla, aby ukázala, jak je krásná. Pak zvážněla a oznámila, že nyní je manželkou milánského vládce Galeazza II. z rodu Visconti.
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„Nyní jsem rovněž vévodkyně,“ oznámila Giacommina, když vyvedla Martina ze Stvolna z podzemí. Přitom vykládala, co jí dalo práce, než sklepení pro tenhle malý žertík připravila. „Skladuje se v něm víno a musela jsem nechat všechno vystěhovat. Doufám, že zatím nezkyslo.“

„Tolik práce a já se ani nezasmál,“ bručel ještě trochu uražený Martin ze Stvolna. Přitom si nenápadně drobnou šlechtičnu prohlížel. Nepatrně přibrala, ale byla pořád krásná. Vždycky vypadala jako světice. Jenže za jejím výrazem cudné skromnosti se ukrývala nezkrotná a často nebezpečná vášeň. A také touhy, jaké křesťanské mravy příkře zavrhovaly. Jenže i zkaženost měla svůj půvab. To Martin ze Stvolna věděl dobře, neboť ženy měly mnoho tváří. A mezi nimi nebyly jen ty špatné.

„Zlobíš se?“ zasmála se vévodkyně Giacommina a pak ho pohladila po tváři, jako by byl dítě, které trucuje a matka ho udobřuje. Vzápětí se výraz jejích očí změnil. Nejiskřily dobrou náladou, ale byly ocelově šedé a chladné. „Považuj to za žert. Ale bylo to i varování! Abys věděl, že na to, co bylo dříve, je nejlepší zapomenout. Nikdy nebyla žádná vévodkyně Blanka. A nejlepší by bylo, kdybys tvrdil, že neexistuje ani přístav Marseille, rozumíš?“

„Zcela přesně, vznešená paní,“ odpověděl a uklonil se. Pak se zeptal, zda je také zakázáno hovořit o družině kočovných herců a zvláště o jejich cestě do Piemontu a poslední noci, kdy se s herci loučila.

Vévodkyně Giacommina se už zase usmívala. V očích jí hrál výraz pobaveného veselí. „Své bývalé milence obvykle nechávám zavraždit. V tvém případě jsem udělala výjimku, a jak se mi zdá, nemusím toho litovat, protože lotra, jako jsi ty, by byla škoda.“

„To tě naučila ta, jejíž jméno jsem zapomněl?“

Přikývla a chvíli váhala, než odpověděla. Hovořila tiše a s jakousi zvláštní nostalgií. „Je mrtvá. Proto jsem souhlasila se sňatkem. Bůh řídí svět zvláštním způsobem. Víš, že za její smrt můžeš vlastně ty?“

„To je mi líto. Všech krásných žen je škoda. Nebudeš považovat za opovážlivé, pokud se optám, jak to souvisí se mnou?“

„Když jsi v Piemontu utekl před inkvizicí, herci se otočili a vrátili do Marseille. Byla zima a měli hlad. Vévodkyně Blanka se jich ujala. Znal jsi ji… Měla spoustu slabostí. Já bych žebrákům nepomáhala. Jednou si Blanka pozvala k sobě tu zrzavou herečku. Ano, přesně tu – Eugenii, které jsi dal přednost přede mnou!“

„Alespoň vidíš, že mám stejně vybraný vkus, jako měla urozená vévodkyně. A žárlit nemusíš. Přece jsi nad ní nakonec zvítězila.“

„Je opravdu lepší bývalé milence zabíjet,“ pokrčila nazlobeně rameny a rychle pokračovala ve vyprávění. „Jenže její manžel je přistihl. V tom musel mít prsty arcibiskup. Kdyby je našel sám, nechal by to být, je to slaboch. Ale bylo s ním několik velmožů a také inkvizitor. Vévoda musel něco udělat. Zabil obě.“

„Tak Eugenie je mrtvá,“ smutně opakoval Martin ze Stvolna. „A ti ostatní herci? Zahlédl jsem na ulici její sestru.“

„Florián se upil. Prý ze žalu. Ale byl to ožrala a není ho škoda. Jeho manželka mi slouží. Stará se o mé oděvy a musím říci, že je to jemná a šikovná žena. I když vévodkyni Blanku nenahradí… Rozálie je tu s ní. Ale skončí jako její otec. Je to děvka a má mezi dvořany veliký úspěch. Tak vidíš, jak si s námi Bůh zahrává.“

„S mocnými si zahrává Bůh a s námi chudými Bůh a ještě vy mocní,“ poznamenal tiše Martin ze Stvolna. Pak se uklonil a řekl, že by se rád někde upravil, protože ve sklepení neměl vodu ani na pití, natož aby se mohl umýt.

„Běž se převléknout, komoří ti ukáže tvou komnatu. Pak spolu povečeříme,“ přikývla vévodkyně Giacommina, otočila se a odešla přepychově zařízenou chodbou pryč.



Martin ze Stvolna dostal nádherné modré šaty z brokátu, střižené podle poslední italské módy. Když se upravil a podíval se na sebe do zrcadla ze stříbrného leštěného plechu, skoro se nepoznal. Vypadal jako skutečný lombardský velmož. Bylo mu jasné, že to vše Giacommina nedělá pro jeho hezkou tvář a určitě ani kvůli jeho pěveckému umění. Už kdysi v Benátkách poznal, jak si tu urození lidé umí vážit trubadúrů, ale v případě drobné plavovlasé šlechtičny pochyboval, že právě to byl důvod její péče.

Byla vdaná, ale i když nebyla morálka italských žen tak upjatá jako v německých zemích, těžko mohla být milánskému vévodovi nevěrná veřejně. Jak ji znal, její vášeň stejně naplňovaly spíše ženy. Proto u sebe nechala paní Serafínu. Na chvíli dostal vztek – na obě. Ale pak si uvědomil, že on je tím posledním, kdo by měl soudit druhé. Každý opravdu žil jen tak, jak mu Bůh dovolil.

Protože nic z toho, co ho napadlo, nebylo nejspíše důvodem až přehnané péče, jakou mu Giacommina prokazovala, bylo zjevné, že vše koná s požehnáním svého manžela. I mezihra ve sklepem měla svůj smysl. Mohl to být žert, ale také šikovné varování. Chystala se římská jízda krále Karla a on byl vyslancem českého dvora. I když neoficiálním, ale v očích vévody Galeazza zřejmě o to cennějším.

V Itálii se vládlo jinak než za Alpami. Nejen rafinovaněji, ale především bez jakýchkoli ohledů. Téměř o všem se jednalo před očima dvořanů a patricijů, ale nakonec se vládci mezi sebou v soukromí dohodli úplně jinak. Tajné dohody měly tu výhodu, že mohly soka překvapit, ale také se daly bez zaváhání porušit, aniž by to ostatní považovali za zradu. Jako by stále žila tradice starověkého Říma, jehož císaři dávali okázale najevo úctu k hlasu senátu a římského lidu, ale ve skutečnosti si dělali, co chtěli. Italská města byla stejná.

Komoří, jehož oděv si nádherou téměř v ničem nezadal s novým šatem Martina ze Stvolna, ho doprovodil do hodovní síně. Místnost byla osvětlená desítkami svící ve stříbrných svícnech. Na stěně visely nádherné obrazy a tapisérie. U velikého stolu, pokrytého přepychovými arabskými koberci, však seděla jen vévodkyně Giacommina. Ostatní křesla byla prázdná. Pokynula mu vznešeně rukou a ukázala, aby se posadil do pozlaceného křesla vedle ní. Bylo jiné než ta ostatní a zjevně bylo určené pro milánského vévodu. Martin ze Stvolna se nerozhodně zastavil a váhal, zda má poslechnout, protože by nerad urazil milánského pána.

„Můj manžel je v Pavii,“ zasmála se vévodkyně Giacommina a významně zvedla obočí. „Sem přichází zřídka. V tom jsem na tom podobně jako žena, o které jsme spolu už hovořili a na jejíž jméno si zrovna nemohu vzpomenout.“ Pak se uvolněně rozesmála a nalila do dvou nádherných křišťálových číší víno. Počkala, až k ní Martin ze Stvolna dojde, jednu mu podala a oznámila, že už se nemůže dočkat, až přednese přípitek na počest její krásy, neboť je o něm známo, že je nejen skvělý trubadúr, ale i rytíř, který dobyl nejednu pevnost ženského srdce.

„Tak se mi zdá, má krásná paní, že básníkem jste tu vy a ne já,“ uklonil se dvorně.

Giacommina spokojeně přikývla a pozvedla číši. Poznamenala, že sice podobný přípitek nečekala, ale je s ním spokojená a svědčí o tom, jak bystrého ducha Martin má a jak je originální, což se bohužel o většině milánských dvořanů povědět nedá.

Pak zatleskala a objevil se kuchař se svými pomocníky. Na stůl před ně postavili mísy s dráždivě vonícími omáčkami, dozlatova propečeným masem a čerstvým křupavým bílým chlebem. Přitom kuchař obšírně vykládal, jak jídlo připravoval, jaké vzácné koření použil a kolik času trvá uvařit takové jídlo.

Vévodkyně Giacommina se naklonila k Martinovi ze Stvolna a tiše pošeptala, aby to vydržel, že tohle patří k dvorským mravům. Jí ten mluvka také vadí, ale nedá se nic dělat. Pak se na kuchaře zářivě usmála a optala se, jak je možné, že jeho jídla mají tak dráždivou chuť, a přitom jsou jemná. Bylo to jako otevřít stavidla přeplněného rybníka.

Trvalo dlouho, než se kuchař se svými pomocníky poroučel. Ještě než se za nimi zabouchly dveře, Martin ze Stvolna vytáhl z mísy veliké stehno obalené v mandlích, které mohlo být z volavky stejně jako z plameňáka. Maso bylo tvrdé a musel si při jídle pomáhat nožíkem, jímž odkrajoval malé kousky, které namáčel do omáčky. S překvapením ale zjistil, že mu nesmírně chutnají.

„Můj milý, když jsem ti nabídla víno, tvůj duch se rozletěl do výšin a tys hovořil ušlechtile, jak se na rytíře sluší. Ale teď mlčíš a cpeš se jako nějaký sedlák. A ještě mlaskáš,“ mračila se vévodkyně Giacommina, ale v očích jí hrály vyzývavé ohníčky. Bylo zjevné, že se výtečně baví. „Tady v Itálii se sluší, abys dámu u stolu bavil.“

„Mám se navléknout do nějakého kostýmu? Ale předem upozorňuji, že neumím kotrmelce, salta ani žonglovat. Loutnu tu také nemám, a co se týká krásných slov, co bylo potřeba, to už jsem ti kdysi pověděl. Když je rytíř zavřený ve sklepení a trápí ho tam hlady, tak…“

„Měl jsi tam dost jídla, nevymýšlej si. A že bys mi už pověděl vše, co je potřeba, o tom by se dalo s úspěchem pochybovat. Ale budiž. Jez a mlaskej si podle libosti. Zítra se tu v mém paláci koná hostina na počest svaté Barbory. Chci, aby ses jí zúčastnil a zazpíval mým hostům. A také mému manželovi. Budeš mít tu čest poznat Galeazza II. z rodu Visconti. Nepřijímá každého. To už ostatně víš,“ usmála se. Už nežertovala. Hovořila přísně a s důrazem vládkyně. „Můj manžel si s tebou rád pohovoří, když už nechceš mluvit se mnou. Ale radím ti dobře. Přemýšlej o tom, co mu povíš. A buď rozumný. Vůči ženám porušuješ slib věrnosti bez mrknutí oka. Doufám, že nejsi tak nerozumný, aby ses vůči svému králi zachoval jinak.“

„Tak přece…,“ zabručel rozmrzele. „Jak mě jen mohlo byť na okamžik napadnout, že ti jde o setkání se mnou?“

„Opravdu?“ rozzářila se a její obličej nabyl výraz dychtivého děcka. Natáhla ruku a pohladila ho po tváři. „Já se ti líbím? Vzpomínáš na mě rád?“

„Doufám, že nebudu mít důvod měnit to,“ odpověděl opatrně.

Zasmála se a dodala, že i ona v to doufá. Ale musí ho upozornit, že teď je vdaná žena a vévodkyně.

Nevzrušeně pokrčil rameny a odpověděl, že i on ji musí upozornit, že je ženatý muž, nedávno se mu narodil syn a je vyslancem českého krále.

Vévodkyně Giacommina se znovu rozesmála, až musela sousto vyplivnout na zem, aby se neudusila.

„Má milá, nebylo by lepší, abych při jídle mlčel?“ poznamenal jízlivě. „Pak to takhle dopadá.“

„Jak?“ zamračila se. „Že jsem se zakuckala? To je pro tebe pocta. Je vidět, že vůbec netušíš, jak se má muž na dvoře skutečného velmože chovat.“

„To možná ne. Ale zato tuším, jak by se měl chovat na lůžku,“ odpověděl vyzývavě. Ne proto, že by ji chtěl svést. Věděl, že to nejde, a ani po tom netoužil. Přijal ale její styl žertování. K jeho velikému údivu se téměř urazila. Dlouho mlčela. Teprve když dojedli, řekla mu tiše s očima sklopenýma k zemi, aby o lásce nežertoval, protože to je jediná krásná věc, kterou Bůh lidem dal. Uměla by si totiž představit, že v tom lůžku, o kterém hovořil, je ona. Pak ho rychle políbila a odešla.

Martin ze Stvolnaji sledoval. V honosném oděvu jí to slušelo ještě mnohem víc, než jak si ji pamatoval neoblečenou. Ale jinak jí nevěřil ani slovo. Bylo zřejmé, že Galeazzovi II. opravdu záleží na dobrých vztazích s králem Karlem, ale zřejmě mu zatím nemohl nabídnout svou podporu otevřeně. Itálie byla zemí, kde vládnout bylo neobyčejně složité. Rod Visconti byl mocný a měl proto mnoho nepřátel.



Martin ze Stvolna se ve svém odhadu nezmýlil. V důvěrném rozhovoru ho Galeazzo požádal, aby zprostředkoval smír mezi ním a králem Karlem. Řekl, že má jedinou podmínku. Ať římský král jedná s ligou severoitalských měst, pokud to považuje za užitečné, ale ať se nespoléhá na jejich podporu. Tu mu nabízí celý mocný rod Visconti. A domnívá se, že by vzájemný respekt, který mezi oběma rody již dávno panuje, měli vyjádřit způsobem, který by ukázal celému křesťanskému světu jejich ochotu pokračovat ve spojenectví. I proti lize severoitalských měst.

Když se do Milána po svátku svaté Lucie vrátil Eybert z Radduschbergu, mohl mu Martin ze Stvolna se špatně skrývanou ješitností oznámit, že uspěl lépe, než si původně myslel.

„Opravdu,“ podivil se spokojeně hubený velmož a proti svému zvyku se skoro ani nemračil. „Tak vévodkyně Giacommina přece jen nezklamala.“

„Co o ní víte?“ vyhrkl zaraženě. Nikdy o ní nehovořil a vůbec netušil, jak by se o ní dozvěděl pan Eybert.

„To není podstatné,“ mávl hubený velmož velkoryse rukou. „Důležité je, že se zachovala přesně tak, jak jsem doufal. Proč myslíš, že jsem si pro tohle jednání vybral tebe? Ze všech rytířů, které znám, jsi měl největší naději uspět v Milánu ty. Král Karel to jistě ocení. Tím si buď jistý.“

„Je vám vůbec něco svaté?“

„Můj vlastní prospěch. A samozřejmě i prospěch našeho krále. Nemrač se, tohle si myslí všichni urození lidé. Ale jen já se odvážím vyslovit to nahlas.“

„Co dál? Jaká práce nás čeká teď?“ rozpačitě se snažil zamluvit jejich rozhovor Martin ze Stvolna. Neměl podobné řeči rád.

„Než sem dorazí král s družinou, máš jediný úkol. Postarat se, aby zájem urozeného pana Galeazza o přízeň našeho panovníka neochabl. Což přeloženo do srozumitelného jazyka znamená, že nesmí ochabnout zájem vévodkyně Giacomminy o tebe, rozumíš?“

„Sloužit vám není lehké.“

„Jen si nehraj na počestného,“ rozesmál se Eybert z Radduschbergu a přátelsky objal Martina kolem ramen. „Možná není lehké sloužit mi, ale často je to příjemné. I když jsem neměl příležitost prozkoumat půvaby té nemravné vévodkyně tak podrobně jako ty, je zřejmé, že je opravdu krásná. Takový úkol, jaký jsem ti dal, by jiní rytíři přijali s úklonou, jíž by mi vyjádřili vděk. A samozřejmě by je ani ve snu nenapadlo chtít za takovou službu odměnu.“

„Pokud byste opravdu dostal příležitost prozkoumat půvaby vévodkyně Giacomminy, pak byste mluvil jinak. Určitě byste mi nabídl dvojnásobnou odměnu, neboť ne vždy vložil Bůh do krásného těla vznešenou duši.“

„Jenže já po tobě nechci, aby ses věnoval její duši. Přesto mé slovo platí. Král tě štědře odmění. Před chvílí mi jeho posel donesl list. Družina krále Karla překročila Alpy a spěchá sem do Milána. Dorazí hned po Vánocích. Záleží na počasí. Jen aby nezačalo sněžit.“
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Ještě před Božím hodem vánočním opustil Eybert z Radduschbergu Milán. Martinovi ze Stvolna vysvětlil, že bude znovu jednat s Benátčany a jejich severoitalskými spojenci. Právě to podle jeho názoru zaručovalo, že rod Visconti neporuší na poslední chvíli svůj slib. Když se Martin ze Stvolna tvářil nedůvěřivě, přidal jakousi dávnou bajku. Podle ní měla ovce projít kolem hladového lva. Věděla, že by ji sežral, proto se začala vytahovat, že na její statečnost je jeden lev málo, a žádala, aby kníže vypustil lvy hned dva. Stalo se tak. Oba lvi seděli u cesty a po očku sledovali, co udělá ten druhý. Byli silní, proto se sebe navzájem báli. Ale nebyli ochotní dělit se. Pokud by se jeden z nich na ovci vrhl, druhý by se s ním okamžitě pustil do křížku. A tak tiše seděli a stále se ostražitě hlídali, zatímco ovce kolem nich prošla bez úhony.

Když Martin ze Stvolna vyprávěl při večeři vévodkyni Giacommině tuhle bajku, na chvíli se zamyslela. Pak se hlasitě rozesmála a optala se, kterou z dam jejího dvora by navrhoval postavit vedle ní, aby ji to přinutilo nechat ho bez povšimnutí, pokud by měl projít kolem jejího lůžka.

„Svých dam se nebojíš, takže vtip téhle bajky by postrádal smysl,“ vysvětloval jí. V duchu uvažoval, co má tenhle její nový rozmar znamenat. Kromě občasných polibků spolu nic neměli a předpokládal, že to tak zůstane. Jenže oči vévodkyně Giacomminy hovořily výmluvně. O loži se nezmínila bez důvodu. Tady v Milánu projevovala o muže mnohem okázalejší zájem, než když ji poznal v Marseille. I když o nich hovořila stále s nesmírným pohrdáním.

„Já se nebojím nikoho,“ namítla ihned vášnivě. „Proto dělám, co se mi líbí, rozumíš?“

„Takže tahle bajka nám dvěma žádné ponaučení poskytnout nemůže. Protože já nejsem ovce a ty se jiného lva nebojíš,“ přikývl klidně.

Stiskla rty a vypadala pobouřeně. Chtěla něco odseknout, ale pak si to rozmyslela. Vstala a řekla, že už je pozdě a půjde spát. Martin ze Stvolna pozorně sledoval, jak odchází z hodovní síně. Takhle náladovou ženu ještě nepotkal. A že jich poznal celé zástupy. Jenže vévodkyně Giacommina byla vzdělaná žena a to, jak se chovala, nedávalo smysl. Když došla ke dveřím, ohlédla se. Tvář měla bez výrazu, jako by si nasadila voskovou masku. Nepatrně však zavrtěla hlavou, jako by ho chtěla varovat. To ho zmátlo ještě víc.

Ještě dlouho seděl u stolu a zamyšleně upíjel z číše víno. V malé stříbrné misce byly sladké koláčky a ty snědl všechny, než vstal a zamířil do své komnaty. To, jak vévodkyně odešla, určitě něco znamenalo. Ale nemohl za živého boha přijít na to, co. Nakonec si řekl, že trocha opatrnosti nebude škodit. V Benátkách si tak kdysi zachránil život. Na dvoře v Milánu to pro něho určitě nebylo bezpečnější než mezi služebníky mocného dóžete. I tam se musel chránit před ženou.

Nesamostatné a hloupě poslušné dívky byly k politování, ale i kdyby byly sebekrásnější, nepřitahovaly ho. Obdivoval chytré ženy. Jenže pokud dostala žena svobody příliš, mohla být nebezpečná. Ženské city byly jako sopka, která mohla kdykoli vybuchnout a zničit vše ve svém okolí. Rytíř se mstil svým nepřátelům s odkrytým hledím a s mečem v ruce. Pro ženu se nepřítelem stávali milenci, kteří ji zradili. Takovým se mstila s vynalézavou podlostí, kterou by každý skutečný rytíř označil za zvrácenou. Jenže Bůh nedal ženě vládnout mečem a snad proto stvořil tolik jedů.

Vévodkyně Giacommina neměla důvod mstít se mu. Jednou se spolu pomilovali a byla to ona, kdo o to usiloval. Spíše mu chtěla něco naznačit, protože ho nemohla varovat otevřeně. Byla to záhada a Martin ze Stvolna se nakonec rozhodl, že sice přespí ve své komnatě, ale nikoli na lůžku. Pod pokrývku sroloval plášť a sám si sedl do rohu za truhlici, takže nebyl ode dveří vůbec vidět. Opřel se o stěnu, meč si položil na klín a čekal.

Byla už hluboká noc a stále se nic nestalo. Napadlo ho, že je hysterický jako hloupá ženská. Místo aby se pořádně vyspal, sedí na studené podlaze, má otlačený zadek a oči se mu zavírají únavou. A proč? Jen proto, že se nevyznal ve vévodkyni a v jejích rozmarech. Nakonec se rozhodl, že toho nechá a půjde si lehnout. Ale přesně ve chvíli, kdy chtěl vstát, uslyšel za dveřmi jakýsi šramot. Únava z něj okamžitě spadla. Ještě více se přitiskl ke zdi a pevně sevřel jílec svého meče.

Chvíli bylo ticho a pak se dveře začaly pomalu otvírat. Škvírou proniklo do komnaty z chodby tlumené světlo hořící louče. Ve dveřích se objevila hlava cizí dívky. Měla zlatavě slámové vlasy stažené síťkou zdobenou perličkami. Nebyla nalíčená a tvář nesla vznešené rysy urozenosti. Přes sebe měla přehozený obyčejný šedavý plášť, jaký nosívali služebníci v paláci. Vklouzla dovnitř a dveře nechala pootevřené na uzounkou škvíru. Po špičkách se kradla k lůžku. Když došla až k němu, shodila plášť a začala křičet. Dveře se téměř okamžitě rozlétly a do komnaty vtrhli tři muži s tasenými meči. V jejich čele byl urostlý vousatý rytíř, jehož Martin ze Stvolna několikrát zahlédl, ale vůbec netušil, jak se jmenuje. Rytíř dívku odstrčil a pak vrazil meč do místa, kde se domníval, že leží Martin ze Stvolna. Hrot projel látkou tak snadno, že to muž nečekal, klopýtl a meč mu vyklouzl z ruky.

Nebylo nač čekat. Martin ze Stvolna vyskočil, a i když bylo v místnosti šero, zasáhl vousatého rytíře přesně. Mohutným švihem mu téměř uťal hlavu. Pak ještě stačil probodnout jednoho z jeho společníků, kteří stáli zkoprněle za svým umírajícím velitelem. Druhý se otočil a s křikem vyběhl na chodbu. Martin ze Stvolna ho nechal být, zato cizí dívku popadl za ruku a donutil, aby zůstala. Byla bledá, chvěla se a v očích měla slzy. Chtěla něco říci, ale zapotácela se a omdlela. Chytil ji do náruče, a právě když ji chtěl uložit na lůžko, objevila se ve dveřích vévodkyně Giacommina s několika vojáky.

V jejích očích četl jízlivost, s níž sledovala dívku v jeho náruči, ale jinak vypadala poděšeně. „Co se tady stalo?“ vyhrkla a gestem ruky nařídila vojákům, aby hned odnesli oba mrtvé muže.

Než stačil Martin ze Stvolna odpovědět, objevil se další voják a přiváděl třetího z mužů, kteří ho chtěli před chvílí zavraždit. Muž padl před vévodkyní na kolena a začal prosit o milost.

„Mluv,“ nařídila mu chladně. „Pokud řekneš pravdu, zemřeš mečem jako rytíř. Ale pokud budeš lhát, čekají tě pekelná muka. Osobně na našeho kata dohlédnu, aby odvedl dobrou práci.“

Mladík svěsil hlavu, objal jí nohy a naříkal, aby ušetřila jeho život. Ale Giacommina ho surově odstrčila. Pak pokynula vojákům. Jeden plačícího mladíka zvedl a druhý ho několikrát udeřil do obličeje, až mu ze rtů vytryskla krev.

„Čekám,“ opáčila Giacommina chladně a popuzeně křikla na Martina ze Stvolna, aby už konečně tu děvku někam položil. Teprve teď si uvědomil, že omdlelou dívku stále drží v náruči. Opatrněji uložil na pokrývku, z níž stále ještě trčel meč, který tam před chvílí zabodl vousatý rytíř.

„To všechno vymyslel otec,“ začal tiše svou zpověď mladík. Rukou si setřel krev z obličeje. „Poslal sem naši sestru a nám řekl, že nikomu nebude podezřelé, pokud toho cizince z Čech zabijeme. Otec má nezadatelné právo chránit čest své nevinné dcery.“

„Nevinné,“ ušklíbla se skoro pobaveně Giacommina. „Proč jste chtěli hosta našeho vévody zabít?“

Mladík svěsil hlavu a chvíli mlčel. Teprve když jeden z vojáků znovu napřáhl pěst, aby ho udeřil, rychle řekl: „Otci za to zaplatili… Podrobnosti nevím, ale byl to někdo, koho poslali Benátčani.“

„To dává smysl,“ přikývla Giacommina. Pak pokynula vojákům, aby mladíka spoutali a vsadili do vězení. A tu holku aby odvedli rovněž. Teprve když se vše uklidnilo, usmála se na Martina ze Stvolna a stísněně ho začala prosit, aby na celou věc zapomněl a aby nic neříkal králi Karlovi. Pak došla až těsně k němu, objala ho a vášnivě políbila.

„Má milá, vždyť vlastně za svůj život vděčím tobě. Varovala jsi mne,“ bránil se trochu rozpačitě jejím polibkům.

„Já?“ podivila se upřímně. „Já o ničem nevěděla.“

„Ale dneska po večeři, když jsi odcházela…“

„Měla jsem na tebe ukrutný vztek. Protože jsi nejen lotr, ale navíc nerozumíš ženám. Při večeři jsem ti chtěla navrhnout, abys tuhle noc strávil v mé ložnici,“ vysvětlovala pobouřeně a pustila ho. „Tvá chyba. Po všech těch zmatcích to už tuhle noc samozřejmě nepůjde. A příště třeba nebudu chtít.“

„Pokud by se konal Paridův soud a mezi nejkrásnějšími bohyněmi jsi stála ty a já měl rozhodnout, které odevzdat jablko jako nejkrásnější, neváhal bych ani okamžik,“ odvětil a galantně se uklonil. Kdykoli prožil nějaké nebezpečí, cítil nutkavou potřebu dvořit se ženě. Jednou mu Jana z Rožmberka řekla, že má spíše nutkavou potřebu žvanit. Uvědomil si, jak moc se mu po ní stýská.

Vévodkyně Giacommina se potěšeně usmála a vyčítavě poznamenala, že na to měl přijít během večeře a teď mu přeje dobrou noc. A že nařídí, aby od této chvíle hlídal vchod do jeho ložnice každou noc voják. Což bude mít tu výhodu, že může klidně spát, protože ho nepřekvapí žádný úkladný vrah. Upozornila, že to je ta lepší stránka mince. Rubem je fakt, že se k němu nebude moci tajně vloudit žádná krasavice. Pak se otočila a rychle zmizela.

Když o tom incidentu později hovořil s Eybertem z Radduschbergu, vrtěl zamračený velmož nedůvěřivě hlavou. Byl přesvědčený, že za vším stáli Viscontiové, kteří chtěli dokázat, jak nebezpečné by bylo spojenectví s Benátkami. Ale pravdu se Martin ze Stvolna nedozvěděl nikdy. Ani to, jakou roli v tom všem doopravdy hrála vévodkyně Giacommina.



Na Nový rok léta Páně 1355 dorazil král Karel se svou družinou k Milánu. Rozbil tábor před hradbami a ještě téhož dne ho v jeho stanu navštívili Viscontiové, kteří po smrti svého strýce převzali vládu. Galeazza doprovázeli jeho bratři Matteo a Bernabo. Už dříve si s králem Karlem vyměnili poselství a obě strany tedy věděly, že jejich setkání je pouhou formalitou, potvrzující jejich dobrou vůli.

Viscontiové uznali nadvládu římského krále a zavázali se odvést mu daň, jak se na poddané slušelo. Král Karel se zase zavázal sjednat smír mezi nimi a ligou severoitalských měst, které on nebude poskytovat žádnou podporu, pokud by proti Viscontiům začala válčit. Všechny tři bratry současně jmenoval svými zástupci a z moci svého majestátu jim svěřil správu Lombardie, nejen Milána, ale i Janova. Touto dohodou byl ve skutečnosti potvrzen stávající stav. Pro rod Visconti ale měla nesmírný význam, neboť bratry legitimizovala po smrti jejich strýce arcibiskupa jako právoplatné vládce země. Tím byla učiněna přítrž jakýmkoli dohadům, zda měli nárok převzít moc. Král Karel měl zase krytá záda pro další tažení do Říma.

Zbývalo už jen dojednat nejožehavější věc, která měla ovšem jen symbolický smysl. Většina římských králů se dříve, než získala římskou korunu, dávala korunovat starobylou korunou lombardských králů, která vyjadřovala jejich autoritu v severní Itálii. Původně zamýšlel král Karel vykonat slavnostní korunovaci v nedaleké Monze. Ale sami Viscontiové ho požádali, aby své skráně ozdobil lombardskou korunou přímo v Milánu, v bazilice svatého Ambrože. Navázal by tak na rodinnou tradici, neboť se v oné bazilice dal před čtyřiceti lety korunovat i jeho slavný děd, římský císař Jindřich VII., který jako první proslavil lucemburskou dynastii.

Zdálo se, že shoda je všeobecná a politika krále Karla znovu slavila triumf.

Den před svatými Třemi králi vjel do milánských bran, doprovázený zástupem prelátů a velmožů, a přijal starodávnou lombardskou korunu. Večer se pak konala veliká slavnost. Stoly pro hosty stály nejen na nádvoří hradu, ale i na ulicích. I když bylo sychravé počasí a foukal studený vítr, nikdo si tím nedal zkazit dobrou náladu. Zpívalo se a pilo až do pozdní noci.

Během hostiny si nechal král Karel zavolat Martina ze Stvolna. Eybert z Radduschbergu se zatím někam ztratil, ani Martin netušil, co má hubený velmož za lubem. Věděl však, jak nerad se pán z Radduschbergu ukazuje při oficiálních příležitostech na veřejnosti.

Král Karel vstal od stolu a posadil se do výklenku u okna. Nechal si přinést číši vína a Martinovi ze Stvolna laskavě pokynul, aby přijal místo proti němu. Už to byla pro obyčejného rytíře nesmírná pocta. Karlovi svítily oči vypitým vínem. Dnešní den byl jeho prvním velkým triumfem v cestě za císařskou korunovací v Římě.

„Víme od pana Eyberta, jak usilovně prosazuješ zájmy našeho majestátu,“ začal vlídně. „Ale ještě větší potěšení by nám přinesla zpráva, že tu získáme ostatky některých světců, kterými bychom povznesli katedrálu svatého Víta v Praze. Jak jsi v té věci daleko?“

Martin ze Stvolna se zarazil. Něco takového nečekal. I při svém vladařském triumfu myslel král Karel na relikvie. Kdysi o něm jeden z prelátů ne bez obdivu poznamenal, že je největším sběratelem ostatků v křesťanském světě. Byla to pravda a Martin ze Stvolna na tuhle zjevnou pravdu trochu pozapomněl. A okamžitě mu došlo, že ke své škodě. Za kus kosti některého z mučedníků by ho totiž král odměnil mnohem více než za to, že mu pomohl získat lombardskou korunu.

Rozhodil nešťastně ruce a rychle vysvětloval, že církevní rada baziliky trvá na svém odmítavém stanovisku. Ani přímluva vévody Galeazza nepomohla.

„Copak je biskup Ambrož tady v okolí jediný světec, kterého zde pohřbili?“ zamračil se král Karel. „I přes radost, kterou nám dnešní den přinesl, musíme poznamenat, že jsme nespokojeni. O naše světské zájmy se stará celý náš dvůr. Tebe jsme pověřili hledáním relikvií, které jsou rovněž naším královským zájmem. Věříme, že nám co nejdříve přineseš radostnější zprávy. A teď jdi.“

Martin ze Stvolna odcházel z hodovní síně jako spráskaný pes a měl neuvěřitelnou zlost. Kdyby mohl, klel by nahlas. Neustále si ale opakoval, že musí panovníkovy rozmary vydržet, protože teď už se nesnaží získat přízeň krále a odměnu jen pro sebe, ale především pro svého malého syna.

Jak tak přemýšlel o nespravedlnosti světa, přehlédl vévodkyni Giacomminu. Prošel kolem ní bez povšimnutí.

„Tvůj pán si nasadil na hlavu lombardskou korunu a ty už obracíš nos nahoru,“ zastavila ho ironicky.

„Promiň,“ omlouval se provinile a uklonil se jí. „Přemýšlel jsem. Protože žádný panovník neumí být vděčný.“

„Já ano,“ usmála se chápavě. Pak mu mlčky pokynula, aby ji následoval. Za chvíli už byli v její ložnici. Usadila ho do křesla, sama mu nalila do číše víno a začala se odstrojovat. Měla na sobě honosné šaty a spoustu šperků, takže jí to chvíli trvalo. Nepospíchala, věděla dobře, jak muže vzrušit. Všichni v paláci se bavili, ale ona cítila podivný smutek. Neměla ráda slavnosti, kde nebyla středem pozornosti. Tady se všichni točili jen kolem krále Karla.

Martin ze Stvolna ji potěšeně sledoval. I když si myslel, že k něčemu podobnému nedojde, nebylo mu to v tuhle chvíli vůbec proti mysli. Měl zlost na krále Karla a vlastně na celou jeho družinu. Giacommina byla nádherná.

„Líbím se ti?“ zasmála se trochu nervózně a rychle sfoukla svíce, které hořely ve svícnu vedle stolu.

„To přece víš,“ vydechl s obdivem a objal ji. „Vlastně jsem ti ještě ani nepoděkoval…“

„Nechci tvůj vděk,“ zarazila ho okamžitě. „Chci tvou lásku. Alespoň dneska v noci.“

„Měla jsi ji vždycky,“ odpověděl galantně. Když ji líbal, napadlo ho, že by mu mohla pomoci získat pro krále Karla nějakou relikvii. Když ne v Milánu, tak někde v okolí. Tenhle nápad ho potěšil. Věděl, že to je dobrý nápad a vyjde, pokud on sám nic nezkazí.

Giacommina měla krásné tělo a na jeho plánech nebylo co kazit. Plně se oddal milostné hře s ní.
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„Ano, našemu bezvýznamnému klášteru se dostalo té cti, že je zde pohřben veliký světec a mučedník Gratianus Lombardský,“ pokyvoval rozšafně hlavou otylý převor. Martin ze Stvolna se ani u Jana Zlatoústého, ani v žádném oficiálním martyrologiu o podobném světci nedočetl, ale Giacommina se mu zapřísahala, že v okolí Milána požívá mimořádné úcty.

„Bůh by se jistě radoval, pokud by se sláva vašeho patrona rozšířila i do zemí za Alpy,“ opáčil Martin ze Stvolna ctnostně a pokřižoval se.

„Stejně tak by se Bůh radoval, pokud by nebyl jeho příbytek zde tak nuzný,“ pokyvoval stejně ctnostně hlavou převor. Už obdržel od vévodkyně Giacomminy list a dobře věděl, kdo se zajímá o relikvie, které jejich klášter opatroval.

„Ani našemu králi Karlovi není lhostejné, pokud služebníci boží strádají a příbytek našeho Pána je příliš skromný,“ souhlasil laskavě Martin ze Stvolna a v duchu děkoval své urozené milence. Pravda, tahle relikvie nebyla z nejskvělejších, ale přece jen to byl nezpochybnitelný ostatek. Navíc světce, který byl jedním z patronů Milánská, a král Karel si právě ozdobil skráně starobylou korunou lombardských králů.

„Je chladno,“ zabručel zimomřivě otylý převor. „Pojď se mnou, bratře. Náš celerarius pro nás ohřeje víno. Myslím, že se dobře smluvíme.“

Již třetí den po své korunovaci opustil král Karel Milán a celá jeho početná družina vyrazila na jih. Byl leden a v noci dokonce mrzlo. Ve vzduchu poletovaly vločky sněhu, ale obloha byla jasná a koním se jelo dobře. K večeru se celý početný zástup zastavil před klášterem v Santa Angelo. Král Karel se zúčastnil slavnostní mše a ihned po ní věnoval klášteru stálý plat z daní, které mu měl odevzdávat milánský vévoda. Pak ho opat doprovodil do krypty pod chrámem, aby si mohl osobně odlomit prst z těla světce, kterého zde kdysi pohřbili. Relikvii král Karel zbožně uložil do dřevěné skřínky a nařídil, aby ji posel neprodleně dopravil do Prahy.

To vše ale Martin ze Stvolna neviděl, protože ihned poté, co celou záležitost dohodl, pokračoval do Parmy. Nedaleko města se v horách nacházel klášter zasvěcený svatému Antonínovi. Jeho mniši chovali ve svém chrámu proslulou relikvii – plášť Antonína Velikého, otce křesťanských poustevníků. Během první křížové výpravy ho z Egypta přivezl jeden zbožný rytíř a od té doby byl chloubou kláštera.

„Po téhle relikvii náš král touží obzvlášť silně,“ upozornil ho Eybert z Radduschbergu. „Pokud ji pro něho získáš, myslím, že si znovu získáš jeho přízeň.“

„Jako když jsem mu pomohl získat lombardskou korunu?“ jízlivě odsekl Martin ze Stvolna. Seděl spolu se zamračeným velmožem v nevelkém zájezdním hostinci u cesty, která směřovala od Piacenzy k moři.

„Všichni preláti a rytíři, kteří obklopují našeho krále, neustále vyzdvihují, že i oni mají na jeho triumfu své zásluhy. Žádný král nemůže být spravedlivý. Jak má rozlišit skutečné zásluhy od vychloubání? Pochlebníků a vychytralých kapounuje na každém královském dvoře víc než těch, kteří něco opravdu dělají.“

„A nebylo by lepší zůstat raději v blízkosti krále a urvat spolu s těmi vychytralými kapouny něco pro sebe? Místo toho se trmácíme a spíme ve špinavých hospodách…“

Eybert z Radduschbergu se přátelsky rozesmál. „Nevšiml jsem si, že bys v Milánu spal ve špinavé hospodě. A trmácení v náruči urozené vévodkyně ti také určitě nebylo proti mysli. Chápu, že jsi roztrpčený. Ale věř mi, to přejde. Teď má král Karel spoustu starostí. Ani na mě nemá čas. Svého uznání a odměny se dočkáš, věř mi. A pak, tebe by opravdu bavilo mátožně se motat kolem krále a pořád se tvářit důležitě?“

„Nebavilo,“ připustil Martin ze Stvolna. Pak mávl rukou a dodal, že vůbec nejlepší by bylo nemotat se kolem nikoho. Zblízka ani zdaleka. Měl zůstat doma s Janou z Rožmberka a svým synem.

„A o čem bys vyprávěl svému synovi, až vyroste?“

„Raději si budu vymýšlet. Protože o většině svých dobrodružství bych měl před dětmi raději pomlčet,“ rozesmál se Martin ze Stvolna.

„Co když bude po tobě? Což je mimochodem velice pravděpodobné,“ rozesmál se stejně pobaveně Eybert z Radduschbergu. „V tom případě by se mu tvé zkušenosti mohly neobyčejně hodit.“

„Mladí nikdy nevěří svým rodičům. Můj otec mi vždycky radil, abych se staral jen sám o sebe. Měl jsem ho poslechnout.“

„Pokud vím, zemřel jako chudý zeman. Na tvrzi, která ani nebyla jeho. Je mi jedno, jak skončíš nakonec ty, ale nemyslím si, že by cesta, po níž kráčel tvůj otec, byla i tvou cestou. Král ti nedal odměnu, kterou by sis zasloužil. To tě překvapuje?“

„Štve mě to.“

„Nedávno jsi mi vyprávěl o svých studiích. Jak jsi chtěl skládat písně a nic pořádného tě nenapadlo. Až ti jeden ze spolužáků poradil, aby ses pomiloval s hezkou holkou a inspiraci dostaneš hned. A jak sis myslel, že to je hloupost, ale pak sis ověřil, že v tom je kus moudrosti. Jestli tě teď zrovna něco štve, udělej to stejně.“

„A vy, urozený pane, když se vám něco nedaří, také se pomilujete s holkou, aby vám šla práce lépe?“ optal se rozmrzele Martin ze Stvolna. Nikdy si nevšiml, že by si Eybert z Radduschbergu přivedl do svého lože nějakou dívku. O to víc ho štvaly jeho poznámky.

„Ne, já jsem dostal od otce jinou radu. Když mě něco štve, tak si všechno v klidu rozmyslím, posoudím, komu pochlebovat a koho zabít, a spočítám si, co je pro mě nejvýhodnější. Jenže já jsem jen rytíř, ale ty trubadúr. A tak se každý řídíme jinými radami.“

Na to nebylo co odpovědět. Martin ze Stvolna si ale na tenhle rozhovor později mnohokrát vzpomněl a čím byl starší, tím častěji se místo inspirace v náručí žen řídil radou Eyberta z Radduschbergu.



V klášteře svatého Antonína Martin ze Stvolna narazil na chladné nepřátelství. Žilo zde asi třicet mnichů. Jejich opat byl kostnatý, oblečený byl do režné, dlouho neprané kutny a na krku nosil na provaze uvázaný veliký kámen na znamení pokory. Každému s únavnou horlivostí vykládal, že jeho vzorem je jejich patron, a kdyby to bylo možné, ihned by odešel do thébské pouště a tam žil v osamění jako poustevník. O tom, že by komukoli dovolil odříznout kus látky z velevzácné relikvie, se nehodlal vůbec bavit. Prohlásil, že hlady nikdo v jejich klášteře neumírá a víc jeho bratři nepotřebují, takže nemíní poskvrnit svou duši hříchem, jakým by bylo znesvětit plášť svatého Antonína. A ještě dodal s prstem výhružně vztyčeným, že on nikdy svatokupectví neschvaloval.

Martin ze Stvolna měl strašný vztek, ale věděl, že tady se nedá nic dělat. Kdyby mohl, vynadal by Eybertovi z Radduschbergu, jako by za opatovu tvrdohlavost mohl on, protože si na někom potřeboval zchladit žáhu. Jenže hubený velmož ho opustil a jel napřed do Pisy, aby zařídil vše pro příjezd krále Karla. V Pise se měla jeho družina setkat s vojskem, které táhlo z Čech spolu s arcibiskupem Arnoštem z Pardubic a všemi významnými zemskými preláty a velmoži.

Klášter svatého Antonína ležel na vysokém návrší nad sedlem, jímž vedla cesta přes toskánské kopce k moři. O něco níže se rozkládala chudobná vesnice. Ani zájezdní šenk tu neměli. Martin ze Stvolna byl na řeholníky tak naštvaný, že odmítl nabídku přenocovat v jejich špitálu pro poutníky. I když byl večer, vydal se na cestu zpět. Jenže sotva opustil klášter, začalo sněžit a přišla vichřice. Nakonec zamířil k jednomu z nízkých kamenných stavení v nedaleké vesnici a požádal o nocleh.

Podsaditý černovlasý sedlák ho přijal přátelsky. Měl masité rty, nádherně bílé zuby a ustavičně se smál. „Naši mniši by nejraději, aby jako poustevníci žili i jejich poddaní,“ stěžoval si, jako by vyprávěl ten nejlepší žert. „Za minulého opata to bylo úplně jiné. Tehdy se celý klášter přestavěl. Viděl jste ty mohutné hradby, urozený pane? Vypadá jako hrad. A je to dobře. Alespoň bychom se měli kam uchýlit, pokud by se tu objevil nepřítel. Ale chvála bohu, v posledních letech je mír.“

Martin ze Stvolna poslouchal jeho vyprávění bez zájmu. Byl unavený, byla mu zima a měl zlost. V duchu si říkal, co by asi tak vojáci hledali v tak chudobném kraji, jak byl tenhle. V horách se nedařilo vínu ani olivám. Na kamenitých stráních byla malá políčka a nekonečné pastviny pro ovce. To bylo celé místní živobytí.

„Převor našeho kláštera se na nás zlobí, že prý odvádíme málo peněz. Jenže řekněte, kde na to vzít? Já jsem zbožný muž a dávám Bohu vše, co jen mohu. Ale přece nenechám svou rodinu umřít hlady,“ vykládal rozšafně venkovan. „Kdyby bylo podle převora, tak z nás klášter sedře kůži. A opat ho jen podporuje, že prý chudoba je nejvyšší ctnost. Za minulého opata jsme klášteru platili méně. A určitě jsme nebyli o nic méně ctnostní. Je ale pravda, že jsme museli nosit kameny a pomáhat na stavbě, ale jinak se žilo lépe. Z práce člověka sice bolí hřbet, ale sehnat peníze je mnohem těžší. Nabízel jsem převorovi, že budu pro klášter zase zadarmo pracovat, aby mi část platu prominul. A víte, co mi odpověděl? Že klášter nutně potřebuje peníze. Přitom opat tvrdí, že mniši žijí chudě jako poustevníci. Jsem jen hloupý vesničan, ale tomu nerozumím.“

„Můj muž pořád přemýšlí o věcech, do kterých mu vůbec nic není,“ zarazila ho přísně jeho žena. Byla hubená, a i když byla dříve určitě hezká, léta těžké práce ji poznamenala. Vypadala mnohem starší než její manžel.

„Když někdo nemá peníze, musí žít chudobně. Ale proč žije někdo jako poustevník, když peníze má?“ bručel vesničan a přitom se zářivě usmíval.

„Protože věří v Boha,“ odpověděl Martin ze Stvolna a zívl. Více nudou než únavou.

„Klášter už prodal veškerý svůj dobytek,“ brblal vesničan dál. „Jako by mu naše peníze nestačily! A přitom chce převor pořád víc a víc…“

„Cos to řekl?“ vyhrkl Martin ze Stvolna. Únava z něho spadla, protože ho cosi zarazilo. Byl to zatím jen nejasný nápad, ale pokud si ověří, že to je pravda, byla naděje získat pro krále Karla vytouženou relikvii. Už nelitoval, že se na noc uchýlil pod střechu hovorného venkovana. Začal se ho vyptávat, aby si své podezření ověřil. Spát šel až pozdě v noci a byl neobyčejně spokojený. Dokonce si začal pohvizdovat nemravnou odrhovačku, kterou se naučil v jednom benátském šenku pro námořníky.



Družinu v čele s králem Karlem zastihl Martin ze Stvolna ve městě Piacenza. Právě probíhalo jednání s kardinály, které poslal papež Innocenc VI. I když hlava církve sídlila v Avignonu, kladl si Svatý otec řadu podmínek, za kterých svolí, aby v Římě proběhla císařská korunovace. To už nejvyšší představitelé církve věděli, že se král Karel veřejně postavil za stranu ghibellinů, a to jim na smířlivosti nepřidalo. Panovník neměl čas, a proto přijal Martina ze Stvolna jeho zpovědník. To bylo pro Martinovy plány to nejlepší, co se mohlo stát.

Se zkroušeným výrazem sdělil, že přání krále Karla nemíní opat kláštera svatého Antonína splnit. A že by snad bylo lépe poohlédnout se po nějaké stejně významné relikvii jinde.

„Jsi hlupák,“ utrhl se na něho králův zpovědník. „Copak ty nevíš, jak náš panovník obdivuje poustevnický způsob života? Sám si často ukládá celé dny půstu a zbožných modliteb. Co může podle tebe nahradit plášť svatého Antonína Velikého?“

„Tak jsem o tom neuvažoval,“ krčil s hranou bezmocností Martin ze Stvolna rameny. Králův zpovědník byl přesně ten typ člověka, jaký potřeboval. Hloupý a namyšlený.

„Co se dá čekat od…,“ svou větu otylý zpovědník nedokončil, jen beznadějně mávl rukou. Pak oznámil, že královská družina samozřejmě do hor vyrazí a on osobně dojedná s opatem kláštera, aby králi Karlovi velevzácnou relikvii daroval.

A ještě upozornil, že nejsou všichni tak neschopní jako Martin ze Stvolna, což ostatně mohl milostivý panovník poznat už v Milánu.

„Proč jste tedy nezískal relikvii svatého Ambrože pro našeho krále vy sám, otče?“ neodpustil si Martin ze Stvolna rýpnutí. Otylý zpovědník důstojně odpověděl, že měl spoustu jiné práce, protože se musel postarat o důstojný průběh korunovace. Pak se otočil a na svých krátkých nohách se kolébal pryč.

Hned následujícího dne se královská družina vydala ke vzdáleným horám Toskánska. Martin ze Stvolna zjevně upadl v nemilost krále Karla. Většina členů doprovodu mu to dávala najevo pohrdavými pohledy. Ale nic si z toho nedělal. Už se naučil, že hlupáci vždycky vyjí tím směrem, kam jim ukáže pán. I ti, kteří ho ještě nedávno ujišťovali o svém přátelství, teď dělali, jako by ho neznali.

Cesta zapadala sněhem, a čím výše stoupali do hor, tím se jelo obtížněji. Když se nedávno vracel do Piacenzy, trvala Martinovi ze Stvolna cesta z kláštera jediný den. Teď postupovala královská družina mnohem pomaleji a teprve k večeru druhého dne se dostala do sedla, nad nímž se tyčily na návrší mohutné hradby kláštera svatého Antonína.

Královský herold dojel k bráně a vyzval opata, aby ji otevřel, neboť přijíždí korunovaný král římský. Ale brána se neotevřela. Pouze v úzkém okénku věže se objevila opatova hlava. Vyhublý mnich si chvíli královskou družinu nepřívětivě měřil a pak chladně oznámil, že brány neotevře, neboť do kláštera nevpustí nepřítele. A relikvii nevydá, leda by král Karel jeho klášter dobyl vojenskou mocí. Ale i kdyby se král tak pošetile rozhodl, musí upozornit, že tu má dostatek mužů, kteří vládnou zbraněmi, a hradby jsou dostatečně pevné, takže by se s boží milostí jistě ubránili. A proto jim přátelsky radí, aby se otočili a vrátili, odkud přišli. Pak jim z okénka požehnal a jeho hlava zmizela.

Vzápětí k bráně dorazil otylý Karlův zpovědník. Představil se všemi svými honosnými tituly a volal na opata, aby dál pustil alespoň jeho, že si jako věrní synové církve o všem v klidu pohovoří. Ale mlčenlivě ticho mu bylo odpovědí. Nad zpovědníkovou hlavou nepřátelsky čněly temné hradby. Křičel, až skoro ochraptěl. Teprve když se družina krále Karla otočila a sjížděla po klikaté cestě zpět do sedla, aby tam postavila tábor, nechal toho a rozmrzele se vydal za nimi. Ale zastavil ho Martin ze Stvolna, který čekal nedaleko hradeb a s přimhouřenýma očima sledoval jeho marné počínání. Laskavě se optal, zda se mu díky jeho nevšedním schopnostem už podařilo dojednat s opatem dar jejich milostivému králi. Zpovědník se na něho utrhl a křičel, že s kacíři se nebaví a že by vše určitě dopadlo podle panovníkova přání, kdyby Martin ze Stvolna klášter nenavštívil a nezkazil, co se jen dalo. Ale on to určitě napraví.

„To jsem zvědavý,“ ušklíbl se Martin ze Stvolna urážlivě. Jeho hraná pokora byla ta tam. Chtěl panovníkovo uznání a zvolil proto takovou cestu, aby jeho zásluhy nemohl nikdo zpochybnit. Vyšvihl se do sedla a snadno na úzké cestě předjel koně, na jehož hřbetu se natřásal otylý zpovědník. Potemnělou krajinou zamířil ke vzdálených ohňům, kde vojáci narychlo budovali tábor.

Sotva dorazil do ležení, nechal si ho předvolat král Karel. Mračil se a měl zlostně stažené obočí. Po otci králi Janovi zdědil jen málo ze spousty jeho špatných vlastností. Ale když měl zlost, byl stejně prudký a nevyzpytatelný. Udeřil pěstí do opěradla křesla a rozkřikl se, jak si vůbec mohl dovolit zavést je sem do hor v takovém počasí, když cesta byla úplně zbytečná. Copak neví, že spěchají do Říma?

Martin ze Stvolna před ním klečel na zemi a beze známky strachu odvětil: „Odpusťte, můj vznešený pane, ale o tom, že klášter nechce relikvii vydat, jsem řekl vašemu zpovědníkovi. To on trval na cestě sem, že prý vše zařídí.“

„To je lež,“ začal křičet zpocený otylý prelát, který právě dorazil do tábora. „Nic takového mi neřekl. Za všechno může on.“

Král Karel stáhl obočí ještě zlostněji. Mračil se a každý, kdo ho znal, se raději klidil z jeho dosahu. „Náš majestát nebude posuzovat, kdo z vás dvou je lhář. Ohrozili jste úspěch naší římské jízdy a za to vás čeká trest.“

„Bůh je mi svědkem, že já za nic nemohu,“ naříkal otylý zpovědník, padl před krále na kolena a lomil rukama. „Milost, můj pane.“

„Bůh je mi svědkem, že ani já za nic nemohu,“ překřičel ho Martin ze Stvolna. „Ale já na rozdíl od něj o vaši milost nežádám, můj pane!“

„Takže přiznáváš svou vinu?“ rozzlobil se král Karel. Stěží ovládal hněv.

„Mohu zařídit, abyste hned zítra obdržel kus látky z pláště svatého Antonína Velikého,“ oznámil klidně Martin ze Stvolna a snažil se tvářit co nejpokorněji. To krále Karla zmátlo, že na chvíli přestal křičet. Pak vyhrkl: „Pokud to dokážeš, při Panně Marii přísahám, že tě odměním. Jak to chceš udělat?“

„Jednoduše,“ usmál se Martin ze Stvolna, protože věděl, že zvítězil. Vytáhl pergamen, ukrytý pod halenou, a podal ho králi Karlovi. „Klášter svatého Antonína má spoustu dluhů. Nejvíce v Parmě. Skoro tisíc florenů dluží bankéřskému rodu Bertonniů. Tady je klášterní úpis. Získal jsem ho pro vás, můj králi. Opat bude mít na vybranou. Buď vám vyplatí peníze, které nemá, nebo mu ten úpis darujete a on se vám odvděčí, jak se sluší.“

Král Karel se přestal mračit. Měl v sobě něco z kupce, což mu jeho otec Jan Lucemburský vždycky vyčítal. Chvíli přemýšlel a pak se rozesmál. V poslední době ho jeho dvořené nevídali smát se často.

„Věru, jsi šikovný služebník,“ řekl, když se dosyta nasmál. „Splnil jsi naše veliké přání a ještě jsi pobavil svého krále. Jak se ti podařilo ten úpis získat?“

„Jeden mladík z rodu Bertonniů by se rád stal parmským arcibiskupem a vaše cesta do Říma je k jeho investituře tou nejvhodnější příležitostí. Slíbil jsem mu ten úřad,“ vysvětloval Martin ze Stvolna opatrně. Tohle byl jediný slabý článek jeho plánu. Ale protože měl král Karel dobrou náladu, mohl doufat v jeho velkorysost.

Zatímco klečící zpovědník začal protestovat, že to je do nebes volající bezbožnost, aby tenhle člověk rozhodoval o záležitostech svaté matky církve, král Karel chvíli uvažoval. Zpovědníka ostře okřikl, jak si vůbec dovoluje promluvit, když on ho k tomu nevyzval. Pak se laskavě usmál, ale v očích měl svou obvyklou ostražitost. Řekl, že to, co Martin ze Stvolna jeho jménem slíbil, není obvyklé, ale jistě v tom je boží záměr, neboť je přesvědčen, že sám Bůh chce, aby české království získalo kus pláště svatého Antonína Velikého. A proto potvrzuje závazek, který Martin ze Stvolna Bertonniům dal. Současně musí jako spravedlivý král dodat, že bude mít s investiturou výlohy, o něž musí snížit odměnu, kterou mu jménem Panny Marie slíbil. Vzápětí vyhlásil, že Martina ze Stvolna považuje za věrného služebníka, který má důvěru a přízeň svého krále.

Druhého dne ráno otevřel opat po kratším jednání bránu kláštera a král Karel si osobně odřízl kus z vzácného pláště prvního velkého poustevníka křesťanského světa.
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Král Karel se svou družinou spěchal. I když na cestách ležel slabý sněhový poprašek, denně urazila jeho výprava značný kus cesty. Jeho cílem bylo město Pisa, v němž měl největší vliv patricijský rod Raspantiů. Zvláště hlava rodu Lodovico della Rocca všemožně usiloval o přízeň krále Karla, protože doufal, že tím upevní své postavení proti nepřátelské Florencii, stejně jako proti dalším mocným rodům v Pise.

Družina krále Karla dorazila k městským hradbám 18. ledna, přesně v den svátku mučednice svaté Priscilly, jejíž ostatky byly uloženy ve starobylém chrámu, který nesl její jméno a stál na břehu řeky Arno. Lodovico della Rocca spolu se svými příbuznými a přáteli, stejně jako další významné rodiny, vyšel králi Karlovi vstříc daleko před městské hradby a tam ho uvítal jako svého lenního pána. Za zpěvů oslavných hymnů mu předal klíče od městských bran a na znamení věrnosti i malou stříbrnou truhličku se dvěma zuby svaté Priscilly.

I když se Martin ze Stvolna na získání této relikvie nijak nepodílel, král ho ještě téhož dne odměnil spolu s dalšími rytíři. Pak vyhlásil, že v Pise se nějakou dobu zdrží. Sám přijal pohostinství v honosném paláci rodiny Raspantiů na rynku a někteří velmožové se ubytovali v domech jiných významných rodin. Zbytek družiny si postavil tábor před bránou Svatého ducha u mostu přes řeku Arno. Večer se konala slavnostní mše v chrámu, v němž byl pohřben děd krále Karla císař Jindřich VII., který zahynul záhy po svém římském triumfu na jakousi orientální nemoc během tažení proti neapolskému králi.

Brána Svatého ducha byla mohutná masivní stavba z tmavých kvádrů. Vjezdu do města bránila pevná mříž z dubových trámů, která se pomocí řetězů spouštěla dolů a zakrývala železem okovaná vrata. Když Martin ze Stvolna vstoupil do klenutého vjezdu brány, pocítil strach. Jakási zlá předtucha mu sevřela hrdlo, že téměř nemohl dýchat. Tenhle pocit znal. Už jednou ho varoval, když před lety vstupoval v doprovodu své první veliké lásky, maličké Bernardy, do bran města Lyonu. Bernardu zahubil o několik měsíců později mor. Připadal si jako vyděšené dítě. Kdyby to šlo, otočil by se a utekl pryč.

Teprve když se ocitl na široké ulici, která vedla od brány k rynku, trochu se uklidnil. V duchu si vyčítal slabost. Byl rytíř a musel s nebezpečím počítat. Dokud měl svůj meč, mohl zemřít nejvýše v boji. A to nebyla žádná hanba. Smrt ostatně číhala na člověka neustále. Vrtěl hlavou a uvažoval, co ho mohlo tak vyděsit. Nevěřil věštbám ani hádání z ruky, neboť Bůh jistě neměl důvod sdělovat smrtelníkům své záměry. Musel ale připustit, že někdy Bůh učinil výjimku a některého ze svých věncích varoval. Ještě ráno měl radost, když se v dálce objevily střechy města Pisy. Teď byla dobrá nálada ta tam. Nezlepšila mu ji ani truhlička se stříbrňáky, které dostal od krále Karla jako odměnu za prokázané služby.

Večer, když celé město slavilo a šenky byly plné rozjařených hostů, sebral loutnu a zamířil ven z města. Našel si tiché místo na břehu řeky Arno. Posadil se na povalený kmen ztrouchnivělé vrby a bezmyšlenkovitě přejížděl prsty po strunách. Brnkal si melodie, které se mu honily hlavou. Chtěl by světu povědět o svých obavách a o tom, jak pomíjející je lidský život, ale nedokázal to. Žádná vhodná slova ho nenapadala. Zpívat o lásce nebylo těžké, ale zpívat o prostém lidském strachu se mu nedařilo, neboť trubadúr měl opěvovat hrdinství. Jenže Martin ze Stvolna byl člověk. A každý člověk, i ten statečný, měl občas strach. Na tom nebylo nic ponižujícího. Přesto nedokázal píseň o svých pocitech složit.

Seděl u řeky, až ho roztřásl chlad. Nakonec vstal a se sklopenou hlavou se loudal zpátky k mostu do Pisy. Ve vojenském táboře před hradbami bylo veselo. Tmou se míhali opilí vojáci s korbeli v rukách a štíhlé postavy nevěstek. Martinovi ze Stvolna bylo z toho všeho do pláče.



Ráno ho vyhledal Eybert z Radduschbergu. S družinou krále Karla do Pisy necestoval, ale uměl se vždycky objevit včas na správném místě. Přátelsky objal Martina ze Stvolna kolem ramen a s potutelným úsměvem řekl: „Omlouvám se, ale pletl jsem se ti do řemesla. Ješitně si troufnu tvrdit, že celkem úspěšně.“

„Tak to vy jste zařídil, že Pisa darovala králi Karlovi ostatky svaté Priscilly?“ vyhrkl téměř pobouřeně. Pak se přiznal, že dostal odměnu, ale protože mu zjevně nepatří, vzdá se jí v jeho prospěch.

„Jen si ty stříbrňáky nech. Ber to jako odměnu za to, co jsi pro našeho nejmilostivějšího krále udělal a na co při svých starostech zapomněl,“ vrtěl hlavou Eybert z Radduschbergu a podle výrazu jeho tváře bylo zřejmé, že ho ten návrh potěšil. „Jestli se mi chceš ale opravdu odvděčit, pozvi mne na dobrý oběd. Dneska nás stejně žádná práce nečeká.“

Martin ze Stvolna rád souhlasil. Toužil rozdělit se s někým o své pochybnosti. Eybert z Radduschbergu byl jediný člověk, s nímž dokázal hovořit otevřeně. I když sám sebe stále káral, aby byl opatrnější, v jeho přítomnosti na podobná předsevzetí rychle zapomínal. Zamračený velmož byl bystrý muž a uměl hovořit jízlivě, stejně jako dokázal chápavě naslouchat. Ale často také dokázal dobře poradit. Přesto se v něm Martin ze Stvolna nikdy nevyznal. Kdykoli zavedl řeč na něj, Eybert z Radduschbergu okamžitě změnil téma. Zatímco on věděl o Martinovi skoro všechno, Martin o Eybertovi netušil vůbec nic. Tak to bylo od začátku a bylo zřejmé, že tak to i zůstane.

Našli volný stůl v honosně zařízeném šenku hned vedle domu, kde se ubytoval král Karel. Ale sotva šenkýř donesl na stůl v mísách objednané jídlo, ukázalo se, že ani Eybert z Radduschbergu neví vždycky všechno. I když před obědem tvrdil, že je žádná práce nečeká, podle halasu z ulice pochopili, že se na pláni před Pisou objevilo české vojsko, na které král Karel už netrpělivě čekal. Ani ne tak kvůli zástupu ozbrojených rytířů jako proto, že s nimi přijela jeho žena královna Anna. V čele vojska jel Arnošt z Pardubic.

„Dáme si tím zkazit tak skvělé jídlo?“ zabručel Eybert z Radduschbergu rozmrzele, zvedl mísu se smetanovou omáčkou a slastně k ní přičichl. „Ostatně víš dobře, že já se nikdy zbytečně nehrnu tam, kde je moc lidí. O dva rytíře víc nebo míň už na lesku českých praporců nic nezmění. Dávám přednost propečenému srnčímu před pražským arcibiskupem. Jak to vidíš ty?“

„Jsem zásadně proti,“ pokrčil nevzrušeně rameny Martin ze Stvolna. „Před pražským arcibiskupem dávám na rozdíl od vás přednost křepelkám na rozmarýnu. Spáchám tento hrozný prohřešek proti dvorským mravům, i když jsem služebníkem Arnošta z Pardubic. A za to můžete vy! Přál jste si, aby se stal členem jeho družiny.“

„Jistě,“ souhlasil nevzrušeně hubený velmož. „Ale až po obědě! Zvláště když vše platíš ty.“

„Vy tedy umíte zkazit jednomu chuť,“ povzdechl si Martin ze Stvolna a přidal si další dozlatova propečenou křepelku. Chvíli jedli mlčky, pak se na zamračeného velmože obrátil, zda si ještě vzpomíná na bajku o ovci a dvou lvech. Když Eybert z Radduschbergu s plnými ústy přikývl, optal se ho, kdo bude teď na italské scéně dělat druhého lva, když se vše tak výtečně daří.

„Ohó,“ rozesmál se velmož, až mu zaskočilo a rozkašlal se. „V křesťanském světě najdeš vždycky dva lvy, ať se hneš kamkoli. Pokud náhodou zrovna ne tři nebo čtyři. Itálie je přece rozdělená na papežskou stranu guelfů a císařskou ghibellinskou. Každou z těch stran podporuje řada vládců, z nichž každý má odlišné představy, co z jízdy krále Karla pro sebe vytěží. Zrovna teď jsem vypustil dalšího lva. Vracím se z Florencie, úhlavního nepřítele města Pisa. Florentská signorie mi na tajném slyšení přislíbila uznat krále Karla za svého pána a zaplatit mu tolik stříbra, že vůz s ním ani dva koně neutáhnou. Za tenhle úspěch vděčím nikoli moci krále Karla, i když mu to samozřejmě budu tvrdit. Ve skutečnosti nechce mít Florencie potíže. Vzpomínka na nedávnou prohranou válku s Pisou je dosud živá. Je lepší zaplatit králi Karlovi teď než později shánět žoldnéře. Florenťané chápou, že Pisa je lev a oni musí být lvem také a pohybovat se poblíž nás, aby mohli toho prvního lva hlídat.“

„Pokud by to byla pravda, pak by ale neplatila Kristova slova o vzájemné lásce a odpuštění. Pokud tě někdo udeří na jednu tvář, nastav mu i druhou.“

„Krásné myšlenky o pokoře samozřejmě platí, ale jen pro poddané,“ suše opáčil Eybert z Radduschbergu. Pak se na chvíli zadíval oknem na ulici a podivil se, proč se král Karel už vrací. Vyjádřil obavy, zda je královna Anna zcela zdravá. „Víš, ona je jediný člověk v křesťanském světě, kvůli kterému je ochotný k ústupkům.“

„Vím, jak miluje své ženy. Stejně jako já,“ usmál se Martin ze Stvolna. Chtěl ještě něco dodat, ale právě v tu chvíli se otevřely dveře a do šenku vstoupila žena v dlouhém zaprášeném plášti. Zmlkl a vytřeštěněji sledoval, jako by spatřil přízrak.

Drobná tmavovlasá žena se rozhlédla a pak zamířila k jejich stolu. V očích jí hrály dobromyslné ohníčky. „To jsem si mohla myslet, že budeš sedět v hostinci, místo abys šel uvítat svou ženu. Ještě štěstí, že tu alespoň nejsi s jinou,“ řekla a pak skočila Martinovi kolem krku a začala ho dychtivě líbat.

„Kde se tu berete, urozená paní z Rožmberka?“ vyhrkl Eybert z Radduschbergu, vstal z lavice a galantně se uklonil.

„Stala jsem se dvorní dámou královny Anny,“ odpověděla šťastně Jana z Rožmberka, natáhla ruku a zvedla ze stolu číši s vínem. Vypila ji žíznivými doušky až do dna.

Martin ze Stvolnaji láskyplně objímal, ale přesto bylo na první pohled zřejmé, že je trochu zaražený. Eybert z Radduschbergu ihned pochopil, že je tu přebytečný. Zdvořile se omluvil, že musí ještě cosi neodkladného zařídit a o slíbený oběd se přihlásí jindy. Sotva za ním zapadly dveře šenku, optal se Martin ze Stvolna: „Kdo se stará o našeho syna?“

Jana z Rožmberka vycítila z jeho hlasu rozladění. Její zářivý úsměv pohasl. Chladně odpověděla, že mu sehnala chůvu a o tvrz se postará správce Pobita. Nezanedbala nic, kvůli čemu by se na ni měl mračit. Pak téměř v pláči vyhrkla: „Jsem přece z rožmberského rodu. U císařské korunovace nemohu chybět, to dá rozum. A kromě toho… nemohla jsem to už bez tebe vydržet!“

„Promiň,“ rychle se omlouval Martin ze Stvolna. Proklínal se, že se zachoval tak neobratně. Chtěl ji obejmout, ale odstrčila ho.



Jana z Rožmberka měla povinnost být stále k ruce královně Anně. Nemohla proto spát spolu s Martinem ze Stvolna ve vojenském táboře před pisánskými hradbami. Střechu nad hlavou jí nabídl mladší bratr Lodovika della Rocca, jehož dům sousedil s rodinným palácem. Ale pro Martina ze Stvolna se tam místo nenašlo. Volné lůžko nebylo ani v kapitulním domě vedle chrámu, který se stal dočasným příbytkem pražského arcibiskupa.

Jana z Rožmberka neměla téměř žádný volný čas. Královna Anna nebyla nemocná, jen byla rozmrzelá z dlouhé cesty. Byla zlostná a často ji přepadaly hysterické záchvaty, které všichni připisovali tomu, že je možná v požehnaném stavu. Neboť podle všech věrných králi Karlovi chyběl dědic více než císařská koruna.

Martin ze Stvolna chodil jako tělo bez duše, protože od nedorozumění po příjezdu Jany z Rožmberka do Pisy neměl vůbec možnost setkat se s ní, aby napravil svou chybu. A aby jí vyznal lásku, protože tuhle tvrdohlavou ženu skutečně miloval.

Teprve v neděli měli možnost znovu se setkat. Přitočil se k ní v kostele a nenápadněji pohladil. Usmála se a tiše pošeptala, že jestli chce, je ochotná vzdát se bohoslužby, neboť v životě má už tolik hříchů, že o jeden víc zle nebude. A byla by ráda, aby nezůstalo jen u toho jednoho. Poté se otočila a zamířila k východu z baziliky. Martin ze Stvolna chvíli počkal a pak se za ní skoro rozběhl. Čekala v podloubí honosného paláce přímo proti chrámu.

Když k ní Martin ze Stvolna došel a chtěl se začít omlouvat, položila mu dlaň na ústa a poznamenala, že nemají moc času a že by dala přednost něčemu mnohem příjemnějšímu, než aby jí vysvětloval něco, co mu už stejně dávno odpustila, protože on už prostě jiný nebude.

„K naší škodě se tu chovám příliš počestně,“ řekl vesele a objal ji. V tom gestu bylo tolik citu, že by stejně jakákoli jiná slova byla zbytečná.

„Jak to myslíš?“

„Možná mi to nebudeš věřit, ale já vůbec netuším, kde je tady nějaký nevěstinec. Tam bychom si snad mohli pronajmout komnatu. Takhle budeme muset ven z města.“

„Ty chceš pomilovat vznešenou dceru z rožmberského rodu někde v křoví jako sprostou děvečku?“ vypískla nadšeně.

„Pamatuješ, jak jsme byli kdysi v Praze v noci pod Vítkovem?

Hrál jsem ti na loutnu a strašně jsem toužil milovat se s tebou. Ale tys mi to nedovolila.“

„Byla jsem přece panna. A pak, tehdy jsem ještě byla studentem vysokého učení.“

Během vzpomínání došli k bráně Svatého ducha. Na Martina ze Stvolna znovu padla podivná stísněnost, když procházeli temným klenutým průchodem.

I když bylo nebe jasné, byla pořádná zima. Jana z Rožmberka se k němu přitiskla a upozornila, že by měl ocenit její lásku, když je v takovém počasí ochotná milovat se s ním.

Martin ze Stvolna našel na břehu řeky Arno nevelký palouk, zakrytý ze všech stran olivovníky a keři šípků. Něžně ji objal a začal líbat, ale Jana z Rožmberka prosila, aby si pospíšil, že netušila, jak je chladno. Ale za chvíli ji podobné obavy přešly.

Milovali se dlouho a bylo jim krásně. Když konečně vstali z uschlé trávy, kterou dokonale zváleli, klekl si Martin ze Stvolna na zem a uchopil Janu z Rožmberka za ruku.

„Chci, abys byla mou ženou. Odmítáš jít se mnou k oltáři, neboť máš své důvody, kterým sice nerozumím, ale respektuji je. Ale to nic nemění na mé lásce k tobě. Když mi nechceš říci ano před oltářem, řekni ho alespoň tady. Jen před tváří boží!“

„Nemohu,“ vykřikla zoufale, otočila se a rozběhla se k cestě, která vedla k městské bráně. Rychleji dohnal. Uchopil ji za ruku. Do chrámu se vrátili mlčky právě včas. Mše zrovna končila.
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Do Pisy se pomalu sjížděly další ozbrojené družiny, které měly posílit výpravu krále Karla před jeho cestou do Říma. Kromě českého vojska tu byli rytíři z německých zemí a také spousta oddílů, které poslali italští spojenci. Počátkem března přesáhl počet dvacet tisíc mužů. Přesto král Karel stále zůstával v Pise. Potřeboval čas k intenzivnímu jednání. Jeho obratnost slavila úspěch a téměř všechna města se mu podrobila. Politické umění platilo v Itálii víc než silná armáda.

Současně bylo zjevné, že jeho úspěch bude mít jepicí život. Král Karel se snažil vytěžit pro sebe z římské jízdy co nejvíce, ale byl realista a chápal, že nemá sílu na to, aby v severní Itálii cokoli měnil, natož aby se pokoušel část země ovládnout trvale. Stejná chyba stála život už císaře Jindřicha VII. i jeho mladšího bratra Walrama, vynikajícího rytíře. Hrob jeho děda v katedrále v Pise mu tuhle hořkou zkušenost neustále připomínal.

I když byla zdrženlivost v italských záležitostech nutná, musel se král Karel na mnoha jednáních tvářit, jak velice mu leží na srdci budoucí uspořádání italských poměrů. Musel svým spojencům dávat mlhavé přísliby podpory, které ovšem nemínil splnit. Výzvy básníka Petrarky zněly stále hlasitěji a nemohl je prostě odmítnout mávnutím ruky. Aby v Římě uspěl, musely být všechny znepřátelené strany přesvědčeny, že právě jejich touhy naplní. Přesně v takových věcech se král Karel cítil jako ryba ve vodě.

Záhy po příjezdu českého vojska do Pisy si pražský arcibiskup nechal předvolat Martina ze Stvolna. Spolu s říšským kancléřem Janem ze Středy se ubytoval ve starobylém kapitulním domě poblíž katedrály, který na rozdíl od jiných paláců ve městě připomínal spíše pevnost. Arcibiskupovo poselství doručil kanovník Jelito, který se považoval za odpovědného v záležitostech týkajících se Martina ze Stvolna, neboť většinu zpráv mu nosil on. Kráčeli městem a kanovník sděloval zážitky z cesty přes Alpy a neustále zdůrazňoval, jak svými radami přispěl k úspěchům, kterých zatím pražský arcibiskup dosáhl.

Martin ze Stvolna ho neposlouchal. Zatím si tady v Itálii žil, jako by neměl kromě krále jiného pána. Jenže byl služebníkem pražského arcibiskupa a nyní se měl opět zařadit do jeho družiny.

Věděl, že bude muset změnit dosavadní způsob života. Nebude mít zdaleka tolik volného času, protože Arnošt z Pardubic bude chtít před okolím vystupovat okázale obklopený svými služebníky. I když Martin věděl, že nebude mít žádné povinnosti, bude muset neustále postávat poblíž svého pána a tvářit se vznešeně. Ostatně Jana z Rožmberka na tom byla stejně. Celý den se nehnula od královny Anny.

„Slyšel jsem, synu, jak věrně se staráš o zájmy našeho krále,“ uvítal ho laskavě Arnošt z Pardubic. „Přesto bych měl k některým tvým krokům výhrady. Třeba to, jak jsi donutil ty nebohé mnichy v klášteře svatého Antonína, aby otevřeli brány, to nebylo zrovna křesťanské. I když uznávám, že účelné. Ale nejsem oprávněný posuzovat, zda i v tom nebyl záměr boží, a proto tvé skutky dodatečně schvaluji. Nicméně ubezpečuji tě, že tvé další kroky budu řídit osobně. Naše zbožná činnost je teprve na začátku. Tady máš soupis míst, která navštívíš, a budeš tam mým jménem jednat o podmínkách, za kterých by bylo možno získat relikvie, které v tamních chrámech opatrují.“

Martin ze Stvolna se zdvořile uklonil a rychle očima přelétl jména na pergamenu. Většinou šlo o proslulá místa, kam ročně směřovaly tisíce poutníků. Pochyboval, že by kdekoli uspěl pouze tím, že by tlumočil laskavé požehnání pražského arcibiskupa. Měl své zkušenosti a také metody, jichž v podobných záležitostech používal. Bylo však zřejmé, že by je Arnošt z Pardubic neschvaloval. Kromě toho nebylo jisté, zda by měl nějaký prospěch z toho, pokud by riskoval víc, než bylo při prodeji relikvií obvyklé. Eybert z Radduschbergu mu jednou radil, aby pro své pány riskoval jen do té míry, jak vysoká bude jeho odměna. Tady mohl získat nejvýše laskavá slova.

Pražský arcibiskup ho pozorně sledoval a pak přísně dodal: „Řekl jsem, že tvé kroky budu řídit osobně, synu. Ale to neznamená, že nemáš v rozumné míře volné ruce k tomu, abys relikvie získal. Pokud bych chtěl, aby někdo pouze tlumočil mé přání, pošlu tam kohokoli z prelátů, kterých je kolem mne tolik, že se sám divím, kolik věrných synů církev má. Jenže posílám tebe, neboť vím, že máš mimořádné schopnosti, a věřím, že je uplatníš ve prospěch naší arcidiecéze.“

Martina ze Stvolna dokázal pražský arcibiskup vždy znovu a znovu překvapit, neboť uměl reagovat i na to, co si on jen myslel. A věděl také, že arcibiskupova slova, opakující fráze, které pronášeli všichni preláti, nemusí ve skutečnosti znamenat to, co říkala. Usmál se a s tváří pokorného služebníka se optal: „Mám Vaší arcibiskupské Milosti rozumět tak, že kdyby se naskytla stejná situace jako nedávno v klášteře svatého Antonína a ukázalo se, že je to záměr boží, měl bych postupovat stejně, jako vůči oněm nebohým mnichům?“

Arnošt z Pardubic se usmál. Měl chytré oči, a pokud odložil masku přísného preláta, uměl být okouzlující. Ukázal rukou na volné křeslo, aby se Martin ze Stvolna posadil. Pokynul svému panošovi, aby oběma nalil víno, a začal pobaveně vysvětlovat: „Jako křesťanský pastýř bych ti měl uložit kajícné modlitby, neboť hovoříš lehkovážně. Jako pražský arcibiskup bych tě měl možná dokonce potrestat, protože naznačuješ, že já, hlava české církve, bych schvaloval podlé úskoky vůči svým bratrům ve svaté matce církvi. Ale jako věrný služebník krále Karla, který ctí mystickou hloubku relikvií, ti jen radím, abys jednal jako pravý křesťan.“

„Pokud budu jednat s křesťany jako pravý křesťan, je pravděpodobné, že budu mít mnohem vyšší výdaje, než bych…“ Martin ze Stvolna větu nedokončil, jen významně pokrčil rameny.

„Jistě,“ souhlasil Arnošt z Pardubic. „Je spravedlivé jednat křesťansky. Jak vůči bratrům, hájícím zájmy svaté matky církve, tak vůči tobě, který hájíš zájmy a čest pražského arcibiskupa. Jen bych rád, aby cena za křesťanské jednání nepřevýšila mé nepatrné finanční možnosti. Jsem jen prostý pastýř stáda věřících.“

Martin ze Stvolna se neobyčejně spokojeně uklonil na znamení, že zcela chápe. Pak se optal, zda má odjet ještě dnes.

„Stačí za dva nebo tři dny,“ usmál se laskavě Arnošt z Pardubic. „Král se v Pise zdrží určitě ještě několik týdnů. A má chráněnka Jana z Rožmberka si už stěžovala, že téměř nemá možnost zbožně si s tebou pohovořit o všem, co trápí její duši. Královna Anna svolila, že její služby dnes večer nebude potřebovat. Setkáte se tady. V mém domě je dost místa.“

„Ale…“

„Řekl jsem, že se setkáte v tomto domě,“ zarazil jeho protesty Arnošt z Pardubic a pobaveně se usmíval. „Slíbil jsem královně Anně, že dohlédnu na ctnostné chování její dvorní dámy. Vyhradil jsem vám proto vhodnou komnatu. Zapomněl jsem však, že večer mám důležité jednání, a tak budete muset zůstat celou dobu sami… A ještě něco. Zítra sem dorazí vyslanci Svatého otce. Mé přání je, aby ses zúčastnil jednání s nimi.“



S Janou z Rožmberka se Martin ze Stvolna rozloučil až za svítání. Když se při snídani setkal s Arnoštem z Pardubic, zíval, protože se mu únavou zavíraly oči.

„Jestli vypadá má schovanka stejně jako ty, nebude královna Anna věřit ani mně, pražskému arcibiskupovi, že jsem ohlídal dobré mravy její dvorní dámy,“ ušklíbl se dobromyslně Arnošt z Pardubic.

„Jaké dobré mravy? Copak je Jana z Rožmberka nějaká unylá a ufňukaná panna? Je vdova a nedávno mi porodila dítě,“ mračil se Martin ze Stvolna nespokojeně. Neměl rád pokrytectví.

„Tak předně, je svobodná. Rozkoší tělesné lásky může žena užívat jen v loži manželském. Tak to přikázal Bůh a církev má povinnost křesťany ochránit před hříchem. A za druhé, Jana je z rožmberského rodu. Mám ji rád, a proto občas přimhouřím oči.

Ale to neznamená, že dovolím, aby se o ní začalo říkat, že dělá ostudu svému rodu, chápeš?“

Martin ze Stvolna si unaveně povzdechl, protože podobné výtky slyšel stále. Jen on věděl, jaká je pravda. To Jana z Rožmberka odmítala vstoupit do manželství. Věděl však, že je zbytečné druhým cokoli vysvětlovat. Měl Janu rád, a i když na ni měl často kvůli její tvrdohlavosti zlost, chránil její pověst, jak to jen šlo. Pořád bylo lepší, když ostatní dávali vinu jemu, než aby se dívali křivě na ni. Život jim rozdal karty nějak podivně. Občas cítil vůči ní dokonce vinu. Zabil jí manžela, kterého sice nemilovala, ale také uloupil její věno, když v domácí válce dobyl hrad Velešín. On vlastně mohl za to, že ji otec zavřel do kláštera.

S myšlenkami na Janu z Rožmberka pomalu kráčel po kamenných schodech do velkého sálu v patře, kde měl pražský arcibiskup přijmout vyslance avignonského papeže. Kolem něho důstojně stoupali po schodišti další preláti. Slyšel šustění drahých brokátových látek a oddechování mužů, kteří už měli svůj věk. Nedíval se kolem sebe a na pozdravy odpovídal bezmyšlenkovitě: „Buď pozdraven Ježíš Kristus!“

Najednou mu někdo zastoupil cestu. Zvedl překvapeně obličej, aby zjistil, co se děje. Na schodech stál Konrád z Wormsu. Malý inkvizitor byl menší, i když stál o schod výše. Na obličeji měl zhojenou jizvu po ráně, kterou mu Martin ze Stvolna způsobil v piemontském Cavalleramaggiore, když prchal před inkvizicí.

„Bůh si přeje, abychom se potkávali tak dlouho, dokud nezachráním tvou bloudící duši,“ řekl malý inkvizitor a zbožně se pokřižoval. Oči se mu divně leskly a ústa měl stažená do hořké grimasy.

„Co tu děláš?“ vyhrkl Martin ze Stvolna zmateně a zastavil se. To setkání ho překvapilo tak, že najednou vůbec nevěděl, co má dělat.

„Přijel jsem s vyslanci Svatého otce,“ odpověděl Konrád z Wormsu. „Netušil jsem, že tě tady potkám. Ale Bůh si to jistě přál.“

„To jistě,“ souhlasil chladně. „Abys konečně pochopil, že tvá inkvizitorská péče je zcela zbytečná. Jsem věrný služebník pražského arcibiskupa a podílím se na korunovační jízdě krále Karla do Říma, k níž s nadějí obrací zrak celý křesťanský svět. Konám svaté a Bohu jistě milé dílo.“

„Jen inkvizice může posoudit, jaké dílo konáš!“

„Ne já, ale ty skončíš věčným zatracením, protože se rouháš,“ odsekl zlostně Martin ze Stvolna. Nenáviděl svého dávného přítele. Odpustil by mu možná, že ho podvedl a chtěl připravit o život na hranici, ale nikdy mu neodpustí, že ho připravil o milovanou Johanku. Stiskl pěsti, protože měl co dělat, aby se ovládl a nesrazil Konráda z Wormsu ze schodů. Pak chladně dodal: „Jen Bůh může posoudit, zda konám dobré dílo. Ale to se dozvím, až předstoupím před jeho tvář. On mne bude soudit, ne inkvizice.“ Pak rukou nešetrně odstrčil malého inkvizitora stranou, aby mohl pokračovat po schodech do velkého sálu.

Konrád z Wormsu klopýtl, ale zůstal stát. Měl zlobně přimhouřené oči a tiše sykl: „To se ještě uvidí!“

Slyšení papežových velvyslanců bylo zdlouhavé a únavné. Arnošt z Pardubic seděl na svém honosném arcibiskupském stolci, který si přivezl z Prahy. Byl obklopen celou svou družinou a sledoval četbu papežova listu. Delegaci vyslanců vedl kardinál Matteo z Bergomi, původem námořní kapitán, který získal červený kardinálský klobouk jen díky tomu, že byl dávným přítelem nového papeže. Ve druhé řadě se za ostatními vyslanci téměř ztrácel maličký Konrád z Wormsu.

Sekretář kardinála Mattea četl s pomalou únavnou dikcí slovo za slovem papežovo poselství, v němž vyjadřoval přání, aby císař hájil v Římě zájmy Svaté stolice a prosazoval znovuobnovení církevního státu v čele s papežem. Protože král Karel v korunovační přísaze tuto věc již slíbil, opakoval papež svůj souhlas, aby mu na hlavu vložil císařskou korunu v chrámu svatého Petra ve Vatikánu kardinál Jiljí z Albornoz a ostijský biskup Petr. Teprve po této dlouhé a mnohomluvné preambuli následovalo vlastní sdělení. Papež Innocenc VI. ukládal české arcidiecézi mimořádný desátek k pokrytí nákladů, které má papežská stolice s korunovační jízdou krále Karla.

Ještě než sekretář list dočetl, postřehl Martin ze Stvolna pobouření ve tváři Arnošta z Pardubic. Sotva služebník kardinála Mattea skončil, poděkoval arcibiskup chladně vyslancům za péči, již věnovali doručení buly Svatého otce. Pak se optal, kdo z nich má právo hovořit jménem papežské kurie, neboť by se s ním nyní rád setkal osobně ve své pracovně. Kardinál Matteo z Bergomi pyšně odpověděl, že oním mužem je on, ale je po dlouhé cestě unaven, a proto nyní nemůže jednat o věcech Svatého otce, neboť jeho poselství tlumočil a není podle jeho názoru nic, co by k němu mělo být řečeno.

Arnošt z Pardubic zbledl ještě víc. Tohle byla zjevná urážka. Pak s předstíraným klidem pokynul svému sekretáři, aby se postaral o pohodlí papežových vyslanců, a vyjádřil naději, že si Jeho kardinálská Eminence brzy odpočine. Protože mu však poselství Svatého otce není zcela jasné, nebude moci vzít tento list na vědomí do doby, než bude kardinál Matteo laskavě schopen mu některé nejasné části vyložit, neboť slova Svatého otce jsou pro pražského arcibiskupa svatá a nerad by udělal chybu při výkladu papežova listu svým služebníkům.

Nyní pro změnu zbledl zlostí kardinál Matteo z Bergomi. Na rozdíl od pražského arcibiskupa se však neuměl tak dobře ovládat. Zrudl a začal křičet, že slova pražského arcibiskupa zavánějí morem kacířství, jež v poslední době tak rychle zachvacuje české země, a když vidí, jak svévolně nakládá hlava české arcidiecéze se slovy Svaté stolice, je mu jasné, proč se kacířství za Alpami tak dobře daří.

Arnošt z Pardubic se s povýšenou převahou usmál, vstal ze svého honosného stolce a oznámil, že slyšení papežských vyslanců je skončeno. Pak se otočil a zamířil k malým dveřím za svými zády, které vedly do jeho soukromých komnat.

Papežští vyslanci zůstali v sále a chvíli se polohlasně dohadovali, jak budou v prosazování papežova nařízení postupovat. Dávno pryč byly doby, kdy mohl Svatý otec nařídit, cokoli si zamanul. Navíc měli jasný příkaz nepohněvat krále Karla. Teprve po delší době zamířil hlouček prelátů v honosných pluviálech k východu. Jako poslední opustil sál Konrád z Wormsu. Několikrát se ohlédl po Martinovi ze Stvolna, ale netroufl si cokoli říci. Bylo však jasné, že on sám záležitost mezi nimi nepovažuje ani v nejmenším za uzavřenou.
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Následujícího dne si Martina ze Stvolna předvolal sám král Karel. Přijal ho v malé komnatě vedle své ložnice, kterou používal jako provizorní soukromou pracovnu. Seděl pohodlně opřený v křesle a bylo zřejmé, že je unavený. Martin ze Stvolna se uklonil a chtěl pokleknout, ale král Karel ho gestem ruky zarazil, že jsou sami a podobné formality považuje za zbytečné, neboť si s ním chce promluvit neoficiálně. Pak se ho zeptal, co mu může říci k tomu, že uprchl inkvizici. Copak neví, že takový skutek je těžký hřích?

Martin ze Stvolna mu popravdě začal vyprávět celý příběh, jak se vypravil za Johankou. Její jméno král znal, neboť povolil rozloučení jejího prvního manželství a posvětil nový sňatek s Martinem ze Stvolna. I když některé události Martin trochu upravil, nemusel si ani příliš vymýšlet. Vyprávěl, jak se dobrovolně odevzdal do rukou Konráda z Wormsu, putovali spolu do Avignonu, zachránil mu život a jak ho malý inkvizitor oklamal, neboť o Johance ve skutečnosti nevěděl vůbec nic. Pak ho dal uvěznit do odporného sklepení, kde ho trápili hladem, ale neutekl. Na svobodu ho pustil jeden z kardinálů, který poznal, že Martin ze Stvolna není žádný kacíř. Popsal i to, jak utíkal přes Savojsko zpět do českého království a teprve tam se dozvěděl, že Johanka zemřela.

Když skončil, král Karel se trochu zaraženě optal, zda je to všechno pravda a zda je Martin ze Stvolna ochotný odpřisáhnout to na svatý kříž.

„Víte dobře, můj vznešený králi, že jsem kromě jiného trubadúr. A ti si rádi vymýšlejí. Dělám to i já, ale jen ve svých písních. Tohle není píseň a já přísahám, že všechno to je pravda,“ řekl Martin ze Stvolna s hlavou sklopenou k zemi. Vzpomněl si na Johanku a nedokázal se ubránit slzám.

„Věříme ti,“ přikývl král Karel a rukou si mnul bradu. Tohle gesto zdědil po svém otci Janovi, i když sám měl na bradě jen krátké a řídké vousy. Chvíli mlčel a pak starostlivě dodal: „Ale co s tebou? Navštívil nás kardinál Matteo z Bergomi, který přijel v čele papežových vyslanců, a byl rozhořčený, jak nedůstojného přijetí se mu dostalo u našeho pražského arcibiskupa. Náš majestát mu vysvětlil, že mimořádný desátek naši čeští poddaní platit nebudou, neboť cestu konáme jako římský a nikoli český král, a proto je požadavek Svatého otce nespravedlivý a jistě ho změní. Navrhli jsme kardinálovi, že pokud Svatý otec opravdu nutně potřebuje peníze, ať Svatá stolice zváží, zda by se neměla obrátit na země německé, jimž jako císař rovněž vládneme. Byl tím mimořádně rozmrzelý. Snad proto, že z německých zemí žádný mimořádný desátek nedostane. Na konci slyšení nám kardinál pověděl o tobě. Inkvizitor, jemuž jsi uprchl, patří mezi papežovy vyslance a bylo by prý z naší královské strany gestem dobré vůle, pokud bychom uprchlého kacíře vydali a kardinál Matteo tě mohl odvést zpět do Avignonu, když už nemůže přinést Svatému otci lepší zprávy.“

„Mám být chabá náhrada za mimořádný desátek? Nevěřím, že by ho to uspokojilo,“ zabručel trochu nervózně Martin ze Stvolna. Hlavou se mu mihla obava, zda se nestane obětí ve hře nejmocnějších mužů křesťanského světa. Nebyla by ani první, ani poslední.

„Náš majestát si neobyčejně váží tvých schopností,“ řekl král Karel a ústa roztáhl do pobaveného úsměvu. „Pokud by nám někdo nabídl podobné odškodnění, vzdali bychom se peněz a určitě bychom byli spokojeni s tebou. Ale obáváme se, že Svatý otec není jako my. Ten by tvé umění docenit nedokázal. Proto jsme rozhodli, že soud nad tebou, zda jsi kacíř, či nikoli, vynese pražský arcibiskup, který je nejvyšším inkvizitorem pro české království.“

Martin ze Stvolna zvedl hlavu a chtěl vyjádřit svůj vděk, ale král Karel ho zarazil a téměř přátelsky dodal: „Pokud bychom přišli o tvé služby, kdo by nám opatřoval relikvie? A pak, co by si počala urozená paní z Rožmberka? Můžeš jít, slyšení je skončeno.“



„Je načase opustit Pisu,“ oznámil Eybert z Radduschbergu, když se večer nečekaně zjevil v šenku, kde Martin ze Stvolna právě večeřel. Každý večer byly hostince v celém městě plné k prasknutí. Obyvatelé Pisy zůstávali raději doma, protože zábava v městských hospodách byla na jejich vkus příliš hlučná. Navíc se každou chvíli strhla na ulici bitka mezi podnapilými vojáky. Zato nevěstky, kejklíři, zloději a žebraví mniši slavili žně.

Eybert z Radduschbergu odstrčil muže v plášti s erbem těšínského knížete Vladislava, aby se vešel ke stolu. Muž začal zlostně křičet a sápal se po meči. Ještě dříve, než ho tasil, sáhl zamračený velmož k opasku a z měšce vylovil stříbrňák. Hodil mu ho a poznamenal, aby si ho vzal a raději se klidil, nebo se jeho pána optá, jak to bylo letos na jaře při přepadení u Hlučína. Muž zaklel, obratně chytil minci a s nespokojeným bručením se ztratil.

„Nechcete mi doufám namluvit, urozený pane, že víte o prohřešcích všech poddaných v našem království?“ zasmál se Martin ze Stvolna a zavolal na šenkýře, aby donesl ještě jeden džbánek vína.

„To pochopitelně ne. Ale zajímají mě lidé, kteří mi mohou být v něčem prospěšní. Třeba o sedlácích nevím skoro nic. Ale abych uklidnil tvou zvědavost, občas pracuji pro těšínského knížete. Toho vojáka náhodou znám od vidění. Proto jsem si troufl odstrčit ho. Jinak ale vůbec nejsem rád středem pozornosti. A už vůbec netoužím dokazovat svou statečnost.“

„Potkal jsem Konráda z Wormsu,“ obrátil Martin ze Stvolna hovor k tomu, co ho trápilo. Hubený velmož klidně přikývl, vzal si od šenkýře džbánek s vínem a napil se. Vzápětí vyskočil a jeho obsah chrstl šenkýřovi do tváře. Křičel, že ho nechá potrestat, protože jestli si myslí, že lidé ze severu vínu nerozumí, tak se strašlivě plete. Šenkýř rudý hanbou odběhl a vzápětí se vrátil s novým džbánkem. Podal mu ho se zdvořilou úklonou a dodal, že tohle víno mu urozený pán určitě na hlavu nevylije. Aby se spolehl, bude mu nosit stále jen toto, ale prosí ho, aby o jeho omylu, který se nešťastnou náhodou stal, nikde nic neříkal.

Sotva šenkýř zmizel, optal se Martin ze Stvolna překvapeně, kde se jeho společník naučil rozeznávat dobrá a špatná vína. Nevšiml si, že by se o víno nějak zvlášť zajímal.

„Mně skutečně připadají všechna stejná,“ odpověděl s hranou lhostejností Eybert z Radduschbergu. „Ale předpokládal jsem, že nás bude chtít ošidit. Rozhlédni se kolem. Opilci, kteří vypijí všechno, co jim přinese. A měl jsem pravdu!“

„Neříkal jste o mně, že já jsem lotr?“ rozesmál se Martin ze Stvolna hlasitě a měl co dělat, aby nespadl z lavice na zem. Žert jeho staršího druha mu spravil náladu.

„Říkal a je to pravda,“ vážně souhlasil Eybert z Radduschbergu. „To, co jsem udělal já, Bůh schvaluje, neboť jsem potrestal chamtivost a lidskou špatnost. Nejsem tedy lotr. Navíc jsem starší a váženější než ty a mám tedy v naší diskuzi podle všech pravidel pravdu já. Co s tím protivným inkvizitorem? Doneslo se mi, že se odmítl vrátit s kardinálem Matteem do Avignonu. Obrátil se o pomoc k provinciálovi římské inkvizice.“

„Je jako veš v kožichu,“ rozzlobil se Martin ze Stvolna pobouřeně.

„Se vší se bojuje špatně, protože nemá rozum a neodhadneš, kam se schová. Ale u lidí je to jiné. Těch se zbavíš snadno. Protože tě právě teď nutně potřebuji, pomohu ti, abys mu zmizel,“ sliboval rozšafně hubený velmož.

„Stejně musím odjet pryč z Pisy. Jeho arcibiskupská Milost si přeje, abych přivezl další relikvie. Dostal jsem seznam míst, která mám navštívit.“

„Už jsem všude rozšířil zprávu, že ráno míříš do Florencie. Vím jistě, že se tahle zvěst donesla už i Konrádovi z Wormsu.“

„Ale Florencie na seznamu není.“

„To máš jedno. Bude to vypadat věrohodně, protože s Florencií jednají vyslanci našeho krále Karla.“

„A kam bych měl jet podle vás doopravdy?“

„Kam jinam než do Říma?“ podivil se Eybert z Radduschbergu.

„Řím na seznamu Arnošta z Pardubic také není.“

„Mám se opakovat? To máš jedno. Nikde v celém křesťanském světě není uloženo tolik ostatků jako tam. Navíc mám v Římě několik důležitých jednání, protože je třeba připravit půdu pro krále Karla. Tvůj doprovod mi bude obzvláštním potěšením. Na veřejnosti budu vystupovat jako tvůj sluha.“

„Těžká volba. Poslechnout svého pána pražského arcibiskupa, nebo dopřát si to potěšení, abyste mi sloužil? Tomu druhému se opravdu nedá odolat.“

„Aby bylo mezi námi jasno. Budu tě oslovovat jako urozeného pána ze Stvolna. Ale víc ode mne jako od svého sluhy nečekej. Nu a co se týče Arnošta z Pardubic, souhlasí, abys mne do Říma doprovodil. Brzy ráno odjíždíme, tak nezaspi. Po klekání tě bude u vrat chrámu očekávat paní z Rožmberka.“

Eybert z Radduschbergu dopil víno, vstal a bez rozloučení odešel.



Teprve koncem března opustil král Karel Pisu. V Sieně se k jeho výpravě připojili oba vysocí preláti, které Svatý otec pověřil úkolem vložit mu na hlavu císařskou korunu. Rychlým pochodem pokračovali společně k Římu. To již bylo všem zřejmé, proč král Karel tak dlouho otálel v Pise. Vše nasvědčovalo tomu, že si za den své císařské korunovace zvolil největší svátek celého křesťanstva – Velikonoce.

Na Škaredou středu, prvý den měsíce dubna, dorazila početná výprava krále Karla před hradby města Říma. Na pláni před hradbami začali vojáci a služebníci rytířů budovat opevněné ležení. Čelní stranu tábora opatřili mělkým příkopem a hradbou z kamenů a větví, jako kdyby se chystali Řím obléhat. Pak následovaly stany nejvýznamnějších velmožů, které obklopovaly stany krále Karla a jeho manželky. Vzadu za ležením zřídili prostorné ohrady pro koně.

Vybrané oddíly s povozy se rozjely do okolí, aby opatřily potravu pro vojáky a hlavně píci pro koně. Na okolních loukách tráva teprve rašila a pro tak veliké množství koní jí nebyl dostatek, aby se mohli volně pást. Všichni rytíři dobře věděli, že oni mohou nějaký čas hladovět, když bude třeba, neboť na to byli z vojenských tažení zvyklí. Ale zvířata hladovět nesměla. Na dobrém a silném koni závisel rytířův život.

Na dohled vojenského tábora se táhly mohutné římské hradby s vysokými věžemi a ochozy, na kterých stáli vojáci i tisíce prostých lidí z města. Všichni pozorovali Čechy i své italské krajany dost zachmuřeně. Jen nesměle se občas ozvalo provolávání slávy. Z brány, pojmenované po dávném císaři Aureliánovi, vyšel králi Karlovi vstříc početný zástup představitelů města a slavnostně ho uvítal. Ale jejich pozvání, aby vstoupil do města, odmítl. Prohlásil, že se bude před svou korunovací raději oddávat zbožnému rozjímání a v pravý čas sdělí, kdy slavnostně vstoupí do římských bran. Nezdálo se, že by jeho rozhodnutí římské patricije trápilo. To, že celé vojsko včetně nového císaře zůstane zatím před hradbami města, považovala většina z nich za nejlepší řešení. Měli své zkušenosti s cizími vojáky.

Sotva se skončilo trochu rozpačité uvítání, objevil se ve stanu krále Karla Eybert z Radduschbergu. Předložil listinu s řadou jmen a tiše mu vykládal, o čem s významnými představiteli římských patricijských rodin a některými preláty jednal, co jim jménem krále slíbil a co oni slíbili na oplátku Jeho císařské Milosti, se kterými se dohodl a se kterými ne, kterým z těch, s nimiž se dohodl, se dá věřit a kterým podle jeho názoru nikoli. Přitom si povzdechl, oč snadnější je domlouvat něco tam, kde vládne silná ruka jednoho muže. V Římě musí člověk jednat s desítkami mužů a všichni se tváří, jako kdyby právě oni drželi v ruce klíče od městských bran. A co je smutné, skoro ve všech případech to je pravda. Dodal, že chápe, proč se dávný Řím rozpadl, pokud mu vládl senát. Moc má mít jeden vládce, jinak zavládne chaos a zmatek.

Král Karel ho s úsměvem poslouchal a pak poznamenal: „Jak vidíme, tebe vize toho pomateného Cola di Rienzy nenadchly. Ani nás ne. Obnovovat republiku… Chceš-li na svou stranu získat vlivného muže, musíš mu za to vždycky něco nabídnout. Pokud je jeden, naše císařská pokladnice takové výdaje unese. Ale tady v Římě musíš na svou stranu získat spoustu lidí a je to zbytečně nákladné. Bůh nám odpusť naše pochybnosti, ale myslíme si, že poměry v Římě by se daly uspořádat mnohem lépe i bez Svatého otce. Řím by potřeboval někoho, jako jsou Medicejové nebo Viscontiové. Ale to není naše věc…“

Pak vstal z trůnu a nařídil, aby mu přinesli oděv. Přestrojil se za obyčejného poutníka, jakých přicházely do Říma denně stovky. V doprovodu několika nejvěrnějších služebníků vyrazil do římských ulic. Tajně navštívil několik patricijů a také dva kardinály. Ale důvod jeho převleku byl ve skutečnosti jiný. Chtěl si nerušeně prohlédnout město. Oči mu svítily nadšením, když si prohlížel významné římské chrámy i trosky dávných staveb. Protože Martin ze Stvolna už předem uzavřel smlouvy o nákupu ostatků, osobně si odnesl truhličku s relikviemi. Zelený čtvrtek i Velký pátek strávil v přestrojení v Římě. Teprve v sobotu odpoledne se oblékl zpět do slavnostního šatu a v doprovodu několika velmožů a vyslanců papeže odjel do Vatikánu, aby oznámil, že je připraven přijmout císařskou korunu.

Konečně pak v neděli na Boží hod velikonoční léta Páně 1355 vstoupil za zvuků trubek a vyzvánění zvonů s celou družinou do bran města Říma a spolu s manželkou Annou přijal v chrámu svatého Petra císařskou korunu. Při té příležitosti pasoval více než tisíc urozených mladíků na rytíře a potvrdil římská privilegia. Pak se starobylou císařskou korunou Karla Velikého na hlavě a s říšským jablkem a žezlem v ruce projel ve slavnostním průvodu kolem Andělského hradu až do Lateránu, kde se konala velkolepá hostina. Jí se však účastnila jen část jeho doprovodu. Zbytek pod vedením nejlepších rytířů a v plné zbroji projížděl římskými ulicemi, aby zajistil klid a pořádek, neboť mnohokrát se již stalo, že během císařské korunovace povstali nespokojenci a došlo ke krveprolití. Toho dne však panoval klid, kterého král Karel dosáhl dary, sliby i výhrůžkami.

Před setměním opustil v doprovodu manželky a celé družiny Řím, neboť když jednal o podmínkách císařské korunovace s předchozím papežem Klimentem, zavázal se, že v městě nad Tiberou nepřenocuje. Noc strávil v klášteře svatého Vavřince a následujícího dne se celá družina nového římského císaře Karla obrátila zpět na sever.
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Záhy se ukázalo, že cesta zpět bude ještě složitější než jízda do Říma. Nový císař ozdobil své skráně starobylou korunou, od všech měst vybral veliké daně a mnoho slíbil, jenže většinu z toho nesplnil. Nebylo v moci žádného křesťana uspořádat poměry v Itálii. Stoupenci strany ghibellinů mu vyčítali, že nijak nepodpořil jejich zájmy, i když právě oni se vždycky stavěli za zájmy císaře. Dokonce si trpce stěžovali, že byl k příznivcům nepřátelské strany guelfů mnohem laskavější a štědřejší než k nim.

Císař Karel se bránil podobným výtkám a opakovaně vyhlašoval, že jeho povinností je zachovat pořádek v zemi a nikoli stát se nástrojem hašteřivosti místních vladařů. Protože bylo neobyčejně nákladné udržovat veliké vojsko, většinu oddílů v milosti propustil. Ponechal si jen něco přes tisíc českých rytířů. S takto oslabenými silami dorazil počátkem května do Sieny, a aniž se zdržel, pokračoval rychle směrem k moři do Pisy.

Císařskou korunovací v Římě skončily povinnosti Martina ze Stvolna. Byl velice spokojený, protože se mu podařilo získat pro sebe při opatřování relikvií značné jmění. Více než tisíc kop stříbrňáků svěřil medicejské bance, neboť nebylo bezpečné vozit tolik peněz s sebou. Navíc Martin ze Stvolna nestál o to, aby o jeho majetku věděl pražský arcibiskup. Většinu peněz získal způsoby, které by se církvi určitě nelíbily. A nelibost nad jeho chováním by jistě vyjádřil i nový císař Karel.

I když se svědomitě staral především o vlastní zájmy, byl si Martin ze Stvolna jistý, že jeho svědomí je čisté. Ostatně tak se chovali všichni lidé. Král Karel mu mnoho slíbil, ale nakonec od něho nedostal za své služby téměř nic. Císař to zdůvodnil tím, že musí odměnit především členy své družiny, zatímco Martin ze Stvolna je služebníkem arcibiskupa Arnošta z Pardubic a jistě dostane zaslouženou odměnu od něho. Jenže církev s odměnami svým věrným nikdy neplýtvala. Služebníky církve měl odměnit Bůh.

Většina rytířů vystavovala ráda na odiv své bohatství. Martin ze Stvolna je považoval za hlupáky. Eybert z Radduschbergu měl pravdu, když tvrdil, že je lepší nebýt příliš na očích, protože z toho bude mít člověk mnohem větší užitek. Martin ze Stvolna už dávno přijal filozofii hubeného a věčně zamračeného, nicméně vždy pragmatického velmože.

Po odjezdu z Říma měla více času i Jana z Rožmberka. Královna Anna byla vyčerpaná a často odmítala celý den vstát z lůžka. Cestovala ve velkém voze, který kryly rudé závěsy s vyšitými císařskými orlicemi. Ve své blízkosti snesla jen svou starou chůvu, zpovědníka a lékaře Bartoloměje. Jana z Rožmberka jela na koni a chovala se jako malá potřeštěná holka.

„Že mě nedohoníš?“ křikla na Martina ze Stvolna, povolila svému koně otěže a patami ho popohnala do trysku. Měla mužské sedlo a byla prostovlasá. Rada rytířů, mezi nimi i spousta ženatých, ji sledovala s obdivem a každý večer se jich kolem ní točilo tolik, až to bylo Martinovi ze Stvolna nepříjemné. Ale Jana z Rožmberka se šťastně smála a tvrdila, ať vidí, jaké to je, když se mračí ona, že se kolem něho točí samé ženské.

„To je přece něco jiného,“ vrčel rozmrzele.

„Není. A nezlob mě,“ pohrozila mu, pak ho objala a začala vášnivě líbat. Byla teplá italská noc. Ve vzduchu bylo cítit nadcházející léto, omamně voněly květy a z trávy se ozývaly hlasy cikád. Martin ze Stvolna ji popadl do náruče a odnesl z ležení do tmy. Doléhaly k nim drsné hlasy rytířů a viděli odlesky ohňů. Opatmě ji položil na zem a klekl si vedle ní. Uchopil ji za ruku a tiše řekl, jak strašně moc ji miluje.

„Já tebe taky,“ řekla vážně. „Nikdy nechci mít nikoho jiného. Až do smrti ti budu věrná.“

Martin ze Stvolna na chvilku zaváhal. Znal se, ale věděl, že nemůže odpovědět nic jiného. Něžně ji políbil a pošeptal, že jí slibuje totéž. Později si vyčítal, že Bůh ho za tohle rouhání potrestal.

Následujícího dne se před nimi otevřelo údolí řeky Arno. Mezi bílými skálami sjeli na břeh, po kterém se vinula široká prašná cesta, která je dovedla až k branám města Pisy. Tentokrát do města vjel pouze císař Karel s malým doprovodem. Zbytek vojska zůstal za městem na druhém břehu řeky, kde si rytíři zbudovali tábor. Mezi těmi, kdo tvořili panovníkův doprovod, byl i pražský arcibiskup a jeho družina.

Když Martin ze Stvolna projížděl klenutým vjezdem brány Svatého ducha do města, znovu na něho padla podivná tíseň, jakou tu cítil už dříve. Ze dne plného slunce se na chvíli ponořil do šera kamenných zdí a otřásl se chladem. Těsně před ním jela na koni Jana z Rožmberka. Ohlédla se na něj a s očima rozzářenými radostí vyplázla nepatrně špičku jazyka. Pak se rychle zatvářila ctnostně a pokračovala v cestě. Přesto ho její zamilovaná pozornost neuklidnila. Pevněji uchopil otěže koně a zamračeně sledoval houfec urozených mužů.

Ubytoval se spolu s pražským arcibiskupem a kancléřem Janem ze Středy ve stejném kapitulním domě nedaleko baziliky jako během poslední návštěvy. Císaře Karla s manželkou Annou slavnostně uvítal ve svém paláci na rynku Lodovico della Rocca. I když zdvořile tvrdil, jak nesmírně si takové pocty váží, bylo jeho uvítání o poznání chladnější než před cestou císaře Karla do Říma.

Večer se Martin ze Stvolna sešel s Janou z Rožmberka u vchodu do katedrály. Byl neobyčejně rozmrzelý, protože na ulici před kapitulním domem zahlédl Konráda z Wormsu v doprovodu několika honosně oděných prelátů. Maličký inkvizitor neřekl nic, jen se na Martina přísně zadíval a pak mu rukou okázale požehnal. Ale v jeho gestu nebyl ani náznak křesťanské lásky.

„Víš, je to strašné, pokud znamení, vyjadřující úctu k Bohu, udělá ruka člověka, který nemá v srdci ani kapku lásky,“ vykládal Janě z Rožmberka. „Žádný inkvizitor nemůže mít rád ostatní křesťany. Ve všech vidí kacíře a možné spojence ďábla. Já si myslím, že inkvizitor nemůže mít rád ani Boha, jinak by nedělal to, co dělá. Měj se před Konrádem z Wormsu na pozoru. Nevíš, co ho v jeho pokřivené mysli napadne.“

„Hlavně aby neublížil tobě, má lásko,“ řekla a dychtivě ho uchopila za ruku, jako by ho chtěla sama chránit.

„Jak by mohl?“ bručel stále ještě nazlobený Martin ze Stvolna. „Víš přece, že Arnošt z Pardubic přezkoumal obvinění, vznesená proti mně, a jako nejvyšší inkvizitor české arcidiecéze mne uznal nevinným. Mám to potvrzené na pergamenu a s pečetí samotného arcibiskupa. Jenže Konrád z Wormsu se s tím stejně nesmíří. Ten by neuznal, ani kdyby mne osvobodil papež. A možná by mu nestačilo, ani kdyby mne nevinným uznal sám Bůh. Je to pomatený člověk. Měl jsem ho tehdy zabít a měli jsme klid.“

„Nemluv tak,“ konej šila ho Jana z Rožmberka a rozhlédla se, zda jsou sami. Pak se k němu láskyplně přivinula. „Kdo nosí hořkost v duši, otráví své srdce.“

„To jsou mi rady,“ bručel o poznání smířlivěji a něžněji políbil.

„Konrád z Wormsu je sám, proti nám nic nezmůže. Neboj se ho. Proti nám totiž nezmůže nikdo vůbec nic!“

„Bojím se o tebe,“ odpověděl popravdě, i když ji nechtěl děsit. „Je zákeřný. Víš, co provedl Johance?“

„Vím,“ odpověděla a sklopila oči k zemi. Martin ze Stvolna měl pocit, že v nich postřehl slzy. Kdykoli hovořil o své mrtvé lásce, Janu z Rožmberka rozesmutněl. Rychle se začal omlouvat, že jí nechce připomínat, co bylo. Jen se o ni bojí.

„Mám spíše strach z něčeho jiného,“ řekla a snažila se tvářit vesele. „Všiml sis, jak se změnilo chování lidí tady v Pise vůči nám?“

„Už císaře Karla nepotřebují, tak nemají důvod usmívat se na nás. To je přece v životě normální.“

„Mezi vladaři a jejich dvořany ano,“ souhlasila živě. „Ale nevěřil bys, jak se změnilo chování služebnictva v paláci pana Lodovika. Když jsme tu byli minule, byli samá ochota a žert. Teď uhýbají pohledem, a když se jich na něco zeptáš, jenom zabručí. Ptala jsem se kuchařky. Je to taková dobromyslná žena. Vdova jako já. Řekla, že všichni mají na císaře Karla zlost, protože chce Pisu zradit.“

„Zradit?“ vyhrkl překvapeně Martin ze Stvolna. „Kde tu hloupost sebrala? Jak by ji chtěl pro Boha zradit?“

„To mi neřekla. Ale dav hlupáků může nadělat ještě víc škody než jeden pomatený prelát, to mi věř.“

„Věřím,“ přikývl, pohladil ji po vlasech a dodal, že je strašně chytrá. Co by si počal, kdyby ji neměl. Už se nemračil. Bylo jim spolu hezky, protože každá starost byla menší, pokud na ni byli dva.



„Jana z Rožmberka měla být muž. Možná by byla ještě lepší pomocník než ty,“ řekl Eybert z Radduschbergu, když mu Martin ze Stvolna pověděl o jejích obavách. A pak ho ještě hubený velmož pokáral, že si měl chování místních lidí všimnout sám.

„A vy jste si nějaké změny všiml?“ odsekl nakvašeně Martin ze Stvolna. I když uznával převahu Eyberta z Radduschbergu, někdy ho pořádně štval.

„Chceš slyšet pravdu? Jana z Rožmberka je možná dokonce chytřejší než já. Přiznám se, chování některých lidí mne také zarazilo, ale nijak jsem o něm neuvažoval. Chyba! Moje chyba. Máš pravdu, především musím pokárat sám sebe,“ omlouval se hubený velmož a měl starostlivě stažené obočí.

„Řeknete o tom králi?“

„Císaři!“ opravil ho ihned Eybert z Radduschbergu. „Zatím ne. Nejdřív musím zjistit, co za tím vězí. Je možné, že nic. Prostě by nás místní chtěli mít už pryč, aby byl ve městě zase klid. Ale je také možné, že někdo z patricijů intrikuje, aby pro sebe ještě něco na poslední chvíli získal. Proti vlivu Raspantiů stojí hned několik zámožných patricij ských rodů – Gambacurtové, Bergoliniové a další. Je načase popovídat si s nimi. Možná jsem to měl udělat hned.“

„Máte nějakou práci pro mě?“

„Copak já jsem tvůj pán?“ zasmál se hubený velmož. „Ale pokud by pražský arcibiskup zrovna tvé služby nepotřeboval, věděl bych. Zkus se dvořit místním vznešeným ženám. Jak jsem si stačil všimnout, v Pise žijí opravdové krasavice. Od žen se obvykle dozvíš víc než od jejich manželů.“

„Taková služba se mi moc nelíbí,“ protestoval Martin ze Stvolna.

„To je možné. Jenže jsi pro ni přímo zrozený. Nejde o to, co se ti líbí, ale o bezpečí našeho císaře. Jsi rytíř, či se mýlím?“

„Jsem rytíř,“ opáčil důrazně. „Ale ne prodejná děvka.“

„Poctivá prodejná děvka je jistě každému vladařovi milejší než zrádný rytíř,“ odsekl zamračeně Eybert z Radduschbergu. Podle výrazu jeho tváře bylo zřejmé, že nežertuje. Přísně pokračoval: „Už mnohokrát jsem ti pomohl. Dohodli jsme se, že až budu potřebovat, odvděčíš se mi. Teď ta doba nastala. Žádám tě, abys mé služby splatil. Najdeš si co nejrychleji milenku, z nějakého vlivného patricijského rodu, a vytáhneš z ní, co se dá. Obávám se nejhoršího.“

Martin ze Stvolna si pomyslel, že on také, pokud se o tom dozví Jana z Rožmberka.



Večer uspořádal císař Karel hostinu pro nejvýznamnější představitele města. Ve slavnostním přípitku je ujistil, že mu leží na srdci blaho Pisy, kterou považuje za svého věrného poddaného, a jeho majestát bude všemožně usilovat, aby hájil zájmy obyvatel města. Přítomní patricijové zdvořile přikyvovali, a když skončil, škrobeně a bez skutečného nadšení mu poděkovali a jménem celého města popřáli dlouhá léta vlády.

Martin ze Stvolna seděl u jednoho z vedlejších stolů. Podle významu svého rodu by tu vůbec neměl být, avšak Eybert z Radduschbergu zařídil, aby obdržel pozvání. Byla to mimořádná pocta, protože hostiny se většina významných českých velmožů neúčastnila. Sál v paláci Lodovika della Rocca nebyl dostatečně veliký, aby pojal více hostů. Spolu s významnými pisánskými patriciji přišly i jejich manželky, jak bylo v Itálii zvykem. Císařovna Anna však účast odmítla, že je nemocná.

Martin ze Stvolna se rozmrzele rozhlížel po přepychově oblečených dámách a vybíral si některou z nich, jíž by se mohl podle příkazu dvořit. Musel poctivě přiznat, že tu byla spousta krásných žen. Měly štíhlé postavy, ušlechtilé tváře, jemnou pleť a smály se zvonivými vyzývavými hlasy. Měly drahé šperky, brokátové šaty a byly sebevědomé, protože znaly svou cenu. Na hostinách se slušelo, aby se jim muži dvořili. Jenže přes všechny jejich půvaby Martina ze Stvolna pohled na ně nudil.

Čekal, až ho císař Karel vyzve, jak bylo dohodnuto. Pak uchopil loutnu, došel do středu sálu a začal hrát. Zpíval milostné písně, které kdysi skládal v Benátkách. Věděl, co se bude italské společnosti líbit. Nakrucoval se, obracel zamilovaně oči ke stolu, kde seděly dámy, a vzdychal, jako by on sám prožíval muka lásky, o nichž zpíval. Skončil za velikých ovací.

Martin ze Stvolna si pobaveně všiml, že jsou mnohem větší, než když do sálu vstoupil císař Karel a hosté mu provolávali slávu. Zdálo se, že si toho všiml i císař. Nepatrně se zamračil a pak bez většího nadšení řekl, že v Itálii se rodí lepší víno a za Alpami zase lepší trubadúři. A protože ty dvě věci patří k sobě, bylo od Boha prozíravé, že obě země spojil pod vládu jediného císaře. Uznalý jásot, doprovázející zpěv Martina ze Stvolna, pomalu utichal. Slovům císaře Karla nikdo slávu neprovolával, i když to vyžadovala obvyklá zdvořilost. Pohledy všech žen se toužebně upíraly na vysokého a urostlého trubadúra.

Martin ze Stvolna se posadil zpět na lavici a natáhl ruku pro víno, protože měl vyprahlé hrdlo. Zvedl číši směrem ke stolu, kde seděly pisánské dámy, a galantně jim připil. Přitom si všiml tmavovlasé ženy s výraznou tváří. Byla už ve středním věku a jako jediná se nedívala na něj. Sledovala hovor u císařova stolu. Ruce měla položené klidně na stole a prsty jí zdobily vzácné prsteny s velikými kameny. V jedné ruce trochu nervózně mačkala hedvábný kapesníček. Pak se obrátila s hraným nezájmem na svou sousedku a něco jí říkala. Přitom rychle vrhla pohled po Martinovi ze Stvolna, ale hned se zase odvrátila.

Martin ze Stvolna vstal, došel k oknu a chvíli se zdánlivě lhostejně díval na rynek. Když šla kolem služebná s mísou sladkostí, zastavil ji a optal se, kdo je ta vznešená tmavovlasá dáma ve fialovém brokátovém šatu.

Dívka se potěšeně usmála, že ji oslovil. Pak tiše pošeptala, že to je Ambrozina, manželka patricije Pafetta, bratrance jejího pána Lodovika. A ještě dodala, že jí bude už nejméně třicet let a pokud by urozený pán toužil po rozptýlení, ona je svobodná a mladší. Nic nemiluje tolik jako krásný zpěv.

Poděkoval jí a napomenul ji, aby se chovala ctnostně, neboť Bůh všechny hříchy vidí. Zamračila se a beze slova pokračovala s mísou v ruce k tabuli. Přitom kroutila boky, aby ukázala, oč se připravil.

Zábava byla stále hlučnější. Hosté pili skvostné víno, postávali v hloučcích v sále a živě diskutovali. Martin ze Stvolna zamířil k paní Ambrozině. Ještě než k ní došel, všimla si ho. Přesto se dál živě bavila s vysokou světlovlasou dámou. Teprve když se jí Martin ze Stvolna uklonil a požádal ji, zda by mohl připít na její krásu, obrátila k němu veliké tmavé oči a velkomyslně přikývla. Pak se s vítězoslavným úsměvem omluvila své plavovlasé společnici a příjemným kultivovaným hlasem Martinovi ze Stvolna řekla, že přípitek si zaslouží i on, neboť zpíval nádherně a nic neocení italské ženy tolik jako umělce. Když to říkala, upřeně se mu dívala do očí a vzrušením se jí nepatrně dmula ňadra.

Martin ze Stvolna ji odvedl a usadil do výklenku u zadního okna, posadil se vedle ní a nalil jí další číši vína. Pokud by něco podobného udělal na hostině doma, riskoval by souboj s jejím manželem. V případě, že by nějaký rytíř vůbec svou manželku na hostinu vzal. Ale tady to byla běžná věc a paní Ambrozinu sledovaly jen závistivé pohledy ostatních žen. Její manžel se živě bavil s arcibiskupem Arnoštem z Pardubic, neboť mu jeho manželka byla v tuhle chvíli lhostejná.

Martin ze Stvolna ji nenápadně pohladil po ruce. Neuhnula a naopak se k němu ještě těsněji přitiskla. Vyprávěl jí o českých ženách a mužích a neustále jí doléval víno. Přitom nenápadně stočil řeč na život v Pise.

Když hostina skončila, musel jí jeden ze služebníků pomoci do nosítek, protože pletla nohama. Vzrušeně se usmívala a hlasitě mu kladla na srdce, aby ji nezapomněl navštívit.

Jakmile zmizela, vydal se Martin ze Stvolna za Eybertem z Radduschbergu, který na něho čekal ve starobylém kapitulním domě u baziliky. Seděl v křesle, nohy měl pohodlně natažené a spal. Martin ze Stvolna ho s nebývalou rozkoší vzbudil a rychle mu oznámil, že podle jedné urozené dámy, s níž podle jeho příkazu jednal, se ve městě rozšířila fáma o nich a císaři Karlovi. Někteří patricijové jsou prý přesvědčeni, že císař prodal tajně město Lukku Florenťanům, i když ji původně slíbil Pise za pohostinství, které mu poskytli.

„To je vážné obvinění. Chápu Pisánské, protože to, co říkají, má celkem logiku,“ přikývl Eybert z Radduschbergu, jako by chtěl říci, že něco podobného předpokládal. „Před několika dny opověděl císaři Karlovi nepřátelství jistý Francesco degli Interminelli. Býval hlavou signorie v Lucce. Jenže vzápětí ho zavraždil někdo z jeho příbuzných a ten se vyjádřil v tom smyslu, že lépe by mu bylo pod vládou Florenťanů. A jako z udělání hned druhý den dobyli vojáci našeho císaře hrad Agostu, kde se ukrýval loupeživý rytíř, který přepadal kupce, kteří vozili zboží do Florencie. Ten rytíř byl spřízněný s několika patricijskými rodinami tady v Pise. Nic z toho se místním lidem nelíbí.“

„Už abychom byli doma,“ povzdechl si Martin ze Stvolna.

„Dá-li Bůh,“ přikývl Eybert z Radduschbergu, natáhl nohy a začal zase dřímat.
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Martinovi ze Stvolna se nechtělo spát. Byla sice hluboká noc, ale ve městě bylo stále rušno. Po ulicích se toulaly zástupy rozjařených měšťanů. Někteří si zpívali, ale jejich písně nebyly o lásce a víně. Většina oslavovala statečnost města Pisy. Napadlo ho, že se vrátí k paláci, kde byl ubytovaný císař Karel. Třeba nebude Jana z Rožmberka stejně jako on moci usnout. Strašně toužil na chvíli ji obejmout. I když byla hloupost myslet si, že by ji mohl venku potkat, vypravil se na rynek.

Honosný palác Lodovika della Rocca hlídalo deset rytířů. Všechno to byli Češi a na svých kopích měli červené praporce s bílým lvem. Strážné v barvách města Pisy vidět nebylo. Některé z rytířů Martin ze Stvolna znal. Došel až k nim a optal se, jak to jde.

„Jestli si to chceš se mnou vyměnit, nebudu proti,“ zasmál se Hynáček z Dubě.

„Dneska jsem už sloužil dost,“ zavrtěl Martin ze Stvolna pobaveně hlavou a přátelsky ho plácl po zádech.

„My víme. Na hostině,“ závistivě dodal druhý rytíř. Na plášti měl erb pánů z Janovic. Jeho otec byl královským hofmistrem. On sám se jmenoval Pešek, stejně jako jeho otec.

„Když nic neumíš, dostane se ti cti hlídat palác. Ovšem my, kteří jsme dostali od Boha hudební nadání, jsme v tom paláci byli hosty,“ provokoval ho Martin ze Stvolna.

„Já že nic neumím?“ rozzlobil se Pešek z Janovic. „Ovládám meč. A zatraceně dobře. Nechceš zkusit, jak to s ním umím?“

„Martin ze Stvolna není špatný bojovník,“ zastal se ho se smíchem Hynáček z Dubě. „V každém případě to s mečem umí lépe než ty s loutnou.“

„To není pro rytíře ze Stvolna žádná poklona,“ smál se třetí rytíř, mladík se světlými vlnitými vlasy a žensky jemnou tváří. „Nedávno se Pešek opil a začal zpívat. Než bych musel něco takového zase poslouchat, to raději zůstanu tady na stráži celý týden.“

„Za tyhle lži skončíte v ohni pekelném,“ mračil se Pešek z Janovic. Chtěl ještě něco dodat, ale řeč mu v půli slova uvízla v hrdle. Vytřeštěně zvedl hlavu a oněmělý strachem zíral na dům, v němž nocoval císař Karel se svou manželkou. Z okna v prvním patře se valil dým a vyšlehly plameny.

„To je ložnice královny Anny!“ křičel zděšeně Hynáček z Dubě a rozběhl se k vratům paláce. Ale Martin ze Stvolna byl rychlejší. Vrazil do domu jako první. Věděl, že hned vedle ložnice císařovny spí její dvorní dámy. Srdce mu sevřel strach. Jana z Rožmberka!

Pádil po schodech nahoru. Všude byl cítit štiplavý kouř. Oheň se rychle šířil. Ze dveří komnat vybíhali zmatení lidé buď v dlouhých nočních košilích, anebo zcela nazí.

Když vyběhl Martin ze Stvolna po schodech do chodby, kde byly komnaty císařovny, zahlédl Janu z Rožmberka. Na chodbě byl dým, ale ještě nebyly vidět plameny. Sotva však otevřela dveře do ložnice panovnice, z místnosti vyšlehl oheň.

„Počkej,“ křikl na ni zděšeně.

„Je to má královna,“ křičela bledá strachem. Pak si loktem zakryla tvář a vběhla dovnitř. Martinovi ze Stvolna scházelo ke dveřím ložnice jen několik kroků. Bez dechu se vrhl za Janou.

Císařovna Anna ležela v bezvědomí na lůžku. Před krbem ležela hořící polena, která zřejmě vypadla na podlahu, krytou nádherným flanderským kobercem. Venku byla teplá letní noc, ale císařovna trvala na tom, že chce, aby služebníci v krbu zatopili, protože se cítí nemocná.

Jana z Rožmberka byla drobná žena, ale sílu měla. Popadla císařovnu za ruce, vší silou ji stáhla z lůžka na podlahu a rychle vlekla její bezvládné tělo k otevřeným dveřím. V tu chvíli se ozvalo praskání. Dřevěný strop se začal hroutit. Jana z Rožmberka se podívala nad hlavu a zděšeně vykřikla. Pak se zapřela nohama o truhlici a smýkla tělem císařovny ke stěně. Současně se zřítily masivní trámy a prkna stropu.

Martin ze Stvolna zděšeně vykřikl a na prahu komnaty se zastavil. Sotva dozněl rachot padajícího dřeva, vrazil dovnitř. Několik rytířů, se kterými před chvílí žertoval venku na rynku, běželo za ním. Císařovna Anna ležela u stěny vedle truhlice. Jako zázrakem se jí nic nestalo. Zato tělo Jany z Rožmberka bylo zavaleno trámy a hořícími prkny. Hynáček z Dubé zvedl bezvládné tělo panovnice a pospíchal s ním ven. Ostatní rytíři se spolu s Martinem ze Stvolna vrhli k hromadě dřeva a rychle ho odhazovali pryč. V místnosti se téměř nedalo dýchat. Všude se válel kouř a plameny zachvátily už celé patro domu. Přesto ani jeden z nich necouvl. Trvalo sice jen chvíli, než se jim podařilo Janu z Rožmberka vyprostit, ale všem to připadalo jako věčnost. Konečně zvedl Martin ze Stvolna její bezvládné tělo a doprovázen ostatními rytíři klopýtal pryč. Nemohl dýchat a měl pocit, že mu začaly hořet nohavice. Zatnul zuby a mezi plameny a spadlými trámy se prodíral ke schodišti. Ani nevěděl, jak se dostal ven. Opatrně položil tělo na dlážděnou zem a pak se svalil vedle něho. Dům za jeho zády byl už skoro celý v plamenech. Oheň přeskočil i na vedlejší dům, v němž byla městská zbrojnice.

Několikrát se zhluboka nadechl. Čerstvý vzduch mu rychle vrátil síly. Rozhlédl se kolem sebe. Jen několik kroků od něho ležela na zemi císařovna Anna. Nad ní se skláněl císař Karel oděný jen v prosté plátěné košili a snažil se ji vzkřísit.

Jana z Rožmberka na tom byla podstatně hůře než panovnice. Tvář a vlasy měla sežehnuté plameny, ztěžka dýchala a z koutku úst jí vytékala krev. Martin ze Stvolna z doby svých univerzitních studií věděl tolik, aby poznal, že jeho Jana utrpěla vnitřní zranění, které umění žádného lékaře vyléčit nedokáže. Opatrně ji zvedl do náruče a zamířil s ní přes rynek do kapitulního domu u baziliky. Kolem něho byl nepopsatelný zmatek. Sbíhali se vyděšení měšťané s vědry a hasili požár. Všichni se hlasitě modlili, aby plameny nepřeskočily na další domy. Požár ve městě byl ještě strašnější než morová rána. Císaře Karla a jeho ženu obklopili čeští rytíři a odváděli je do bezpečí. Bylo zřejmé, že ven z města se nedostanou. Proto běželi za Martinem ze Stvolna, aby se všichni ukryli v kapitulním domě. Obyvatelé Pisy, kteří hasili požár, jim hrozili se zaťatými pěstmi a někteří je hlasitě proklínali.

Janu z Rožmberka uložil Martin ze Stvolna do ložnice Arnošta z Pardubic. Arcibiskupův osobní lékař jí podal utišující tinkturu, aby neměla příliš velké bolesti, až přijde k vědomí. Zkroušeně dodal, že ji však může zachránit jen zázrak. Radil, aby se všichni modlili za její uzdravení.

„Počkám tu s ní, až otevře oči, aby se mohla vyzpovídat a já jí dal poslední pomazání a rozhřešení,“ řekl Arnošt z Pardubic. V očích se mu leskly slzy.

„Zůstanu s vámi, Vaše Milosti,“ řekl Martin ze Stvolna tiše. Pražský arcibiskup rezolutně zavrtěl hlavou, neboť to bylo v příkrém rozporu s liturgickými předpisy. Martin ze Stvolna si ho však nevšímal. Klekl si na zem vedle lůžka, uchopil ruku Jany z Rožmberka do dlaní, políbil ji a začal se tiše modlit. Arnošt z Pardubic se pokřižoval, rozpačitě přešlápl a pak se tiše vytratil ven.

Za chvíli Jana z Rožmberka otevřela oči. „Jak je císařovně?“ optala se těžce.

„Žije,“ odpověděl Martin ze Stvolna polykaje slzy.

„To je dobře, že žije,“ usmála se, ale vzápětí zkřivila ústa bolestí. Popálená tvář bodavě bolela. „Alespoň to mi snad Bůh přičte k dobru a odpustí mi. Ale nejdřív mi musíš odpustit ty.“

„Nemám ti co odpouštět. Miluji tě. Já… já…“

„Mlč!“ řekla přísně a stiskla mu ruku. „Musíš vědět jednu věc. Vždycky jsem nenáviděla tu třeboňskou katovku. Protože mi vzala tebe. Když ji tehdy unesl z premonstrátského kláštera v Dentleinu inkvizitor, náhodou ji potkal almužník zbraslavského kláštera. Znám ho dobře a on mě taky. Nemám moc času… za chvíli umřu. Slib mi, že mi odpustíš. A že se ke mně vrátíš, až se sejdeme tam nahoře. Ale hlavně, že vychováš našeho syna!“

„Jano, prosím tě…,“ Martin ze Stvolna polykal slzy a nebyl schopný cokoli odpovědět. Smrt patřila k životu křesťanů a on viděl umírat už stovky lidí, ale se smrtí milované ženy se nikdy nedokázal vyrovnat. Mnoho žen miloval, ale Jana z Rožmberka mu jediná dala syna.

Drobná černovláska bojovala s bolestí. Stiskla rty a přivřela oči. Teprve po chvíli začala zase hovořit. V tu chvíli se pootevřely dveře a v nich stál Arnošt z Pardubic. V ruce držel stříbrnou ampuli s olejem k zaopatření umírající. Jana z Rožmberka se na něho unaveně zadívala a poprosila ho, zda by je nemohl nechat ještě chvíli samotné.

„Ale dcero… nezapomeň na spásu své duše,“ váhal pražský arcibiskup.

„Právě kvůli mé spáse,“ řekla a v jejím hlase zazněla panovačnost jejího rodu. „Slibuji, umřu až za chvíli.“

Arnošt z Pardubic přikývl a ohleduplně za sebou zavřel dveře. Ještě než zmizel, začala Jana z Rožmberka rychle hovořit. Pospíchala, jako by se bála, aby svou zpověď stihla: „Když zbraslavský almužník doprovodil tvou Johanku do Čech…“

„Zemřela přece v Německu,“ skočil jí do řeči Martin ze Stvolna.

„Nezemřela,“ zarazila ho chvatně. „A nepřerušuj mě, prosím! To ti jen namluvil. Zaplatila jsem mu za to. Johanka žije. Nechala jsem ji zavřít v našem cisterciáckém klášteře ve Vyšším Brodě. Do cely, kde jsem žila po smrti svého manžela já. A pak už jsem jen čekala, kdy se vrátíš domů. Odpusť mi. Proto jsem si tě nemohla vzít za manžela. Ona žije! Miluji tě víc než svůj život!“

Martin ze Stvolna nemohl pro slzy téměř hovořit. „Jano, jsi má láska. Miluji tě. Neumírej mi, prosím!“

„Odpouštíš mi?“ opakovala rychle. Bylo zjevné, že rychle ztrácí síly.

„Odpouštím,“ přikývl, sklonil se a kratčeji políbil. Pak vstal a vyběhl ven, aby jí mohl poskytnout poslední zaopatření Arnošt z Pardubic.



„Apta est mortem! Zemřela,“ řekl tiše Arnošt z Pardubic, když vyšel ze dveří komnaty, kde leželo tělo Jany z Rožmberka. Pokřižoval se a dodal, že jí dal rozhřešení, neboť její hříchy nebyly takové, aby jí Bůh neodpustil a ona nedošla spasení.

„Zemřela…,“ neslyšně opakoval Martin ze Stvolna. Seděl na nízké stolici u stěny, ruce si tiskl mezi koleny a chvěl se.

„Byla tvá žena, i když jen před Bohem a nikoli podle kanonického práva,“ řekl laskavě pražský arcibiskup. „Měl jsem ji také rád. Stejně jako ty. Je mrtvá, ale váš syn žije. Na to nezapomeň! Vychovávej ho, jako by byla stále s vámi. Ať je z něj poctivý křesťan a statečný rytíř.“

„Udělám to, otče,“ řekl Martin ze Stvolna, rukou si setřel slzy z očí a vstal. „Co je s požárem?“

„Služebníci mi hlásili, že se ho podařilo uhasit. Ale přesto to vypadá zle.“

„Máme hodně zraněných?“

„To chvála bohu ne. Ale hrozí, že Pisa povstane proti nám. Po městě jde jeden hlas, že dům patricije Lodovika jsme zapálili my. Aby prý shořela zbrojnice a připravili jsme tak město o zbraně. Taková hloupost!“

„Co na to císař Karel?“

„Poslal jednoho rytíře, aby přivedl co nejrychleji do města naše bojovníky.“

Tu noc už Ceši, kteří se ukrývali v kapitulním domě u baziliky, spát nešli. Se zbraněmi v rukách hlídali v přízemí oba vchody. Na rynku před domem stále rostl počet rozhořčených měšťanů. Pisa vřela.

Kapitulní dům, který si pro sebe vybral kancléř Jan ze Středy a pražský arcibiskup, byl starobylé stavení z doby, kdy se domy stavěly ještě spíše jako pevnost než pohodlný palác. V přízemí byla jen malá úzká okénka, která sloužila jako střílny. Kromě dvou vchodů s masivními vraty se do domu jinak dostat nedalo. Ležel stranou ostatních stavení, obklopený nevelkou, ale pečlivě upravenou zahradou s léčivými bylinami a kořením. Družina zkušených rytířů mohla dům dobře bránit. Císař Karel ho pečlivě prohlédl a byl spokojený. Nechal snést do přízemí nábytek a jím zatarasit oba vchody. Pak dal rozdělat v kuchyni oheň a v kotli na vaření rozpálit olej. Na střechu nařídil vynést kameny a vůbec vše, co by se dalo metat na hlavy útočníků. Nevěřil, že se město uklidní, a raději se chystal na obranu.

K ránu se v kapitulním domě objevil Eybert z Radduschbergu. Řekl, že se byl v noci náhodou projít ve městě, když se to celé stalo. Obává se, že se povstání nedá zabránit. Starostlivě dodal: „Je to hodně zlé. Náš posel se nedostal ven z města. U brány ho dav lidí utloukl k smrti.“
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Před kapitulním domem u baziliky bylo ráno ještě více lidí než v noci po požáru. Hrozili a křičeli: „Ať žije lid, smrt císaři!“ Srocené obyvatele obcházeli někteří vlivní patricijové a povzbuzovali je.

Eybert z Radduschbergu je zamračeně sledoval z okna v prvním patře a měl na sebe zlost, že ho mohlo něco takového napadnout. Nálada v Pise byla už několik dní vůči nim nepřátelská. Měl sem nechat přivést více rytířů. Ale císař Karel mu to zakázal, protože si myslel, že by to jen přilévalo olej do ohně. Teď bylo pozdě. Městské brány byly zavřené, jejich vojsko v táboře před hradbami a oni obklíčení v domě sami proti tisícům rozzlobených měšťanů.

Kolem pomalu kráčel pražský arcibiskup, měl sepjaté ruce a modlil se. Zastavil se u Eyberta z Radduschbergu a starostlivě vyhlédl na rynek. Pak se optal: „Stále přibývají ti venku, že?“

„Kdyby nás bylo víc, probili bychom se,“ zabručel hubený velmož. „Smůla, máme tu nejvýše dvacet rytířů. Pokud na nás zaútočí, dlouho se neubráníme.“

„Rozdal jsem zbraně svým služebníkům.“

„Ale to jsou preláti.“

„Všichni ovládají zbraně výtečně. Ne každý prelát se jen modlí,“ ušklíbl se chladně Arnošt z Pardubic. „Ty, co se umějí jen modlit, jsem pro jistotu nechal v Praze. Mí lidé se vyrovnají nejlepším rytířům, za to ručím. A pak, Bůh je na naší straně.“

„Je dobře, že vaši služebníci umějí bojovat,“ přikývl spokojeně Eybert z Radduschbergu. Představa, že Bůh je na jejich straně, ho zjevně nechala lhostejným. Pražský arcibiskup si uměl jeho odpověď vyložit a zamračil se. Přísně ho napomenul, aby se nerouhal alespoň teď.

„Až bude císař Karel v bezpečí, budu se kát,“ opáčil klidně hubený velmož. Chtěl znovu vyhlédnout ven, ale zaslechl podezřelý drnčivý zvuk. Na poslední chvíli stáhl hlavu zpět. Do okenice se zabodla šipka vystřelená z kuše.

„Za chvíli to asi začne,“ komentoval útok nevzrušeně Eybert z Radduschbergu. „Císař Karel bude velet osobně. Vážím si ho. Je to skvělý rytíř. Ale pokud vás mohu požádat o laskavost, zůstaňte s císařovnou. Bude mít strach.“

„I já jsem dobrý rytíř,“ mračil se Arnošt z Pardubic. „Budeme tady dole potřebovat každý meč. Věřím, že slovo císaře Karla jeho ženu uklidní a nebude potřebovat mou útěchu.“ Uklonil se a se sepjatýma rukama pomalu pokračoval dál.

Martin ze Stvolna se objevil chvíli po něm. Měl oči zarudlé od pláče. Noc strávil u lůžka s mrtvou Janou z Rožmberka. Vzpomínal na vše krásné, co spolu prožili. Ale snažil se také vybavit si Johančinu tvář, jenže příliš se mu to nedařilo. Rána z Janiny smrti byla příliš bolestná. Měl by mít radost, že Johanka žije, ale v tuhle chvíli si nedokázal představit, že ji bezstarostně a šťastně objímá. S Janou z Rožmberka měl dítě.

„Je mi to strašně líto,“ utěšoval ho Eybert z Radduschbergu. „Ale moc tě prosím, teď na ni zapomeň. Pomůžeš svému synovi, pokud se necháš zabít? Soustřeď se na boj. Poteče krev. Můžeš se těm venku pomstít.“

„Oni ji nezabili,“ pokrčil lhostejně rameny Martin ze Stvolna.

„Ale nebojte se, urozený pane. I když bych byl rád co nejdříve opět s mou nebohou Janou, nenechám se zabít.“

„Smysl života a smrti by ti teď určitě lépe objasnil náš arcibiskup. Vysvětlil by ti, že nad námi stojí Bůh a my se musíme odevzdat do jeho laskavé péče. Já prelát nejsem. Podobná slova by mi útěchu nepřinesla. Ale povím ti něco jiného. Rytíř se narodil proto, aby bojoval a zabíjel. Jenže pokud zabiješ nepřítele, připravíš tím někoho jiného o člověka, koho on miluje a ty nenávidíš. Nikdy jsem si neliboval v boji. Ale dneska budu muset i já zabíjet. Způsobím tím spoustě žen smutek, protože připravím jejich manžele a milence o život. Jenže mám se nechat zabít jen proto, aby nějaké cizí ženské nefňukaly? Víš, co tím chci říci?“

„Bojím se, že vám nerozumím,“ vrtěl hlavou Martin ze Stvolna.

„Jana z Rožmberka je mrtvá. Je mi to opravdu líto, měl jsem ji rád. Ale rád mám i tvou Johanku. Ta žije. Štěstí Jany z Rožmberka bylo vykoupeno uvězněním Johanky v klášteře. Štěstí Johanky vykoupila Jana z Rožmberka svou smrtí. Ať by se stalo cokoli, jedna z nich by byla nešťastná. Ty máš jen jednu povinnost. Udělat šťastnou tu, která žije, a v srdci si zachovat vzpomínku na tu mrtvou. Až se doma v Čechách setkáš se svou Johankou, polib ji i za mne.“

„Mluvíte, jako byste se nemínil do českého království vrátit,“ ošíval se Martin ze Stvolna. Sám nevěděl, co ho to napadlo. Roztáhl ruce a Eyberta z Radduschbergu sevřel v náruči. Objímali se a mlčeli. Teprve když se vymanil z jeho objetí, zabručel hubený velmož rozmrzele, že by se rád vrátil domů. Jenže je zvyklý nebýt moc na očích a tady je poprvé ve svém životě na místě, kde by být neměl. Pak se rozpačitě usmál a prostě dodal: „Mám strach!“



Na rynku před domem se zatím objevili na koních v plné zbroji bratři Gambacurtové. Jejich rodina patřila k nejhlasitějším odpůrcům Lodovika della Rocca. Nyní ale přijížděli z jeho domu. Vlivné patricij ské rodiny se dohodly na společném postupu proti císaři Karlovi. Celá Pisa stála jednotně proti Čechům.

Lotto Gambacurta zvedl nad hlavu meč a hlasitě volal na shromážděný dav, že se podařilo získat svědectví o tom, že požár v domě urozeného a vznešeného patricije Lodovika založili Čechové. Císař Karel se spojil s Florenťany a chce připravit Pisu o její vliv a bohatství. Pak zavelel k útoku.

Služebníci císaře Karla neměli kuše. V domě však našli dva luky a spoustu šípů. Ujali se jich dva preláti, o nichž Arnošt z Pardubic tvrdil, že jsou nejlepší lukostřelci a vynikající lovci. Ani útočící měšťané neměli mnoho střelných zbraní. Většina kuší a šipek shořela ve zbrojnici. Zůstaly jim jen ty, které měli u sebe v noci strážní na hradbách. Střelci s kušemi zůstali raději tam, protože se za řekou Arno připravovalo k útoku početné vojsko českých rytířů. Většina lidí v davu u baziliky byla vyzbrojená jen kopími, tesáky, sekerami a výjimečně také meči. Mnozí muži však měli na sobě drátěné košile a přilby, nejbohatší patricijové dokonce plátovou zbroj. Byli zvyklí mít doma po ruce vše pro případ, že by museli hájit město. Nepřátel měli spoustu.

Na dům házeli kameny a křikem se povzbuzovali do útoku. „Zlaťák tomu, kdo zabije prvního Čecha. A deset zlaťáků odměny tomu, kdo první vnikne do domu,“ křičel Lotto Gambacurta. Bojovně mával mečem, ale ani jemu se nechtělo vyrazit jako prvnímu. Měl vojenské zkušenosti a věděl, jako to při obléhání v podobných případech bývá. Ti první obvykle padli. Jenže zkušenosti z bitev měla i spousta dalších mužů. Nakonec jeho mladší bratr Bartolomeo zvedl štít, aby se co nejlépe kryl, do druhé ruky uchopil kopí a vyrazil k domu, v němž se ukrýval císař Karel. Když byl několik kroků od vchodu, zastavil, přimhouřil oči a pak mrštil kopí do okénka v prvním patře, kde zahlédl tvář jakéhosi rytíře. Netrefil sice, avšak jeho odvaha vyvolala u shromážděného davu bouři nadšení. Obloukem cválal zpět se zvednutou rukou, jako by zdravil diváky na turnaji.

„Kašpar,“ ulevil si Martin ze Stvolna, který stál vedle Eyberta z Radduschbergu a sledoval, co se venku děje.

„Dodávají si odvahu,“ pokrčil rameny Arnošt z Pardubic, který stál krok za nimi a jedl studenou placku. „Dokud tu budou jen ti křiklouni, nic nám nehrozí. Ale až sem přivedou své žoldnéře, půjde do tuhého.“

Za chvíli se ukázalo, že měl pravdu. Za bazilikou se objevil oddíl vojáků, který pochodoval s rozvinutou zástavou města Pisy. Muži nesli na ramenech velké štíty a dvě masivní dřevěné klády. Rychle se zformovali a pak vyrazili ke vchodům do domu. Postupovali ve třech řadách. Krajní vojáci drželi nad hlavami velké obdélníkové štíty, aby chránili sebe a své druhy, kteří nesli klády. Když dorazili k vratům, začali do nich kládami usilovně bušit. Jenže vrata byla z dubového dřeva a pobitá železem. Prvnímu náporu odolala.

„Slyšíte?“ zvedl Martin ze Stvolna ruku, aby své druhy upozornil, že mají poslouchat. Dolehl k nim hlas císaře Karla, který nařizoval, aby začali ze střechy házet na hlavy útočníků kameny a klády. Rychle se vyklonil z okna. I když riskoval zranění, nechtěl si nechat tu podívanou uniknout. Cítil, že se o jeho záda opřel Eybert z Radduschbergu i pražský arcibiskup a oba vyhlíželi přes jeho ramena ven. Vzápětí se na hlavy vojáky snesly trámy, které císařovi služebníci vyřízli z krovů střechy.

Ozval se křik, bolestivé naříkání a tupé údery padajících předmětů. Oddíl, který se snažil rozrazit vrata u vchodu na rynek, se rychle rozpadl. Někteří vojáci začali utíkat k bazilice, několik jich leželo zraněných na zemi v krvi. Zbytek se ještě jednou pokusil kládou rozrazit vrata, ale když se na jejich hlavy snesly další trámy, odhodili kládu a dali se rovněž na útěk. Oddíl žoldnéřů u druhého vchodu z boku domu byl zřejmě zkušenější. Krajní řady držely štíty nad hlavami pevně a padající trámy zranily jen jednoho z nich. Dál se odtud ozývaly pravidelné údery, které s tupou pravidelností dopadaly na dřevěná vrata.

„Olej!“ nařídil hlas císaře Karla. Přesně ve chvíli, kdy se ozvalo praskání dřeva a vrata povolila, se na hlavy vojáků snesl zlatavý a horký déšť. Ozval se nářek a bolestivé kvílení. Přesto se nejméně desítka pisánských žoldnéřů dostala do mázhauzu domu. Tam se střetli s českými rytíři, kteří je po krátkém boji vytlačili. Zabili několik Pisánských, sami měli jen zanedbatelné ztráty. Hynáček z Dubé měl na levé ruce krvavý šrám. To bylo vše.

Dav útočníků se stáhl až skoro na konec baziliky. Pisánští se dohadovali a vzrušeně gestikulovali. Císař Karel zatím seběhl do mázhauzu a prohlížel prolomená vrata. Vrtěl zlostně hlavou, protože bylo zřejmé, že je nedokáží nasadit zpět ani rychle opravit. Aby zesílil obranu, poslal sem další dva rytíře. Bylo zřejmé, že útok povedou Pisánští sem.

Sotva se vrátil do horního patra, dav vyrazil. Teď už neútočilo jen několik mužů. Zástup rozhořčených měšťanů postupoval společně. V jejich čele jeli na koních bratři Gambacurtové a za nimi postupovali žoldnéři s dlouhými kopími v rukách.

Pak se strhl boj. Čeští rytíři zápasili jako lvi a zem se rychle zbarvila krví útočníků. Vždy dva rytíři stáli vedle sebe, aby se navzájem kryli. Meče v jejich rukách se míhaly tak rychle, že připomínaly lopatky větrného mlýna. Jenže hrstka mužů, i kdyby byla sebestatečnější, nemohla dlouho odolávat rozzuřenému davu lidí. Zadní útočníci se tlačili na přední a ti, protože neměli kam uhnout, umírali pod údery mečů nebo byli ušlapáni nohama svých sousedů. Přesto pomalu zatlačovali Čechy od vylomených vrat. Po dlouhém a usilovném boji museli nakonec zbylí rytíři ustoupit po úzkém kamenném schodišti do patra. Zahynul Hynáček z Dubé a další dva Češi byli těžce zranění. Pisánských zemřela nebo byla zraněna téměř stovka. České rytíře útočníci nepronásledovali. Odtáhli své mrtvé a ošetřili zraněné. V mázhauzu domu zanechali silnou hlídku.

Císař Karel zatím nařídil svým mužům přitáhnout ke schodišti nábytek a shodit ho dolů, aby se zatarasil přístup do horního patra. Pak zašel na chvíli do ložnice uklidnit svou ženu. Císařovna Anna klečela bledá strachy pod křížem, měl hlavu hrdě vztyčenou a řekla, že se modlí za jeho život.

Jeden z prelátů, který byl na střeše a měl za úkol házet trámy a kameny na útočníky, přišel se zprávou, že od brány je slyšet ryk bitvy. České oddíly zaútočily na město.

„Jenže se musí dostat přes most a vniknout do města,“ mírnil jeho nadšení Arnošt z Pardubic. „I když Bůh jistě požehnal našim zbraním, nelze očekávat, že se sem naši dostanou brzy. Kdo ví, jestli to vůbec bude ještě dneska.“

„Tak dlouho se ale neudržíme,“ začal pofňukávat prelát. Pražský arcibiskup si ho opovržlivě změřil a pak mu slíbil, že všichni preláti, kteří tu zahynou, budou prohlášeni za mučedníky. Sotva se zaražený prelát vrátil na střechu, Martin ze Stvolna se pražského arcibiskupa pobaveně optal, proč nebudou za mučedníky prohlášeni i oni, prostí rytíři.

„Pokud ti na tom, synu, záleží, i tebe prohlásí za mučedníka. I když by to bylo vzhledem k tvým hříchům výsměchem všem čistým pannám a panicům, kteří byli umučeni pohany v počátcích křesťanství. Navíc se mi při představě, že nějaký lotr bude v budoucnu obchodovat s tvými ostatky, dělá mdlo,“ ušklíbl se Arnošt z Pardubic. Přes tvář měl krvavý šrám, byl rozcuchaný a měl roztrženou kleriku.

„Věříte mi, arcibiskupská Milosti, že mně taky?“ odpověděl Martin ze Stvolna s překvapeným výrazem ve tváři. „Vlastně mne nikdy nenapadlo, jaké by to bylo, kdyby někdo odlamoval kusy z mé mrtvoly a prodával je na trzích.“

„Protože na ostatcích vidíš jen hmotnou skořápku. Proto je prodáváš a nechci slyšet, jak si je opatřuješ. Pokud bys v ně však upřímně věřil, vnímal bys především svatou milost, esenci, která je v nich obsažena. Stále hledáš svou cestu životem. Budu se modlit, aby sis vybral správně,“ řekl Arnošt z Pardubic a požehnal mu. V očích měl zvláštní něhu. Později si Martin ze Stvolna mnohokrát na jeho slova vzpomněl a snažil se jimi řídit.

„Znovu útočí,“ rozlehl se varovný křik.

Oddíl pisánských žoldnéřů zatím dokázal prolomit i druhá vrata a spolu s měšťany odklízeli překážky ze schodiště, aby mohli zaútočit do horního patra. I přes rámus z přízemí byl oknem slyšet ryk od brány. Čeští rytíři tam zřejmě sváděli urputný boj.

Když se z věže chrámu ozval zvon ohlašující poledne, pronikli první útočníci do patra domu. Tady však čeští rytíři jejich postup zastavili. Na konci úzkého schodiště nebyla Pisánským převaha nic platná. Řinčely meče a ozývaly se výkřiky bolesti, ale obránci neustoupili ani o píď.

Martin ze Stvolna bojoval po boku Eyberta z Radduschbergu, Peška z Janovic a urostlého kanovníka vyšehradské kapituly, který jim v přestávkách mezi bojem vyprávěl, že kdysi sloužil ve vojsku krále Jana a účastnil se bitvy u Kresčaku. „Tohle je proti tomu bezvýznamná hospodská rvačka,“ vykládal a rukou si stíral pot z čela. „U Kresčaku našeho císaře Karla zranili a stovky našich Angličané pobili. Já vyvázl bez zranění, protože nosím škapulíř s devatero kouzelnými bylinami a ten mne ochraňuje.“

„To jsi kanovník, bratře?“ smál se Martin ze Stvolna. „Mě chtěli upálit jako kacíře pro mnohem menší hříchy.“

„Kdybys měl škapulíř, nechali by tě být. Chrání i před inkvizicí,“ vykládal zaujatě urostlý kanovník.

Během dalšího útoku zasáhl kanovníka meč jednoho ze žoldnéřů tak nešťastně, že mu projel naskrz břichem. Umíral ve velkých bolestech. Ještě však stačil pokynout Martinovi ze Stvolna, aby se k němu sklonil. Řekl, že si má vzít jeho škapulíř, protože on už ho nepotřebuje.

Zatímco na zadním schodišti, které hájil Martin ze Stvolna, se dařilo udržovat útočníky na kraji schodů, na předním se Pisánským podařilo postoupit až do chodby. Bránit se tady bylo mnohem obtížnější, protože chodba byla širší a útočníci měli výhodu.

Na pomoc přispěchali i služebníci ze střechy, protože vše, co mohli, už svrhli dolů. V chodbě zatím padl další český rytíř. Nakonec císař Karel nařídil, aby se na nejohroženější úsek přesunul Martin ze Stvolna spolu s Peškem z Janovic. Sám se postavil s mečem v ruce na jejich místo.

Boj zuřil už druhou hodinu. Rytíři byli zvyklí bojovat a na jejich pohybech nebyla únava vůbec znát. Zato ozbrojení členové družiny pražského arcibiskupa zápasili z posledních sil. Pisánští se zformovali do několika oddílů a pravidelně se střídali. Jejich řady bojovaly teď v mnohem větším pořádku než na začátku. Velení se ujal Lotto Gambacurta, který své muže neustále povzbuzoval. Křičel, že u brány se podařilo Čechy odrazit a vítězství bude za chvíli jejich.

Martin ze Stvolna postřehl, že vedle něho stojí Arnošt z Pardubic. I když už nebyl nejmladší, bojoval s vervou mladíka. Chvílemi se dokonce choval neobyčejně lehkomyslně, jako by pohrdal smrtí.

„Zatlačíme je zpátky,“ volal pražský arcibiskup na ostatní a udělal prudký výpad. Martin ze Stvolna ho okamžitě napodobil a podařilo se mu zranit jednoho z bratrů Gambacurtů. Útočníci na chvíli zaváhali a to Čechům stačilo, aby je z chodby vytlačili zpátky na schodiště.

„To bylo dobré,“ přerývaně oddechoval Arnošt z Pardubic a poplácal Martina ze Stvolna po zádech. „Tady bude chvíli klid. Pojď, pomůžeme zatím našemu císaři.“

Proběhli chodbou a zabočili kolem sloupu, který kryl zadní schodiště. Když tam doběhli, zhrozili se. Na zemi leželo několik těžce zraněných Čechů a schodiště bránili proti zuřivým útokům poslední tři rytíři. Pešek z Janovic, Eybert z Radduschbergu a v jejich čele císař Karel. Koženou kazajku měl zbrocenou krví, ztratil přilbu, vlasy měl slepené potem a pod okem velikou modřinu. Meč však držel, jako by ho měl přirostlý k dlani. Protože byl vynikající válečník, dokázal odrážet výpady početnějších nepřátel.

Martin ze Stvolna spolu s pražským arcibiskupem okamžitě vyrazili do útoku proti Pisánským. „Ustupte, můj císaři,“ poručil Arnošt z Pardubic a srazil nejbližšího žoldnéře. Uhnul výpadu kopím a útočníkovi přesným švihem usekl ruku i se zbraní. Martin ze Stvolna zatím probodl ryšavého patricije, kterého si pamatoval ze včerejší hostiny, kde nadšeně chválil jeho zpěv.

Pak se dole v přízemí ozval hluk. Pisánští ještě chvíli bojovali, ale jejich řad se rychle zmocňovala panika. „Nepřátelé! Češi jsou tady,“ křičeli na sebe. Ti, kteří mohli, se otočili a utíkali po schodech dolů, aby unikli.

„Chvála bohu,“ řekl pražský arcibiskup a zbožně se pokřižoval. Už se zdálo, že Češi mají vyhráno, když se z hloučku ustupujících Pisánských vynořil zkrvavělý žoldnéř. Třímal kopí, které v ruce krátce potěžkal, aby si byl jistý zásahem. Ze vzdálenosti několika kroků ho vrhl proti císaři Karlovi.

Všichni stáli omráčeni zděšením. Eybert z Radduschbergu, který byl císaři nejblíže, se k němu vrhl a zaštítil ho vlastním tělem. Kopí jím projelo jako hroudou másla a špička zbraně dokonce ještě stačila škrábnout císaře na hrudi. Takovou razanci hod měl. Hubenému velmožovi se vyřinula z úst krev. Padl k zemi a byl okamžitě mrtvý. I když se celý život většinou mračil, nyní se usmíval.
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Ráno po požáru se neotevřely městské brány. Jindřich z Hradce, který ještě nedávno stál proti králi po boku vzbouřených Rožmberků, byl nyní jeho věrným služebníkem. Velel českým oddílům ve vojenském táboře na břehu řeky Arno. Zamraceně sledoval mohutné městské hradby, protože se mu to celé nelíbilo. Pak poslal k bráně svého panoše, aby se pokusil zjistit, co se děje.

Mladík byl za chvíli zpátky a zadýchaně vysvětloval, že strážní prý nic netuší. Pan Lodovico della Rocca nařídil, aby nechali brány zavřené. V noci ve městě hořelo, tak snad proto, aby neunikli žháři. Víc prý strážní nevěděli. Do města žoldnéři u brány nevpustili ani oddíl rytířů, které Jindřich z Hradce vyslal chránit císaře Karla.

„Copak jsme ve válce?“ mračil se podsaditý velmož a rychlými kroky zamířil ke stanu augšpurského biskupa. Prelát klečel na zemi před malým přenosným oltáříkem a modlil se. Rychle mu pověděl o svých obavách.

Augšpurský biskup vyskočil na koně a zamířil k bráně Svatého ducha sám. Oznámil, že se chce jako věrný syn církve účastnit bohoslužeb. Strážný ho hrubě odbyl. To již žoldnéři na hradbách věděli o povstání ve městě a o tom, jak proradní Čechové zapálili městskou zbrojnici.

Ve vojenském ležení českých rytířů to vřelo. „Našemu císaři Karlovi hrozí nebezpečí!“ volali všichni poděšeně. Panošové chvatně přiváděli koně a sedlali je pro své pány. Rytíři se převlékali do železné zbroje. Táborem se nesl zvuk válečných polnic, který oznamoval nadcházející boj. Pěší oddíly se řadily před vjezdem do tábora a střelci napínali kuše. Kováři a koláři, kteří vojsko doprovázeli, narychlo stloukali žebříky pro obléhání a chystali berana, aby bylo možno rozrazit bránu.

Ale ještě dříve, než Češi vyrazili na zteč, se brána otevřela a ven se hrnuli lidé se zbraněmi. Bylo jich několik tisíc. Zastavili se na břehu řeky u mostu, který rychle přehradili povozy a kládami.

„Nechtějí nás pustit přes řeku,“ znělo rozhořčeně českým táborem. Jindřich z Hradce chtěl původně celé vojsko sešikovat podle rytířské regule, ale teď už nebyl čas. Tasil meč, a aniž se ohlížel, vyrazil k mostu. Za sebou slyšel dusot koňských kopyt.

Boj u mostu trval déle než hodinu. Na straně Pisánských byla početní převaha a hněv, jaký obvykle žene davy do boje, na straně českých rytířů stála zkušenost. Jako první rytíř padl mladý Albert z Nekmíře. A po něm další a další. Byl to hrozný a krvavý boj. Voda v řece Arno se zbarvila krví. Právě když se z věží kostelů ozvaly zvony ohlašující poledne, šiky Pisánských se obrátily na útěk. U mostu leželo několik stovek obránců města a víc než sto mrtvých českých rytířů.

Další Pisánské pobili Češi před bránou Svatého ducha. Nedokázali ale zabránit tomu, aby ji obránci zavřeli.

„Na zteč! Přineste žebříky!“ volal hlasitě Jindřich z Hradce. Skoro už ochraptěl. Střelci z kuší začali ostřelovat vojáky na ochozech hradeb. Ale dříve než se boj u brány rozhořel naplno, brána se začala se skřípěním pantů sama otevírat. V ní stál Lodovico della Rocca s oddílem žoldnéřů.

„Rychle,“ křičel na Čechy. „Císaře obléhají v kapitulním domě u baziliky. Už jsem tam poslal svého bratrance s vojáky, aby jim pomohl.“

Později se ukázalo, že Raspantiové, jejichž hlavou byl Lodovico della Rocca, stáli ještě ráno na straně vzbouřenců a dokonce sami podněcovali bratry Gambacurty proti císaři. Během dne však zjistili, že pro ně bude výhodnější tvářit se jako věrní služebníci nového římského císaře. S jejich pomocí se podařilo vzbouřenou Pisu do večera uklidnit. Jakmile se podařilo na ulicích obnovit klid, císař Karel nařídil, aby žoldnéři Lodovika della Rocca zajali nejvýznamnější vzbouřené patricije. Sám si ve městě nechal jen asi dvě stovky českých rytířů. Věděl, že je opět pánem situace. Zbytek vojska poslal spolu s císařovnou Annou pryč.

Druhý den po krvavém boji sloužil pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic za asistence augšpurského a pisánského biskupa zádušní mši za zemřelé české bojovníky. Janu z Rožmberka pohřbil Martin ze Stvolna na hřbitově za bazilikou u zdi pod mohutným olivovníkem. Na prst jí navlékl zlatý prsten, který od ní kdysi dostal. Když hrobníci zaházeli její rakev hlínou a hrob zakryli kamennou deskou, sedl si na hrob s loutnou v ruce a dlouho zpíval své mrtvé lásce její zamilované písně. Než odpoledne opustil hřbitov, postál ještě chvíli mlčky u hrobu, v němž odpočívalo tělo Eyberta z Radduschbergu. Ano, římská jízda císaře Karla změnila život křesťanského světa.

O tři dny později uspořádal císař Karel soud se vzbouřenci. Protože nevěřil místním úřadům, nechal přivézt soudce z města Arezza. Po dlouhém a vzrušeném jednání, jehož se účastnili představitelé nejvýznamnějších pisánských rodin, odsoudil k smrti sedm vzbouřenců, mezi nimi i tři bratry Gambacurty. Poprava byla vykonána za úsvitu následujícího dne na rynku přímo před kapitulním domem.

Dohled nad městem svěřil císař Karel augšpurskému biskupovi. Lodovikovi della Rocca musel prominout, neboť nemohl potrestat všechny patricije. Ale to neznamenalo, že mu i přes jeho podlézavé projevy věrnosti věřil. Ihned potom Pisu opustil.

Když Martin ze Stvolna projížděl bránou Svatého ducha ven z Pisy, znovu pocítil svíravý strach. Na chvíli se zastavil a zvedl pohled k temné kamenné klenbě. Žebra stropu se spojovala do kruhové růžice, na níž byl vytesaný erb města Pisy. V místě, kde jedno ze žeber končilo ve zdi u hlavice sloupu, bylo ptačí hnízdo. Na zemi u paty sloupu leželo tělíčko mrtvého ptáka. Na okraji hnízda seděla vlaštovka a krmila mláďata, která hladově otevírala zobáčky.

Martin ze Stvolna povolil svému koni otěže a pokračoval v jízdě. Kdesi za Alpami na něho čekala Johanka. Pokud člověk pohřbí někoho blízkého, jeho srdce brzy zatouží po nové lásce. Lidský život byl zoufale krátký. Ale i když Bůh anebo možná ďábel vložili na lidská bedra těžký úděl, byl krásný. V tvrzi nedaleko Prahy na něho čekal syn.

Patami popohnal koně a ruku položil na jílec meče. Jeho srdce stále svírala tíseň, přesto se nepatrně usmál. Rytíř se musel rvát se vším, co život přinášel. Rvát se, dokud udrží meč v ruce.
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